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PRESENTACIÓN 


Este Manual ha sido concebido corno libro de texto para un curso universitario 
bàsico de Gramàtica espanda. Pràcticamente no supone conocimientos previos. Aunque 
no es -ni puede serio- una gramàtica exhaustiva del espanol, incluye buena parte de las 
cuestiones fundamentales. No es una gramàtica escolar: se definen las unidades de 
anàlisisy los procedi mientos de trabajo que permiten fundamentar losanàlisis propuestos 
y seleccionar, cuando sea necesario, entreanàlisis alternativos. Tampoco es una gramàtica 
teòrica. Sus alcances y objetivos son màs modestos: proporcionar una descripción del 
funcionamientodel sistema gramatical del espanol con instrumentosdeanàlisis rigurosos. 
Para elio hemos recurrido a conceptos y principios del modelo de Rección y Ligamiento, 
tratando de evitar la complejidad formai y las discusiones teóricas que, en cambio, 
resultan indispensablesen trabajosespecializados. 

N o pretende ser sustituto ni de las gramàticas clàsicas ni de los excelentes estudios 
dedicados a la gramàtica del espanol desde distintas vertientes teóricas. Muy por el 
contrario, el objetivo es quesea una introducción para abordarlos. La bibliografia decada 
capitulo remite a algunos de estos textos fundamentales. Al ser pensado corno 
instrumento pedagògico, consideramos que resultarà de utilidad para la actualización de 
los profesores de Lengua de los distintos niveles: a ellos està especial mente dedicada la 
sección La ensenanza dela gramàtica. 

Al final decada capitulo se han incluido ejercicios de varios niveles de dificultad 
cuyasolución apareceen la parte final del libro. 

A la profesora Elvira Narvaja de Arnoux le agradezco su constante allento y la 
confianzaquesiempremeha brindado. [7] 

La Secretarla de Investigación de la Universidad Nacional del Comahue me ha 
otorgado el tiempo y los recursos necesarios para llevar adelanteeste proyecto. Agradezco 
también el apoyo recibido de las autoridades de la Universidad, de la Facultad de 
H umanidades y del Departamento de Letras. 

Mis colegas y amigas Maria Isabel Lopez Olano y Sandra Cvejanov han leido con 
paciencia y minuciosidad los borradores. A ellas les debo interesantes observaciones. 
Ignacio Bosque y Violeta Demonte, conocedores del proyecto, me dieron coraje para 
I levarlo a termino; gracias por todo lo que de ellos heaprendido. 

Lasdosversiones previas han sidoya puestasa prueba en los cursos de gramàtica 
de 1995 y 1996. Mis alumnos han colaborado en està tarea y me han aportado atinados 
comentarios. 

Raul Gonzàlez, Marcelo Sànchez y Facundo me han salvado de naufragios 
informàticos. M uchas gracias por la amabilidad con queatendieron todas mis consultas. 

Finalmente, agradezco a mi familia el apoyo que he recibido en todo momento, a 
pesar del tiempo y laatención que les hesustraido, quizàs irrecuperables. [8] 
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LA ENSENANZA DE LA GRAMÀTICA 


Reivindicar hoy la ensenanza de la gramàtica parece de antemano una causa 
perdida. Su nulidad pedagògica ha sido prodamada insistentemente por docentes y 
pedagogos, por lo que ha sido pràcticamente eliminada y sustituida, al menos en nuestro 
medio, por otros contenidos y métodos deensenanza. Sin embargo, las sucesivas crisis en 
los sistemas educativos nos alertan contra estos periódicos reemplazos que no siempre 
cuentan con un respaldo suficientemente sòlido y queconducen a menudoa experiencias 
frustrantes. Por eso, hemos incluido aquf algunas reflexiones sobre la función que le 
compete a la gramàtica en el amplio terreno de la ensenanza de la lengua. 

Tradi donai mente se confiaba en la eficacia pedagògica de la gramàtica. De hecho, 
buena parte de las obras clàsicas de nuestra tradición gramatical -por ejemplo, las 
gramàticas de Vicente Salvà, André Bello, Amado Alonso y Pedro Henrìquez Urena, 
ademàs de la gramàtica escolar de la Reai Academia- fueron disenadas precisamente 
corno instrumentos didàcticos. Claro està que la gramàtica seconcebia en función del uso 
corredo de la lengua: el propòsito normativo justificaba la descripción gramatical al 
entenderse la gramàtica corno un arte, un conjunto de reglas tendientes a un fin, el de 
escribir y hablar corredamente. 

La gramàtica adual ha adquirido el estatus de ciencia que pretende no sólo 
describir sino también explicar el funcionamiento del sistema linguistico. Esto supone 
reconocer mediante criterios formales las unidades deanàlisis, sustentar las reglas quese 
postulan en principios generales, conedar explldtamente los varios componentes de la 
descripción linguistica. Tales exigencias la alejan, por supuesto, de los objetivos y la 
metodologia de la ensenanza de la gramàtica. [9] 

Descartada la gramàtica tradicional y alejada de la formalización que requiere la 
gramàtica adual, la escuela parece haberse quedado sin gramàtica. Tal evaluación, sin 
embargo, dista de ser justa. La descripción de la lengua contenida en la gramàtica 
tradicional proporciona una excelente base para la reflexión sobre los mecanismos que 
operan en el funcionamiento del sistema linguistico. La gramàtica adual, a su vez, ubica 
esteconocimiento necesario en un marco teòrico màs amplio y exigente. Precisamente en 
està introducción hemos intentado dar cuenta de las posibilidades que permite el cuerpo 
de conocimientos reunido por la tradición gramatical, ampliado con instrumentos de 
anàlisis de la gramàtica adual que lo refinan y lo hacen màs potente. 


Lasupuesta nulidad del conocimiento gramatical 

El antiguo optimismo ha retrocedido hoy frente a una aditud escéptica con 
respedo a la gramàtica. Se coincide, por lo generai, en que del conocimiento desus reglas 
no se sigue necesari amente la capacidad de usar la lengua adecuadamente. Sin embargo, 
resulta dificil probar que la incidencia del conocimiento gramatical sea nula a la hora de 
ejercitar habilidades complejas corno las implicadas en la comprensión o producción de 
un texto. 

Antetodo, convendria precisar el alcancedetal supuesta inocuidad: 
a. en un sentirlo fuerte supone que el conocimiento explfcito y consciente que proporciona 
la gramàtica es inocuo para desarrollar una cierta habilidad ledora y produdiva y, por lo 


Pàgina 7 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


tanto, se prescinde de tal aprendizaje, fatigoso y farragoso; 

b. en un sentido débil implica queesteconocimiento no basta pero contri buye, de manera 
d i recta e i nd i recta, a tal objeti vo. 

De acuerdo con este segundo alcance, al que adherimos, la gramàtica no es una 
condición suficiente pero si probablemente necesaria para lograr los objetivos generales 
delaeducación linguistica. 


Las reducciones de la gramàtica escolar 

Para que lo sea cabalmente, sin embargo, se requiere plantear y revisar los 
objetivos que se proponen para su ensenanza, la forma en que se la ensena e incluso la 
concepción de lengua que la sustenta. En este sentido, es necesario evitar dos 
identificaci ones i ncorrectas en que ha incurridoa menudo la gramàtica escolar: [10] 

• La ensenanza de la lengua y la ensenanza de la gramàtica: la ensenanza de la gramàtica 
constituyesólo una parte de la formación linguistica del estudiante. iQuién puededudar 
dequeel objeti vo prioritario de la ensenanza de la lengua es que el estudiante se exprese, 
oralmente o por escrito, con fluidez, que comprenda textos y que sostenga sus 
argumentos coherentey, en lo posible, eficazmente? Lo que resta probar, sin embargo, es 
si estas habilidades seadquieren sólo "haciendo" o si, alcanzado un determi nado nivel de 
desarrol lo cognitivo, la reflexión metòdica sobreel funcionamiento de la lengua noacelera 
y profundiza tal adquisición. 

• La gramàtica y el anàlisis sintàctico de las oraciones: frecuentemente la ensenanza de 
la gramàtica se reduce al anàlisis sintàctico de las oraciones, que se realiza a menudo 
corno un ejercicio mecànico de i denti fi caci ón y rotulación. Cualquiera sea la modalidad 
queseadopte (cajas, arbolitos, corchetes), el anàlisis sólo puede Negar a constituir para el 
estudiante un medio util de reflexión sobre el funcionamiento del sistema linguistico 
cuando està apoyado en su intuición de hablante y en la formación teòrica que 
pau latin amente irà adquiriendo. 


tPara qué ensenar gramàtica? 

Està pregunta recibirà diferentes respuestas segun la concepción que de la lengua 
se tenga. En la linguistica actual, el formalismo y el funcionalismo seoponen, entreotros 
aspectos, en el énfasis relativo que asignan al componente cognitivo y al comunicativo, 
respectivamente, corno función bàsica del lenguaje humano. El primero destaca su 
relación con el pensamiento. El segundo lo entiende prioritariamente corno el instrumento 
privilegiadodelacomunicación.Tal disidencia seasocia con la posición que uno y otrole 
asignan al sistema léxico-gramatical: centrai en el primero corno vinculo entre la expresión 
fònica y el significado; dependienteen el segundo, ya que se entiende que la gramàtica es, 
en ùltima instancia, reductiblea la semàntica y a la pragmàtica. 

En el terreno de la ensenanza, estas dos posturas teóricas no son incompatibles e 
incluso pueden ser compì ementarias: la gramàtica da cuenta de los mecanismos formales 
y el enfoque comunicativo de la función -pragmàtico-discursiva- que el hablante les 
asigna. 

El desplazamiento de la gramàtica del curriculo no siempre ha ido acompanado de 
una evaluación de los efectos de tal pérdida, entre los cuales enumeraremos los siguientes: 
• Ejercicio intelectual: el descubrimiento y la formulación de los mecanismos formales 
operantes en el complejo sistema de la lengua requieren un [11] considerable esfuerzo de 
abstracción y de deducción. Como senala I. Bosque (1994), tratàndose de un "'corpus de 
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conocimientos 1 que puede considerarse en lo fundamental objetivo, sistematico y sin 
contradi cciones internas" (p. 12), la gramàtica permite practicar la argumentación en un 
terreno poco sujeto a la opinion o a la intervención defactores externos. La capacidad 
formativa que puede I legar a proporcionar la gramàtica en està linea essi milar a la de las 
matemàticas o de la lògica, sólo que se realiza a partir de un sistema que el estudiante 
conocey usa cotidianamente 

• Medio de adquisición de habilidades metal ingii isti cas: una conducta metal ingu isti ca 
es una conducta de control del lenguaje. Las habilidades metal inguisticas se proyectan, 
deliberadamente, a la reflexión del lenguaje, a su adecuada producción y a la supervisión 
de su comprensión. Està consciencia metal inguistica no proviene enteramente del 
conocimiento implfcito que corno hablantes nativos tenemos de nuestra lengua, sino que 
requiere un aprendizaje. La gramàtica, correctamente ensenada y practicada, puede Negar 
a resultar en estesentido un instrumento eficaz. 

• Base para el conocimiento de ienguas extranjeras: aun cuando actual mente se ha 
favorecido el enfoque comunicativo en la ensenanza de las Ienguas segundas y 
extranjeras, secomprueba habitual mente que se gana un tiempo y esfuerzo considerables 
si el estudiante cuenta con un conocimiento de la gramàtica de su propia lengua, que le 
permitirà advertir los posibles contrastes y los puntos criticos en que ambas gramàticas 
presentan divergencias. 

• Sustento del anàlisis transoracional: si bien el anàlisis del discurso se ha reivindicado 
corno una superación de la gramàtica, en muchos aspectos la presu pone y la necesita. Asi, 
por ejemplo, lo reconoce M.A.K. Halliday, quien, cuando la tendencia dominante de la 
linguistica era la sintàctica, seoponia a la gramàtica corno comienzo y fin de la ensenanza 
de la lengua, pero que hoy reconoce la necesidad de proclamar la prioridad de la 
gramàtica corno fundamento del anàlisis del discurso: "Sin la gramàtica no hay manera de 
hacer explicita nuestra interpretación del significado". Lejos de una oposición entre 
gramàtica oracional y gramàtica textual, la relación que se establece es de 
compì ementariedad entreambas, asentada en el caràcter bàsico de la primera. 

• Conocimiento "per se": la gramàtica ha formado partede la educación bàsica desde los 
ongenes mismos de la civilización -no sólo Occidental sino también de otros pueblos 
(hindu, chino, àrabe). Sus conocimientos forman parte, pues, de un patrimonio cultural 
compartido. Aunque secundaria, està razón no es enteramente desdenable, ya que 
permite entender la gramàtica corno un producto cultural, condicionado por Ienguas -en 
la tradición Occidental, el griego dàsico y el latin- y por una cultura parti cular. [12] 


La gramàtica y la ensenanza de la lengua 

La asignatura Lengua se ha convertido en una asignatura omnicomprensiva quese 
hace cargo de los problemas màs arduos de la escuela media; con ese fin se ha ido 
ampliando sucesivamente para incorporar una serie de nuevas perspectivas inexistentes 
en la ensenanza tradicional: anàlisis del discurso, pragmàtica, sociolingùistica, teoria de la 
comunicación, técnicas de estudio, entre otras. En cambio, cuando se la incluye, la 
gramàtica, por lo generai, no se ha renovado. Y es necesario que lo haga para que la 
lengua seconvierta en un objeto interesantedeobservación y deestudio. Esto suponeque 
la reflexión sobre el lenguaje pase a ser la pràctica habitual de la dase de gramàtica. Son 
varias las actividades tendientes a tal objetivo: 

- concepto amplio de anàlisis sintàctico corno medio de reconocer el funcionamiento del 
sistema linguistico; 

- propuestas deanàlisis alternativos, sostenidos a través de la argumentación; 

- descubrimiento deambiguedades; 
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- ejercicio de parafrasi que, aunque mantienen el significado proposicional, introducen 
variaciones en la estructura sintàctica, en el léxico, en la distri bución de la informaci ón; 

- establecimiento dedistincionessemànticas perti nentes al contextualizar lasoraciones; 

- reconocimientodelosfactoresquealteran la gramaticalidad deuna oración; 

- formulaci ón de reglas; 

- recolección delosjuiciosdelos hablantessobreun ci erto fenòmeno. 

Estas actividades requieren un ejercicio constante de reflexión intelectual y de 
argu mentaci ón. El estudiantecuenta para elio con su intuición de hablante nativo y con la 
formación linguistica que la escuela le ira proporci onando pau latinamente. 

Enfocada desde està perspectiva, la gramàtica fomenta el desarrollo de las 
habilidades metalingùisticas, queson necesarias para el control de la comprensión y la 
producción. En efecto, a través de un ejercicio sostenido de estas actividades seadquiere 
el hàbito de analizar textos y de monitorear la producción propia, se desautomatizan 
procesos, en gran medida inconsci entes, y se reconocequeel estudianteestà dotado deun 
conocimiento notrivial y acrecentable. Incluso, en el terreno especificamente gramatical, 
se rombate asi el principal obstàculo para la incidencia de la reflexión metalinguistica en 
el desempeno efectivo: la disociación entre el lenguaje objeto y el metalenguaje. [13] Es 
frecuente observar que el estudiante no reconoce la identidad referencial entre la 
descripción gramatical y su uso efectivo de la lengua. Cuandosedatal "esquizofrenia", no 
se advierte siquiera que el objeto presentado y ejemplificado se corresponde, a vece s 
aproximativamenteescierto, con lasconstrucciones habitualesdesu propio idiolecto. 

Tal "renovación" no està renida, sin embargo, con la gramàtica tradicional. Por el 
contrario, coincide, en gran parte, con los procedi mi entos habituales que propugnaban los 
gramàticos del espanol, que no siemprefueron atendidos por la gramàtica escolar. Como 
lamentaba Andrés Bello, la gramàtica ha estado "bajo el yugo de la venerable rutina". El 
desafio es combatirla. Se trata de que a través de la gramàtica se comprenda mejor el 
significado de una construcción, se reconozca su inserción en el sistema de la lengua y se 
seleccione y defienda un anélisis entre las varias propuestas alternativas. Esto exigirà a 
menudo partir de los conceptos de la gramàtica tradicional, confi rmados pero integrados 
en una perspectiva màs amplia, a vece s reformularlos y otras, en fin, plantear nuevos 
problemas ni siquiera antes entrevistos. Ésta es precisamente la tarea que en este libro 
pretendemos abordar a partir de nuestra experi encia en la ensenanza de la gramàtica en el 
primer ano deestudios universitari os. [14] 
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I 

LA GRAMÀTICA 


Introducción 

La lengua forma parte de nuestra existencia cotidiana de un modo fan intimo que 
ingenuamente la consideramos corno un objeto transparente del que podemos dar cuenta 
mediante el sentido comun. Como hablantes nativos de una lengua, sabemos emplearla: 
conocemos las reglas que permiten formar palabras y oraciones, contamos con un léxico 
mas o menos amplio, juzgamos la gramaticalidad de las secuencias y reconocemos las 
condiciones de la situación o del contexto linguistico en que una cierta emisión es 
adecuada. 

Tornar distancia para convertirla en objeto deestudio supone, en cambio, adoptar 
una perspectiva muy distante de la ingenua y resulta una tarea ardua y poco habitual. 
Mientras que todos los seres humanos tienen el primer tipo de conocimiento -el de 
hablantes nativos-, el segundo -el conocimiento sistemàtico sobreel funcionamiento de la 
lengua- es mucho mas restri ngido y de indolediversa: no es un saber hacer sino un saber 
cientifico que puedeformularse, mediante reglas, principios, leyes: un saber proposicional. 

Contra nuestra apreciación ingenua, a poco que comenzamos a reflexionar 
sistemàticamente sobre la lengua, advertimos que su funcionamiento es sumamente 
complejo no sólo por la cantidad deelementos involucrados sino, fu ndamental mente, por 
las relacionesqueseestablecen entreelementosdevarios sistemasy niveles. La supresión 
de una preposición, un cambio en el ordenamiento de los elementos, la alteración de la 
forma de una palabra conllevan a [15] menudo diferencias de significado o tornan 
inaceptable una secuencia. Precisamente el gramàtico se interesa en reconocer los limites 
queseparan las oraciones gramaticales de las secuencias inaceptables; por elio se moverà 
en esa linea fronteriza que le permite identificar los factores pertinentes para poder 
formularlos corno reglas o principios generales. Esto supone que ha de someter la 
construcción que se analiza a una manipulación sistemàtica, sustituyendo un elemento 
por otro, alterando el orden, suprimiendo una unidad o anadiendo otra. A través de estos 
procedi mi entos realiza operaciones similares a los experimentos que lleva a cabo el 
cientifico que pretende descri bi r y explicar un determi nado fenòmeno. 

Cuando està actitud reflexiva se tome hàbito, estaremos comenzando a actuar 
corno gramàticos. Claro està que para elio no basta la mera reflexión sino quetendremos 
que ir adquiriendo un aparato conceptual, cada vez màs complejo y refinado, que nos 
permita organizar nuestras intuiciones sobreel funcionamiento del sistema linguistico. 
Estos instrumentosteóricos los proporciona la gramàtica. 


cQ ué es una gramàtica? 

La gramàtica es, en principio, la descripción de una lengua. Podrìa pensarse que 
para elio al gramàtico sólo le compete identificar las unidades, ci asifi carlas y dar cuenta 
de su combinatoria. Sin embargo, incluso la màs simple de tales tareas supone una 
concepción acerca del funcionamiento del lenguaje -una teoria del lenguaje- que 
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sustentarà los criterios de anàlisis, la relación entre los componentes de la descripción 
linguistica, el caràcter mas o menos abstracto de las representaci ones que proponga, el 
al canee universal o parti cular de las reglas que postule. 

Precisamente la gramàtica es una construcción teòrica disenada para describir y 
explicar el funcionamiento del sistema linguistico. Como tal, debe definir con precisión 
sus unidades de analisis, los criterios y la metodologia que va a emplear dentro de un 
marco conceptual coherente y, explfcito. Este marco incluye un modelo sobre qué es el 
lenguaje humano, còrno se adquiere y de qué modo es usado por los hablantes de una 
cierta comunidad. Suponeestablecer también principios generales de organi zación de las 
unidades, a los que se atienen todas las lenguas, y las caratteri sticas especificas de una 
lengua particular. 

En un sentido estrecho, la gramàtica sólo estudia las unidades significativas y su 
combinatoria. Comprende dos partes: la morfologia y la sintaxis. La [16] primera se 
ocupa de la estructura interna de las palabras. Su unidad de anàlisis es el morfema, la 
unidad significativa minima. Una palabra corno libro no es segmentale en partes que 
preserven la dualidad entre sonido y significado: es una palabra simple. En cambio, libro- 
s, libr-ero, libr-ito contienen cada una dos formantes. La morfologia detiene su anàlisis al 
llegar a la palabra. La sintaxis, a su vez, estudia la combinatoria de las palabras en el 
marco de la oración, su unidad màxima. Entre el morfema y la oración, unidades minima 
y màxima, respectivamente, del anàlisis gramatical, se ubican la palabra, unidad 
compartida por ambas partes, y las unidades intermedias, los sintagmas, construcciones 
corno d libro, mi viejo libro de gramàtica, muy interesante, lejos de la ciudad, leer d eteri id amen te. 
La gramàtica tradicional centrò su estudio en la palabra y su clasificación ("las partes de la 
oración"), por lo que estuvo màs cerca de la morfologia que de la sintaxis propiamente 
dicha. En cambio, en la gramàtica moderna, fu ndamental mente, desde mediados de este 
siglo, la oración se convierte en latinidad bàsica cuyos formantes son las unidades 
intermedias. 

La noción clave para la labor del gramàtico es la gramatical idad: està permite 
deslindar construcciones (morfológicas y sintàcticas) bien formadas de secuencias 
anómalas (que se representan precedidas por asteriscos: *). La labor del gramàtico se 
centrarà, pues, en la i denti fi caci ón de los factores que intervienen para tal desiinde: no se 
trata de normas de orden prescriptivo (propias de la gramàtica normativa) sino de las 
reglas constitutivas del sistema, que no se descubren directamente sino mediante las 
operaciones de manipulación. Asi, el gramàtico marcarà con asterisco (I a) porque 
contraviene una regia del sistema -la presencia de a con los objetos directos personales- 
pero no (I b): aunque la forma haiga sea condenada por los puristas, porque no pertenece 
al espanol estàndar, es usada por hablantes de algunos dialectos, y sociolectos del 
espanol: 


(I) a. *EI profesor amonestó el alumno. 
b. Ojalà haiga mucha gente en el acto. 


Los datos del gramàtico 

La gramàtica es una ciencia empirica porque trabaja con datos de diversa indole: 

1. Las emisiones de los hablantes. Algunos linguistas se atienen a la labor deanalizar un 
corpus amplio de enunciados recogidos en textos escritos [17] o en conversaci ones. Sin 
embargo, la descripción de un corpus nunca equivale a la descripción de una lengua. El 
corpus sólo tiene el valor de una muestra de la lengua, por màs amplio y rep resentati vo 


Pàgina 12 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


que sea. Si bien el analisis del corpus puede conducir a interesantes generai izaciones 
estadisticas y a aportar datos utiles para documentar variantes dialectales, sociolectales y 
estilisticas, dificilmente permita encontrar datos significativos sobre los limites de la 
gramaticalidad de una construcción. Otra limitación consiste en que el corpus a menudo 
contiene expresiones agramaticales debidas a multiples factores, sobre todo en la lengua 
hablada (di stracci ones, descuidos, estructuras incompletas). iCómo procederà el 
gramàtico a expurgarlo de tales secuencias si no cuenta con una idea previa de lo que es 
gramatical? 

2. Los juicios de los hablantes sobre las construcciones. Se ha definido irònicamente la 
gramàtica corno una ciencia que se puede I levar a cabo sentado còmodamente en un 
sillón. Se alude asi al caràcter especulativo de la gramàtica actual: en buena medida, el 
gramàtico se basa en sus propias intuiciones, practicando una constante labor de 
introspección, sobre todo para establecer pares de expresiones, una gramatical y otra 
agramatical. Estas ulti mas constituyen los datos negativos: las secuencias precedidas por 
asterisco que deben quedar exduidas de las reglas que el gramàtico construya para dar 
cuenta de las oraci ones gramaticales. 

3. Las descripciones de otros gramàticos. Se trata de datos de naturaleza teòrica, que el 
gramàtico toma corno punto de partida para confirmar o refutar mediante contraejemplos 
(datos que contradicen las reglas propuestas) y propuestasalternativas. 

Los datos dotan a la gramàtica de su contenido empirico ya que permiten ponerla 
a prueba. Si una gramàtica hace afirmaci ones que son contradichas por los datos (1 y 2), 
està gramàtica serà observacional mente inadecuada y quedarà refutada. Deberà ser 
reformulada para dar cuenta, de esos datos que invalidaron, la formulación previa. Este 
requisito de la adecuación observacional, aunque necesario, no es la ùnica medida de 
evaluación de una gramàtica. Una gramàtica descriptivamente adecuada formula reglas 
generales mediante términos precisos y apropiados. Si, ademàs, formula principios 
generales que permiten deducir el funcionamiento del sistema y subsumir fenómenos 
aparentemente desconectados entre si, alcanzarà un grado màs alto de adecuación: el 
explicativo. 

Por eso la gramàtica nunca Nega a ser un producto acabado. Al entenderla corno 
una labor constante de descubrimiento y (re)formulación explicita, advertiremos que los 
viejos problemas cobran un nuevo sentido al ser estudiados [18] a partir de una 
perspectiva teòrica diferente: surgen nuevas relaciones con otros fenómenos de la misma 
lengua o de otras lenguas y se plantean nuevas cuestiones que ni siquiera se habian 
formulado previamente 

Esto no significa, sin embargo, que la gramàtica tradicional haya perdido todo 
interés para el gramàtico actual. Obras clàsicas corno la de Andrés Bello (Gramàtica de la 
lengua castellana, 1847), Rodolfo Lenz (La oración y sus partes, 1920), Samuel Gili y Gaya 
(C urso superior de sintaxis espanola, 1941), Salvador Fernàndez Rami rez (G ramàtica espanola, 
1951, 1986), el Esbozo de una nueva gramàtica de la lengua espanola (1973) de la Reai Aca- 
demia Espanda, entre muchas otras, contienen valiosas intuiciones y descripciones queel 
gramàtico actual debe conocer e incorporar corno datos a explicar. Sin embargo, la 
gramàtica tradicional, preocupada bàsicamente por cuestiones normativas ("la 
corrección"), no siempre exploraba los mecanismos internos que entraban en juego entre 
los elementos del sistema. Màs bien, para prevenir posibles desviaciones, se centraba en 
los aspectos irregulares, en las construcciones propias de la lengua literaria y en las zonas 
confi ictivas en las que el uso se apartaba de la norma, dejando de lado los aspectos 
regulares -conocidos por los hablantes- ya quecarecian de interés normativo. En cambio, 
la gramàtica moderna, alejada de la perspectiva preceptiva, se interesa bàsicamente por 
las reglas centrales del sistema, que son las que los hablantes adquieren sin aprendizaje. 
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Los fenómenos aparentemente mas simples pueden resultar enormemente complejos si se 
los examina teniendo en cuenta los multiples factores imbri ncados. 

En un sentido amplio, la gramàtica incluye, ademàs del componente 
mortosi ntàcti co, otros componentes: el fonologico, que conci erne al sistema desonidos de 
una lengua y que determina la pronunciación de una determi nada secuencia, y el 
semàntico, que incluye el significado de las palabras y el de las construcciones de las que 
aquéllasforman parte. Aqui nosatendremos a laacepción estrechadel tèrmi no. 


La noción de sistema 

La linguistica moderna ha destacado el caràcter sistematico de la lengua. Desde 
està perspectiva, la lengua es un complejisimo sistema de elementos que sólo pueden 
definirse a partir de las relaciones que los vinculan entresi. En realidad, mas que de un 
ùnico sistema corresponde hablar de un sistema de sistemas, ya que cada componente de 
la descripción linguistica està formado, a su vez, por un sistema que articula varios 
subsistemas. El estructuralismo [19] centrò su visión de la lengua en està propiedad, de la 
quesederivan importantesconsecuencias metodológicas. 

Si la lengua es un sistema tan complejo, necesariamente existiràn reglas y 
principios que regulen su funcionamiento. El linguista debe descubrir estas leyes 
mediante procedi mi entos; heurìsticos, rjgurosos y controlados. Adviértase que, en 
realidad, toda la actividad del gramàtico se basa en la convicción de que existen tales 
reglas y principios. Si no existiera tal convicción, por otra parte sòlidamente 
fundamentada en la experiencia de trabajo, el gramàtico no se plantearia siquiera la 
posibilidad de resolver racional mente los problemas suscitados por los hechos del 
lenguaje; màsaun, ni siquiera habrìa problemas que resolver. 

Los procedi mi entos de anàlisis se basan en las relaciones que mantienen las 
unidades en la cadena y en el sistema. Son éstas: 

- relaciones entre elementos coexistentes en la cadena, las relaciones sintagmàticas o 
relaciones-y. En una construcción corno las frescas mananas de otono se establecen 
relaciones deconcordancia entre el sustantivo y el articulo y el adjetivo, que lo preceden, 
asi corno también relaciones de orden. Si se infringen estas relaciones sintagmàticas, el 
resultado es agramatical: *la fresco mananas deotono, *las de otono frescas mananas ; 

- relaciones entre elementos que pueden aparecer en un mismo punto de la cadena: por 
ejemplo, podemos sustituir las por esas, unas, algunas, dos ; a su vez, de otono por 
primaverales, portenos, demi infancia. Son éstas las relaciones pa rad i gmàti caso rei aci ones-o. 

Estos mecanismos formales son los que le permiten al gramàtico operar sobre las 
construcciones (mediante cambios entre los elementos que forman parte de la cadena, 
sustituciones, permutaci ones) 1 con el objetivo de establecer los factores pertinentes y 
definir las unidades de anàlisis. 

Si la lengua està formada por distintos componentes relativamente inde- 
pendientes, no serà licito definir las unidades de uno mediante las de los otros. Està 
autonomia resultarà particolarmente significativa en el plano gramatical. La gramàtica 
tradicional definia sus unidades mediante varios criterios, entre los cuales predomi naban 
los nocionales, es decir, los criterios semànticos e incluso pragmàticos. Al reivindicar la 
autonomia relativa de los varios componentes, la gramàtica actual impone la restricción 
detrabajar mediante procedi mi entos formales, basados en las relaciones sintagmàticas y 
paradigmàticas. A través deellas y de los principios generales, el gramàtico construirà su 
argumentación tendiente a defender las hipótesis que proponga para dar cuenta de un 


1 Cambios en el orden de los elementos. 
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determi nado fenòmeno. [20] 


La relación de la gramàtica con los otros componentes de la descripción linguistica 

Las lenguas naturales son mecanismos muy complejos que relacionan sis- 
temàticamente sonidos con significados a través del componente mortosi ntàcti co. Los 
sonidos y los significados son estudiados por disciplinas li ngufsticas: de los sonidos se 
ocupan la fonologia y la fonètica; del significado, la semàntica y la pragmàtica. 

Mientras que la fonetica estudia las propiedades articulatorias y acusticas de los 
sonidos producidos por el aparato fonador, la fonologia se ocupa de las unidades 
distintivas (los fonemas) que integran el sistema fonològico de una lengua y de su 
combinatoria. 

El significado de una construcción deriva composicional mente del significado de 
las piezas léxicas que la integran y del significado de las estructuras gramaticales. 
Comparemos las siguientes oraciones: 

( 2 ) a. La astucia derrotó (a) la violencia, 

b. La violencia derrotó (a) la astucia. 

Si bien ambas coinciden en sus elementos léxicos, la diferencia de significado 
proviene de la función sintàctica que desempenan los sintagmas la astucia / la violencia. 
Cuando funcionan corno sujeto, seentiendequedesignan la causa que provoca la derrata, 
en tanto que cuando funcionan corno objeto directo se las interpretan corno designadoras 
de las entidades que sufren la derrata. La gramàtica tradicional definió en términos 
nocionales corno éstos las funciones sintàcticas: el sujeto corno agente, el objeto directo 
corno paciente. Si bien las oraciones de (2) responden a està caracterización, la correi ación 
entre las funciones sintàcticas y las nociones semànticas dista de ser tan simple. Plantear 
que el sujeto es el agente o la entidad que causa un proceso resulta inadecuado, corno 
puede adverti rse apenas consi deramos oraciones corno: 

(3) a .Juan reci bió un telegrama. 

b. L ucia se pescò una gri pe. 

c. A Juan legustan las anchoas. 

d. La violencia fuevencida por la astucia. 

En ninguna de el las el sujeto (la expresión en cursiva) es agente. Es por eso que la 
gramàtica moderna proporciona definiciones queatienden a las relaciones formales entre 
los elementos. Una defi nición de sujeto en los siguientes [21] términos: "El sujeto es el 
constituyente que mantiene relación deconcordancia de persona y nùmero con el verbo" 
da cuenta, en cambio, de todos los casos que quedan exduidos de la defi nición 
tradicional. 

Los limites entre la semàntica y la pragmàtica se situan en la relación del 
enunciado con el contexto de uso. La semàntica se ocupa del significado con 
presci ndencia de todo contexto de uso; la pragmàtica, en cambio, considera aquellos 
aspectosdel significado en los que es necesario tener en cuenta lasituación deemisión oel 
contexto linguistico. Por ejemplo, en las siguientes oraciones: 

(4) a. Maria se caso y tuvo un hijo. 

b. M aria tuvo un hijo después de casarse. 
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aunque la conjunción y no tiene otro significado, ni desde el punto de vista lògico ni 
gramatical, que la mera adición, por lo que los elementos coordinados pueden permutarse 
sin alterar el significado, en (a) se reconoce un plus significativo: se supone una relación 
de secuencia cronològica. El hablante que emite (a) presupone normalmente (b). Sin 
embargo, està relación no es necesaria ya que puede cancelarse: si alguien sostiene que el 
nacimiento se produjo antes del casamiento, el emisor de (a) puede muy bien excusarse 
aduciendo que no habia dicho otra cosa. Esto significa que el significado temporal que 
reconocemos en y està asociado a una implicación pragmàtica, que depende del 
significado de los miembros coordi nados. 

Si bien linguistica moderna ha defendido la autonomia de la sintaxis en relación 
con los otros componentes, debemos reconocer que tal autonomia no es absoluta sino, que 
existen zonas decontacto, interfaces, entreellos: 

a. G ramati ca-fonologia: El sistema fonològico de una lengua no sólo comprende las 
unidadesdistintivasquesesuceden en la cadena -losfonemassegmentales- sinotambién 
unidades suprasegmentales o prosódicas: el acento, la pausa y la entonación. Estas 
unidades son pertinentes para distinguir gramatical mente secuencias de otro modo 
i denti cas: 

(5) a. La disputa conduyó felizmente 

b. La disputa conduyó, felizmente. 

(6) a. Llegó la encomienda, 

b. iLlegó la encomienda? 

Lo que diferencia los dos ejemplos de (5) es la pausa que separa en (b) felizmente 
del resto de la oración. Està pausa tiene pertinencia gramatical porque [22] permite 
distinguir dos construcciones diferentes. En efecto, en (5a) el adverbio felizmente modifica 
al verbo, por lo que la oración puede parafrasearse mediante una frase corno la féiz 
conclusión de la disputa. En (5b), en cambio, el adverbio modifica a toda la oración: 
transmite la actitud del hablante con respecto a ella. Por eso puede parafrasearse 
aproximadamente corno Es una su erte que la disputa haya concluido. En (6) la diferente curva 
entonacional permite diferenciar una oración dedarativa deotra interrogativa. 

b. G ramati ca-semàntica: H istèricamente, la relación entre la gramàtica y la semàntica ha 
resultado especialmente significativa. Mientras que la gramàtica tradicional privilegiò el 
criterio semàntico para definir sus unidades de anàlisis, el estructuralismo 
norteamericano pretendia exduir toda referencia al significado de los anàlisis 
gramaticales. Si bien ésta pudo ser una restricción metodològica saludable en su 
momento, ya que obligó a definir con precisión los términos mediante procedi mi entos 
formales, lo cierto es que el significado interviene en nuestros anàlisis, ya que sin é no 
podriamos reconocer las oraciones ambiguas (7) o advertir que dos oraciones, 
formalmente diferentes, corno las de (8) pueden tener el mismo significado, 2 es decir que 
son paràfrasis una deotra: 

(7) En la reunión habia hombres y mujeres jóvenes. 

(8) a. Victoria insultò a Patricia. 

b. Patricia fueinsultada por Victoria. 

Adviértase que en (7) es posible entender que eran jóvenes las mujeres o que lo 


2 Al menos en lo que concierne al significado meramente descriptivo, es decir a que si (a) es verdadera también lo sera 
(b) y viceversa. 
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erari tanto los hombres corno las mujeres. (8b) es la pasiva de (8a): son si nòni mas, relación 
que también se da entre las oraci ones de (9), pero no entre las de (10): 

(9) a. Victoria va a insultar a Patricia. 

b. Patricia va a ser insultada por Victoria. 

(10) a. Victoria desea insultar a Patricia. 

b. Patricia desea ser insultada por Victoria. 

(lOb) no es, pues, la pasiva de (IOa): en realidad, està oración carece de pasiva, asi 
corno (lOb) carece de un correlato adivo. La diferencia de significado entre ambas pone de 
manifiesto la diferencia en las estruduras sintadicas respedivas. 

El significado no puede ser el punto de partida o el procedimiento para analizar 
una construcción, dado que no existe una correspondencia estrida entre las unidades 
gramaticales y las semànticas. Esto no significa que la gramàtica [23] pueda prescindir 
totalmentedel significado sino, màsbien, que òste constituyeel punto de llegada. El ideal 
del anàlisisgramatical consiste en quedécuenta detodas las diferencias semànticas que el 
hablante nativo de una lengua reconoce. Para elio deberà refinar los instrumentos de 
anàlisis ya que normalmente no se da una correlación direda entre las estruduras 
gramaticales y el significado quetransmiten. La gramàtica no serà adecuada si el anàlisis 
de una oración contradi ce el significado que el hablante leasigna e incluso si noatiendea 
las diferencias si sterrati cas queel hablante puede identificar. 


El léxico 

Estrechamentevinculadoa la gramàtica, el léxico contiene el conjuntodelas piezas 
léxicascon la correspondienteespecificación de las respedivas propiedades gramaticales, 
fonológicas y semànticas. Buena parte del conocimiento linguistico de un hablante 
consiste en la información que ha internalizado sobre las palabras de su lengua. Cuanto 
màs amplia està sea, mayor posibilidad tendrà de establecer distinciones sutiles para 
captar la realidad en su variedad y en su dinamismo. A diferencia del conocimiento 
gramatical, que es compartido en su casi totalidad por los hablantes de una comunidad, 
hay mayores variaciones en el conocimiento léxico que dependen de la experiencia 
individuai y del nivel cultural de los hablantes. También difieren en cuanto a su 
adquisición: su aprendizaje es un proceso lento, graduai, en parte consciente y que se 
prolonga toda la vida, en tanto que la adquisición de la gramàtica, proceso inconsciente y 
regular, conci uye en los primeros anos de la vida de un individuo. 3 

Las piezas léxicas llenan los esquemas formales de la gramàtica. Cada una, a su 
vez, està asociada a requerimientos particulares sobre las otras palabras de la 
construcción. Si nos circunscribimos, por ejemplo, a los verbos, veriamos que para 
algunos (a) basta la presencia deun sujeto para formar una oración, mientras queotros (b) 
requieren también un objeto directo y otros (c), por fin. un tercer complemento: un 
sintagma encabezado por una preposición: 

(30) a. Juan carni na/ tose/ trabaja/ engordó. 

b. Juan detesta/ usa/ prefiere la computadora. 

c. Juan metió el articulo en la carpeta / sacó el articulo de la carpeta. 


3 Chomsky atribuye està rapidez y regularidad a una dotación genètica, de naturaleza biològica, especffica de la especie 
humana. En apoyo de està concepción, aporta el argumento de la “pobreza del estimulo”: no hay diferencias 
signifìcativas en el resultado alcanzado, aun cuando el estimulo recibido sea muy pobre. 
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Algunos verbos, a su vez, seleccionan una preposi dòn parti cu lar para encabezar 
su complemento; también està información debe estar contenida en el léxico ya que no 
puede deduci rse de una regia generai de la gramàtica: [ 24 ] 

(12) a. Roque insistió en su propuesta. 

b. Carlos no cuenta con el apoyo necesario. 

c. Domingo aludió a las mafias. 

Ademàs de estos requerimientos sintàcticos, las palabras seleccionan también 
semànticamente a sus descendientes. Verbos corno transcurrir o gotear no aceptan sujetos 
animados ni abstractos (*La vaca transcurre, *La decencia gotea). Transcurrir selecciona un 
sustantivo que denote una extensión en el tiempo (La tarde transcurria plàcidamente), 
restricción si mi lar a la de la preposición durante. Està similitud nos muestra que no sólo 
los verbos imponen tal selección;en reai idad, en todas las dases hay miembrosqueexigen 
la presencia de un complemento (*L uis es colega, *Esta oraci ón es si nòni ma, *M aria està exenta 
). Todas las preposi ci onesexigen un complemento, que no puede ser omitido. 

Las reglas de la sintaxis son productivas en la medida en que permiten formar un 
conjunto infinito de oraciones, algunas de las cuales probablemente nunca hayan sido 
emitidas antes. El significado de una oración proviene, composicional mente, del de las 
palabras que la forman y del de la construcción. Por lo tanto, toda construcción que no 
derive de estas reglas de la sintaxis debe figurar en el léxico. Asi los idiotismos, frases 
hechas y locuciones corno guerra fri a, lista negra, chivo expiatorio, tornar el toro por las astas, no 
tener pelos en la lengua, tocar el cielo con las manos, no darle el cuero, a otro perro con ese hueso. 
Como su significado no deriva en forma composicional del significado de sus 
constituyentes, deben ser aprendidos corno unidades inanalizables. Aunque por lo 
generai responden a los esquemas formales habituales en espanol, presentan 
caratteri sticas sintàcticas peculiares. Asi, en un refràn corno N obleza obliga, el sujeto no va 
precedido, corno es lo normal, por un articulo; el verbo obligar requieretres argumentos - 
quién obliga (la nobleza), a quiénes y a qué, los dos ultimos implicitos. Todas estas frases 
son construcciones fosilizadas ya que no admiten modificaciones ni a nivel sintagmàtico 
ni paradigmàtico: no puede cambiarse el orden de los elementos, (la fri a guerra deja de ser 
un idiotismo) ni sustituirse un elemento léxico por otro (probablemente nos costarla 
hacernos entender si hablamos de la guerra helada); ni siquiera es posible alterar los rasgos 
gramaticales (no tener pelo en la lengua). [25] 


EJERCITACIÓN 

Le proponemos aqui una serie de ejercicios sobre un tema de gramàtica espanda: 
la presencia de la preposición a delante del objeto directo. Para su resolución, deberà 
hacer uso de los procedi mi entos propios de la labor del gramàtico. 

1. En el Esbozo deuna nue/a gramàtica dela lengua espanola de la Reai Academia Espanola se 
da la siguientedefinición deobjeto directo 'Vocablo que precisa la significación del verbo 
transitivo, y denota a la vez el objeto (persona, animai o cosa) en que recae la acción 
expresada por aquél". iQuétipo de definición es ésta? iLa considera observacional mente 
adecuada? Tenga en cuenta las si guientes oraciones: 

a. Reconoci a mi vieja amiga. 

b. Reconoci mi errar. 
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c. Reconoci que mehabia equivocaci. 

2. Intente determinar quéfactores inciden en la presencia de la preposición a queencabeza 
en algunos casos el objeto directo del espanol (expresiones en cursiva). 

(1) a. Recordó/a escma. 

b. Record ó al tìo de Luisa. 

a. *Recordó a la escena. 

b. *Recordó é tìo de Luisa. 

(2) a. Busco a un estudiantedela Facultad de Economìa. 

b. Busco un estudiantedela Facultad de Economìa. 

Quizàs le convenga partir de la regia del Esbozo: "Se hai la muy generalizada la 
tendencia a construir con la preposición a los complementos directos de persona, y sin 
preposición, corno en latin, los de cosa" (p. 372). ^Da cuenta està regia detodos los casos 
ilustrados? 

Probablemente le haya costado identificar el factor condicionante que incide en el 
contraste de 2. iQué diferencia de significado reconoce entre ambas? Piense en qué 
ocasiones usarla una u otra. iCuàl usarla cuando busca a alguien en particular? Cuando la 
expresión no aludea una entidad en particular, se denomina no especifica. iPodria ahora 
reformular la regia del Esbozo ? [26] 

3. Exami ne usted las siguientes oraciones. Como vera, en (d) falta la preposición a delante 
del objeto directo. I ntente determi nar a qué factor sedebeesta omisión. Tenga en cuenta 
que este verbo selecciona dos complementos que denotan persona: el objeto directo y el 
objeto indi recto: 

a. Recomendéa mi amigo, 

b. *Recomendémi amigo. 

c. Recomendéa mi amigo al diputado. 

d. Recomendémi amigo al diputado. 

El factor que ha reconocido itiene que ver con una relación sintagmatica o 
paradigmatica? Fundamentesu respuesta. 

4. Tratede identificar quéfactores inciden en la presencia dea en las siguientes oraciones. 
Como advertira, el objetodirectopuedeestarduplicadoporun pronombre àfono f/aj, (c)y 
(d) son oraciones gramaticales sólo en el dialecto rioplatense: 

a. Ya vi representada està obra varias veces. 

b. Està obra ya la vi representada varias veces. 

c. A està obra ya la vi representada varias veces. 

d. Ya la vi representada varias veces a està obra. 

e. *Ya vi representada a està obra varias veces. 

f. *A està obra ya vi representada varias veces. 

5. iCuàl de las siguientes formulaciones le parece la mas adecuada para los dialectos del 
espanol que no coinciden con el rioplatense? Indique en cada caso las oraciones que son 
los respectivos contraejemplos: 

a. El objeto d i recto va encabezado por a cuando se refiere a personas. 
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b. El objeto directo va encabezado por a cuando se refiere a personas y es 
especifico. 

c. El objeto di recto va encabezado por a cuando es defi nido y està duplicado por 
un pronombre. 

6. Compare el comportami ento de la a del objeto di recto con la quees seleccionada porel 
verbo (1) y con la del objeto indi recto (2): 

(1) a. Leticiaserefiriótangencialmentea la escena. 

b. Leti eia se refi rio tangencial mente al tio de Luisa. [27] 

(2) a. Luisacuentasusproblemasalaalmohada, 
b. Luisa cuenta sus problemas al tio de Luisa. 

lO bedece en estos casos la presencia de a a los mismos factores que ha reconocido 
en el caso del objeto di recto? 

7. Veamosahora quésucedeen cada caso con las pasivas: 

a. La escena fue recordada. 

b. El tio de Luisa fue recordado. 

c. *EI tio de Luisa fue refendo. 

d. *EI tfo de Luisa es contado sus problemas, 

e. Sus problemas le fueron contadosal tio de Luisa. 

iQué sucede con la preposición a del objeto di recto de la oración adiva en la 
pasiva correspondiente? Compare con los otros casos. 
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II 

LA MORFOLOGIA 


La Morfologia y la Sintaxis comparten la palabra corno unidad. Para la primera el 
anàlisis se detiene en la palabra, para la segunda se inicia en la palabra. La Morfologia se 
ocupa de la estructura interna delas palabras. En estecapitulo nosocuparemos de definir: 

A. iQuéseentiende por "estructura interna de la palabra"? 

B. iQuédase de unidad esla palabra? 

Nuestro tratamiento de la morfologia sera sumamente sucinto: apuntarà 
fundamentalmentea las cuestiones quetienen una particular relevancia para la sintaxis. 


La estructura interna de la palabra 

l.Los formantes morfológicos 

Una palabra tiene estructura interna cuando contiene mas de un formante 
morfològico. Un formante morfològico o morfema es una unidad minima que consta de 
una forma fonetica y de un significado. Comparemos las siguientes palabras: gota, gotas, 
gotita, gotera, cuentagotas. Gota es la ùnica de estas palabras que consta de un solo 
formante. Carece, entonces, de estructura interna. Es una palabra simple. Todas las otras 
palabras ti enen estructura interna. [31] 

Los formantes que pueden aparecer corno palabras independientes son formas 
libres. Los otros, los que necesariamente van adosados a otros morfemas, son formas 
ligadas. 

Cuentagotas contiene dos formantes que pueden aparecer cada uno corno palabra 
independiente. Es una palabra compuesta. 

Gotas, gotita y gotera también contienen dos formantes, pero uno deellos (-s, -ita, - 
era) nunca puede ser una palabra independiente. Son formas ligadas que se denominan 
afijos. Algunos afijos van pospuestos a la base (gota), corno los de nuestros ejemplos: son 
los sufijos. Otros afijos la preceden: in-util, des-contento, a-polftico: Son los prefijos. Las 
palabras que contienen un afijo se denominan palabras complejas. 

Del inventario deformantes reconocidos, reconoceremos dos dases: 

a. Algunos son formantes léxicos: tienen un significado léxico, que se define en el 
diccionario: gota, cuenta. Se agrupan en clases abiertas. Pertenecen a una clase particular 
de palabras: sustantivos (gota), adjetivos (util), adverbios (ayer), verbos (cuenta). Pueden 
ser: 

- palabras simples (gota, util, ayer); 

- basea la queseadosan los afijos en palabras complejas (got-, politic-); 

- parte de una palabra, compuesta (cuenta, gotas). 

b. Otros son formantes gramaticales: tienen significado gramatical, no léxico. Se agrupan 
en clases cerradas. Pueden ser: 

- palabras independientes: preposiciones (a, de, por), conjunciones (que, si); 
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- afijos en palabras derivadas (-s, -ero, in-, des-); 

- menos frementemente, formantesdecompuestos (aun-que, por-que, si -no). 

Entre las palabras no simples consideradas hasta aquf, cada una contenta sólo dos 
formantes. En otras un mismo tipo deformantes se repite: 

- sufijos: ragion -al-izar, util-iza-ble ; 

- prefijos: des-com-poner. ex-pro-sovi ètico, 

otambién formantes de diferentes ti pos pueden combinarse entre si: 

- prefijo y sufijo: des-leal-tad, em-pobr-ecer; 

- palabra compuesta y sufijo: rionegr-ino, narcotrafic-ante. 

En la combinación de prefijación y sufijación, sedistinguen dos casos, ilustrados 
en nuestros ejemplos. En deslealtad, la aplicación de cada uno de los afijos da corno 
resultado una palabra bien formada: si aplicamos sólo el prefijo se obtiene el adjetivo 
desleal ; si aplicamos sólo el sufijo el resultado sera el sustantivo lealtad. En cambio, en 
empobrecer, si se aplica sólo un afijo [32] el resultado no sera una palabra existente: 
*empobre, *pobrecer. Prefijo y sufijo seaplican simultaneamente, constituyendo un ùnico 
formante morfològico -discontinuo- que se anade a ambos lados de la base léxica. Este 
segundo caso se denomina parasmtesis. 

Para establecer la estrudo ra interna de las palabras, la morfologia seocupa de: 

a. identificar los formantes morfológicos; 

b. determinar las posibles variaciones queéstos presenten; 

c. describir los procesos involucrados; 

d. reconocer la organización de las palabras. 

2. / denti fi caci ón de los formantes morfológicos 

Comparemos ahora las siguientes palabras: sol, sol-ar ; sol-azo, quita-sol, gira-sol, 
solter-o, solaz. En las primeras cinco palabras de la lista (una simple, dos derivadas y dos 
compuestas), se reconoce el formante léxico sol. Si bien la forma fonetica de las otras dos 
incluyen la secuencia sol, en el las no es un formante morfològico ya que no existe 
correlación entre la forma fonètica y el significado. La motivación, es decir, la asociación 
entre la forma fonètica y el significado, es uno de los criterios para la identificación de los 
formantes morfológicos. 

Por otra parte, los formantes morfológicos son recurrentes, es decir, son re- 
conocibles o aislables en distintas palabras. Asf, la partición sol-ar sejustifica porque los 
dos formantes reaparecen en otras palabras: asf, el segundo formante, con significado y 
función similaresen: pol-ar, consul-ar, estel-ar, mol-ar. 

3. Variación alomórfica 

Un mismo formante morfològico puede estar representado por mas de una forma 
fonètica. Algunos formantes morfológicos mantienen su forma fonètica en todas las 
palabras, complejas o compuestas, en las que aparece. Asf ocurre en el caso de sol. En 
cambio, otros formantes presentan variación entre formas quealternan deacuerdo con el 
contexto. Estas formas alternantes se denomi nan alomorfos. 

Para saber si se trata de dos alomorfos de un mismo formante morfològico o de 
dos formantes morfológicos diferentes, hay que tener en cuenta su distri bución (el 
conjunto de los contextos en que puede aparecer). Cuando a cada contexto le corresponde 
un alomorfo especffico, la distribución de los alomorfos 33] es complementaria. Asf, el 
plural de los nombres tiene tres alomorfos en espanol: -s, -es y 0, cuya distribución 
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depende del contexto fonològico precedente: casa-s, àrbol-es, crisis. En cambio, en el prefijo 
negativo in-, quetambién tiene tres alomorfos, es el contexto siguienteel quecondiciona 
laselección: in-util, im-pensable, i-legal. En otroscasos, el condi ci onamiento no depende de 
factores fonológicos sino morfológicos: asi, el Imperfecto del Indicativo tiene dos 
formantes -ba para la primera conjugación y -/a para la segunda y la tercera. En todos 
estos casos, pues, la distribución es complementaria -a cada contexto particular le 
corresponde una variante particular-: son todas variantesdeun ùnico morfema. 

4. Los procesos morfológicos 

Para dar cuenta de la formación de palabras complejas y compuestas, se requiere 
considerar las unidades morfológicas y las reglas que relacionan las formas bàsicas con las 
palabras resultantes. Las reglas quedescriben las modificaciones queafectan a una forma 
existente se denomi nan procesos morfológicos. 

Ya hemos visto algunos de ellos: 

a. afijación: consiste en la adición de un afijo a una base. Cada afijo se anade mediante 
una regia. El resultado es una concatenación de formantes morfológicos: en la formación 
de la palabra pre-histór-ic-o contamos tres reglas de afijación (una de prefijación y dos de 
sufijación); 

b. composición: es el proceso por el cual se forma una palabra a partir de dos o mas 
formas libres: pelirrojo, caradura, limpiatubos ; 

c. modificación (vocàlica, consonàntica, acentual): la segmentación de los formantes 
morfológicos de una palabra resulta particularmente dificultosa cuando éstos se 
superponen. Asf, en sup-e, no podemosdisociar de la baseel formante de ti empo y modo: 
la modificación vocàlica y consonàntica que opone sab- y sup- obedece a la indusión de 
estos formantes gramaticales; 

d. supleción: es la sustitución completa de una forma por otra: por ejemplo, s-, e-, fu- son 
formas supletivas del paradigma del verbo ser, que no pueden explicarse mediante la 
mera adición de afijos a una base comun ni tampoco por la modificación de una vocal o 
consonante del tema. La supleción seda generai mente en las dases cerradas de palabras: 
los auxiliares, algunos verbos de uso muy fremente (ir), los pronombres personales. 
También puede entenderse corno supleción la alternancia que se registra entre algunas 
palabras y las raices latinas o griegas correspondientes: hermano, fratern-, obispo, episcop-, 
ciudad, urb-, pero en este caso resulta dificil establecer si setrata de la misma unidad o de 
dos unidades quecomparten aspectos serranti cos; [34] 

e. conversión: consiste en el cambio de categoria de un formante léxico sin la adición de 
ningun sufijo (por elio se habla aquf de "sufijo cero"). Algunos adjetivos se convierten en 
sustantivos: viejo, ciego, periòdico. Asimismo, algunos adverbios se nominalizan: manana, 
alrededores, tarde. Los participios pueden converti rse en adjetivos: agradecido, aburrido, 
pelado. 

5. La estructura de la palabra 

Hasta ahora hemos reconocido los formantes de las palabras y los procesos 
morfológicos que los combinan o modifican. Como hemos visto, algunas palabras se 
forman mediante màs de un proceso morfològico. Estos procesos siguen un orden, por lo 
que, si la palabra contiene varios formantes, hay que prever varios pasos para Negar al 
resultado final. Una condición quedebe respetarsees que cada uno de los pasos debe dar 
corno resultado una palabra existente. 

Por ejemplo, la palabra deslealtad contiene tanto un prefijo (des-) corno un sufijo (- 
tad). iSe anaden ambos simultàneamente o uno precede al otro? En principio hay tres 
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anàlisis posibles: 

(1) a. [des- [leal] -tad] 

b. [des- [[leal] -tad] 

c. [[des- [leal]] -tad] 


El anàlisis de (a) supone que ambos procesos de afijación se realizan si- 
multàneamente En los otros dos, uno precede al otro: en (b) el prefijo se anade al final, 
mientras que en (c) el orden es el inverso: el sufijo que cambia la categoria de la palabra se 
anade al adjetivo ya prefijado. Estos anàlisis pueden representarse también mediante 
diagramasarbóreos: 


(2) (a) 



(b) 



(c) 



tad 


Cada uno de estos anàlisis, tanto los realizados mediante encorchetamiento corno 
los efectuados mediante àrboles, son hipótesis acerca de la estructura interna de està 
palabra. Debemosseleccionar la màsadecuada. iCómo hacerlo? [35] 

Por razones metodológicasy teóricas, rechazamosel anàlisis plano de (a), queesel 
menos informativo: tanto en morfologia corno en sintaxis optaremos, cuando sea posible, 
por cortes binarios, ya que se corresponden mejor con la organización sistemàtica de la 
lengua. Tanto (b) corno (c) cumplen con este requisito, de manera que serà necesario 
anadir otro criterio suplementario para elegir el màs adecuado. La mayoria de los afijos 
seleccionan la categoria de la base. Asi, el prefijo negativo in- sólo se anade a bases 
adjetivales: inutil, impensati e, ilegai. El prefijo des- se aplica a bases verbales o adjetivales 
(deshacer, desconectar, desprolijo, descortés) pero no a bases sustantivas. En cambio, el hecho 
deque la baseadjetiva estéo no prefijada no resulta pertinente para la adición del sufijo - 
tad. El anàlisisadecuadoes, entonces, (c). 

6. Flexión y derivación 

Una palabra corno despénó contiene dos ti pos de afijos: un afijo flexivo -el sufijo - 
ó, que transmite información de caràcter gramatical : nùmero, persona, tiempo y modo- y 
un afijo derivativo -el prefijo negativo des-, Los afijos flexivos manifiestan las 
propiedades flexionales de las palabras variables: el gènero, el nùmero, la persona, el 
tiempo y otros. La morfologia flexiva se ocupa de estas propiedades flexionales y de su 
rep resentaci ón morfològica. La derivación, junto con la composición, forma parte de la 
morfologia léxica que se ocupa de la formación de palabras. Senalaremos algunas 
diferencias rei evantesentre flexión y derivación: 

• Formación de palabras: mientras que la derivación permite formar nuevas palabras, la 
flexión sólo completa la palabra mediante información relevante para las reglas 
sintàcticas. 

• indole de ambos tipos de afijos: los afijos flexivos poseen significado estrictamente 
gramatical (gènero, nùmero, caso, tiempo, modo, persona) queresultarà relevante para la 
sintaxis, ya que pone de manifiesta relaciones estructurales entre palabras o frases. En las 
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tardes tranquilas el gènero y el nùmero del sostantivo tarde se imponen al articulo y al 
adjetivo mediante la concordancia. La flexión seaplica de modo regulary automatico. 

Los afijos derivativos, generalmente, poseen significados léxicos. Son muy 
numerosos los significados que pueden expresar. Entre muchfsimos otros, 
mencionaremos algunos: "negación" (in-, a-, des-), "tamano" (-ito. -ón), "lugar donde se 
expende un producto" (-er(a), "colectivo" (-aje, -io). Por otra parte, un mismo afijo puede 
tener mas de un significado. Los afijos derivativos son, por lo generai, polisémicos. Asi, 
entre otros varios significados, -ero puede designar un oficio (por ejemplo, almacenero, 
verdulero puede parafrasearse [36] por "comerciante que expende X", en camionero, balsero, 
"el conductor de X"), en limonero, duraznero, "arbol que produce X", en cenicero, resisterò 
"receptàculo donde se deposita X". Al ser representado mediante un morfema ligado, este 
significado léxicoqueda gramaticalizado. 

• Especialización de las bases: la flexión seespecializa para determinadas bases léxicas. 
El tiempo y el modo sólo se aplican a bases léxicas verbales. El gènero a bases sustantivas 
y adjetivas, con una diferencia: los adjetivos se flexionan en gènero (y nùmero) para 
concordar con el sustantivo. En cambio, la mayor parte de los sustantivos no seflexiona 
en gènero sino que pertenece a un gènero. En efecto, el gènero es inherenteen mesa, siila, 
ventana. 

Los afijos derivativos también seleccionan la categoria de sus bases: el prefijo 
negativo in- selecciona bases adjetivas. Algunos, sin embargo, se aplican a mas deun tipo 
de base léxica: -izar a adjetivos o sustantivos (legalizar, electrizar, simbolizar). Un prefijo 
corno super- no selecciona la categoria de la base: superhombre, supercontento, supervalorar. 

• Los afijos flexivos noalteran la categoria léxica de la palabra. Al anadirleel sufijo 
de plural a un sustantivo, el resultado sera siempre un sustantivo. En cambio, los sufijos 
derivativos pueden preservar o alterar la dase léxica del tema. El siguiente diagrama 
representa estas posibilidades: 

(2) N 



La sufijación derivativa puede operar los siguientescambios de categoria: 


N 

v 

periodo 

peri od izar 

verbalizador denominai 

N 

A 

arena 

arenoso 

adjetivador denominai 

V 

N 

ofrece 

ofreci miento 

nominalizador dev erbai 

V 

A 

envidiar 

envidiable 

adjetivador deverbal 

A 

N 

puro 

pureza 

nominalizador de 

A 

v 

puro 

purificar 

verbalizador deadjetival 


Otros sufijos derivativos, en cambio, preservan la categoria léxica de la base 


N N arena 

A A bianco 

V V besar 


arenai 
blancuzco 
besuquear [37] 
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A vecesno resulta sencillo determinar si un sufijoesflexivoo derivativo. Esloque 
sucede con la sufijación apreciativa (diminutivos, aumentativos y peyorativos): 
muchachito, casita, florcita ; muchachón, caserón ; casucha ; feita, feucha, richachón. Algunas de 
sus caratteri sticas son propias de la flexión: es regular, no forma nuevas palabras ni altera 
su categoria. Sin embargo, la modificación que introduce no interesa a ninguna regia 
sintattica ni expresa ninguna propiedad flexional. Estas ultimas propiedades resultan 
decisi vas para ubicar la sufijación apreciativa en el terreno de la derivación. 


La palabra 

Si bien la gramàtica tradicional se centrò en la palabra, considerando prio- 
ritariamente su clasificación y sus variaciones, no ofreció una defi nición de està unidad. 
En buena medida està carencia se debe al caràcter ateórico de la perspectiva desde la que 
analizaba la lengua: para la gramàtica tradicional la palabra era una unidad operativa y, 
desde este punto de vista, no requerìa una defi nición explicita. Detodos modos, aun hoy 
carecemosdeuna defi nición de palabra. La dificultad radica en la enorme diversidad que 
presentan las lenguas al respecto: hay diferencias muy marcadas entre las lenguas con 
respecto al nùmero deformantes que puede indù irse dentro de la palabra (desde lenguas 
en que sólo admiten uno -chino, vietnamita- hasta otras en que se reùne un nùmero 
elevado deformantes corno muchasdelas lenguas ameri ndias). Incluso resulta dificultoso 
dar una definición para una lengua particular, ya que se deben tener en cuenta varios 
criterios queno dan resultados necesariamentecoincidentes. 

Para reconocer las caratteri sticas de la palabra, conviene comparar una secuencia 
de palabras, una construcción sintàctica, con una secuencia de morfemas queforman una 
palabra, una construcción morfologica: Veamos algunas de las diferencias: 

a. Posibilidad de intercalación de material léxico entre dos formas adyacentes. Si 
comparamos una construcción sintàctica corno pintar descuidadamente con una morfològica 
corno pirttarrajear, vemos que entre las dos palabras que forman la construcción sintàctica 
podemos interponer otras: pintar muy descuidadamente, pintar la pared descuidadamente: en 
cambio, entre los formantes d e pintarr-ajear no podemos insertar otro morfema: *pintar- 
muy-ajear. 

b. Permutabilidad: En una secuencia de palabras puede alterarse el orden de los 
formantes (descuidadamente pintó la pared): en cambio, el orden [38] de los morfemas es fijo 
(*ajear-pintar). La permutabilidad es caratteristica, pues, de las palabras y no de los 
morfemas. Detodos modos, està movilidad posicional no es igual para todas las palabras. 
En una secuencia corno con cuidado no puede alterarse el orden: *cuidado con, aunque 
puede ser interrumpida por la intercalación de material léxico entre los dos constituyen- 
tes: con mucho cuidado. Las palabras que carecen de acento propio (preposiciones, articulos, 
algunos pronombres) estàn limitadas en su posibilidad de permutación ya que deben 
apoyarse en la palabra que la precede o que la sigue. En determinadas condiciones, el 
pronombre/o se apoya en el verbo que lo precede -es enclitico corno en (3a); en (3b), en 
cambio, en el verbo que lesigue- es proclitico: 

(3) a. Juan puedeconseguirlo, 

b.Juan lo puede conseguir. 

Como vemos, en (a) el clftico -pronombre àtono- lo forma una unidad gràfica con 
el verbo: en cambio, en (b) aparece gràficamente separado del verbo que le sigue, aun 
cuando desde el punto de vista fonològico también aquf verbo y pronombre forman una 
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unidad acentual. Si nos atuviéramos a un criterio gràfico para el reconocimiento de las 
palabras, lo seria una palabra en (b) pero no en (a), donde seria sólo un formante de una 
palabra, cuyo analisis corresponderia a la morfologia. Tal solución resulta a todas luces 
anti intuitiva. Consi deraremos, por lo tanto, que en ambos casos se trata de una palabra 
sólo que, corno es àtona, tiene restricciones particulares de posición y carece de la 
propiedad de la permutabilidad. 

c. Aislabilidad: En principio una palabra puede constituir un enunciado; por ejemplo, 
puede ser respuesta a una pregunta. Està capacidad de aislarse del contexto por una 
pausa potencial, una vez mas, està restri ngida en las palabras àtonas, ya que necesitan el 
apoyo de una palabra tònica. Ya hemos visto en (3) que del caràcter àtono de los clfticos 
depende que deban funcionar pospuestos (enclìticos) o antepuestos al verbo (proci iticos). 
Està dependencia se da en todas las palabras àtonas: artfculos, algunos auxiliares y la 
mayor parte de las preposi ciones: 

(4) El estudiantelo ha le'doen casa. 

N inguna de las palabras en negrità de (4) puede ser respuesta a una pregunta. Las 
palabras àtonas cumplen, pues, con menor nùmero de requisitos que las otras: son 
palabras fronterizas. Sin embargo, se diferencian de los formantes morfológicos por un 
criterio suplementario. [39] 

d. Posibilidad de desempenar una función sintàctica: Los formantes morfológicos no 
pueden desempenar funciones sintàcticas independientes: a un prefijo o a un sufijo no 
pueden asignàrseles una función sintàctica. En cambio, las palabras àtonas cumplen 
funciones. Los clfticos son palabras ya que cumplen una función sintàctica: en (3) y (4) la 
deobjetodirecto. 

Por ùltimo, conviene despejar una posible ambiguedad con respecto al uso del 
tèrmi no palabra. iCuàntas palabras reconocemos en la si gui ente oraci ón? 

(5) Séquejuan no sabe lo que nosotros sabemos. 

Algunos diràn que hay nueve palabras, mientras que otros quizàs sólo cuenten 
siete. Éstos reùnen sé, sabe y sabemos corno formas de una misma palabra ya que contienen 
un mismo elemento léxico. 

Para mantener diferenciadas las dos acepciones del tèrmi no, adoptaremos aquf la 
siguiente convención: usaremos palabra para cada una de las formas diferentes (por lo 
tanto, contaremos nueve palabras) y denominaremos lexema (SABer) a la entidad 
abstracta que se realiza mediante las tres palabras. Una palabra, entonces, contiene un 
lexema màs sus propiedades flexionales. En nuestro ejemplo, todas ellas son formas del 
presente de indicativo y se diferencian por el nùmero y la persona (Ira singular, 3ra 
singulary Ira plural, respectivamente). 

Las propiedades flexionales son relevantes tanto para la morfologia corno para la 
sintaxis. A la morfologia le interesa la forma quetendrà la palabra, a la sintaxis la relación 
de la palabra con las otras en la oración: séy sabemos se diferencian por el nùmero de sus 
sujetos respectivos y éstos, a su vez, de sabe por la persona. 

En el diccionario figura el lexema pero no todas las palabras que lo realizan (en 
nuestro caso, cada una de las formas del paradigma del verbo), a menos que su formación 
sea irregular (sé, sepa, supo). Entrelas palabras que realizan al mismo lexema, seselecciona 
una para representarlo, la forma menos caracterizada: el infinitivo en el caso de los 
verbos, el singular en lossustantivos, el masculino singular en losadjetivos. 

Ademàs de las palabras del paradigma, otras muchas contienen el formante léxico 
sab-: sabio, sabiduria, sabedor, sabelotodo. Sin embargo, éstas no constan sólo del lexema màs 
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sus propiedades flexionales. Se trata de lexemas diferentes formados por derivación o 
composición. Como tales figuran en el diccionario. Està distinción entre palabra y lexema 
carece de utilidad en el caso de las palabras invariables (adverbios, preposiciones y con- 
junciones). [40] 


EJERCITACIÓN 

1. Clasifique las siguientes palabras: leal, desleal, lealtad, narcotràfico. Proponga al menos 
otros dos ejemplos decada uno de los tipos reconocidos. 

2. En las palabras siguientes un formante discontinuo convierte un tema adjetivo o 
sustantivo en verbo: agrandar, anochecer, aterrorizar, engordar, enfurecer, destornillar, 
entronizar, innovar, deformar. iQué combi nación de prefijos y sufijos reconoce? 

3. Hemos reconocido sufijos flexivos y sufijos derivativos. <<Se aplica està distinción a los 
prefijos? 

4. Segmente las siguientes palabras en sus formantes morfológicos y clasifiquelos: llave, 
llavecita, I laverò , portallaves, beso, besan, besaron, besuquean, besuqueador, arena, arenoso, verde, 
verdoso. 

5. Como habra podido comprobar, algunas palabras lo son pienamente, mientras que 
otras no lo son tanto ya quesatisfacen sólo alguno de los criterios. iPodrìa ordenar en una 
escala descendente las siguientes palabras, indicando en cada caso cuòi o cuàles de los 
criterios son satisfechos?: 


a. tu, tu, te, té 

b. sé, se, de, dé 

c. hay, ha, ahf 

d. el, él, le 


6. iPuede explicar la diferencia de comportami ento en los siguientes ejemplos, cada uno 
deloscuales consta de un auxiliary del verbo principal? 

N o hemos jamàs negado eso. 

*N o hejamàs negado esto. 

Habiamosya dicho... 

*Hasya dicho... 

7. iCuàntos lexemas se requieren para agrupar las siguientes palabras? 

a. canto, cantando, cantaré, cantar famos, cantaron 

b. veràs, veiamos, vieron, vista, revió, re/ista [41] 

c. poner, puso, repondremos, disponga, disposición 

d. alto, alta, altos, altas, altura 

e. azul, azules, azulado 

f. pagò, pago, pagare 
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Advierta quealgunas deestas palabras pueden pertenecer a mas de un lexema. 

8. a. Son escasos los sustantivos que seflexionan en gènero. La mayoria, en cambio, 
pertenecea un gènero determi nado. Mencionetres sustantivos de cada unodeestostipos. 
Para los sustantivos del segundo tipo, adirla usted que el gènero es una propiedad 
flexional? 

b. iDequé depende que los sustantivos se flexionen en gènero? iHablaria usted de 
una oposición flexional en los siguientes casos: canasta, canasto ; damasco, damasca; rio, ria; 
farol, farola ? iY en los siguientes: caballo/ yegua, hombre/ mujer, yerno/nuera ? 


BIBLIOGRAFIA RECOMENDADA 

Como introducciones al tema se recomiendan P. H. MATTHEWS (1980), I. 
BOSQUE (1983). S. VARELA (1990). El lector interesado puede consultar S. SCALISE 
(1984) y (1995), S. ANDERSON (1992) y (1993), R. LIEBER (1992). Tratan especificamente 
temas de morfologia espanda M. LANG (1992). S. FERNÀNDEZ RAM IREZ (1986), T. 
AM BADIANG (1993). S. VARELA (1993). [42] 
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III 

LA SINTAXIS 


La estructura jeràrquica 

La sintaxis seocupa de las relaciones existentes entre las palabras queforman una 
oración. Las palabras se organizan de acuerdo con determi nadas reglas que conciernen al 
orden, a las conexiones explicitas e implfcitas, a la selección que algunas palabras ejercen 
sobre otra u otras. Estas relaciones dotan a la oración de una estructura interna. Cada 
oración tiene una estructura interna. Como el gramatico no tiene acceso di recto a esa 
estructura interna, formula una hipótesis sobre ésta: su descripción estructural. La 
descripción estructural de la oración pretende representar esa estructura interna. Podria 
pensarse ingenuamente que està estructura obedece ùnicamente a relaciones de 
linealidad, es decir, que todas las palabras estàn al mismo nivel, yuxtapuestas y sólo 
vinculadas por relaciones de orden. Por ejemplo, para una oración corno: 

(1) M i hija comprò el café colombiano en el aeropuerto, 
podrìa trazarseuna descripción estructural corno (2). 

( 2 ) 


0 



Mi hija comprò el café colombiano en el aeropuerto 

[43] 


Esteanalisis de estructura lineai da lugar, corno se ve, a un esquema plano en el 
que todas las palabras se vinculan directamente al nudo del que parten: 0 (oración) por 
un mismo tipo de relación. Es fàcil advertir que de ningun modo, este anàlisis refi ej a 
nuestra intuición de hablantes. La relación entre colombiano y en, por ejemplo, no es tan 
estrecha corno laqueseadvierteentred y aeropuerto, aunqueen amboscasos las palabras 
de cada par sean adyacentes. 

Para remediar las deficiencias de (2), intentaremos ahora reconocer còrno se 
establecen las relaciones mas estrechas entre las palabras de la oración. Reconoceremos asi 
los constituyentes que la conforman. Partiremos de la detección intuitiva de pares o 
grupos de palabras queforman una unidad: asi el constituyentequeya hemos reconocido, 
el aeropuerto, se vincula, a su vez, con en. Del mismo modo, colombiano se asocia de un 
modo mas directo con café y café colombiano, juntas, con el. El constituyente el café 
colombiano va con comprò, y, a està construcción, seuneen un paso ulterior, en el aeropuerto. 
La secuencia resultante se rei aci ona, finalmente, con mi hija, que consta dedos miembros. 
Si representamos gràficamente todas estas relaciones, obtendremos una descripción 
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estructural de (1), un diagrama arboreo, corno el que propusimos en el capitulo anterior 
para dar cuenta de una construcción morfològica: 


( 3 ) 



En este analisis hemos ascendido desde los elementos mas bajos a los mas altos. 
Nos basamos en las conexiones mas estrechas que se establecen [44] entre las palabras y, 
progresivamente, hemos subido hasta hallar las unidades de orden superior. 
Generalmente se sigue el recorrido opuesto. Se procede a segmentar la unidad mas 
comprensiva mediante cortes binarios, hasta Negar a los elementos finales, las palabras. 
Para justificar cada uno de los cortes, se busca un ùnico elemento que puede funcionar 
corno sustituto del segmento complejo: asi el primer corte quedaria justificado por la 
existencia de oraciones corno A ria trabaja. Asimismo, fundamentamos la división entree y 
D mediante la sustitución por trabaja aqui, y asi sucesivamente. En algunos casos son 
posibles, en principio, dos o mas analisis alternativos. En el café colombiano, pueden 
reai izarsedos cortes binarios diferentes: el/café colombi ano o el café/colombiano. Se ha optado 
por el primero porque permite la sustitución del segundo constituyente por uno mas 
si mpl e (café); en cambio, el resultado desustituir, por ejemplo, el café por café, por lo ge- 
nerai, no arroja resultados gramaticales: El café està muy caro/ *C afé està muy caro. 

Frente a (2), este analisis muestra la disposición jeràrquica de los formantes de la 
oración. En ambos extremos se hallan los mismos elementos que en (2): el nudo 0 
(oración) y los elementos terminales, las palabras. Pero entre ambos planos hemos 
reconocido una serie de nudos intermedios (A, B, C, D, E, F, G). Para designar los 
elementos identificados necesitamos dos nociones, que no hemos definido hasta el 
momento: construcción y constituyente. 

Una construcción es un grupo de palabras entre las que se establece una relación 
sintagmatica. Es un grupo pertinente de palabras, no un grupo sólo establecido por una 
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mera relación deadyacencia: corno ya hemos senalado, café colombiano es una construcción 
(corno lo demuestra la concordancia, el orden, la sustituibilidad) pero, en cambio, 
colombiano en noloes. 

"Constituyente" es un concepto relacional: algo es un constituyente con respecto a 
una determi nada construcción si forma partedeésta, sin que interesesu complejidad. Asi, 
el y café colombiano son los constituyentes de la construcción E: corno son los dos 
constituyentes que forman directamente està construcción, se los denomina 
constituyentes inmediatos. A su vez, café y colombiano también son constituyentes de E, 
pero no son inmediatos. Lo son, en cambio, deG. 

La oración es una construcción que no es constituyente de una construcción 
mayor; por eso, es la unidad màxima de la sintaxis. Las palabras, por otra parte, son 
constituyentes que no son construcciones (si bien pueden ser construcciones morfológicas, 
la sintaxis no manipula la estructura interna de las palabras). Las unidades intermedias, 
en cambio, son constituyentes (de las construcciones mas altas en jerarquia) y 
construcciones (en relación con los elementos que la conforman). [45] 

El diagrama arbòreo es un procedi miento gràfico para representar la estructura de 
constituyentes de una oración. Otra alternativa equivalente la ofreceel encorchetamiento: 

(4) [[M i hija] [[comprò [el [café colombiano]]] [en [el aeropuerto]]] 

«-Por quéel anàlisis propuesto en (3) (y en (4), su representación gràfica alternativa, 
es superior al de (2)? Ya hemos indicado que refleja de un modo màs fidedigno nuestra 
intuición corno hablantes en cuanto a la organización jeràrquica de la oración, es decir, al 
hechodequenotodos los constituyentes se hai lan al mismo nivel: porejemplo, la relación 
entreel verbo y el constituyente que està a su derecha es una relación màs estrecha que la 
queseda entreel verbo y el constituyente de la izquierda. Entreéstos la relación no es di- 
retta sino que està mediatizada: mi hija no se relaciona con el verbo solo si no con toda la 
construcción de la que el verbo forma parte: comprò el café colombiano en el aeropuerto. El 
anàlisis en constituyentes inmediatos ofrece una representación confi gu rad onal de estas 
relaciones. Esconfiguracional porqueatiendea las posiciones respettivas: 

- de dominio: los nudos quedesignan construcciones dominan -estàn por end ma 
de- los elementos queson sus constituyentes: B domina a C y D. También se expresa està 
relación diciendoqueBesel nudo madredeC y D; 

- de adyacencia entre constituyentes del mismo nivel. Entree y D no hay relación 
de dominio sino de precedencia: C precede a D. Ambas son hermanas. Esa relación se 
denomina defraternidad estructural. 

De este modo, el diagrama arbòreo explfcita nuestra intuición acerca de la 
exi stenda de los nudos intermedios, quequeda corroborada por varias pruebas: 

1. Sólo un constituyente puede moverse. Podemos anteponer o posponer el café 
colombiano (El café colombiano mi hija comprò en el aeropuerto // M i hija comprò en el aeropuerto 
el café colombiano). En cambio, es imposible cambiar el orden de una secuencia corno 
colombiano en. 

2. Sólo un constituyente puede funcionar corno respuesta a una pregunta. Si la 

pregunta es iQué comprò tu hija en el aeropuerto?, una respuesta posible serà El café 
colombiano. Si se pregunta por el lugar donde se realizó la compra, la respuesta serà en el 
aeropuerto. El constituyente B serà una respuesta adecuada para iQ uéhizo tu hija? y toda la 
oración lo serà para iQuépasó? Pero no hay ninguna pregunta que pueda ser respondida 
por colombiano en. 

3. Podemos sustituir los constituyentes màs compiejos por otros màs simples: 

por ejemplo, en lugar de Mi hija, tendremos ella, el café colombiano puede ser 
pronomi nalizado por lo (lo comprò), en el aeropuerto puede ser sustituido [46] por allf e 
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incluso todo el constituyente B por lo hizo. Pero no encontraremos ningun elemento mas 
simpleque pueda sustituir a colombiano en. 


La información categorial y la información funcional 

Està estructura en constituyentes identifica las unidades queconforman la oración 
y su disposición jeràrquica respectiva. Necesitamos ahora identificar las unidades asi 
reconocidas. Para elio apelaremos a dos tipos de información: 

A. la información categorial; 

B. la información funcional. 

A. La información categorial. Las palabras pertenecen a distintas clases (de 
acuerdo con la tradición, sustantivo, adjetivo, pronombre, verbo, adverbio, preposición y 
conjunción) y subclases (sustantivos comunes y propios, pronombres personales, 
indefinidos..., verbos transitivos e intransitivos, etcétera) que se distinguen a partir de 
distintos tipos de propiedades compartidas. Son las clases léxicas. Del mismo modo, los 
constituyentes mas altos en la jerarquia también pueden ser clasificados en clases 
sintagmàticas de acuerdo con la categoria de una de las palabras que las conforman, el 
nùcleo: sintagmas nominales (SN ), sintagmas adjetivos (SA), sintagmas verbales (SV), sin- 
tagmas adverbiales (SAdv) y sintagmas preposicionales (SP). 

Gran parte de la labor de la gramàtica tradicional se centrò en la clasificación de 
las palabras, las clases léxicas. Los criterios en los que se basaba eran varios: 

1. las definiciones eran normalmente nocionales: seacudia a conceptos tales corno 
"cosa", "propiedad", "acción"; 

2. las palabras variables se distinguian por su flexión caratteristica (adjetivos y 
sustantivos constituian la dasedel nombre, caracterizada por el genero, el nùmero y el 
caso); 

3. también se recurria a criterios sintàcticos para caracterizar a las palabras, 
fundamentalmentea las invariables: mientrasquelas preposiciones van acompanadas por 
un sustantivo (por interés), las conjunciones encabezan oraciones (porque le interesaba su 
di nero). 

La gramàtica tradicional, con alguna excepción corno la de Andrés Bello, no 
planteó, en cambio, la existencia de los constituyentes intermedios. Entendia que las 
relaciones se establecian entre algunas de las palabras, sobre todo las semànticamente 
relevantes, mientras que las otras las secundaban. Por ejemplo, en una oración corno la 
queanalizamos, entre hija y comprò (y, eventualmente, aeropuerto). [47] 

La linguistica contemporànea reivindica los criterios formales (2 y 3) para la 
defi nición y caracterización de las categorias léxicas, reformulàndolos en términos de 
relaciones sintagmàticas y paradigmàticas. Si bien en generai las categorias coinciden con 
las tradicionales, en algunos casos se han establecido nuevas distinciones. Por ejemplo, la 
clase del adjetivo abarcaba tradicional mente tanto los adjetivos calificativos corno los 
determi nati vos (posesivos, demostrativos, indefinidos, etcétera); el articulo compartia 
algunas de las caratteri sticas de este segundo grupo pero no era incluido en la clase. Sin 
embargo, son màs las similitudes existentes entre articulos y determi nati vos que entre 
éstos y el resto de los adjetivos: entre otras, indole semàntica (permiten identificar o 
cuantificar), posici ón dentro del SN, caràcter gramatical y no léxico. Por eso, en este caso 
resulta conveniente escindir la clase tradicional y crear una nueva clase que englobe los 
determi nati vos y el articulo. Nos ocuparemos de la clasificación de las palabras en el 
capi tu lo octavo. 

Para incorporar la información categorial a (3) y (4) tendremos que asignar las 
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( 6 ) 


O 



Det. 

S° V Det 

S° A 

P Det S° 

Mi 

hija comprò el 

café colombiano 

en el aeropuerto. 


En (5) y (6) hemos clasificado los nudos terminales e intermedios con etiquetas 
categoriale. Dos nudos intermedios han quedado sin caracterización (N ' y V'): en el 
próximo capitulo veremos que se trata de construcciones intermedias [48] que no 
coinciden enteramente con los nudos que los dominan, por locual conviene distingui ri as 
deaquéllos. 

B. La información funcional. Ahora debemos especificar la función sintattica de 
cada uno de los constituyentes. Apelaremos a las nociones tradicionales: sujeto, objeto 
directo, circunstancial, etcétera. Las funciones sintàcticas se definen siempre en tèrmi nos 
relacionales. No se puede hablar de sujeto a secas sino del "sujeto de una determinada 
oración": mi hija es sujeto en (1), pero no en Saludé a mi hija, Estoy orgulloso de mi hija, 
etcétera. En cambio, la información categorial no depende de la construcción en la que se 
incluye sino de la categoria de los constituyentes que la conforman: en todas las oraci ones 
mencionadas, mi hija es un SN. La información funcional està estrechamente vinculada 
con el significado de la oración: corno vimosen el capitulo uno, el significado de La astucia 
derrotó (a) la violencia es muy distinto al de La violencia derrotó a la astucia, donde las 
funciones se invierten. N os ocuparemos de la información funcional en los capitulos sexto 
y séptimo. 

Si incorporamos a (6) la información funcional, el resultado sera el siguiente: 

( 7 ) 
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SUJETO 

SN 


PREDICADO 

SV 



M i hija comprò 


el café colombiano en el aeropuerto. 


[49] 


Tanto en (6) corno en (7) se ha introducido un nùmero considerable detérminos 
técnicos que seràn definidos y caracterizados en los próximos capitulos. Lo importante 
por el momento es que se perciba que setrata dedos tipos de informaciones diferentes y 
que deben ser distinguidas cuidadosamente, ya que no existe una correspondencia 
biunivoca entre ellas. A partir de (7) puede advertirse que el sujeto es un SN, pero hay 
otros SSNN que cumplen funciones distintas (O.D., término de un SP). La misma 
información categorial puede corresponder, pues, a varias funciones. Por otra parte, una 
misma función sintactica puede ser desempenada por sintagmas pertenecientes a distintas 
categorìas: la función decircunstancial, por ejemplo, quecumplem el aeropuerto -un SP- 
puedecumplirla también un sintagma ad verbi al -alti. 1 No hay, pues, una correspondencia 
unoa uno entreambostiposdeinformación. 

Los dos tipos de información, la categorial y la funcional, resultan necesarios para 
determinar las clases y subdases sintàcticas, dado que éstas se definen por las 
propiedades compartidas. Estas propiedades son la estructura interna (información 
categorial) y el potencial funcional (información funcional): 

a. La estructura interna: Conciernea còrno està conformada una construcción a 
partir desus consti tu yentes. Por ejemplo, mi hija, el café colombi ano y el aeropuerto son todas 
construcciones que constan de los mismos consti tuyentes inmediatos: un determinante y 


1 Y en el caso de los circunstanciales de tiempo o de frecuencia por un SN: el domingo, dos veces. Tampoco es necesario 
que un sujeto pertenezca a la categorìa de SN ya que también una oración puede ser sujeto: Es necesario que me lo digas. 
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un sustantivo o construcción nominai. Todas ellas son sintagmas nominales. En cambio, 
en el aeropuerto tiene una estructura interna diferente: es un sintagma preposicional corno 
bajolas lilas, desdeel jard'm, con su permiso, para mis hijos. Los constituyentes decada una de 
estas construcciones son la preposición, por una parte, y el sintagma nominai, por la otra. 

b. El potencial funcional: Nos interesa también reconocer qué funciones 
sintacticas puede desempenar un sintagma en una construcción mas amplia. A si, mi hija, 
el café colombiano y el aeropuerto pueden funcionar corno sujeto (a), objeto directo (b) y 
término de un sintagma preposicional (c). Estas funciones sintacticas pueden ser 
desempenadas por sintagmas nominales y no por sintagmas preposicionales corno en el 
aeropuerto: 

(8) a. El café colombiano esel mas aromàtico. 

b. Compréel café colombi ano para mi hija. 

c. Compréun molinillo para el café colombi ano. 

(9) a. El aeropuerto resultò un lugar confortable. 

b. Recuerdoel aeropuerto con nostalgia. 

c. Nosdirigimos hacia el aeropuerto. [50] 

(10) a. *En el aeropuerto es un lugar confortable. 

b. *Recuerdo en el aeropuerto con nostalgia. 

c. *N osdirigimos hacia en el aeropuerto. 

El aeropuerto y en el aeropuerto no pertenecen, por lo tanto, a la misma clase 
sintàttica dadoquedifieren tanto en su estructura interna corno en su potencial funcional. 


El anàlisis sintàttico corno hipótesis de la estructura de la oración 

El anàlisis en constituyentes inmediatos, suplementado por la información 
categorial y/ o funcional, representa la descripción estructura! de una oración, su anàlisis 
sintàctico. Lo que se pretende es identificar su estructura interna, que, corno ya hemos 
dicho, no es i n mediatamente accesi bl e. Precisamente constituye una hipótesis acerca de 
ésta. Ahora bien, no todo anàlisis sintàctico es corredo: para que lo sea debe identificar las 
estructu ras formai es e inscribi ri as dentro de las reglasdela gramàtica. Cuando un anàlisis 
sintàctico es corredo, refleja la interpretaci ón o las interpretaciones queasignamos a la 
oración. 

No existen procedi mi entos mecànicos para segmentar e identificar los 
constituyentes corredamente. El procedimiento, en realidad, consiste en comparar la 
oración a analizar con otra màs simpleo, para reconocer los Kmites de la gramaticalidad, 
manipolarla cambiando el orden de los constituyentes, alterando sus rasgos flexivos, 
eliminando o anadiendo. En parte el anàlisis se basa en la intuición que tenemos corno 
hablantes y también, en muy buena medida, en el conocimiento teòrico y tècnico que 
vamos adquiriendo. Lo importante es que el anàlisis se realice de un modo reflexivo y 
fundamentado, no mecànica y arbitrariamente, ya que lo que se pretende es explicitar 
nuestra interpretación de la oración mediante las reglas que permiten inscribirla en el 
sistema. 


La homonimia estructu ral 

El anàlisis en constituyentes inmediatos nos permite también dar cuenta de 
secuencias que admiten dos o màs interpretaciones. Son los casos de homonimia 
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estructural: a una misma construcción le corresponden dos o mas anàlisis sintàcticos 
diferentes. No setrata de homonimia léxica, ya queésta no depende [51] de la estructura 
delaoración sino sólo de los doso mas significadosquetieneuna palabra (asi en Tengo un 
gato en al garage de mi casa, gato puede ser tanto el felino domestico corno el aparato que 
sirve para levantar los coches). Mencionaremos algunos casos en los que la homonimia 
dependedealgunos delosaspectosdela descripción estructural: 

I. Si comparamos (I) con (II), adverti remos que està es ambigua: 

(11) Mi hija comprò el café barato en el aeropuerto. 

En efecto, existen dos lecturas posibles. Podemos interpretar que habia dos tipos 
de café en venta, uno caro y uno barato, y que mi hija optò por el barato. En este caso el 
anàlisis es el mismo que hemos propuesto en (7). Pero también puede entenderse que al 
café (sin establecer en este caso disti nei ones) mi hija lo comprò barato. En este ùltimo caso 
barato no forma parte del constituyente al café sino que supone un nudo independiente. 
Veamos qué diferencias podemos adverti r entre ambas interpretaci ones y sus anàlisis 
respectivos: 

a. Si al café barato forma un ùnico constituyente todo él podrà ser sustituido por un 
pronombre. Es lo que ocurre cuando pronomi nalizamos: lo comprò en el aeropuerto. Si no 
forman un ùnico constituyente, la pronomi nalización no incluirà a barato: lo comprò barato. 

b. En la primera interpretaci ón sedeberà mover integro: El café barato (lo) comprómi 
hija en el aeropuerto; en la otra interpretación sólo se moverà uno de los constituyentes: El 
café (lo) comprò barato en à aeropuerto. 

c Existe un tipo de oraciones, las hendidas, 2 que permiten destacar (focalizar) uno 
de los constituyentes oracionales. En cada una de las interpretaci ones variarà el 
constituyente focalizado: Fueel café barato lo que mi hija comprò en el aeropuerto/ Fueel café 
lo que mi hija comprò barato en el aeropuerto. 

Asi mismo, la ambiguedad de oraciones corno: 

(12) a. Canta y recita sus versos. 

b. Està es la historia del emperador queconmovió al mundo. 
cjuan seleacercóa un hombrecon un cuchillo. 

depende de còrno se encorcheten los constituyentes: 

(13) a. [Canta y [recita sus versos]] 
b. [Canta y recita [sus versos]] 

(14) a. [Està es [la [historia de[l emperador queconmovió al mundo]]]] 

b. [Està es [la [[historia del emperador] queconmovió al mundo]]]] [52] 

(15) a. [Juan seleacercó [a [un hombrecon un cuchillo]]] 
b. [|uan seleacercó [a [un hombre]] [con un cuchillo]] 

De acuerdo con el anàlisis de (13a), los versos son sólo recitados, en tanto que por 
(13b) son tanto cantados corno recitados. En (14a) lo que conmovió al mundo es el 
emperador: en (14b), su historia. En (15a) quien tiene el cuchillo esel hombre a quien Juan 
se acerca; en (15b), esjuan. 


2 Se trata de oraciones en que el constituyente enfatizado, el foco, se halla destacado por recursos gramaticales: la còpula 
y pronombre. 
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II. En otros casos la ambigùedad proviene de la asignación categorial de los 
constituyentes: 

(16) a. [snun [[ s °joven] [ a estudiante]] 
b. [snun [[ajoven] [ s ° estudiante]] 

M ientras que en (a) se clasifica al individuo corno joven y se anade la propiedad de 
quees estudiante, en (b) ocurrea la inversa, se lo clasifica por su ocupación y se le anade 
la propiedad de quees joven. 

III. También la ambigùedad puede provenir de la función sintactica quedesempene 
un ciertoconstituyente. En: 

(17) Juan piensa en la oficina. 

Las dos interpretaci ones no difieren ni en su encorchetamiento ni en la 
categorización de sus constituyentes. Sin embargo, en laoficina puede ser o bien el lugaren 
el quejuan ejercesu habito de pensar (responde a la pregunta: i Dónde piensa Juan ?) obien 
el contenido de su pensamiento (responde a <;En qué piensa Juan?). En el primer caso 
tendra la función de circunstancial: un elemento opcional que puede ser realizado 
mediante un SP (bajola ducha) o por un SAdv fallì) . En el segundo, en cambio, la relación 
con el verbo sera mas estrecha, es un complemento: el verbo selecciona la preposición en. 
El complemento carece de la movilidad posicional delaquegozael circunstancial. 

IV. Por ùltimo, la ambigùedad puede provenir de las distintas relaciones 
semànticasqueun SN puede establecer con un nùcleo. En el siguienteSN: 

(18) La elección del presidente 

a pesar de que no haya mas que una posibilidad de encorchetamiento, una sola [53] 
asignación categorial y una ùnica función sintactica para (d) el presidente, sin embargo, 
puede interpretarse que òste es el agente, el que efectùa la elección, o bien el paciente, el 
elegido. La ambigùedad surge, pues, del hecho de que este SN (el presidente) puede 
mantener dos relaciones sema nticas distintas con elección. 


EJERCITACIÓN 

1. Compare los siguientes pares de oraciones. Las expresiones en cursiva, iforman un 
ùnico constituyente? Fundamente su respuesta a partir de las operaciones formales que 
permite realizar cada una: 

(1) a. Pablo admira el corajedeAna. 

b. Pablo ad mi ra a A na por su coraje. 

(2) a. Le ofreci un pasaje a Isabel. 
b. Le ofreci un pasaje a M adrid. 

(3) a. M iriam encontró la camlsa delunares. 

b. M i riam encontró la camlsa de casualidad. 

(4) a. V i dori a comi ó el arroz con mejlllon es. 
b. Victoria comió el arroz con palltos. 

(5) a. Patri ci a desi izó la man osobre la mesa. 

b. Patricia desi izó sus sospechas sobre el asunto. 
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2 . Los siguientes pares deoraciones constan deconstituyentes similares desdeel punto de 
vista de las categorias a las que pertenecen. Sin embargo, algunas son ambiguas. Intente 
dar cuenta, mediante encorchetamiento y/ o diagrama arbòreo, de las dos interpretaci ones 
queadmiten: 

(1) a. Miriamencontrólacamisadeseda. 

b. Miriam encontró la carni sa impecable. 

(2) a. Pedroya guardò losapuntesy los li bros de gramàtica. 
b. Pedroya guardò los làpices y los li bros de gramàtica. 

(3) a. Ignacio habló con los estudiantes desu problema, 
b. Ignacio habló con los estudiantes defilosofia. 

3. Las siguientes construcciones son ambiguas. Reconozca el tipo de ambiguedad que se 
da en cada caso: 

i. Llenóel tanquedeagua. [54] 

ii. LosamigosdeCarla y Pamela viajaron a Paraguay. 

iii. El paci ente inglés. 

iv. LafotodeVioleta. 

4. iSe mantiene la ambiguedad que ha reconocido en (3) en los siguientes ejemplos? 

i. Reparó el tanquedeagua. 

ii. El padredeCarla y M enem viajaron a Paraguay, 

iii. El mòdico inglés, 

iv. La camisa de Violeta. 

iA quétipo de información ha debido recurrir para dar cuenta de las diferencias? 
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IV 

LOS SINTAGMAS 


La formación de los sintagmas. 

El nùcleo 

La noción de estructura interna, aplicada en el capitulo anterior al anàlisis de la 
oración, sirve también para caracterizar los distintos tipos de unidades intermedias que 
pueden reconocerse. Comparemos los siguientes sintagmas: 

(1) a. el ministro de Economia de mayor trascendencia 

b. muy propenso al debateen su vida publica 

c. casi difundió la información imprudentemente 

d. mas hacia la derecha 

e. bastante lejos de mi casa 

Aunque existan claras diferencias entre estos sintagmas, advertiremos, sin 
embargo, que podemos reconocer importantes similitudes. En cada uno encontramos una 
palabra que determina la categoria del sintagma: el nùcleo. Lo que hace que d ministro de 
Economìa... sea un sintagma nominai -SN- es que su nùcleo ministro es un sustantivo, (b) 
es un sintagma adjetivo -SA- porquesu nùcleo, propenso, es un adjetivo. Asimismo, en (c), 
un sintagma verbal -SV-, el nùcleo es el verbo difundir, (d) es un sintagma quedenota una 
dirección: precisamente ese valor direccional proviene de la preposición hacia ; por elio (d) 
es un sintagma preposicional -SP-. Por ùltimo, la categoria del sintagma adverbial - 
SAdv- depende de que su nùcleo sea un adverbio. Todos los sintagmas tienen, pues, un 
nùcleo: son endocéntricos. [57] 

El estructuralismo norteamericano definia al nùcleo corno el constituyente cuya 
distribución coincidia con la del sintagma. Asi, en manzana roja el nùcleo era manzana ya 
que comparila los mismos contextos que la construcción. A partir de està noción de 
nùcleo, los sintagmas eran clasificados en endocéntricos y exocéntricos segùn contuvieran 
o no un constituyente capaz de sustituir a toda la construcción. De acuerdo con tal 
criterio, resultarian exocéntricos sintagmas corno hacia la derecha, difundir la noticia e 
incluso la manzana roja, dado que la sustitución del sintagma por su nùcleo provoca la 
agramaticalidad de la oración resultante: 

(2) a. *Corrieron el mueble hacia. 

b. *EI tribunal se niega a difundir imprudentemente. 

c. 'Homi manzana sin pelar. 

Dadostales problemas en la defi nición distribucional de nùcleo, otros gramàticos 
han propuesto identificarlo corno el elemento obligatorio de un sintagma. También aqui 
nos encontramos con dificultades ya que no resulta sencillo determinar cuàles son los 
constituyentes omisibles. Nóteseque mientras que el objeto de difundir no es suprimible, 
el de corner si lo es, de manera que algunos verbos resultarian nùcleo de construcciones 
endocéntricas y otros, en cambio, formarìan parte de una construcción exocéntrica. Por 
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otra parte, la defi nición de nùcleo còrno constituyente obligatorio acarrea problemas 
suplementarios ya que es precisamente el nùcleo el constituyente que puede elidirse en 
determi nadascondiciones: 

(3) Marcelo eligió la manzana verde y Gustavo la roja. 

Si sedefine, en cambio, el nùcleo corno el constituyente que determina la indole 
categorial de todo el sintagma, se evitan estas dificultades y se arriba a una interesante 
generai ización: todas las construcciones son endocéntricas, cualquiera sea su complejidad 
interna y la categoria a la que pertenezca su nùcleo. El caso mas refrattario pareceria ser el 
de los sintagmas preposicionales porque, mientras que en las otras categorias el nùcleo 
puede prescindir, en determinadas condiciones, de sus complementos (asi, en (la) é 
ministro, en (le) bastante lejos), esto nunca ocurreen el casodelaspreposiciones. Sin embar- 
go, puede fu ndamentarse el caràcter nudear de la preposición atendiendoa lossiguientes 
hechos: 

a. Es la preposición la que determina las caratteri sticas de la construcción en su 
conjunto. Asi. la encabezada por hacia o hasta indicarà dirección, mientras que la de desde, 
el origen; con sobre, bajo, en tendremos un locativo. En [58] Sefue.Ja oficina, el caràcter de 
dirección o de origen estarà determi nado por la preposición queseseleccione: a o de. Un 
mismo SN puede estar encabezado por preposiciones diferentes, y de el las dependerà el 
significado de la construcción: sobre' hacia/ con... la cama. 

b. La rei aci ón entre la preposición y su tèrmi no se asemeja a la exi stente entre el 
verbo y su objeto. Si no se cuestiona el caràcter nudear del verbo, aun cuando la 
construcción en su conjunto no pueda ser sustituida por el verbo solo: Juan usò el cepillo/ 
*Juan usò, corresponderia hacer lo mismo en con el cepillo/ *con. Adviértaseque la relación 
exi stente entre usar y su objeto es si mi lar a la que se da entre con y su tèrmi no. 

c. Es màs, una de las caracterìsticas fundamentales de un nùcleo es imponer 
propiedades morfológicas a los constituyentes que le estàn subordinados. En esesentido, 
el nùcleo es el constituyente que determina ciertas propiedades de los demàs 
constituyentes del sintagma. Està relación se denomina rección. Asi, el verbo rige su 
objeto y determina que, cuando òste es un pronombre personal, aparezca en una cierta 
forma: el caso es la propiedad morfològica de los pronombres que depende del rector. El 
verbo usar rigecasoacusativo: /olimpio con el cepillo. De manera si mi lar, la preposición rige 
el caso terminal del pronombre personal : para mi (y no para yo ni para me). 


Los otros constituyentes del sintagma 

En cada uno de los sintagmas de (1), el nùcleo selecciona un constituyente, cuyas 
propiedades determina: el complemento: de Economia, al debate, la información, la derecha, de 
mi casa. La gramàtica tradicional reconocia dos clases de verbos segùn seleccionaran o no 
un objeto directo: los verbos transitivos e intransitivos, respectivamente. En realidad, està 
distinción puede extend erse a las otras categorias, con las lógicas diferencias derivadas de 
las caracterìsticas de cada una de el las. Por otra parte, hay que entender "complemento" 
en un sentido màs amplio que el de objeto directo: el verbo insistir, por ejemplo, es 
intransitivo: sin embargo, selecciona un complemento, encabezado por la preposición en: 
insistió en sus reclamos. Sus derivados "heredan" està selección: la insistencia en sus reclamos, 
insistente en sus reclamos. 

A si tendremos sustantivos "intransitivos", corno la mayor parte de los sustantivos 
concretos perro, ventana, casa, seda, arena y sustantivos "transitivos" corno los relacionales 
padre, hijo, estudiante, gobernador y los derivados visita, llegada, destrucción. También puede 
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aplicarsela distinción a la [59] clasedelosadjetivos: los que designati propiedadesfisicas 
son, por lo generai, intransitivos alto, rublo, gordo ; en cambio, adjetivos corno proclive, fàcil, 
capaz, orgulloso seleccionan un complemento encabezado por una preposición 
determi nada: proclive a, capaz de, contento con. Los adverbios no seleccionan complemento 
(adviértase que, si bien fàcil es un adjetivo transitivo, el adverbio correspondiente, 
fàcilmente no lo es), salvo algunos pocos corno cerca, antes, despuée, independien temente. Las 
preposiciones exigen la presencia del complemento. Las similitudes semanticas y de 
distri bución entre preposiciones y algunos adverbios corno: 

(4) a. Lo dejó bajo la cama. 

b. Lo dejó debajo (de la cama). 

c. Lo dejó abajo. 

han I levado a algunos gramàticos a sostener que palabras corno abajo, arriba, adelante, atràs, 
afuera, adentro son preposiciones intransitivas. Otras corno debajo, encima, belante, detràs, 
fuera, dentro son facultativamentetransitivas ya que el complemento, encabezado por de, 
puede orniti rse, a diferencia de lo que sucede con las preposiciones tradi ci onales, que son 
obli gator i a mente transi ti vas. 

Todos los sintagmas de (1) constan, pues, de un nùcleo seguido del complemento. 
Por otra parte, a la izquierda de cada nùcleo aparecen palabras gramaticales: 
determi nantes, cuantificadores, adverbios de grado, todos ellos pertenecientes a dases 
cerradas fuertemente estructuradas. La función de estas palabras es la de determinar, 
situar, cuantificar. Son los especificadores. 

Volcaremostoda està información en un diagrama arbòreo similar al elaborado en 
el capitulo anterior. En cada caso de (1) el nùcleo ira acompanado por un especificador y 
un complemento, a izquierda y derecha, respectivamente, pero a distinto nivel jeràrquico. 
Como todos estos sintagmas tienen una estructura comùn, rep resenta remos el nudo 
ùltimo -es decir, la categoria léxica- por una variable que represente a las varias 
categorias, X. La relación mas estrecha la mantiene el nùcleo -la categoria léxica X- con su 
complemento, que se hai la en una relación de fraternidad estruderai con él. Ambos son 
dominados por la primera proyección o expansión del nùcleo: X' (X con una barra). A su 
vez. està y los especificadores correspondientes son dominados por la proyección 
màxima, que se representa por la categoria del nùcleo seguida por doble barra: X" (N ", 
A", V", P", Adv") o bien por su denomi nación equivalente SX (SN, SA, SV, SP, SAdv). 

Todos estos sintagmas son, pues, expansiones desu nùcleo, la categoria léxica (X). 
Ahora bien, no hemos incluido hasta aqui otras dependencias que [60] aparecen en 
nuestras construcciones (1), que no son complementos ni especificadores sino 
modificadores o adjuntos: 

(5) a. el ministro de Economia demayor trascendencia 

b. muy propenso al debateaa su vidapublica 

c. casi difundió las noticias/mpruc/antarnente 

El nùcleo ministro va seguido por dos sintagmas preposi ci onales. A pesar de que 
coinciden en su indole categorial, estos dos SSPP se comportan de manera diversa, corno 
lo demuestran los siguientes hechos: 

a. El nùcleo selecciona a sus complementos. El caràcter relacional del nùcleo 
requiere la presencia de un SP: precisamente del SP que expresa el àrea de la que es 
ministro. El SP seleccionado por el nùcleo serà, entonces, deEconomia ; en cambio, demayor 
trascendencia no es requerido por el nùcleo. 

b. La categoria de complementos y modificadores: El complemento se realiza 
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mediante un SP. En cambio, el modificador admite varias realizaciones categoriales 
altemativas: é ministro de Economìa mas trascendente, el ministro de Economìa que tuvo mayor 
trascendencia. Como vemos, en lugar de un SP el modificador puede ser un SA o una 
oración. Por otra parte, mientras que los complementos se hallan siempre a la derecha de 
su nùcleo -al menos en lenguas corno el espanol-, los modificadores pueden ubicarse a 
ambos lados del nùcleo: el mas polèmico ministro de Economìa, el ministro de Economìa mas 
polèmico. 

c. El nùmero de complementos està restringido: en nuestro caso ministro sólo 
requiere uno. Algunos verbos (y sustantivos derivados) seleccionan dos o incluso tres: 
donar semillas a los productores, la don aci ón de semillas a los productores. En cambio, 
teòricamente no hay limite establecido para los elementos facultativos: el polèmico ministro 
deEconomìa argentino, quedenunciólas mafias. 

d. El orden relativo que ocupan ambos SSPP también indica que la relación entre 
el nùcleo y el complemento es mas estrecha que la que se establece con el modificador: *e/ 
ministro de mayor trascendencia deEconomìa. 

e. Complementos y modificadores no pueden coordinarse. Si ambos SSPP 
tuvieran la misma función podrian coordinarse. Se requiere distinguirlos, dado que la 
coordinaci ón resulta agramatical: *d ministro de Economia y de mayor trascendencia. 

Todos estos datos demuestran, entonces, que corresponde asignar cada uno de los 
SSPP a un nudo distinto del diagrama arbòreo. iDónde ubicaremos los modificadores? 
Evidentemente, no es posiblesituarlosen fraternidad estruderai con X. la categoria léxica, 
ya que, a diferencia de los complementos, [61] no son seleccionadas por ésta. Asimismo, 
tampoco estan dominados por el nùcleo mas alto, X", dado que estàn en posición mas 
baja que el especificador. Corresponde, pues, ubicarlos en fraternidad estruderai con X'. 
El caràcter numericamente no limitado de los modificadores -a diferencia de los comple- 
mentos y especificadores- permite prever queeste nudo podrà repeti rse: es precisamente 
el nudo queasegura el caràcter recursivo 1 de la construcción: 

( 6 ) 


X" 



Especificador X' 



X' Modificador 



X Complemento 


Este diagrama arbòreo representa la estructura de todos los sintagmas posibles. 
Constituye una hipótesis sobre la formación de los sintagmas de todas las lenguas, aun 


1 Ya hemos senalado que el nùmero de las oraciones de una lengua es infinito. Todas las lenguas contienen mecanismos 
formales para obtener unidades complejas a partir de unidades idénticas mas simples. Estos mecanismos se denominan 
recursivos. Por ejemplo, la coordinación y la subordinación son mecanismos recursivos que permiten anadir un nùmero 
potencialmente infinito de miembros. En la estructura de los sintagmas està capacidad recursiva reside en el nivel de los 
modificadores. 
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cuando existan variaciones con respecto, por ejemplo, al orden relativo de complementos 
y especificadores. Por supuesto, no siempretodos los nudos previstos estàn ocupados. Sin 
embargo, mantenemos el diagrama para indicar la expansión potencial del sintagma 
correspondiente, incluso en oraciones cuyos constituyentes constan de una ùnica palabra 
corno: 

(7) a. Marcelo canta alegremente. 
b. 


O 



N ' V' SAdv 


N V Adv' 

Adv' 

Adv 

Marcelo canta alegremente [62] 

se considera que el sujeto es un SN , que el predicado es un SV, que està modificado por 
un SAdv. Deese modo, las reglas de la gramàtica alcanzan su màxima generai idad ya que 
permiten prever todas las variantes que pueden instanciarlas. Si no, seria necesario contar 
con reglas que explicitaran en cada caso queel sujeto, por ejemplo, es un SN o un N 'o un 

N. 

Nùcleo, especificador, modificador y complemento son nociones funcionales. En 
cambio, la etiqueta que asignamos a cada sintagma contiene la información categorial. 
Como se ha senalado en el capitulo anterior, la categoria de una palabra o de una 
construcción no depende del contexto en el que aparece sino de sus propiedades 
intrinsecas. Su asignación categorial le es inherente por su estructura interna. La 
información categorial concierne a la clase de formas que puede aparecer en un cierto 
contexto: se trata, por lo tanto, de una clase establecida a partir de relaciones 
paradigmàticas. En cambio, cuando nos referi mos a las funciones sintàcticas atendemos a 
las relaciones que manti enen los constituyentes de una construcción màs amplia, o sea, a 
relaciones sintagmàticas. 


Las relaciones sintactìcas 
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Especificadores, modificadores y complementos son dependientes del nùcleo. 
Entreel nùcleo y sus dependientes la relación es asi mètrica, puessehallan a distinto nivel. 
Està relación asi mètrica sedenomina subordinación. 

La coordinación es también una relación estructural pero entreconstituyentes de 
igual estatus: se da normalmente entre constituyentes de la misma categoria y del mismo 
nùmero de barras. Comparemos los siguientes ejemplos: 

(8) a. El vicepresidente de la Nacióny el presidentede la carrara de di putados 

b. El vicepresidente de la Nación y presidentedelacàmaradesenadores 

c. El compositoreintérpretedeestacanción 

En cada uno de estos ejemplos se coordinan proyecciones de N. En (a), N", 
proyecciones màximas: cada una designa a un individuo diferente. En (b), N 1 y, en 
cambio, en (c), N , los nùcleos ùltimos, las categorias léxicas -en estos ùltimos casos, ambos 
constituyentes designan un mismo individuo. Laconfiguración respectiva es: [63] 

(9) a. N" b. N " c. N " 



N N 


Como se ve, el nudo que domina a los constituyentes coordinados pertenece a la 
misma categoria y cuenta con el mismo nùmero de barras. Coordinación y subordinación 
son relacionesestructurales. 


Formas de realización 

Hasta aquf hemos respondido a una de las preguntas cruciales que se plantea un 
gramàtico: iquées una estructura gramatical posible? Para elio hemos apelado a nociones 
funcionales y categoriales y a las relaciones estructurales que se reconocen entre sus 
constituyentes. El diagrama arbòreo representa la configuración abstracta de los 
constituyentes y sus relaciones. 

Ahora bien, al gramàtico le interesarà también estudiar còrno esa estructura 
abstracta se realiza en una lengua particular. Cuando hablamos de "realización", nos 
referi mos a los mecanismos formales por los quese manifiestan estas relaciones, es decir, 
a las marcas que las identifican. Como senalamos en el capitulo anterior, no tenemos 
acceso directo a la estructura interna de la oración o de la construcción. El léxico -en 
forma particular, el verbo- determina las caracteristicas generales de su organización: si 
en una oración figura un verbo corno poner, prevemos que hallaremos un SN (lo quese 
pone) y un SP o un SAdv (en donde se lo pone). Pero si, por ejemplo, hallamos una 
oración de la que desconocemos el significado de las palabras que la componen, icómo 
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organizarla? 

(10) La perinación infrectosa romanea los ornates en el costerò. [64] 

Evidentemente, en primer termino, deberemos asignar las palabras a las dases 
correspondientes. Reconocemos cuatro palabras: losarticulosy la preposición en. A partir 
deéstas, podremos inferir queen el costerò sera un SP compuesto por una P seguida deun 
SN. Entre las palabras restantes deberemos hallar el verbo: òste es fundamental no sólo 
porque en él se asientan los sufijos flexivos de concordancia, que nos permitiran 
identificar al sujeto, sino también porque determina el tipo y nùmero de los argumentos 
queexige. Obviamente, los ornates es un SN , dado que va encabezado por un articulo; des- 
cartamos la posibilidad de que sea el sujeto porque no concuerda con ninguno de los 
candidatos para la categoria verbal -infrectosa, romanea. También en la perinación 
reconocemos un SN no sólo por la presencia del articulo sino también por la del sufijo 
derivativo nominalizador. En cuanto a infrectosa, nos guiarà tanto la presencia del sufijo 
flexivo, que permite inferir la concordancia con el sustantivo precedente, corno la del 
sufijo derivativo -osa para asignarlo a la clasedelos adjetivos. Deacuerdo con el analisis, 
todo el SN la perinación infrectosa sera el sujeto y el SN los ornates, el O.D. Obviamente, el 
verbo sera romanea. 

Como se ve, la estrategia seguida consiste en identificar las marcas formales que 
permiten reconocer los constituyentes y las relaciones que se establecen entre ellos. Es 
muy probableque no encontremos habitual mente ejemplos en espanol tan extremos corno 
éste. Cuando aprendemos una lengua extranjera, sin embargo, procedemos de un modo 
similar para reconocer la estructura. 

Estas marcas formales, sin embargo, no son meros indices identificatorios sino que 
constituyen la condición para queseestablezcan las relaciones entre los constituyentes. Se 
denominan marcas de función, que sirven corno formas de realización de las relaciones 
entre los constituyentes. Son las siguientes: 

a. La asignación categorial. Una secuencia corno Vino envenenado de M endoza es 
ambigua. La ambiguedad no es léxica (corno en el caso de los homónimos) sino que reside 
en que la primera palabra puede pertenecer a distintos lexemas: uno sustantivo, vino, y 
otro verbal, venir. Sin duda, para identificar la estructura y los constituyentes 
involucrados, es necesaria la información categorial. Para clasificar las palabras en sus 
clases léxicas, nos valemos de pautas formales: morfológicas -los sufijos derivativos y 
flexivos cuando setrata de palabras complejas-, y sintacticas: 

(11) a. Paula I legò suda. 

b. Paula jugó sudo. 

(12) a. Llegóenferma. 

b. Llegó la enferma. [65] 

Mientras queen (Ila) el constituyente posverbal es un adjetivo, corno lo indican 
los rasgos de gènero y nùmero compartidos con el sujeto, en (llb) setrata deun adverbio. 
En (12) la presencia del articulo en (b) es una marca de función del caràcter nominai del 
sintagma. 

b. El orden estructural. El orden es relativamente libre en espanol en lo que 
respecta a la posición relativa de los sintagmas. Sin embargo, dentro del sintagma el orden 
de algunas clases de palabras es fijo. Las palabras àtonas corno los articulos, los diticos, 
algunosauxiliares (las formas àtonas dehaber y ser) y preposiciones ocupan una posición 
fija ya que, al carecer deacento, necesitan apoyarseen la palabra siguienteo precedente. 

Ya hemos visto que las relaciones confi gu rad onales que se establecen entre los 
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constituyentes de una determinada construcción son el dominio y la precedencia. A 
diferencia de la primera, la precedencia es una relación directamente observable que 
concierne al orden lineai. Sin embargo, no siempre coinciden el orden lineai y el 
estructural. Hemos comprobado en el capitulo anterior que dos formas adyacentes 
pueden pertenecer a distintos constituyentes; por lo tanto, la relación que se establece 
entreellas es mediata (colombiano en). Incluso, corno vimos en estecapitulo, entre formas 
pertenecientes a un mismo constituyente, la relación de adyacencia puede corresponder a 
órdenes estructurales distintos. (Recordemos el esquema de X': en el caso de d ministro de 
Economìa, el SP es el complemento y, por lo tanto, se une a N ; en cambio, en un SN con 
una .estructura aparentemente idèntica el ministro de mayor trascendencia, el SP se combina 
con un N '. Ocupan, pues, posiciones distintas en la configuración del SN, corno se 
advierte cuando aparecen juntas en una misma secuencia: el ministro de Economìa de mayor 
trascendencia. Es necesario disti nguir estas relaciones, basadas en el orden estructural, del 
orden lineai en el que se presentan las palabras. 

El espanol es una lengua de orden flexible, en la que los constituyentes no estàn 
dispuestos necesari amente segun el orden estructural. Distintos tipos de factores 
(esti listicos o rìtmicos) hacen que a veces el modificador se i nterponga entre el nùcleo y su 
complemento: la fe ciega en mis hijos, la llegada sorpresiva de Pedro, el ganador indiscutiblede 
estas elecciones, difundir imprudentemente las noticias. El diagrama arbòreo que las representa 
siguesiendo (6). 

c. Flexión y palabras gramaticales. Hay palabras relacionales (las preposiciones y 
las conjunciones) y sufijos flexivos especializados en marcar las relaciones entre los 
constituyentes de una construcción. En una lengua corno el latin, las funciones de los 
elementos nominales se realizaban, fu ndamental mente, mediante las marcas flexivas de 
caso. En espanol sólo los pronombres personalesseflexionan en caso (yo, me, mi). Algunas 
preposiciones, quecarecen de valor léxico, sirven corno marcas de función queindican la 
función [66] del SN que les sigue. Asi, a en el O.D. personal (adoro a mi hija), por en el 
agente de la pasiva (el debate fuerechazado por el presidente) o de en los SSN N cuyo nùcleo 
es un sustantivo derivado (la compra de café colombiano). Mientras que en el SV el OD no 
personal queda marcado por el orden (comprò café), el sustantivo derivado requiere una 
preposición corno marca de función que posibilita la presencia del complemento. Las 
otras preposiciones son marcadores impuros porque, ademàs de permitir la relación con 
el tèrmi no, tienen un valor lexical. Bajo, sobre, ante, entre son los nùdeos de los SSPP que 
encabezan. También entre los coordinantes (y, o, ni, pero) puede establecerse està 
d isti nei ón: sóloy esuna mera marca de función. 

d. También la concordancia permite identificar relaciones estructurales entre los 
elementos. La concordancia es una forma de redundancia entre constituyentes 
relacionados -adyacentes o no. Los rasgos flexionales covarian y caracterizan a toda la 
construcción. Asi en las tibias tardes otonales, el nùcleo del SN impone los rasgos flexionales 
de gènero y nùmero a su especificador y a los modificadores adjetivos. La relación entre el 
sujeto y el nùcleo del predicado también està marcada por los rasgos flexionales 
compartidos (nùmero y persona). Si bien el SN la historia del emperador que conmovió al 
mundo es ambiguo (el antecedente del relativo que puede ser el emperador o la historia del 
emperador), ya no lo sera la historia de los emperadores que conmovieron el mundo: La 
concordancia nos permitira identificar, en estecaso inequivocamente, el antecedente del 
relativo. Asimismo, en el caso de la construcción ambigua Vino envenenado de M endoza, 
cualquier alteración de las propiedades flexionales del nùcleo desambigua la 
construcción: 

(13) a. Vinieron envenenados de M endoza. 

b. V i nos envenenados de M endoza. 
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e. En la concordancia tanto el nùcleo corno los otros constituyentes comparten las 
propiedades flexionales. En la rección o régimen, en cambio, el nùcleo impone una 
determinada caratteristica de flexión a su complemento, aunque carezca de ella. La 
preposición rigeel caso terminal en su término, cuando éstees un pronombre personal: 
por mi, para si. Comparemos las siguientes oraciones: 

(14) a. H asta mf I legaron las voces. 
b. Hastayolosabia. 

El caso terminal de (a) indica queel pronombre està regido por una preposición: 
hasta es el nùcleo del SP. En cambio, en (b) hasta no impone ningùn [67] rasgo flexional al 
pronombre -e incluso es suprimible: yo -nominativo- es el sujeto. Hay que distinguir, 
pues, un hasta preposición de su homónimo adverbio a partir de la posibilidad de rección 
que sólo la primiera posee. 

El verbo rigeel caso del objeto: mientras que obedecer rigeun O.l (dativo), respetar 
un O.D (acusativo). 

(15) No leobedeci pero lo respeto. 

Por otra parte, algunos verbos (y sus derivados, nominales y adjetivos) rigen la 
preposición que encabeza su complemento: confiar en, disponer de, insistir en, depender de, 
contar con... 

f. También la entonación permite identificar relaciones. Aisla mediante un 
contorno entonacional propio los elementos marginales: 

(16) a. Los alumnos que no querian asistir al acto se retiraron antes. 
b. Los alumnos, que no querian asistir al acto, se retiraron antes. 

(17) a. Juan habló naturalmente 
b.Juan habló, naturalmente. 

Su función es distintiva, corno se advierte al comparar las oraciones de cada par. 
En (16a) la relativa restri ngeal antecedente indicando quesólo setrata de un subconjunto; 
en (16b), la relativa sólo anade una información suplementaria. En (17a) el adverbio 
modifica al verbo: indica la manera en que Juan habló: en (17b) el adverbio modifica a 
toda la oración; se trata de un comentario del hablante que se relaciona con las 
condicionesdesu enunciación. 

Ademàs, la entonación permite distinguir los tipos de oraciones (las oraciones 
interrogati vas o exdamativas de las declarativas). Por ùltimo, tiene también una función 
del imitativa al senalarel limitede la oración. 


EJERCITACIÓN 

1. Analice en constituyentes inmediatos, mediante encorchetamiento, las siguientes 
construcciones: 


a. vender casas en Buenos Ai resy alquilar departamentos en Cordoba [68] 

b. vender casas y alquilar departamentos en Cordoba 

c. vender y alquilar departamentos en Cordoba 
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d. vender casas en Buenos Aires y en Cordoba 

e. la madredejoaquin y latta de Horacio 

f. la madredejoaquin y tia de Horacio 

g. unasabrigadas medias de lana decabra 

h. unasabrigadas medias de lana de ni no 

2. Reconozca las marcas defunción queaparecen en las siguientes construcciones. Tenga 
en cuenta la diferencia existente en cada par. Compare luego los resultados sucesivos que 
hayaobtenido: 

a. El entusiasmo vendo el desaliento/ El desai iento vendo el entusiasmo. 

b. El entusiasmo vendo al desaliento/ Al desaliento vendo el entusiasmo. 

c. Losaplausos vencieron el desaliento/ Vencieron el desaliento losaplausos 

d. El entusiasmo lo vendo/ El desaliento lo vendo. 

e. jQuién lo hubiera dicho! / iQuién lo ha dicho? 

3. El objeto directo puedeir encabezado por la preposición a en determi nadas condi ci ones, 
ya examinadas en capitulos precedentes. iHablaria en este caso de SP? Fundamente su 
respuesta teniendo en cuenta los argumentos aportados a favor de la consideración de la 
preposición corno nùcleo del SP. 

4. Compare las siguientes construcciones: corno advertira, presentan interesantes 
similitudes. Una de el las es ambigua pero la otra no. Indique de qué manera se 
desambigua. Reconozca las marcas de función y represente mediante corchetes la 
estructura respectiva. Le recomendamos restringirse a los factores estrictamente 
gramaticales, dado que algunas anomalias que detectarà dependen de su conocimiento 
del mundo: 

a. el sabio francés/ el famoso sabio francés 

b. hombresy mujeresdepie/ hombresy mujeres bonitas 

c. un colegio privadodevarones/ un colegio particulardevarones 

d. un abrigo de piel desenoras/ un abrigo de piel sintetica 

e. denuncias de abuso de autoridad por parte de los vecinos / denuncias de 
importancia por parte de los vecinos [69] 

5. Ahora compare los siguientes pares de sintagmas. Como advertira, se diferencian por 
una o mas marcas de función. Intente identificarlas y explicitar en qué consisten las 
diferencias entreambas construcciones: 

a. medio limón / medio cansada 

b. unatazadetéllena/ unataza llenadeté 

c. la cara detonto dejuan / la cara del tonto dejuan 

d. Maria Negò ràpido/ Maria Negò ràpida 

e. para mi / corno yo 
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V 

LA ORACIÓN Y LA CLÀUSULA 


Dos nociones de oración 

La sintaxis se ocupa de la estructura interna de las oraciones, es decir de la 
combinación de las palabras que la integran. La oración es su unidad maxima, por lo que 
se requiere una defi nición generai de està noción fundamental. De hecho, la gramàtica 
tradicional, que no habia ofrecido una definición generai de palabra, dedicò una 
considerable atención a la definición de la oración. En efecto, se acumulan cientos de 
definiciones basadas en criterios variados. Como es de esperar, predominan los 
semànticos, ya sean de orden lògico, psicològico o comunicativo. Recordemos algunas de 
las definiciones propuestas por nuestros gramàticos: 

(1) a. "La oración es la unidad mas pequena desentido completo en si misma en que 

sedivideel habla reai" (Esbozo de la Reai Academia Espanda). 

b. "Expresión verbal deun juicio" (una de las definiciones deS. Gili y Gaya). 

c. "Una oración expresa la unidad en la intención del hablante." 

Tales definiciones han recibido numerosas criticas, dirigidas al apego de la 
gramàtica tradicional a nociones intuitivas y no estrictamentegramaticales. Revisémoslas 
brevemente. La que ha contado con màs adeptos es la de "sentido completo". Aunque 
aderta al destacar el factor intuitivamente màs relevante, [71] resulta sumamente 
complejo precisar su alcance. iCómo definir lo quees el "sentido completo"? iAcaso no lo 
tienen sol, correr, feliz ? iCarecen desentido completo emisiones corno jHola!, Gracias en el 
contexto apropiado? En cambio, aunque no se cuestiona el caràcter oracional de Él lo hizo 
as\, ipuede hablarse de su sentido completo fuera de un contexto determi nado? Amado 
Alonsoy P. Henriquez Urena explicitan lo queentienden portai requisito: 'Tener sentido 
en si mismo o tener sentido completo quiere decir dedarar, desear, preguntar o mandar 
algo" (Gramàtica castellana, segundo curso, p. 10). Asi concebido, el sentido completo se 
relaciona con los actos de habla que se pueden realizar mediante oraciones. Desde està 
perspectiva, la oración seria una unidad comunicativa, punto de vista compartido por la 
tercera definición. El problema es que no siempre coinciden los limites de un acto de 
habla con los de la oración. La segunda definición apela, a su vez, a un criterio logicista. Si 
bien las oraciones deci arati vasexpresan normalmente un juicio, este criterio es inapl icable 
en las oraciones interrogativas, imperativas o exdamativas, a las que, sin embargo, no 
corresponderia negarles el caràcter oracional. En cuanto a la tercera scòrno sediferencia o 
incluso se cuentan los pensamientos o las intenciones si no es a través de su expresión 
linguistica? De hecho, està definición requiere la precisión de Amado Alonso y P. Henrf- 
quez Urena: las intenciones de los hablantes se manifiestan a través de los actos de habla 
que reai izan. 

Como con otras nociones, Bloomfield propuso una definición de la oración en 
términos distribucionales: "una oración es una forma linguistica independiente, no 
incluida en virtud deninguna construcción gramatical, en ninguna forma linguistica màs 
amplia". Lo quecaracteriza, pues, a las oraciones es su autonomia gramatical. Entonces, 
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seràn oraciones todas las secuencias que resulten observacional mente independientes. 
iQué marcas estructurales permiten reconocer està independencia? La marca mas 
evidente es la entonación: dada lafunción delimitativa de la entonación, a cada oración le 
corresponde un contorno entonacional propio (cerrado por un descenso tonai en el caso 
de las oraciones dedarativas y por un ascenso en las interrogati vas). Sin embargo, corno 
observa el mismo Bloomfield, cuando pronunciamos dos oraciones seguidas, no siempre 
quedan marcadas por sus respectivas figuras tonales. Muchas vece s se las engloba en una 
sola, omitiéndose la pausa intermedia, por lo que habria que reconocer una sola oración 
en una secuencia corno (2): 

(2) Està IloviendoU Me quedoen casa. 

En ùltima instancia, si la autonomi a si ntacti catinai mente se di ri me en el terreno de 
la entonación, un criterio observable, el gramàtico no puede formular [72] reglas. No hay 
ninguna regularidad que pueda aplicarse a la secuencia formada por los dos segmentos 
de (2): no queda afectada en su conjunto si se cambia el orden respectivo o si se altera 
algun elemento de una deellas. 

Por otra parte, si la oración se define por su independencia sintàttica, lo que, en 
ùltima instancia, remite a criterios de entonación, resultaran oraciones secuencias corno 
lassiguientes: 

(3) a. iQuéinteresante! 

b. Despuésdelas 9. 

c. Absolutamentedeacuerdo. 

d. Hasta luego. 

Practicamente cualquier secuencia, siempre que vaya acompanada por un 
contorno entonacional, resultarla una oración. El problema radica en que, si se las incluye, 
la gramàtica deberà dar reglas para construcciones que poco comparten desdeel punto de 
vista de su estructura interna. Y, de hecho, Bloomfield debió establecer una distinción 
ulterior entre oraciones completas y oraciones menores corno las de (3) ya que, de otro 
modo, seria imposible subsumir la enorme diversidad estructural exi stente entre unas y 
otras en las reglas de la gramàtica. 

Lo que todas las definiciones examinadas tienen en comùn es considerar a la 
oración corno una unidad de comunicación, o sea, corno la unidad en la que puede 
dividirse un texto. Como tal, se define en términos extragramaticales: semànticos, 
pragmàticos y fonológicos. En este sentido la oración es una unidad que corresponde al 
anàlisis del discurso, màs que a la gramàtica propiamente dicha. Asi consideradas, las 
secuencias de (3) pueden ser perfectamente comprensibles y eficaces corno partes de un 
texto (una conversación, una canción o una carta) pero no permiten avanzar en una 
definición en términos de los componentes necesarios de la oración en su sentido 
gramatical. 

Si la oración es concebida, en cambio, corno unidad estrictamente gramatical, lo 
que se requiere es que se la caracterice corno unidad de construcción, para lo cual 
corresponde definirla a partir de su estructura interna. En este segundo sentido, 
tendremos que identificar los constituyentes que la integran. Setrata de una construcción 
predicativa: consta de un sujeto y de un predicado. En su caso tipico, el nùcleo del 
predicado es un verbo conjugado, es decir que presenta la flexión de persona y nùmero, 
en concordancia con el sujeto, y de tiempo y modo. Para diferenciar ambos sentidos, 
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api ica remosa està ultima entidad la denomi nación dedàusula . 1 

El tipo bàsico de oraci ón tiene la forma de una clàusula: asi ocurrecon cada una de 
las dos oraciones de (2). Setrata declàusulas independientes, que [73] no estàn incluidas 
en una estructura mas amplia. Otras oraciones corno las de (3), en cambio, no son 
clàusulas por carecer de la estructura interna de sujeto y predicado. En (4), a su vez, 
tenemosdàusulasquecarecen de las propiedades (fonológicas, seménti easy pragmàticas) 
de las oraciones -las expresi ones en cursiva: 

(4) a. Considero que su actitud es ofensiva. 

b. Considero ofensiva su actitud. 

En estos dos ejemplos, reconocemos una clàusula incluida dentro de una clàusula 
Principal o matriz, que coincide con la oración. Sin embargo, no corresponde hablar de 
oración ya que, por defi nición, una oración no està incluida dentro de una estructura 
mayor, restricción que, corno vemos, no se plantea a nivel de clàusula. En realidad, asi 
entendida, la noción de oración resulta dispensable en términos gramaticales. Entre las 
clàusulas incluidas en (4) existen diferencias significativas. Mientras que la de (a) està 
encabezada por un subordinante -que- y contiene un verbo conjugado, la de(b) carecede 
tales propiedades: es una construcción predicativa defectiva. Se denomina clàusula 
reducida. 

La dualidad que hemos reconocido en el concepto tradicional de oración y que 
evitamos mediante la distinción terminologica ni siquiera se plantea en la gramàtica 
generativa, que adoptó corno axioma inicial la siguiente definición de oración - 
correspondientea nuestra noción dedàusula: 

(5) O— ►SN.SV 

lo que, en términos funcionales, significa quetoda clàusula està formada por un sujeto y 
un predicado. En modelos posteriores, sereformuló està definición en dossentidos: 

A. Hemos visto que, deacuerdo con la teoria de la X', todas las construccionesson 
endocéntricasya queson proyección de un nùcleo que las defi ne categorialmente. A partir 
de (5), en cambio, la oración resultarla una excepción a està regia. Sin embargo, es fàcil 
advertir que, a pesar de contar con los consti tuyentes requeridos, las de (6) no son 
secuencias bien formadas en espanol: 

(6) a. *M i hija compraron el cafécolombiano en el aeropuerto. 

b. *M i hija comprando el café colombiano en el aeropuerto. 

En (6a) se viola la relación deconcordancia entre el SN y el nùcleo del SV. En (6b) 
este ùltimo, un gerundio, carece de las propiedades morfológicas [74] no sólo para 
establecer la concordancia con el sujeto sino también para dotar a la oración de tiempo y 
modo. Por eso, se incorpora a la definición (5) el constituyente flexión, que, al ser, en 
ùltima instancia, el elemento capaz de vincular al sujeto y al predicado, resulta el nùcleo 
de la clàusula. Se hace asi posible incluir la clàusula entre las construcciones 
endocéntricas. La flexión comprende tanto los rasgos de concordancia, que comparte con 

1 De hecho, nuestros gramàticos advirtieron esa dualidad subyacente en el concepto de oración. Por elio ofrecieron a 
menudo, ademàs de las definiciones basadas en criterios semànticos, una definición estrictamente gramatical. Ya Andrés 
Bello reconocia dos tipos de unidades: la proposición, definida por sus constituyentes, el sujeto y el predicado -al que 
denominaba atributo- y la oración, "toda proposición o conjunto de proposiciones que forma senti do completo: de que 
està alfombrado la ribera es proposición, no oración" . Adviértase que la definición de proposición -correspondiente a 
nuestra noción de clàusula- se basa exclusivamente en su estructura interna, en tanto que en la de oración se impone un 
criterio extragramatical. 
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el sujeto, corno los detiempo y modo, quecaracterizan a la clàusula en su conjunto. 

B. Una defi nición teòrica de clàusula requiere la màxima amplitud: debe 
comprender no sólo las clàusulas independientes sino también las subordinadas. 
Comparemos los siguientes ejemplos: 

(7) a. Juan no sabia quePedroiba a venir. 
b.Juan no sabias/ Pedro iba a venir. 

En los dos casos de (7) aparece una clàusula subordinada (senalada por cursiva): 
en (a) ésta es una clàusula decorativa y en (b) es interrogativa. Lo que las diferencia es el 
subordinante que las introduce, al que denominaremos complementante (comp). Si la 
incidencia de la selección de uno u otro COMP puede ser tan grande corno para 
diferenciar los tipos de clàusulas (corno en (7)), corresponde considerarlo el nùcleo de la 
clàusula, aun cuando en las clàusulas principales no se manifeste. 2 


D istintos tipos de estructu ras incompletas 

La definición de la clàusula a partir desu estructura interna impone el requisito de 
que estén presentes los constituyentes que la componen: el sujeto y el predicado. 
Quedarian excluidas, por lo tanto, secuencias corno las siguientes: 

(8) a. Denuncia contra los directivos del Banco Nación. 

b. Fabulosos premiosa losganadores. 

c. Seguramentea la salida del cine. 

d. Irai cine. 

Evidentemente. (8a) y (8b) pueden resultar estructuras comunicativamente 
completas corno titular de un diario o corno un aviso publicitario, respecti va mente. 
Incluso es posiblereformularlas corno clàusulas completas [75] (Denunciaron a los directivos 
del Banco Nación, Se entregaràn fabulosos premios a los ganadores). Como se advierte, en la 
segunda reTormulación se introduce un verbo que, si bien puede ser probable en el 
contexto, no es necesario ni el ùnico posible: Se prometeo, seenviaràn... fabulosos premios a los 
ganadores. Gramatical mente, sin embargo, estas secuencias no dejan de ser SSN N : no sólo 
carecen de todas las propiedades flexionales que caracterizan a la clàusula sino que 
tampoco resulta viableel anàlisis en tèrmi nos desujeto y predicado. Por otra parte, icómo 
justificar la introducción deelementosqueno pueden recuperarsea partir del contexto? 

En (c) y (d), hallamos secuencias que requieren de un contexto. Podrian, por 
ejemplo, ser respuestas adecuadas a preguntas corno: i Dónde se encontraràn Juan y M aria ? 
iQué vas a hacer està tarde ? Pero también de muchas otras. Lo que caracteriza estas 
secuencias es que son contextual mente dependientes: sólo pueden ser i nterpretadas en 
rei aci ón con el contexto. 

Todos los ejemplos de (8) son fragmentos. La gramàtica no se ocuparà de éstos: si 
bien pueden ser comunicativamenteadecuados, no cumplen con las reglas estrictamente 
gramaticales que defi nen la clàusula corno unidad deconstrucción. 

En cambio, las estructuras de (9) parecen adecuarse de uno u otro modo a la 
definición de la clàusula: aunqueexista algùn tipo de incompletitud, es de distinta indole: 


2 Desde està perspectiva, la clàusula es un sintagma de flexión (SF1), que puede estar incluido en una proyección mas 
amplia, el sintagma de complementante (SCOMP). 
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(9) a. Prohibidofijarcarteles. 

b. Excel ente la peli cu la. 

c. En casa de herrero, cuchillodepalo. 

d. Juan fueal cineayery Maria, el lunespasado. 

Si bien (a) y (b) carecen de verbos conjugados, son estructuras predicativas, 
perfectamentesinónimas deotras corno Està prohibido fijar carteles, Es excelentela pel (cu la. A 
diferencia de lo queocurria en (8b), no estamos aquf introduciendo caprichosamenteun 
verbo cualquiera sino un verbo còpula, elemento estrictamente gramatical cuya ùnica 
función consiste en ser soporte de los rasgos flexivos. En (c), un refràn, ademàs de la 
ausencia de verbo, otros rasgos, corno la falta de articulo, lo apartan de las reglas 
productivas de la gramàtica. Por eso, los refranes u otras expresi ones fijas corresponden a 
casos de codificación marginai. En (d) hay dos clausulas coordinadas: la segunda carece 
del nùcleo del predicado pero es recuperale a partir del contexto previo. Setrata de un 
caso deelipsis: el constituyenteomitido es recuperablea partir del contexto oracional. 

Los siguientes ejemplos difieren de los anteriores: [76] 

(10) a. I ré al cine. 

b. Lluevea càntaros. 

A pesar de carecer de sujeto léxico, son clausulas completas. Presentan, sin 
embargo, una importantediferencia: sólo la primiera perniitela explicitación del sujeto (Yo 
ire al cine); en la segunda, en cambio, el verbo llover rechaza todo tipo de sujeto expreso. 3 

En espanol es normal que el sujeto no esté expreso por estar contenido en la 
flexión verbal: iré incluye los rasgos de persona y nùmero suficientes para identificar al 
sujeto. También en (b) el verbo llus/e contiene rasgos flexionales (3ra persona del singular) 
pero a diferencia de los de (a), son invariables. Es un verbo unipersonal. 

Si comparamos estas oraciones con las correspondientes de lenguas corno el inglés 
o el francés, que carecen de la riquezaflexional del espanol, vemos que la presencia de un 
sujeto explfcito es obligatoria en ambos casos: 

a 1 . 1 will goto thè cinema/ J'irai au cinéma, 

b 1 . It rains/ Il pleut. 

En (b 1 ) el pronombre de tercera persona (pronombre expletivo) sólo desempena 
una función sintàctica sin tener ningùn contenido semàntico: Mena una posición vada, del 
mismo modo que la flexión de tercera persona del verbo espanol. 

Una interesante consecuencia de la comparación de estas oraciones estri ba en la 
relación que supone entre incompletitud y elipsis. Las reglas de la gramàtica no dan 
cuenta de secuencias corno las de (8), pero si de las de (9), que son clàusulas: su 
incompletitud està restri ngida por reglas gramaticales. La comparación de los dos grupos 
de oraciones nos permite entender, ademàs, los limites de la elipsis. La gramàtica 
tradicional acudia a està noción de un modo irrestricto: se suplia información 
supuestamente faltante para que la construcción se adecuara a lo que se consideraba una 
oración completa. Asf, se reponian sujetos en (Dios, la naturaleza. Jupiter...) liueve, u otros 
componentes corno en (Te doy las) gracias o el verbo de (8b). En la gramàtica actual, la 
elipsis queda restri ngida a casos en que los elementos faltantes corresponden a elementos 
gramaticales, corno la còpula, o que son recuperables a partir del contexto oracional. 
Hablaremos, pues, de oraciones gramatical mente elipticas en los casos de (9) y. en cambio, 


3 


Al menos cuando no es usado metafòricamente corno en Llovieron patos sobre los manifestantes. 
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de elipsis contextual en los de (8c) y (8d), que requieren la consideración de un contexto 
discursivo previo. Como ya dijimos, no corresponde hablar, en cambio, de elipsis en (10) 
porqueson d àu su las compì etas. [77] 


La oración y el discurso 

La oración constituye el limite entre lo gramatical y lo discursivo. Entendemos el 
tèrmi no discurso -o texto- en su sentido mas amplio (orai o escrito) corno una secuencia 
coherente de oraci ones. Muchos linguistas concibieron el anàlisis del discurso corno una 
mera extensión del analisis gramatical; de ahf denomi naciones corno "analisis 
transoraci onal", "suprasintaxis", "macrosi ntaxis 1 " y otras similares. Desdeesta perspectiva, 
oración y discurso se diferenciaban por sus dimensiones respectivas pero eran unidades 
de la misma naturaleza. Incluso se pretendió aplicar procedi mi entos distribucionales al 
dominio del discurso. Lo estrictamente discursivo consista en los mecanismos formales 
que expresaban las relaciones seménti cas que se establecian entre las oraci ones en el texto, 
corno los conecti vos (a), las repeti ciones (b) y las referencias a expresiones ya menci onadas 
previamente (c): 

(11) a. Elena salió temprano de su casa. Sin embargo, aun no regresó. 

b. El presidente del tribunal renuncióa la causa. La renuncia tue presentada ante el 
Tribunal Superior dejusticia de la provincia. 

c. Silvia sepasóel dia preparando el informe. Lapobre no pudo terminarlo todavia. 

Adviértase que las segundas oraciones de cada uno de los textos precedentes no 
podrìan iniciar un discurso: sólo pueden ser entendidas en función del contexto 
precedente. Asi en (a), la relación no sólo consiste en la oposición, manifestada por el 
conectivo sino en la omisión del sujeto. En (b) el sustantivo derivado renuncia suponedos 
argumentos: quien renuncia y a lo que renuncia, información que sólo puede recuperale 
en la primiera oración. Asimismo, en (c) hay dos expresiones que remite a sendos 
antecedentes que se hai lan en la oración anteriori la pobre y lo. Se trata de dos casos de 
anàfora: la anàfora consiste en la remisión a una expresión previamente introducida en la 
oración o en el discurso. La ampliación del limite oracional ha permitido estudiar estas 
relaciones involucradas en la producción e interpretación de un texto coherente. Por otra 
parte, estos fenómenos han contri buido a relativizar aun màs el supuesto "sentido 
completo" que se atri buia a la oración. 

Una propuesta màs radicai en los estudios del discurso consistió en discuti r la 
naturaleza comun entre oración y discurso y. correlativamente, de las disci plinas que se 
ocupaban decada una. La oración corno unidad gramatical es cuestionada corno entidad 
idealizada, muy lejana de los enunciados efectivos de los hablantes, unicas entidades 
empiricas. Se reivindica al discurso [78[ corno la unidad legitima deanàlisis, aduciendo 
que el hablante no se expresa a través de enunciados aislados sino mediante textos 
conexos. 

Ambas vertientes del anàlisis del discurso han derivado en interesantes de- 
sarrollos, especialmente fecundos para comprender los fenómenos que rebasan las 
fronteras oracionales, la coherencia de un texto y su manifestación formai, las tipologias 
discursivas, la relación entre el lenguaje y la situación (en sentido amplio), entre otras 
muchas cuestiones. 

Sin embargo, a pesar de su ambicioso programa, la linguistica textual no se ha 
convertido en sucedànea o superadora de la gramàtica. Gramàtica y anàlisis de discurso 
no se oponen sino que se complementan. Hay aspectos del discurso que dependen de la 
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organización de las oraciones y elementos de està que trascienden los limites oracionales. 
Sin embargo, conviene no olvidar que la oración (en su acepción gramatical) y el discurso 
son objetos inherentemente distintos. Sólo en el marco de la oración pueden formularse 
reglas quediferencien notamente las secuencias bien formadas de las agramaticales. En el 
discurso, en cambio, sedan regularidades denaturaleza estadistica, dependientes, por lo 
generai, defactores pragmaticos. La presencia de mecanismos formales cohesivos corno 
los que aparecen en (11) no asegura la coherencia de un discurso. Éste puede ser 
coherenteaun cuando no aparezca ninguno deesos recursos formales y, a la inversa, aun 
cuando se utilicen todos ellos, el texto resultante puede resultar incoherente. Por el 
contrario, para que una oración sea gramatical basta con quesecumplan las reglas de la 
gramàtica. Asi, por ejemplo, la concordancia entre sujeto y verbo en nùmero y persona es 
una condición necesaria para que una oración sea gramatical; si se viola la regia, 
indefectiblemente la secuencia estara mal formada. 


EJERCITACIÓN 

1. iA quéunidad, oración o clàusula, corresponden lassiguientes caracteristicas? 

a. contener una expresi ón predicativa 

b. conduir en una pausa 

c. estar organizada en constituyentes inmediatos 

d. no estar incluidaen una forma linguistica mas amplia 

e. ser la unidad del discurso. 


[79] 

2. Considere lassiguientes oraciones. iCuàlescoinciden con la clàusula? iCuàles no? 

a. Su padre era espanol. 

b. La nacionalidad de su padre 

c. Su padre era espanol y su madre, italiana. 

d. La madre, queera italiana 

e. No era espanol. 

f. No. 

g. Seguro que era espanol. 


3. iEn cuàles de los siguientes ejemplos corresponde hablar deelipsis? 

a. Gracias por tu ayuda. 

b. Te agradezco la ayuda que me brindaste. 

c. jUn inutil, esehombre! 

d. Ayer refrescó un poco. 

e. Probablemente cuando vuel va a trabajar. 

f. Manifestación deestatalesen Cordoba. 


4. Identifique los recursos formales extraoracionales que manifiestan la coherencia del 
si gui ente texto: 

Bioy Casares trajo de Londres un curioso punal de hoja triangular y empu- 
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nadura en forma de H ; nuestro amigo Christopher Dewey, del Consto Botà- 
nico, dijo quetales armas eran de uso comun en el Indostàn. Esedictamen lo 
alentó a mencionar que habia trabajo en aquel pais. 

(JorgeL. Borges, "El H ombre en el umbral" ) 


5. La anàfora es una relación que se establece entre un elemento linguistico y su 
antecedente. Puedeser oracional (a) o discursiva (b). Reconozca las diferencias entre una y 
otra: 

a. Federico se mirò en el espejo. 

b. Federico adora a sus nietos. Los lleva a pasear, les compra regalos, piensa 
constantemente en ellos. 

iEn cuàl deellases posi bl e sostituirei pronombre anafòrico porel antecedente? 


6. De acuerdo con nuestra defi nición, toda clàusula contiene un sujeto. Identifique el 
sujeto en las siguientes dàusulas: 

a. Losestudiantes no se presentaron al examen de Filosofia. 

b. Los estudiantes no nos presentaremos al examen de Filosofia. 

c. N o nos presentaremos al examen de Filosofia. 

d. Los estudiantes dicen que no se presentaràn al examen de Filosofia. 

i. Compare (a) con (b). iQué rasgo flexional comparten y cuàl no? .-Seria 
gramatical la clàusula en queninguno delosdos rasgosfuera compartido? 

ii. iCuàl es el sujeto de la clàusula induida en (d)? Recuerde que, por el hecho 
mismo de ser una clàusula, debe tener su propio sujeto. Tenga en cuenta que no 
debe confu ndirse la noción gramatical de sujeto con la entidad extralinguistica. 
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VI 

LA ESTRUCTURA DE LA CLÀUSULA SIMPLE 

El sujetoy el predicado 


En este capitulo nos ocuparemos del tipo mas bàsico de clàusulas: las clàusulas 
simples (a), aquellas con un solo predicado verbal y que no contienen subordinadas. 
Todos sus constituyentes son sintagmas. No consideraremos, pues, ni las clàusulas 
complejas (b), uno de cuyos constituyentes es una clàusula subordinada, ni las clàusulas 
compuestas (c), queconstan dedos o màs clàusulas coordinadas. 

(1) a. [M ónica no comprendici mi observación], 

b. [Monica dijo [que no comprendici mi observación]]. 

c. [[Monica nocomprendió mi observación] pero [segui addante con mi relato]]. 

Como vimos en el capitulo anterior, al entender la clàusula corno unidad de 
construcción, se requiere que los dos constituyentes inmediatos, el sujeto y el predicado, 
compartan las propiedadesflexionales de nùmero y persona. 1 A mbos constituyentes estàn 
relacionados mediartela concordancia. 


Predicados y argumentos 

Semànticamente, toda clàusula contiene una expresión predicativa y uno o màs 
argumentos. Los argumentos son, por lo generai, expresiones referenciales [83] que 
permiten identificar entidades del mundo extralinguistico. El predicado atribuye una 
propiedad a un argumento o descri be la rei aci ón existente entre los argumentos. 

El predicado determina cuàntos y cuàles argumentos son necesarios. El grado de 
un predicado esel nùmero de argumentos seleccionados: 

- predicados cero-àdicos: algunos predicados no requieren ningùn argumento: 
Llueve. A manece. Està trio. Es invierno. 2 

- predicados monàdicos: admiten un solo argumento: toser, trabajar, correr, morir, 

llegar. 

- predicados diàdicos: seconstruyen con dos argumentos: borrar, dilucidar, temer. 

- predicados triàdicos: requieren tres argumentos: dar, decir, prometee, ordenar. 

No sólo los verbos son predicados: también lo son los adjetivos, los sustantivos y 
las preposi ci ones, que igual mente pueden ser clasificados por sus grados. Como estas 
clasesdepalabrascarecen delos rasgosflexivos de concordancia con el sujetoy de ti empo 
y modo, requieren un elemento gramatical que los contenga: los verbos còpula ser o estar. 3 


1 Adviértase que, si se acepta que toda clàusula contiene un sujeto, el de la clàusula subordinada de (lb) serà un elemento 
nulo o tàcito que, en una de las interpretaciones, denota la misma entidad que el sujeto de la clàusula principal: ambos su- 
jetos son correferenciales. 

2 Todos son ejemplos de predicados cero-àdicos. Los dos primeros son verbos. El tercero es un adjetivo y el cuarto un 
sustantivo. Las cópulas que aparecen en los dos ultimos son meros expedientes gramaticales que sirven de soporte a los 
rasgos flexionales. 

3 En algunos casos, corno vimos en el capftulo anterior -en el ejemplo (9a)- la còpula puede faltar cuando el tiempo es el 
Presente y el modo es el Indicativo: Muy interesante tu observación. En estos casos el predicado se ubica por lo generai 
delante del sujeto. 
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(2) a. Està trio. 

b. Es invierno. 

(3) a. Enriquees/nté/gante. 

b. M aria es enfermera. 

c. E lena està abajo. 

(4) a. Marcela espropensa ala depresión. 

b. Ernesto es estudiante de Letras. 

c. El làpiz està sobre la mesa. 

(5) a. N orma es igual a su hijo en altura. 

b. El escàndalofueuna venta dearmasa Ecuador. 

c. La ventana està entre la biblioteca y la cama. 

Como vemos, adjetivos y sustantivos pueden ser predicados que no seleccionan 
ningun tipo de argumento corno los de (2). Son predicados monàdicos los adjetivos, 
sustantivos y preposiciones (cf. capitulo tercero) de (3), mientras que los de (4) son 
diàdicos. Màsescasosson los predicados triàdicos corno los de (5). 

Los predicados semànticos tienen, pues, una estructura argumental, formada por 
los argumentos que seleccionan. A su vez, en està cada argumento està caracterizado por 
un determi nado papel temàtico. Comparemos lassiguientesoraciones: [84] 

(6) a. Pablito rompió el vidrio con la piedra. 

b. La piedra rompió el vidrio. 

c. El vidrio se rompió. 

d. Pablito teme mi reprimenda. 

El papel temàtico es una unidad semàntica que indica cuàl es la partici pación del 
argumento en el estado de cosas descripto. En (a) Pablito es el agente pero en (d), en 
cambio, es el experi mentad or de un cierto estado emotivo. En (a), por otra parte, aparecen 
también un paciente afectado por la acción, el vidrio, y un instrumentai, la piedra. A 
diferencia de (a), en las oraciones siguientes el sujeto es el instrumentai (b) o el paciente 
(c). Como vemos, no existe una correspondencia entre los papeles temàticos y las 
funciones sintàcticas. En la función de sujeto, hemos reconocido un agente en (a), un 
instrumentai en (b), un paciente en (c) y un experi mentador en (d). En cambio, la función 
de objeto directo està màs restri ngida: hallamos un paciente afectado en (a) y (b) y un 
tema en (d). N unca un agente puedeser objeto directo. 

El predicado es corno el guión de una obra: determina cuàntos participantes se 
requieren y asigna a cada uno un determinado papel. De la estructura argumental 
depende qué elementos son obligatorios para formar una oración. Como se advierte, la 
relación entre el léxico y la gramàtica es muy intima: en ùltima instancia, la clàusula es 
una proyección del predicado semàntico: por lo generai, entonces, del verbo. 


El sujeto 

La gramàtica tradicional definia el sujeto en tèrmi nos semànticos o pragmàticos. 
Las gramàticas escolares identificaban el sujeto con el agente: "es el que realiza la acción". 
Ya hemos visto còrno el agente es sólo uno de los papeles temàticos posibles, aunque el 
màs caratteristico, que puede aparecer en la posición de sujeto. Otra defi nición muy 
repetida en nuestratradición gramatical es la siguiente: 
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El sujeto es la persona o cosa de la cual decimos algo. 

(Esbozo deuna nueva gramàtica dela lengua espanola, p. 350) 

Adviértase que en està defi nición se contunde el plano extrali nguistico con el 
gramatical: el sujeto de una oración no es una entidad (una persona o una cosa) sino un 
constituyente que desempena una función sintactica dentro [85] de la clàusula. Por otra 
parte, aqui se identifica al sujeto con el tema de la oración, aquello de lo que se habla. Si 
bien frementemente sujeto y tema coinciden -corno en todos los ejemplos de (6)-, tal 
coincidencia no es forzosa, corno vemos en las siguientes oraci ones: 

(7) a. A Juan lo vi anoche enei cine. 

b. A Juan leencantan las papasfritas. 

El primer constituyente de (7a) y (7b) es el tema (a Juan): En ambas se dice algo 
acerca deesa expresión. Sin embargo, en ninguna deellas es el sujeto (corno veremos mas 
addante, es objeto di recto en (a) y objeto de interés en (b)). 

Vistas estas dificultades, propondremos una defi nición gramatical del sujeto. Para 
dio apdaremos exdusivamentea sus rasgos formai es: 

A. En cuanto a la categoria, d sujeto es un SN (N"): proyecciones nominales 
completas, que abarcan no sólo los SSNN cuyo nùcleo es un sustantivo comun sino 
también los nombres propios (8b) y pronombres (8c). Quedan excluidos, pues, los otros 
tipos de sintagmas (SA; SV. SP; SAdv). También una clàusula subordinada puede ser 
sujeto (8d): 

(8) a. El polèmico gobernador deesa provincia es un embustero. 

b. Ramón Suàrez es un embustero. 

c. El / Ése/Alguien/ iQuién es un embustero? 

d. Quien dijo eso es un embustero. 

B. Desde el punto de vista configuracional, d sujeto es d nudo in mediatamente 
dominado por O (= SFI ) y hermano dd predicado ([SN, FL]). Es, por lo tanto, la función 
adscrita al constituyente externo al SV ya que no forma parte de òste. Esto significa que 
todo d predicado -y no sólo el verbo- se predica del sujeto: 

(9) a. Juan es fanàtico de la mùsica rock. 

b. Juan adora la mùsica rock. 

c. J uan estornudó tres veces. 

d. Juan entregóel informe al profesor. 

En cada una de estas oraciones, el SN Juan -corno expresión linguistica y no corno 
entidad designada- es el sujeto del cual se predica una determinada propiedad (a) o un 
estado (b) o una acción (c y d). 

C. La marca estruderai que permite identificar màs claramente al sujeto 
gramatical es la concordancia con el verbo en los rasgos flexionales de nùmero '86] y 
persona. Cualquier variación en estas propiedades flexionales repercutirà necesari amente 
en el verbo: 

(10) a. A Juan seleocurrió una idea. 

b. A nosotros se nos ocurrió una idea. 

c. A Juan seleocurrieron varias ideas. 
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El primer constituyentees el tema de las oraciones en (10), pero no su sujeto, corno 
lo demuestra el hecho de que al variar sus propiedades flexionales el verbo no se altera. 
En cambio, si secambiael nùmero de una idea el verbo automàticamente covana: es, porlo 
tanto, el sujeto gramatical. 

La rica flexión del verbo espanol hace posiblequeel sujeto pueda no estar expreso. 
Asi, en Saliste temprano identificamos al sujeto, a pesar de no estar expreso, a partir de las 
propiedades flexionales del verbo. La categoria nula o tacita, a la que se denomina prò, 
comparte la información flexional contenida en el verbo. Por eso, al admitir la omisión del 
sujeto expreso, el espanol es una lengua de sujeto nulo, a diferencia del inglés o del 
francés, querequieren obligatoriamenteun sujeto expreso: 

(11) a. prò sai ió temprano, 

b. *pro went out early. 

D . Por otra parte, en lenguas corno el inglés o el francés el sujeto ocupa la posición 
inicial de la clàusula. En el espanol y en otras lenguas de sujeto nulo corno el italiano o el 
portugués, la posición del sujeto no es fija: puede variar por razones sintacticas, 
semànticas, pragmàticas e incluso ritmi cas: 

(12) a. U sted af i rmó eso ayer. 

b. Eso lo afirmó usted ayer. 

c. Afirmó usted eso ayer. 

d. Afirmó eso usted ayer. 

En el caso de las clàusulas que contienen un ùnico argumento, la posición del 
sujeto resulta mas significativa: 

(13) a. Los perros ladran. 

b. Los ninosjuegan. 

c. Murióel perro. 

d. Seprodujo un atentado. [87] 

Cuandoel sujeto ocupa la posición inicial, setrata de una oración predicativa: (a) y 
(b) pueden ser respuestas adecuadas a preguntas corno iQuéhacen los perros/ los nirìos? En 
cambio, con el sujeto pospuesto tenemos una clàusula presentati va (que responde a una 
pregunta corno ìQuéocurrió?). Presentan un evento o introducen el sujeto en el discurso. 

E. Por ùltimo, los pronombres personales estàn marcados en caso, que es la 
categoria morfològica que diferencia, por ejemplo, a yo (nominativo), me (objeto), mi 
(tèrmi no o caso oblicuo). El sujeto se realiza en caso nominativo, que es una marca de la 
función queel SN desempena en la oración. En el espanol sólo los pronombres personales 
estàn marcados en caso (en cambio, en el latin o en el alemàn todos los SSNN estàn 
flexionadosen caso): 

(14) a. Yo lo acabo dever. 

b. Él meacaba dever. 

c. *Me acabo de ver él . 

La agramaticalidad de (c) radica en que, si bien la flexión verbal indica que el 
sujeto tendrà los rasgos deprimerà persona del singular, el pronombre que presenta estos 
rasgos no està marcado en el caso correspondiente-el nominativo. 

Hasta aqui hemos senalado los rasgos formales que caracterizan al sujeto si ntàcti co 
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-en oposición al predicado en su conjunto-. Pero el término sujeto es ambiguo. En un 
segundo sentido, el sujeto puede ser entendido corno un argumento del predicado. En 
està acepción se opone a los otros argumentos que desempenan las funciones de objeto 
di recto, objeto indi recto, etcétera. 

En algunos modelos gramaticales -corno la gramàtica dedependencias- todos los 
argumentos se hallan al mismo nivel: asi, un predicado diàdico, por ejemplo, establece 
una relación entre los dos argumentos simétricos, el sujeto y el objeto. Al plantear queel 
sujeto es el argumento externo del que se predica no sólo el verbo sino el predicado en su 
conjunto, establecemos una asimetria entre el sujeto y los otros complementos que se 
hallan induidos dentro del SV. Està asimetria puede fundamentarse con varios 
argumentos: 

a. Sólo el sujeto concuerda con el verbo. Las propiedades flexionales del verbo 
transmiten una información relativa al sujeto y no a las otras dependencias del predicado. 

b. El papel temàtico del sujeto seasigna composicional mente: serà un agente, por 
ejemplo, en echar al mari do de la casa, pero no en echarse a perder, echar raices. [88] 

c. Los modismos verbales estàn compuestos por el predicado y sus argumentos 
internos, pero no induyen al sujeto: tornar el toro por las astas, no tener pelos en la lengua, 
hacer la vista gorda. Asi mismo, buena parte de las palabras compuestas constan de un 
verbo y su objeto pero no induyen el sujeto: guardacostas, rompehielos, guardabarreras. 

Ahora bien, si hemos distinguido dos nociones de sujeto, debemos ver qué 
relación existe entre ambas: eso supone establecer si el sujeto sintàctico siempre 
corresponde a un argumento del predicado: en ùltima instancia, nos preguntamos si 
puede haber sujetos sintàcticos no argumentales. 

Nuestra definición de clàusula, corno unidad de construcción, en términos de 
sujeto y predicado, sólo se refiere a los constituyentes sintàcticos, no asi a sus correlatos 
semànticos. En caso contrario, quedaria refutada por la existencia misma de algunos tipos 
de oraciones impersonales, las quetienen predicados cero-àdicos, que, corno ya hemos 
visto, carecen de todo tipo de argumentos. Comparemos la oración espanda, con las 
correspondientesdel inglésy del francés: 

(15) a. ... Ilueve. 

b. It rains. 

c. Il pleut. 

La flexión del verbo espanol -3ra persona del singular- se corresponde en (b) y (c) 
con un pronombre expletivo, una mera marca de función sin contenido semàntico. 
Podemos suponer que también hay un elemento de este tipo en espanol: una categoria 
nula o tàcita que comparte la información flexional del verbo (prò). Si adoptamos està 
propuesta, nosehacenecesario reformular nuestra definición declàusula. Es aplicableasi 
no sólo al inglés o al francés sino también a las lenguas desujeto nulo corno el espanol ya 
quetodas las lenguas comparten la exigencia de un sujeto -explfcito o no. Si, en cambio, 
no se reconoce la existencia de està categoria nula, habria que plantear que las clàusulas 
en espanol -pero noen otras lenguas- son de dos tipos: las desujeto y predicado y las que 
sólo conti enen un SV. Tanto el pronombre expletivo corno la categoria nula que 
postulamos en (a), cuyas propiedades estàn determi nadas por la flexión, responden, pues, 
a la caracterización del sujeto sintàctico pero no a la del sujeto semàntico, dado que no se 
correi acionan con un argumento. 

Obviamente, tal solución se extiende no sólo a otros 'Verbos atmosféricos" (refresca, 
nieva, granila) o a expresiones corno dace frfo, hacemucho tiempo, es denoche, està oscuro, sino 
también a la forma terciopersonal del verbo haber: Hay demasiada gente en estelugar. Hubo 
fiestas: [89] 
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(16) a. prò Es invierno. 

b. prò Hay gente tal entosa en està universidad. 

c. prò Son las doce. 

En (16c) vemos que el verbo no mantiene la flexión de nùmero propia de estas 
oraciones impersonales sino queconcuerda con el elemento predicativo. Lo mismo ocurre 
en oraciones corno prò son mis padre s, que es ambigua. El sujeto prò puede ser argumental 
(por ejemplo, si quiero i denti fi carlos al presentarlos) o no argumental (si, por ejemplo, 
menciono a quien acaba de Negar): la primiera interpretación admite la reposición del 
sujeto, pero no, en cambio, la segunda. 

Estas clàusulas impersonales deben diferenciarse de otras también denomi nadas 
impersonales (detercera persona del plural) corno: 

(17) a. proTebuscan. 

b. prò Acaban de llamarte. 

También estas oraciones son ambiguas: el sujeto tacito puede corresponder a una 
entidad defi nida -ellos- o bien a una entidad no determi nada (mientras que en la primiera 
interpretación el nùmero plural se corresponde con un referente plural, en la segunda el 
plural es una mera marca de indefinición, ya que puede referirsea un ùnico individuo). 
Como vemos, en està segunda interpretación setrata de un sujeto argumental, sólo que 
indefi nido. A estetipo de prò se lo denomina prò arbitrario. 

Por ùltimo, consideremos el papel temàtico que le corresponde al sujeto sintàctico 
en clàusulas que contienen verbos monàdicos. Recordemos la diferencia ya observada en 
(13): 

(18) a. El perro ladro toda la noche. 
b. Ayer murió el perro. 

Tanto en (a) corno en (b) el SN é perro reùnetodos los rasgosdefinitorios del sujeto 
sintàctico. Sin embargo, existen diferencias entre ambas clàusulas: (a) denota una acción 
realizada por un agente (el perro), mientras que (b), màs que predicar una acción del 
sujeto, indica que sucedió algo. Es una clàusula presentativa, corno lo son también las 
siguientes: 

(19) a. Cayóel telón. 

b. Bajaron las tasas de interés. 

c. Llegó una encomienda. 

d. Serompióel vaso. [90] 

En el las se presenta un evento (a y b), se introduce una entidad en el discurso (c) o 
sesenala que una entidad ha sufrido un cambio (d). En ningùn caso el sujeto sintàctico de 
estas oraciones corresponde a un agente, corno el que aparece con otros verbos 
intransitivos corno el de (18a) y los de las siguientes oraciones: 

(20) a. Juan trabaja. 
b. Pedro sonde. 

Varios comportami entos gramaticales se corresponden con està diferencia de 
papel temàtico del sujeto sintàctico que opone las clàusulas de (18b) y (19) alas de (18a) y 
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( 20 ): 

a. M ientras queen las oraciones de (20) la posición normal (no marcada) del sujeto 
es preverbal, en las de (19) suele ir pospuesto, posición tipica del objeto directo. 

b. El sujeto tipico es un SN, es decir una proyección màxima. Sin embargo, a 
diferencia de los de (20), con los verbos de (19) son frecuentes los sujetos sin determinante: 

(21) a. Cayó piedra. / Llegaron buenas noticias. / M urieron perros. / Falta café. 

b. *Perro ladra. / *Obrero trabaja. / *N iiìos sonrien. 

También està es una coincidencia con los objetos: Difundieron noticias. Bebf café, Veo 

perros. 

c. Los verbos transitivos cuentan con participios pasivos, que pueden funcionar 
corno modificadores del sustantivo: difundir las noticias / las noticias difundidas. Esto no 
ocurre con los verbos intransitivos de (20) pero, significativamente, si con muchos de los 
de (19): 

(22) a. las noticias difundidas/ el cafébebido 

b. el perro muerto / la piedra calda / las noticias recién llegadas 

c. *el hombretrabajado/ *el perro ladrado 

Nuovamente este comportamiento es compartido por el objeto directo de los 
verbos transitivos y por los sujetos de los verbos de (19). Los de (20), una vez mas, 
difieren. 4 

Todos estos datos 5 nos permiten reconocer dos tipos de verbos intransitivos: los 
intransitivos propiamente dichos o inergativos, en los queel sujeto sintàctico coincide con 
el semàntico (trabajar, sonreìr, bostezar) y este segundo [91] grupo, los inacusativos o 
sem ideponentes 6 en queel sujeto sintàctico compartealgunas caratteristi cas con el O.D. 

Con los verbos inacusativos surge, pues, un desacuerdo entre las dos nociones de 
sujeto: la sintàctica y la semàntica. El sujeto sintàctico corresponde semànticamente al 
papel temàtico de paciente, tipico del objeto directo. Estos verbos carecen de verdadero 
sujeto semàntico, por loquecorrespondetambién aqui postular un sujeto expletivo: 

(23) a. prò Cayó el telón. 

b. prò Bajaron lastasasdeinterés. 

c. prò Llegó una encomienda. 

d. prò Se rompi ó el vaso. 


4 Asimismo, los participios transitivos y los de (19) -pero no los de (20)- pueden formar clàusulas denominadas absolutas 
(que carecen de verbos flexionados): 

i. Difundidas las noticias, renació la calma. 

ii. Muerto el perro, se acabó la rabia. 

iii. *Trabajado el hombre. 

5 Pueden mencionarse también otros comportamientos corno los siguientes: los verbos transitivos y estos verbos se 
asemejan también por el hecho de que ambos admiten, corno O.D. y corno sujeto respectivamente, un sintagma partiti vo 
corno de todo : Comió de todo, Nos pasó de todo. No encontramos construcciones similares con los verbos intransitivos 
corno trabajar, sonreìr. Por otra parte, en lenguas corno el italiano y el francés, el perfecto compuesto de estos verbos 
selecciona el auxiliar ser y no haber ( é morto, il est mort). Si bien el espanol actual ya no presenta està diferencia (que si 
existia también en el espanol medieval), persisten en algunos casos restos de està diferenciación (Soy nacido en Santa 
Fe). 

6 Ésta es la denominación que daba Andrés Bello a los participios de estos verbos. Los verbos deponentes del latin teman 
forma pasiva y significación activa. Distinguimos dos tipos de verbos inacusativos: los intransitivos (caer, morir, nacer, 
licuar, faltar, sobrar) y aquellos que son neutros en cuanto a la transitividad, los ergativos. Estos pueden ser tanto 
transitivos corno intransitivos (no pronominales bajar, aumentar, mejorar, empeorar y pronominales romperse, fundirse, 
congelarse, enfriarse, ensuciarse). 


Pàgina 65 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


Como vemos, no hay una correspondencia total entre los criterios formales que 
definen al sujeto sintàttico y el criterio semàntico, que concierne al caràcter argumental y 
al papel temàtico. Es necesario, pues, distinguir las dos nociones de sujeto. Nos 
atendremos a la caracterización sintàttica del sujeto, entendiendo que, si bien, 
normalmente, estambién un argumento del predicado, no necesariamenteocurreesto y, 
ademàs, que puede corresponder a disti ntos papel es temàticos. 


El predicado 

Si bien los predicados semànticos pueden pertenecer a distintas categorias, el 
nùcleo del predicado sintàttico es el verbo. Y lo es por contener los rasgos flexivos: los de 
concordancia con el sujeto y los detiempo y modo que caracterizan a toda la clàusula. 
Como los predicados semànticos no verbales carecen de tales propiedades flexionales, 
requieren la presencia de un verbo còpula (ser / estar). La còpula puede faltar sólo 
excepcional mente -cuando el tiempo y el modo sean los no marcados (presente del 
indicativo): 

(24) a. U n prepotente, ese mi I itar. 

b. Làstima que no haya venido. 

Las de (24) son clàusulas predicativas no copulativas: contienen un sujeto y un 
predicado nominai. La bipartición està marcada por el orden respectivo y/o por una 
pausa. En ambas el sujeto està pospuesto: un SN en (a) y una clàusula en (b). [92] 

En los predicados verbales, el verbo cumple la función de predicador, función que, 
por otra parte, sólo puede ser desempenada por el verbo. El verbo es el nùcleo del 
predicado y, en ùltima instancia, el nùcleo ùltimo de la clàusula porque, ademàs de 
contener los rasgos flexivos, determina el nùmero y el tipo de los complementos de la 
clàusula, induyendo al sujeto. En el próximo capitulo estudiaremos la estructura del 
sintagma verbal. 


EJERCITACIÓN 

1. Las siguientes oraciones contienen excepciones -algunas sólo aparentes- a las 
propiedades formales del sujeto sintàttico. Examine cada una y vea si la excepción es sólo 
aparente En caso de que no lo sea, determine qué regia infringey conjeturea qué puede 
deberse la excepción. Probablemente le convenga revisar las reglas de concordancia entre 
sujeto y verbo (Esbozo..., 3.6): 

a. Hasta Pedro lo sabia. 

b. Los argentinos siempre nos quejamos. 

c. Los gordos suelen ser si mpàticos. 

d. Lo haremos entre vos y yo. 

e. La mayor parte de los estudiantes no asistieron. 

f. La entrada y salida deaviones ha sido suspendida. 

g. Hoy es mi cumpleanos. 

h. M i sueldo son mil pesos. 

i. La hora, el tiempo, la soledad, la voz y la destreza del que cantaba causò 
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ad mi radòn, 
j. Hubieron fiestas. 


2. Reconozca el sujeto sintactico en las siguientes oradones. Compare cada par e 
identifique las similitudes y diferencias: 

a. Esos chicos me molestaron con sus gritos, 
a'. Los gritos de esos chicos me molestaron. 

b. Juan respeta a los profesores. 
b'. Juan, respeta a los profesores. 

c. Entra trio por la ventana. 
c'. Entrò el profesor. 

d. Tengo un Renault 19. [93] 
d 1 . El Renault 19 me pertenece. 

e. Juan le comprò el Renault 19 a Pedro. 
e'. Pedro le vendi ó el Renault 19 a Juan. 

f. Juan le alquila el departamento a Pedro 

f. Pedro lealquilael departamento ajuan. 

g. Juan saludóa Maria. 

g 1 . Maria fuesaludada por Juan. 

h. iQuién dijosemejantecosa? 
h 1 . iQuién es? 


3. Clasifique los siguientes predicados semànticos por su grado: estropear, mejorar, 
enviudar, mentir, caber, jurar, insultar, comunicar, servir. Para algunos debera contemplar 
màsdeuna posibilidad. 


4. iEn cuales de los siguientes casos el sujeto sintactico se corresponde con un sujeto 
semantico? Clasifique los sujetos tàcitos segun sean o no argumentales: 

a. Anunciaron lluvia para el domingo. 

b. Y a oscu redo. 

c. Nadiedijo la verdad. 

d. Esun genio. 

e. Es Pedro. 

f. Amanecimos en Cordoba. 


5. Clasifique los verbos que aparecen en las siguientes oradones en a. transitivos, b. 
inergativosoc. inacusativos: 

a. Juan arrancò las hojasdel libro. 

b. Cayeron las hojas del arbol. 

c. Juan recorri ó toda la chacra. 

d. Pablo paseó por la chacra. 

e. Ya hierveel agua. 

f. El chacareroengordóal ganado. 

g. M aria engordó durante el verano. 
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h. Jesus resucitóel domingodePascua. 

i. Pablo nadó durantedos horas. [94] 


BIBLIOGRAFIA RECOMENDADA 

En R.A.E. (1973), los pàrrafos 3.1, 3.5.6., 3.5.7 y 3.6. estàn dedicados a la defi nidóri 
del sujeto y temas conexos. Sobre los sujetos tàcitos, véase I . BOSQU E. 

Sobrela relación entre semàntica y gramàtica, puede consultarse H. HURDFORD 
y B. H EASLEY (1988), capitulos 4, 5, 6 y 20. 

Para profundizar en las nociones de la teoria temàtica, véase L. HAEGEMAN 
(1990), cap. 1; L. GRACIA (1989): E. WILLIAMS (1995) 'ThetaTheory" en Webelhuth (ed.). 
[95] 


Pàgina 68 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


VII 

FUNCION ES SINTÀCTICAS EN EL SINTAGMA VERBAL 


Complementosy circunstanciales 

Como hemos visto en el capitulo anteri or, el predicado semantico selecciona uno o 
mas argumentos que constituyen su estructura argumental. Entre estos argumentos, 
algunos son seleccionados directamente por el predicado -los argumentos internos- 1 
mientras que el argumento externo -el sujeto- es seleccionado por el predicado en su 
conjunto. Los argumentos internos se realizan corno complementos dentro del SV, el 
predicado sintàctico. Pero el predicado no està formado sólo por el verbo y los 
complementos seleccionados. Puede incluir también modificadores que no son 
seleccionados por el verbo. Son los circunstanciales, quese integran al nivel de V En una 
oraci ón corno 

(1) Reviséatentamente la carta con la lupa varias vece s en mi casa està tarde 

revisar es un predicado diàdico. Selecciona dos argumentos, un argumento externo -el 
agente, aqui tàcito- y un argumento interno, el objeto directo, la carta. En cambio, 
atentamente, con la lupa, varias veces, en mi casa y està tarde son circunstanciales: pueden 
orniti rsey laoración resultante seguirà siendogramatical: 

(2) Revisé la carta. [97] 

Podemos establecer algunas diferencias entre los complementos y los cir- 
cunstanciales o adjuntos: 

1. Desde el punto de vista semàntico, mientras que los circunstanciales senalan 
circunstancias (tiempo, frecuencia, lugar, modo, cantidad, instrumento, comparila, causa, 
fin) que precisan el acontecimiento denotado, los complementos fundamental mente 
corresponden a los partici pantes del acontecimiento (los argumentos). 

2. Los verbos sólo pueden clasificarse a partir de sus complementos, no de sus 
circunstanciales. Un verbo serà transitivo si exige la presencia de un objeto directo. En 
cambio, no hay una clase especial de verbos segun vayan o no acompanados, por ejemplo, 
por circunstanciales temporales o locativos. 

3. Generalmente los circunstanciales se diferencian de los complementos por su 
caràcter omisible. Sin embargo, està caratteristica no puede ser tomada corno un criterio 
aplicableirrestrictamente. Si bien esciertoquetodos los circunstanciales son omisibles, no 
es cierto, en cambio, quetodos los complementos sean obligatorios. Un buen nùmero de 
verbos transitivos puede presci ndir de su objeto: 

(3) a. Lei la novela durante el viaje. 

b. Lei durante el viaje. 


1 En realidad, si el predicado selecciona mas de un argumento, por lo generai, uno de ellos es seleccionado directamente 
y el otro mediante una preposición. 
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Mas aun, algunos verbos cambiari su significado segun tengan o no un 
complemento, comporta mi ento que no va asociado a los circunstanciales: 

c. El Decano nombró ajuan. (=hizo mención) 

d. El Decano nombró a Juan secretano. (= lo designò en un cargo) 

4. El verbo y sus complementos pueden ser sustituidos por el proverbo hacerlo, 
que, en cambio, no incluyea los circunstanciales: 

(4) a. Ayer revisé la carta en mi casa y hoy lo hice en la oficina. 

b. *Ayer revisé la carta en mi casa y lo hiceel otro documento. 

5. Los circunstanciales pueden ocupar distintas posiciones en la clàusula: la 
libertad en el orden de los complementos està mas restri ngida: 

(5) a. Està tardeen mi casa reviséatentamente la carta con la lupa, 
b. ?? La carta reviséatentamente... [98] 

La anteposición del objeto en (5b) es gramatical cuando va acompanada por un 
acento enfàtico: en caso contrario, requiere la duplicaci ón mediante el dftico acusativo (La 
carta la revisé atentamente...). En cambio, la posición de los circunstanciales està menos 
acotada. 

6. Los complementos no pueden anadirse a verbos que no los subcategorizan; en 
cambio, no hay restricciones en la ocurrencia de la mayor parte de los circunstanciales 
(fuera desu compati bilidad semàntica). 

(6) a. Luisa trabaja con la computadora durante toda la semana por las mananas en el 
Ministeriocon Pedro. 

b. *Luisa trabaja la computadora. 

7. Normalmente, los circunstanciales son sintagmas preposi ci onales y adverbiales. 
Sólo pueden ser sintagmas nomi nales algunos temporales: El lunes habló con la psicologa, de 
duración, H abló varias horas o de frecuencia, H abló varias vece s. 

8. Mientras que los complementos pueden ser caracterizados mediante distintos 
tipos de relaciones sintagmàticas y paradigmàticas (concordancia, orden, 
pronominalización, pasivización, marcas de función), los circunstanciales estàn menos 
marcados. 

A pesar de estas divergencias entre los complementos y los adjuntos, la distinción 
no siempre es neta. En muchos casos, corno veremos, resulta bastante dificultoso 
determinar el caràcter decomplemento o adjunto de un elemento dependiente. 


Operaciones para el reconocimiento de los complementos 

Caracterizaremos los complementos a partir de ciertas operaciones que permiten 
poner de manifiesto las relaciones que mantienen con el verbo (o bien con el verbo y otros 
constituyentes). Son éstas: 

1. Pronominalización: Algunos complementos pueden ser sustituidos o 
duplicados por pronombres personales. Sabemos que en espanol éstos se flexionan en 
caso, a diferencia de los sintagmas nominales que carecen de marcas morfológicas 
casuales. Los casos de los pronombres personales son cuatro: el caso nominativo o sujeto, 
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el caso término o preposicional, el caso acusativo y el dativo. Estos ultimos sólo se 
diferencian en el pronombre de 3ra persona, singular y plural no reflexivo: lo, la, los, las 
son acusativos y le, le s (con el alomorfo se cuando precede a un pronombre en caso 
acusativo: se lo dije). [99] En las otras personas y en el reflexivo de tercera persona, 
acusativo y dativo coinciden, por lo que me, te, se, nos y os pueden designarse caso obje- 
tivo. El acusativo esel caso que corresponde al objeto directo pronominai 2 (lo he visto); el 
dativo funciona tipicamente corno objeto indirecto (le dije eso). Por otra parte, el sistema 
pronominai espanol cuenta también con un pronombre invariable/o, que sustituye a un 
predicativo subjetivo obligatorio -es decir, el queseda con verbos copulativos (Somos muy 
tenaces y lo somos a pesar de las dificultades). Al ofrecer una distinción morfològica 
correspondientea lasfuncionessintacticas, los pronombres de tercera persona constituyen 
marcas estructurales muy utiles para identificarlas. 

2. Pasivización: Las oraciones pasivas son construcciones que reducen la 
estructura argumental del predicado semàntico al eliminar el argumento externo o 
degradarlo corno SP omisible (el complemento agente). Por otra parte, el sujeto de la 
pasiva correspondeal objeto directo de la adiva. Estos cambios van acompanados por una 
morfologia particular. El verbo es sustituido por su participio precedido por el verbo ser, 
que forman una perifrasi o frase verbal. Las relaciones entre una oración adiva y su 
correspondi ente pasiva pueden representarsedel siguientemodo: 

(7) sujeto [sv verbo + objeto di redo] 



Los palestinos secuestraron a un funcionario israelf 

[sv ser + partici pio + sujeto] [complemento agente] 

Fuesecuestrado un funcionario israelf por los palestinos. 

El sujeto puede aparecer también antepuesto al verbo (Un funcionario israelf fue 
asesinado por los palestinos). Como vemos, entre la adiva y la pasiva median, ademàs de las 
diferencias funcionales representadas en (7), una serie de cambios: orden de los 
constituyentes, eliminación de marcas de función -a del objeto diredo- y aparición de 
otras -por y ser. Éste no es el ùnico tipo de pasiva -ni el mas fremente- que admite el 
espanol -màsadelanteestudiaremos la pasiva pronominai (Sere/isó atentamentela carta). 

3. Conmutación: Otras operaciones usuales dependen del tipo de relación 
existente entre el complemento y otro constituyente de la dàusula. Como veremos, los 
predicativos concuerdan, por lo generai, con el sujeto o con el objeto diredo -segun sea 
subjetivo u objetivo, respedi vamente-, de manera que un cambio en las propiedades 
flexionales de estos repercutirà en las de los predicativos. [100] Otros complementos, los 
de régimen, estàn encabezados por una preposici ón regida por el verbo, de manera queal 
sostituirla por otra se resentirà la gramaticalidad de la clàusula. Por otra parte, si bien el 
orden, corno ya hemos visto, es bastante flexible en espanol, hay complementos que, al 
cambiar de orden, exigen la pronominalización (b) o bien una entonación enfàtica (c): 


2 En àreas no lefstas corno casi todas las del espanol de América; en cambio, buena parte de Espana es leista: el objeto 
directo masculino singular, refendo a entes animados, se realiza mediante el dativo le. 
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(8) a. El abogado defendió encarnizadamentea los amotinados. 

b. A los amotinados el abogado los defendió encamizadamente. 

c. A LOS AMOTINADOS defendió encamizadamente el abogado. 

Las diferencias entreestas tres oraci ones estàn relacionadas con el valor discursivo 
respectivo, corno se vera mas detenidamente en el capftulo veinte: (a) es neutra ya que 
ninguno de sus constituyentes està marcado, en (b) se su pone que los amotinados ya es 
información conocida en el contexto previo o en la situación (està tematizado), en (c) se 
focaliza el constituyente que recibe la entonación enfàtica con sentido contrastivo (està 
focalizado): A LOS AM OTINADOS defendió encamizadamente el abogado, noasusclientes. 


La transiti vidad 

Mientras quetoda clàusula tiene sujeto, sólo algunas tienen objeto. Las clàusulas 
que contienen un objeto directo se denominan transitivas; las que carecen de objeto 
di recto son las intransitivas. Tradi donai mente también se clasifica a los verbos en 
transitivos e intransitivos. Sin embargo, la separación entre verbos transitivos e 
intransitivos no es neta. Si bien hay verbos que no pueden presci ndir de su objeto, corno 
obtener, difundir o reconocer, otros considerados transitivos si pueden hacerlo. Del mismo 
modo, mientras que algunos verbos son siempre intransitivos corno ir o crecer, otros, 
normalmente intransitivos, admiten la presencia de un objeto. Por eso muchos gramàticos 
plantean que, en lugar de verbos transitivos e intransitivos, corresponde hablar de 
empleos transitivos o intransitivos de los verbos. Habrfa, pues, grados de transitividad. 
Veamos esos casos intermedi os: 

a. La ausencia del objeto depende a veces de factores situacionales o discursivos. 
Por ejemplo, con los imperativos se suele omitir el objeto porque la situación permite 
identificar la entidad aludida: jCerrà un poquitol. No abras. Aunque verbos corno saber o 
creer son normalmente transitivos, pueden emplearse sin objeto, por ejemplo, en 
respuestaselfpticas: [101] 

(9) a. —Juan llegarà està tarde. 

— Nosabfa. 

b. — iFueron todosa la manifestación? 

—No creo. 

b. Algunos verbos admiten la ausencia del objeto, sin que òste pueda ser 
i dentiti cado por factores si tuaci onal es o d i scu rsi vos: 

(10) a. La mucama estuvo lavando todas las corti nas. 

b. La mucama estuvo lavando. 

La ausencia del objeto en casos corno éstos no supone que el objeto directo no sea 
un argumento del predicado; sólo implica su caràcter indefinido. Asf, en verbos corno 
corner, fumar, beber, leer, escribir, dibujar, lavar siempre se supone la existencia dealgo -un 
paciente- con caracterfsticas bien restri ngidas por el verbo mismo. La ausencia del objeto 
di recto tiene repercusiones semànticas (especfficamente aspectuales, corno veremos en el 
capftulo trece). Mientras quejuan leyó una novela designa una acción acabada, queculmina 
en el momento en que la acción de leer termina, debemos interpretar Juan lee corno una 
actividad sin un I limite temporal. 
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Asimismo, el predicado puede i nterpretarse corno una acción habitual realizada 
por el sujeto. Si decimos de alguien que escribe, seguramente nos referiremos a alguien 
quelo hace habitual mente, incluso protesi onal mente, y no a quien alguna vez escribió una 
carta. 

A veces el significado del verbo seespecializa cuando falta el objeto. M ientras que 
beber puede tener varios objetos agua, leche, gaseosas, cuando aparece sin objeto, beber 
queda restringido al consumo de bebidas alcohólicas. Entendemos que en todos estos 
casos se mantiene la transitividad del predicado aunqueel objeto esté implicito. 

Con otros verbos la ausencia del objeto da lugar a una interp retaci ón genèrica: 
entendemos un objeto humano, no especifico en El calor agobia, Està bebida refresca, La 
musica clàsica tranquiliza suponen un objeto corno "a la gente". 

c. En otros casos no hay que sobreentender ningun objeto. Se trata de oraciones 
quedenotan lacapacidad, habilidad odisposición del sujeto: 

(11) a. Después de la operación, mi madre ve perfectamente. 

b. Mi hijo ya leesin dificultad. 

c. Este perro no muerde. [102] 

d. Como hemos visto en el capitulo anteri or, hay verbos queson neutros en cuanto 
a la transitividad: mejorar, empeorar, resucitar, hervir, aumentar, disminuir, engordar. Todos 
ellostienen una forma transitiva y otra intransitiva: 

(12) a. El banco bajó las tasas de interés. 

b. Bajaron las tasas de interés. 

c. La llegada de los efectivos recrudeció la crisis haitiana. 

d. Recrudeció la crisis haitiana. 

M ientras que en el caso anterior -b- el sujeto mantenia su papel temàtico de 
agente en ambas formas, aqu( el sujeto de las formas intransitivas se corresponde con el 
objeto de las transitivas. Las oraciones transitivas tienen un significado causativo (hacer, 
causar + infinitivo); en las intransitivas se presenta un proceso sin indicar la causa que lo 
provoca. Las formas intransitivas constituyen uno de los ti pos de verbos inacusativos. 

e. También ocurre el caso inverso: verbos inherentemente intransitivos van 
acompanados de un objeto -por lo generai, de la misma base léxica, por lo que se 
denomina objeto interno o cognado: 

(13) a. Vivió una vida placentera. 

b. Sonò un sueno espantoso. 

c. Lloró làgrimasdesangre. 

El objeto por si mismo no aporta ninguna información. El elemento ver- 
daderamente informativo es el modificador, por lo que, semànticamente, el objeto aporta 
una información similara ladeun circunstancial de manera (Vivió placenteramente) 

Como vemos, la distinción entre verbos transitivos e intransitivos no es neta sino 
graduai. En ambos extremos hallamos verbos daramente transitivos e intransitivos, y en 
el centro todos los casos intermedios que hemos consignado. 


El objeto di recto 

La gramàtica tradicional definia el objeto di recto corno "el vocablo que precisa la 
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significación del verbo transitivo, y denota a la vez el objeto (persona, animai o cosa) en 
que recae directamente la acción expresada por aqué. Se Marna directo porque en él se 
cumple y termina la acción del verbo, y ambos forman una unidad sintactica 'verbo + 
objeto directo'" (Esbozo..., p. 371). [103] En està defi nición, se identifica al objeto directo 
por el papel temàtico de paciente afectado. En realidad, òste es uno de los papeles 
temàticosquepuedecorresponderle, el mas tipico. El objetodirecto puedesertambién un 
objeto creado por la acción del verbo (objeto efectuado: Marza pintó un cuadro), que no 
tiene, pues, existencia previa (corno el paciente u objeto afectado: M aria pintó la pared) o 
bien un estimulo ligado a una percepción o a un estado psicològico (Luisa oyó el disparo, 
M anuel adora la mùsica rock). En cambio, el objeto directo nunca puede ser un agente. 
Como son varios los papeles tematicos que pueden corresponderle, conviene, una vez 
mas, atenernos a los criterios de orden formai . 

Como el sujeto, el objeto directo se puededefinir a partir dedistintos rasgos: 

a. Configuracional mente, el O.D. esel SN dominado porel nudoSV ([SN,SV]). 

b. Desde el punto de vista categorial, corno el sujeto, el O.D. es un SN o una 
dàusula: 

(14) a. Yo tenia la llegada dejulian. 

b. Yotemia(queJulian llegara. 

c. En determinadas condiciones el SN puede ir precedido por a: una mera marca 
de función carente de todo significado léxico. Aparece cuando el nùcleo del SN es un 
sustantivo que designa a una persona -o a una entidad personal izada- y el SN es 
especifico (designa a una entidad particular, aunque puede ser definido o no): 

( 15 ) a. Necesitoa mi secretarlo/ a mi perro. 

b. N ecesito a un secretarlo. 

c. N ecesito (un) secretarlo. 

En (a) sealudea una entidad determi nada, existenteo reai, lo mismo queen (b), 
aunque en òste no se precisa a qué individuo particular serefiere. En cambio, en (c) no se 
aludea un individuo especifico ("un secretano cualquiera"). 

d. El O.D. puede ser sustituido por un di'tico acusativo: lo, la, los, las. Està 
posibilidad de pronomi nalización proporciona un criterio confiable para reconoceral O.D: 

(17) a. — iLeiste la ùltima novela de Vargas Uosa? — Si, la le. 
b. — iConoces a mi amigo Carlos? 

—No, no lo conozco. [104] 

Ademàs desustituir el O.D., el ditico puede duplicarlo; en el espanol rioplatense 
incluso con objetos no personal es: 

( 18 ) a. iLo conoces a mi amigo Carlos? 
b. Al libro melo devolvisteayer. 

Detodos modos, hay que puntualizar que el di'tico es un pronombre definido y, 
corno tal, sólo sustituye a objetos directos quedenoten entidades referenciales. Cuando el 
O.D. nocumplecon este requisito, lasustitución noesposible: 

(19) a. — iComes carne? 
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—No, no corno/ #No, no la corno. 3 

b. — Ana no come nada. / #Ana no lo come. 

Cuando el O.D. no va encabezado por determinante, no hace referencia a una 
entidad particular sino que designa un tipo: Colecciona estampillas, crìa vacas, tieneauto, usa 
sombrero. El O.D., desprovisto de valor referencial, forma con el verbo una unidad 
compleja: tener coche es equivalente a "ser propietario de un automotor", una propiedad 
queseatribuyeaalguien, sin que su ponga la referencia a un objeto determi nado. 
d. El 0 .D . pasa a ser sujeto de la voz pasi va: 

(20) a. La llegada dejulian era temida por todos. 

b. La habitación aun nofueordenada. 

c. El libro no mefuedevuelto. 

Detodos modos, la prueba de la pasiva està fuertemente condici onada por factores 
léxicos (la clase semàntica del verbo) y por factores gramaticales (el tiempo y el aspecto 
del verbo): 

(21) a. *Treshijosson tenidos por mi. 

b. * Secretarlo es necesitado por mi. 

c. ?? El coche escomprado por Juan. 

Los verbos de estado, corno tener o necesitar, son reacios a la pasiva. Asimismo, si 
bien comprar denota un acontecimiento momentàneo, no se usa en pasiva en presente o 
imperfecto. 

El objeto directo parece reunir, pues, todas las caracterìsticas que definen [105] a 
los complementos en contraposi ci ón a los adjuntos. Sin embargo, hay casos periféricos 
que no responden totalmentea los rasgos enumerados. Son éstos: 

1. Verbos corno medir, pesar, durar, costar, valer requieren la presencia de un 
complemento de medida: 

(22) a. Juan pesa 90 kg. 

b. La conferencia durò dos horas. 

Adviértase la diferencia entreestos casos y otros verdaderamentetransitivos corno 

(23) a. Juan pesò las manzanas. 

b. M aria pasó dos horas esperàndote. 

Las dàusulas que contienen complementos de medida no admiten pasivización 
(*90 kg son pesados por Juan) e incluso la pronomi nalizadón se da sólo en condiciones 
bastante restri ngidas, corno, por ejemplo, respuestas enfàticas (iJuan pesa 90 kg ? Sì que los 
pesa). Màs aun, estos complementos pueden ser sustituidos por un adverbio (Juan pesa 
muchìslmo, La conferencia durò demasiado) y para la interrogación se usa un adverbio, y no 
un pronombreinterrogativo^CuàntopesaJuan? y noel quecorrespondeal O.D. iQuépesa 
Juan?). Sin embargo, el hecho dequesea un constituyenteseleccionado por estos verbos lo 
diferencia de casos corno: 


3 El signo gràfico # indica que, si bien la oración es gramatical, no corresponde a la construcción que se ilustra; en 
nuestro caso, el clftico no es un sustituto de los respectivos objetos directos. 
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(24) a. Juan condujo unos cuantos kilómetros. 

b. M aria habló dos horas seguidas. 

en las que hallamos un circunstancial (no requerido por el verbo y omisible). Por esto 
consi deraremos a los complementos de medida corno O. D. periféricos. 

2. Expresiones corno dar asco, dar (las) gracias, darseun bario, hacer mención, echar una 
mirada, tornar nota, prestar atención son equivalentes a verbos corno asquear, agradecer, 
banarse, mencionar, mirar, (a) notar, atender. Estàn formadas por un "verbo soporte", que 
pràcticamentecarecedesignificado léxico y que sirve corno apoyo de la flexión verbal, y 
un sustantivo, el complemento, que corresponde al predicado semàntico. Si bien este 
sustantivo tiene algunas de las caratteri sticas del O.D., carece de las mas relevantes - 
nótese que no puede ser sujeto de la pasiva (*asco me es dado) ni admite la 
pronomi nalización (*me lo dio) y, desde el punto de vista semàntico, no denota una 
entidad independiente. Toda la construcción funciona corno una unidad léxica compleja. 
[106] 

3. Asimismo, los objetos internos resultan anómalos ya que tampoco pueden ser 
pasivizados ni pronominalizados (*Una vida placentera fue vivida por Juan. *Juan la vivió). 
Recuérdese que estos objetos no tienen referencia independiente sino que funcionan, 
fu ndamental mente, corno soporte de los modificadores. Ocurre precisamente lo contrario 
que en el caso de los verbos soporte, en que el objeto es el predicado semàntico de la 
dàusula. 


El dativo 

Mientras que el cl (ti co acusativo lo (la, los, las) sustituye o duplica el objeto 
directo, el dativo le (les), en cambio, cumple funciones màs variadas, que es necesario 
distinguir. La presencia de un dativo, por lo tanto, no serà un criterio suficiente para 
asignar una función sintàctica determi nada: 

1. El objeto indirecto va siempreencabezado por la preposición a. Sólo se presenta 
con verbos ditransitivos, es decir, predicados triàdicos cuyo segundo argumento 
corresponde a un objeto di recto: 

1) verbos quedenotan una transferencia: dar, ofrecer, regalar, devolver, traer, comprar, 

vender; 

2) verbos de comunicación y de actos de habla: decir, comunicar, prometer, indicar, 

senalar; 

3) verbos de influencia: ordenar, aconsejar, pedir, etcétera. Suponen, pues, la 
presencia de un objeto directo. Cuando òste ya està pronomi nalizado, se presenta la 
variantealomórfica se: 

(25) a. Juan vendióel libro a Maria. 

b. Juan levendióel libro a Maria. 

c. Juan se lo vendió. 

El objeto indirecto (O.l.) no sufrecambioal pasivizarselaoración: 

d. El libro lefuevendidoa Maria (porjuan). 

Si bien normalmente al O.l. le corresponde el papel temàtico de receptor o meta, 
también puede ser el origen (M aria le comprò el libro a Juan) e incluso, en el caso de las 
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expresiones con verbo soporte, el paciente: 

(26) a. Pedro ojeóel libro (lo ojeó). 

b. Pedro leechó una ojeada al libro. 

[107] 


La presencia simultànea de O.D. y O.l. plantea una importante dificultad en el 
anàlisis en constituyentes inmediatos. Como senalamos en el capitulo tercero, 
segmentamos los constituyentes mediante cortes binarios. Por otra parte, en el capitulo 
cuarto, hemos visto que la teoria de la X con barra prevé que el nivel mas bajo, el 
correspondiente al nùcleo léxico, no es recursivo. Como los verbos ditransitivos 
seleccionan dos argumentos, nos enfrentamos al dilema de o bien infringir la partición 
binaria o bien ubicar el O.l. -y algunos otros complementos que veremos mas adelante- 
en la posición deadjunto. Si bien sehan propuesto soluciones para resolver tal dificultad, 
setrata deexpedientes dificilmentecomprensibles para el nivel bàsico deesta exposición. 
Al tener que elegir entre las dos opciones del dilema, preferimos sacrificar el principio 
metodològico para no incurrir en una rep resentaci ón que contradiga la información léxica 
y gramatical. Por lo tanto, relajaremos en este caso el requisito del corte binario 
permitiendoqueal nivel de complementos el V'pueda dividirseen tres ramas. 

2. El dativo de interés: Aparece, por lo generai, encabezando clàusulas de 
predicados inacusativos, que presentan normalmente el sujeto pospuesto. Algunos de 
estos verbos son convenir, importar, corresponder, urgir, bastar, sobrar, faltar, alcanzar, gustar, 
preocupar, etcétera. Ya hemos senalado que con los verbos inacusativos, el sujeto presenta 
varias caratteri sticas que lo acercan al objeto directo). Desde este punto de vista, pues, 
este caso podrìa subsumirseen el del objeto indirecto ya que se cu mpl irla la condición de 
la coocurrencia con un objeto directo. Este dativo inicial, marcado por el rasgo [+HUM], 
puedeinterpretarse corno el elemento del quese predica el restodelaclàusula: 

(27) a. A Juan leapasiona la mùsica clàsica. 

b. A Maria lefaltan dos materias para recibirse. 

c. A esa senora lecorrespondeel asiento. 

3. El benefactivo: Se contunde a menudo con el objeto indirecto. De hecho, las 
gramàticas tradicionales indicaban que el objeto indirecto podia ir encabezado por las 
preposiciones a o para, propia de los benefactivos. Un comportami ento en que ambos 
coinciden es la pronomi nalización por un dativo: 

(28) a. Maria tejió un chaleco para su nieto. 

b. Maria letejió un chaleco a su nieto. 

c. *Mana letejió un chaleco para su nieto. 


[108] 


Como vemos, el dativo puede coaparecer con a pero no con para. Otro factor que 
puede incidir en la confusión entre ambas fu nei ones es la ambiguedad quesedetecta con 
los verbos ditransitivos. 

(29) a. M ar i a I e traj o el I i bro. 

b. Maria le trajoel li bro a Pedro. 

c. Maria trajoel libro para Juan. 

d. Maria letrajoel libro a Pedro para Juan. 
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El dativo de (a) puedecorresponder a un objeto indi recto (b) oa un benefactivo (c). 
El hecho de que ambos dependientes puedan aparecer juntos en una misma clàusula 
demuestra que se trata de funciones distintas. Mientras que los objetos indirectos son 
seleccionados por los verbos ditransitivos, los benefactivos tienen mayor libertad de 
ocurrencia -prèdica mente pueden aparecer con cualquier verbo de acción- y son 
omisibles, por lo que corresponderfa considerarlos adjuntos y no complementos. Sin 
embargo, està siguesiendo una cuestión debatida. 

4. El dativo posesivo: Denota la entidad poseedora de una parte del cuerpo 
(propiedad inalienable) o de una prenda de vestir u otro objeto ligado a "la estera de lo 
personal" (propiedad alienable). Aparecen con verbos monotransiti vos: 

(30) a. El dentista meextirpó la muela del juicio. 

b. Leafeitaron el bigote. 

c. Te I ustré I os zapatos. 

Pueden también aparecer con verbos inacusativos; en este caso la expresión que 
denota al objeto poseido funciona corno sujeto. Se trata también aquf de un 
comporta mi ento comun entre verbos transiti vos e i nacusati vos 

(31) a. Se me cerraban los ojos. 

b. Meduelela cabeza. 

c. Seledescosióel dobladillo. 

Dado que la distinción entre (2), (3) y (4) obedece al tipo de verbo del que 
dependen, todosestostiposdedativos pueden entenderse corno variantes de (1). 

5. El dativo ètico: Indica la persona que partici pa emocional mente en el evento 
expresado por la clàusula, por lo queposeeun valor estilfsticamente marcado. Es siempre 
omisible y està representado por un dftico -normalmente de primera persona del 
singular- y sólo por òste: [109] 

(32) a. N o te me duermas. 

b. Este chi co no me come. 

Hemos catalogado hasta aquf dati vos que funcionan corno complementos o 
adjuntos de predicados verbales. En realidad, también pueden modificara SA oa Sadv: 

(33) a. Quiero serie honesto. 

b. M e es i mposi ble reti rarme. 

c. El perroseletiróencima. (=encimadeél) 


Los predicativos 

Nos hemos refendo hasta aquf a los complementos del verbo. Como hemos visto 
en el capftulo anterior, los predicados semànticos pertenecen a diferentes categorfas: 
verbos pero también adjetivos, sustantivos, adverbios e incluso preposi ci ones. A 
diferencia de los verbos, que son simultàneamente predicados semànticos y sintàcticos, 
los otros requieren la presencia de un verbo conjugado corno soporte de la flexión verbal. 
Si este verbo esser o estar o algun otro similar, estos predicados semànticos constituyen la 
predicación primaria de la clàusula: funcionan sintàcticamente corno predicativos 
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subjetivos obligatorios. Si aparecen con otros verbos, que tienen contenido semàntico 
propio, seràn predicaciones secundarias que modifican a la principal -son predicativos 
subjetivos no obligatorios. 

El predicativo puede variar con respecto a si està orientado al sujeto o al objeto 
directo: estos ultimos son los predicativas objetivos. Aqui cabetambién la distinción entre 
predicativos objetivos obi igatorios y facultativos. 


Predicativos subjetivos 
Predicativos subjetivos obligatorios 

Los verbos copulativos van acompanados por predicativos obi igatorio 

(34) a. Juan esceloso. 

b. Maria parececansada. 

c. Mis hijasestàn debuen humor. 

d. M is padres estàn estupendamente. 

e. Juan es un medico prestigioso. 

[ 110 ] 

Caracterizaremos los predicativos por su adscripción categorial, por la 
concordancia con el sujeto y por la posibilidad deser pronomi nalizados: 

a. Los complementos predicativos pueden pertenecer a distintas categorìas: corno 
se ejemplifica en (34), pueden ser SA, SN , SP o SAdv. Los verbos copulativos ser y estar no 
son predicados semànticos: carecen deestructura argumental y no imponen ningun tipo 
de restricción semàntica sobre los constituyentes que los acompanan. Su función se limita 
a la de ser los soportes de las propiedades flexionales. Por eso pueden faltar cuando 
tiempo y modo son no marcados (presente de indicativo): Ddiciosos estos bocaditos, iQué 
excelentesu actuación! Son éstas oraciones predicativas no copulativas. La diferencia entre 
sar y estar es de naturaleza aspectual. Mientras que ser aparece con predicativos que 
atribuyen una propiedad permanente al sujeto o lo incluyen en una dase, estar se usa para 
predicar una propiedad transitoria o que, aunque permanente (està muerto), proviene de 
un cambio sufrido por la entidad designada por el sujeto. Otros verbos copulativos 
también admiten la misma variedad categorial: parecer y resultar. En cambio, constituir -en 
su uso no transitivo- sólo admite predicativos nominales: constituye una prueba de su 
traición, *constituye trai donerò. 

b. Cuando el predicativo es un SA, concuerda con el sujeto en genero y nùmero. 
Cuando es un SN, màs que de concordancia corresponde hablar de compatibilidad 
semàntica ya que puede diferir en gènero (M aria es un encanto, Juan es una maravilla ) e 
incluso en nùmero gramatical (Juan y M aria son buena gente). 

c. Los predicativos de los verbos copulativos pueden ser pronomi nalizados por el 
pronombre invariable lo: Juan lo es. M aria lo parece. M is hijas lo estàn. M is padres lo estàn. 
Como vemos, estelo noatiendea los rasgos flexionales ni categorialesdel predicativo que 
sustituye. 

Otros verbos que pueden requerir la presencia de un predicativo son ponerse, 
volverse, caer, andar, seguir, todos ellos variantes aspectuales de la còpula que denotan un 
cambio: 

(35) a. El intendente se volvió loco. 

b. La secretarla se puso colorada. 

c. Estemuchacho me cae simpàtico. 
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d. Mi madresigueenferma. 

Sin embargo, con estos verbos no es posible la pronomi nalización del predicativo: 
*Selovolvió, *M elocae, *Losigue. Por esose denomi nan pseudocopulativos. [Ili] 

En todos los casos considerados, el predicativo atribuyeuna propiedad o clasifica. 
En cambio, en (36)cabeunaambiguedad: 

(36) Juan es el medico de mi madre. 

En efecto, podemos entenderla corno respuesta a la pregunta. iQué es Juan?, es 
decir, corno una predicativa dasificadora, o bien a iQuién es Juan ? En este segundo 
sentido, corno clàusula identificati va. se pretende identificar a un individuo para 
atribuirleluego una propiedad quelocaracteriza en forma ùnica: ser e/ mèdico de mi madre. 

Las clausulas I denti fi cativas se caracterizan por estar constituidas por dos 
expresiones referenciales. Puede intercambiarse su orden: El mèdico de mi madre es Juan, 
darò queen este caso lo identificado es el primer constituyente. Por el particular valor que 
en ellas tiene el verbo ser, la ùnica còpula posible, se las denomina también ecuativas ya 
que en ellas funciona corno un signo de igualdad entre las dos expresiones referenciales. 
A diferencia del ser copulativo -el de las oraciones anteriores y el de la primera 
interp retaci ón de (36)-, no es un mero soporte de las propiedades flexionales sino que 
establecela relación deidenfidad. 

Estas oraciones i denti fi cativas presentan algunas anomai fas: el sujeto puede 
pertenecer a diferentes categorias (no sólo SN sino también SP o SAdv): la concordancia 
puede darse con el primer o con el segundo constituyente, segùn uno u otro sea el mas 
especifico. 

(37) a. El mejor lugar para esconderlo es bajo la cama. 

b. Su cumpleanosfueayer. 

c. La culpableerestù. 

d. El problema màsgravedeestegobiernoson losjubilados. 


Predicativos subjetivos no obligatorios 

Todas las dàusulasconsideradas hasta aqui constan de un elemento predicativo: el 
verbo o el predicativo subjetivo obligatorio con verbos copulativos o pseudocopulativos. 
En los ejemplos siguientes, en cambio, existen dos predi caci ones: una primaria -la del 
verbo conjugado- y otra secundaria -la del predicativo no obligatorio- que se orienta 
hacia el sujeto de la clàusula 4 : [112] 

(38) a. Juan llegócansado. 

b. Maria lo miraba impasible. 

La predicación secundaria necesita apoyarseen los rasgos flexionales que le aporta 
el verbo conjugado. Si se la omite, la clàusula sigue siendo gramatical: Juan llegó, M aria lo 
miraba. 

Sin embargo, los limites entre los predicativos obligatorios y no obligatorios no 
siempreresultan nitidos: 


Ver nota y esquema al final de este capftulo . 
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(39) a. Este nino nació ciego. 

b. Maria vive deprimida. 

c. Yrigoyen murió pobre. 

Aun cuando los verbos de estas dàusulas no son copulativos, el contenido léxico 
quecontienen queda reducido al de la mera indicación de una fase. Por eso, mientras que 
los ejemplos de (38) pueden ser parafraseados mediante una coordinación: Juan llegó y 
estaba cansado, M aria lo miraba y estaba impasible, en los de (39) tal paràfrasis no resulta 
igualmente satisfactoria: ??Este nino nació y estaba ciego, ??M aria vive y està deprimida, 
??Y rigoyen murióy estaba pobre. 

El valor circunstancial resulta aun mas evidente cuando se trata de elementos 
periféricos, separados del resto de la clàusula por una entonación propia: Juan llegó, 
cansado de tanto trabajar; Pobre y olvidado, Y rigoyen murió en su pequeno departamento. Por eso, 
algunosgramàticos prefi eren analizarlos corno dàusulas adverbiales. 

Algunos predicativos subjetivos, obligatorios (a) o no (b) y (c), van precedidos de 
preposición o decorno (con sustantivos): 

(40) a. Pedro pasa por tonto. / Presumedevaliente. / Selasdaderevolucionario. 

b. Pedro trabaja decadete. / Llegó corno embajador. 

c. Dejoven trabajaba conmigo. 

El predicativo subjetivo puede confundirse con un circunstancial de manera ya 
que ambos contienen un significado adverbial (de hecho, uno y otro responden a la 
pregunta iCómo?). Sin embargo, sólo los predicativos concuerdan con el sujeto. [113] 


Predicativos objetivos 

La predicación secundaria no sólo puede referi rse al sujeto sino también al objeto 
directo. Del mismo modo que en el predicativo subjetivo, distinguiremos los 
complementos predicativos objetivos obligatorios (41), es decir, aquellos que estàn 
seleccionados por el verbo, deaquellosqueno lo estàn (42): 

(41) a. Considero interesantetu propuesta. 

b. Nombraron a Pedro director de orquesta. 

c. Te creia en Buenos A i res. 

d. Teveo muy bien. 

(42) a. Tomo el caf é bi en ca I i ente. 

b. Comprò el coche muy barato. 

c. Como las manzanassin pelar. 

En los ejemplos (41) el verbo no sólo requiere un O.D. sino también un predicativo 
de ese objeto (sin él, el verbo tiene otro significado). Asi en (b) nombrar requiere el O.D. y 
también un SN que denote el cargo para el que fue designado. Adviértase que (c) no 
significa que te crea (= 'te tenia confianza") mientras estaba en Buenos Aires sino que 
creia que estabas en Buenos Aires. En el caso (d) surge una ambiguedad: o bien significa 
que no tengo dificultades para verte (en cuyo caso el adverbio es un circunstancial de 
manera) o bien que veo queestàs muy bien. También (a) puede ser parafraseada de modo 
similar. En todos estos casos lo queel predicado selecciona es, en realidad, una clàusula: 
la que tiene corno sujeto al O.D. y corno predicado al predicativo objetivo, aunque en 
algunos casos corno (b) la paràfrasis con verbo conjugado no resulta igualmente posible. 
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Los verbos queseleccionan predicativos objetivos obligatorios pertenecen a dases 
bien definidas: verbos deentendimiento ( considerar , creer, imagi nar, juzgar, suponer), verbos 
de percepción (ver, oìr) y otros similares, corno descubrir, encontrar, dejar, querer y también 
los verbos en que el predicativo objetivo denota un cargo o una denomi nación: designar, 
elegir, nombrar, llamar, denominar. El verbo tener requiere la presencia de un predicativo 
objetivo cuandoel O.D. designa una posesión inalienable (Tiene los ojos claros = Susojos son 
claros). Con el verbo hacer es posible una doble construcción segun sea el predicativo 
objetivo un adjetivo (H izo féiz a su mujer) o un sustantivo -en este caso, deberìamos tratar 
a hacer de corno una unidad- (H aga de N euquén una ciudad I impia). 

En los ejemplos de (42), en cambio, el predicativo no es seleccionado por el verbo, 
que sólo requiere un objeto directo. Pueden ser parafraseados por una coordinación 
(Compre el coche y estaba barato) o por una clàusula adverbial (Tomo el cafécuando està blen 
cali ente). 5 
[114] 

Frementemente las construcciones con predicativo objetivo son ambiguas: 

(43) a. Dejóal muchacho histérico. 

b. Lo vi paseando por el centro. 

En (a) la ambiguedad depende de si se interpreta a el muchacho histérico corno un 
ùnico constituyente o corno dos, -el O.D. y el predicativo objetivo. En el primer caso, se 
entiende qu e histérico es una caracterìstica identificatori a de muchacho y, por lo tanto, se 
pronominalizarà todo el constituyente (al muchacho histérico). En el segundo, se entiende 
histérico corno una propiedad transitoria y la pronomi nalización no abarcarà al 
predicativo. En (b), en cambio, la ambiguedad radica en qu e paseando por el centro puede 
referirse al sujeto o al objeto, por lo que sera un predicativo subjetivo u objetivo, 
respecti vamente (M ientras yo paseaba por el centro o mlentras él paseaba por el centro). 

El predicativo objetivo puede ser reconocido por las siguientes caratteri sticas 
(algunas de las cuales ya fueron mencionadas en el capitulo tres, ejemplo (11)): 

a. Como el predicativo subjetivo, puede pertenecer a disti ntas categorias; SA, SN, 
SP, SAdv ouna clàusula no finita (43b).Tipicamenteesun SA. 

b. Puede cambiar deposición: Dqó histérico al muchacho. 

c. Noqueda incluidoen la pronomi nalización del objeto di recto: Lo dejó histérico. 

d. Al convertir la oración en pasiva, el predicativo objetivo no pasa a formar parte 
del sujeto; sera un predicativo subjetivo: Fue visto paseando por el centro. 

e. Como los predicativos subjetivos, también los objetivos pueden ser introducidos 
por preposi ci ón o por corno: 

(44) a. Lo dieron por muerto. 

b. Lotildaron deoportunista. 

c. Loemplearon decadete. 

d. Lo elegi corno secretarlo. 


Los complementos preposi cionales 

La gramatica tradicional incluia estos complementos en la ampKsima clase de los 
circunstanciales. Sin embargo, se diferencian de éstos por su caràcter argumental. Son 
seleccionados por el verbo que, en el complemento de régimen rige la preposición que los 


5 V er nota y esquema al final de este capitolo . 
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encabeza. [115] 


Complemento de régimen 

Responden negativamente a los criterios que nos han permitido reconocer a los 
otros complementos: no pueden ser sustituidos ni duplicados por pronombres ni 
concuerdan con el sujeto ni con el objeto. Tampoco pueden ser sustituidos por adverbios 
corno gran parte de los circunstanciales. Los distinguimos porque la preposición que los 
encabeza es seleccionada por el verbo: es regida por òste. 

Corresponden a argumentos seleccionados por el verbo, aun cuando, desde el 
punto de vista semantico, cubren nociones bastante disimi les: 

(45) a. El disertante abusò de la paciencia del publico. 

b. El M inistro siempre insiste en sus supuestos logros. 

c. Noteolvidesdetraermeel libro. 

d. El argumentodeladefensasebasaen la falta deseguridad delosciudadanos. 

e. El problema radica en la escasez del presupuesto. 

f. La cuestión depende del interésdel gobierno. 

Entre los ejemplos precedentes, podemos establecer una distinción: 

a) En los tres primeros casos el verbo impone restricciones sobre el sujeto, que 
corresponde a un sujeto semantico (con los papeles temàticos caratteri sticos, agente o 
experi mentador). A los sujetos de los tres ultimos, en cambio, el verbo no les impone 
restricciones semànticas ni un papel temàtico determi nado. 

b) Sólo el complemento de los primeros puede ser omitido (El disertante abusò, El 
M inistro insiste, No te olvides pero *EI argu mento se basa, *EI problema radica, *La cuestión 
depende). 

c) El complemento de régimen de los primeros guarda una estrecha similitud con 
el objeto di recto: 

(46) a. El di serta nteagotó la paciencia del publico. 

b. El M inistro siempre enfatiza sus supuestos logros. 

cjuan olvidóel libro. 

Si se compara (45b) con (46c). seadvertira queel verbo olvidar puede ser transitivo 
o, en su forma pronominai, intransitivo con complemento de régimen. Pertenecen 
también al primer grupo otros verbos pronomi nales quejarse que, referi rse a, en amorarse de, 
preocuparse de, algunos de los cuales, corno olvidar, alternan con usos pienamente 
transiti vos (lamentar / lamentarse de, confesar / confesarse de). [116] Asimismo, otros verbos 
no pronomi nales registran una alternancia similar, con o sin cambio designificado: 

- creer (creyóquenovendrfa), creer en (nocreeen Dios), 

- disponer (dispuso los cubiertos sobre la mesa), disponer de (no dispone de lo necesario, 

- confi ar (M e con fio su secreto) / con fi ar en (Sólo con ffa en su hijo), 

- dudar (dudo que se mejore) / dudar en (dudé en pedirle ayuda) / dudar de (dudo de su 

honestidad), 

- contar (contò el di nero escru pulosamen te) / contar con (cuento con tu ayuda). 

Algunos verbos, con comportami ento similar a los ditransitivos, seleccionan dos 
argumentos: el O.D.y el complemento de régimen: 
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(47) a. N o prives a tus hijos de estas sati sfacci ones. 

b. Loconvenci de la necesidad desalir de vacaciones. 

c. La defensa basò su argumento en la falta deseguridad de los ciudadanos. 

No toda preposición puede encabezar un complemento de régimen. Las mas 
frecuentes son: de (constar, depender, carecer, adolecer), en (estribar, radicar, consistir, confiar, 
insistir, redundar), a (referirse, pertenecer), con (contar, contentarse). 


Otros complementos 

Algunos verbos, intransitivos (48) y transitivos (49), seleccionan también un 
argumento, generalmente realizado por un sintagma preposicional o adverbial. Se 
diferencian de los circunstanciales por su caràcter argumental y, a su vez, del 
complemento de régimen porque no tienen una ùnica realización, ya que pueden admitir 
mas de una preposición o pueden alternar con un adverbio: 

(48) a. Maria viveen Neuquén/ bajoel puente/ cerca del rio/ allf. 

b. Juan vino de su casa/ desdeel trabajo/ de al IL 

c. Marìafuea la habitación/ hastalacama/ alla. 

d. Los chicos se portaron muy bien / de una manera asombrosa. 

(49) a. Maria guardò el mantel en el cajón / dentro del cajón / allf. 

b. Juan qu ito el vi no de la mesa/ de allf. 

c. Luisa trajo el vino a la mesa / hasta aqui / aqui. 

[117] 

d. Laabuelatratóafectuosamentea los chicos/ de una manera afectuosa. 

En los ejemplos (a) el verbo selecciona un complemento locativo, en (b) un 
complemento deorigen, en (c) uno de desti no y en (d) uno modal. 


El complemento agente 

Un complemento especial es el del agente. Éste sólo aparece en las oraciones 
pasivas, encabezado por la preposición por, y corresponde al sujeto de las oraciones 
activas. 

(50) a. La noticiafuedifundida por la agenda EFE. 

b. El libro aun nofuedevuelto porel profesor. 

c. Losdelincuentesfueron identificados por algunos vecinos. 

Son siempre omisibles, a pesar de lo cual se los considera complementos por su 
relación sistemàtica con uno de los argumentos seleccionados por el verbo. 


El complemento simétrico 

Algunos predicados (reunirse, casarse, ser hermano, eetar peleado), que requieren un 
sujeto semànticamente plural, admiten alternativamente un sujeto singular y, en el SV, un 
complemento encabezado por las preposiciones con o de. Se trata del complemento 
simétrico. Si bien el orden entreambosconstituyenteses intercambiable, el queapareceen 
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la posici ón desujeto es destacado porque se lo entiende corno iniciador de la acción. Una 
alternancia similar se registra con verbos queseleccionan objetos semanticamente plurales 
(54) [confundir, distinguir...): 

(51) a. Juan y Maria sereunieron en Estocolmo. 

b. Juan se reunió con Maria en Estocolmo. 

c. M aria se reunió con J uan en Estocol mo. 

(52) a. Juan y Maria sedi vorciaron. 

b. Juan sedivorció de Maria. 

c. Maria sedivorció dej uan. 

[118] 

(53) a. Juan y Maria estàn peleados. 

b. Juan està peleadocon Maria. 

c. Maria està peleada con Juan. 

(54) a. Juan contunde a Maria y A na. 

b. Juan contunde a Maria con Ana. 

c. Juan confundea Ana con Maria. 


Los adjuntos 

Asi corno, en el plano categorial, el adverbio era el "cajón desastre" al que iban a 
parar todas las palabras que no eran caracterizadas por ningun rasgo positivo, lo mismo 
ocurrìa en el plano funcional con el circunstancial. El concepto tradicional era 
excesi vamente amplio: no se diferenciaban las dependencias seleccionadas por el 
predicado (el complemento de régimen y los otros complementos), con excepción del 
agente, de los verdaderos circunstanciales. Pero al mismo tiempo resultaba a veces 
demasiado estrecho, ya quenodistinguia losdistintos nivelesen losquepuedeinsertarse. 
Para evitar, entonces, estas dificultades, denominaremos adjuntos a los circunstanciales 
asi restringidos. Quedan exduidos, pues, todos los complementos que son seleccionados 
por el verbo. 

Tradi donai mente, se los dasificaba deacuerdo con criterios serranti cos, en: 


(55) 


a. Juan aplaudió fervorosamente 

b. Juan estudia en la cocina. 

c. Juan estudió el problema el mes pasado. 

d. Juan llamó a Maria dos veces. 

e. Juan limpióel coche con laaspiradora. 

f. Juan tue al ci ne con Maria. 

g. Juan carni na poco. 

h. Juan tue al cine porque estaba aburrido. 

i. Juan fueal cine para di straerse. 


manera 
lugar 
tiempo 
frecuencia 
instrumentai 
comparila 
canti dad 
causa 
fin 


En cuanto a la categoria, pueden ser SP, Sadv, SN (sólo algunos adjuntos de 
tiempo y frecuencia, corno (c) y (d)) y dàusulassubordinadas (corno (h)e(i )). 

Como hemos visto al inicio de este capitulo, la relación de los adjuntos con el 
predicado semàntico es mucho màs mediata que la de los complementos. Sin embargo, 
hay que reconocer los distintos niveles en los que pueden [119] funcionar corno 
modificadores. Mientras que todos los adjuntos de (55) son dependencias del SV (del 
nudo V'), otros inciden en niveles màsaltos, tal corno demuestran losejemplos siguientes: 
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(56) a. La guerra conci uyó felizmente. 
b. Felizmente, concluyó la guerra. 

(57) a. J uan habló con M aria honestamente. 
b. Honestamente, Juan habló con Maria. 

En los ejemplos (a) reconocemos los adjuntos de manera que modifican al SV. En 
cambio, en los (b) losadverbios modifican a toda laclàusula. En (56b) el adverbio indica la 
actitud del hablante en cuanto al resto de la clàusula. En (57b) constituye un comentario 
del hablante sobre la forma en que està llevando a cabo su enunciación, es decir, en qué 
condiciones lo dice. Es necesario, pues, reconocer varios tipos de modificadores segun el 
nivel en el queseinserten: 

a. los adjuntos: modifican al SV (todos los ejemplos de (55), (56a) y (57a)). 

b. los adjuntos extraci au su lares: encabezan la clàusula y establecen el marco 
locativo y/ otemporal en el quedebeinterpretarseel resto de la clàusula: 

(58) a. En N euquén en otono, las mananas son muy trias. 

b. Durante la guerra de las Malvinas en Buenos Aires la vida transcurrió 
normalmente. 

c. En suenos, todo parece màsfàcil. 

c. los modificadores de modaiidad o disyuntos: modifican a toda la clàusula, 
indicando la actitud del hablante con respecto a todo el enunciado. Ocupan normalmente 
la posición inicial, pero también pueden hallarse en otras posiciones, siempre separados 
entonacional mente del resto de la clàusula. Pueden disti nguirse varios tipos: 

1 . depunto devista desdeel que se enuncia la clàusula: 

(59) Linguisticamente, nuestro pais no es homogéneo. 

2. de de titud: comentan el contenido de la comunicación desde el punto de vista 
epistémico, es decir, de su grado de verdad (quizàs, probablemente, posiblemente. 
seguramente, en realidad, obviamente, aparen temente) o evalua tivo (por suerte, 
desgraciadamente, gracias aDios): [ 120 ] 

(60) a. Lamentablemente, Juan no llegarà a tiempo. 
b. Probablementejuan no llegarà a tiempo. 

En estasclàusulasserealizan dosaserciones: una principal (Juan no llegarà a tiempo) 
y otra secundaria, que tiene corno àmbito a la principal (Lamentablemente, probablemente). 
Està naturaleza dual queda reflejada en las siguientes paràfrasis: 

(61) a. Esunalàstimaquejuan no llegue a tiempo. 
b. Es probablequejuan no llegue a tiempo. 

3. de estilo: constituyen un comentario del hablante acerca de en qué condiciones 
està realizando su acto de habla, es decir, còrno debe interpretarse su enunciado 
(con fi d enei al mente, estri ctamentehabl andò, francamente): 

(62) Honestamente, noqueria perjudicarte. 

Los modificadores de modaiidad tienen alcance sobre toda la clàusula, induyendo 
a los adjuntos extraci au su lares. Aunque periféricos, estàn integrados en la estructura de la 
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clàusula. En cambio, quedan fuera los conyuntos o conectivos, que funcionan a nivel 
textual: son éstos adverbios o locuciones adverbiales que refuerzan o matizan un 
coordinanteoqueestablecen una relación discursiva dela oración con el texto precedente. 
Los hay de varios tipos: enumerativos (en primer término, por una parte.. ..por la otra, 
finalmente), derefuerzo (asimismo, ademàs, mas aun), contrasti vos (sin embargo, en cambio, por 
el contrario), de conci usión (por lo tanto, por con si gui ente). 

También perifèrico en la estructura de la clàusula es el vocativo, que sirve para 
nombraral destinatario a quien se dirige el enunciadodel hablante. Generalmente ocupa 
la posición inicial, aunque también puede hallarse en otras posiciones, separado 
entonacional mente del resto. No mantiene relación sintàctica con ninguno de los 
componentes de la clàusula, por lo que puede orniti rse sin consecuencias: 

(63) a. Juan, veni pronto. 

b. Juan, la mesa està servida. 

c. La mesa està servida, Juan. 

Para concluir, presentaremos en un diagrama la estructura de la clàusula simple 
con losdistintosnivelesdecomplementosy modificadoresquehemos reconocido: 

[ 121 ] 


conectivo 


vocativo 


Modificadores 
de modalidad 


Adjuntos 

extraclausulares 


clàusula 



clàusula 


clàusula 


clàusula (=SF) 


N" 


V" 


[ 122 ] 


r O D - ^ 

complemento 
de régimen 
predicativo 
subjetivo 
obligatorio 
complemento 
^(de régimen)^ 


V' 

r o.i. ^ 

Complemento 

predicativo 

objetivo 

obligatorio 

^complemento^ 


f Adjunto 

Pvo. Subjetivo no obligatorio] 
Pvo. Objetivo no obligatorio 
Dativo benefactivo, ètico 
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EJERCITACIÓN 

1. Reconozca lafunción del SN mi amigo en las si guientes oraci ones: 

(a) Juan es mi amigo. 

(b) Recuerdoa mi amigo constantemente. 

(c) El libro que me pedistese lo prestéa mi amigo. 

(d) A mi amigo leencantan losjueguitoselectrónicos. 

(e) Vi a mi amigo un poco decepcionado. 

(f) Estastareas prefiero hacerlas con mi amigo. 

(g) Estoy redactando una carta para mi amigo. 

(h) A mi amigo se lecaeel pelo. 

(i) A Juan lo considero mi amigo. 

(j) Amigo mio, no es hora dediscusionessino dealianzas. 


2. Reconozca el tipo de dativo queapareceen las si guientes oraci ones: 

f. Le prometi ira visitarlo, 
b. N o te me vayas. 

g. iA quién se lo diste? 

h. M e saquéel sombrero. 

i. Leestoy tejiendouna bufanda. 

j. A nadie le interesan tus problemas. 

k. Silvia se me sento al lado. 

l. No me pareció correda su observación. 

m. Leacariciélacabeza. 


3. Algunos de los verbos que aparecen en las siguientes oraciones admiten una 
doble construcción. Identifique las dependencias respedivas y compare su 
comporta mi ento: 

n. a. Envié una encomienda a Buenos Aires. 

b. Envié una encomienda a mis hijos. 

o. a. Este aparato ya no me si rve. 

b. Le servi la comida al huésped. 

p. Sirveen casadeun abogado. 

q. a. Ya oscu redo. 

b. La tarde se oscu rece. 

r. Oscureci el cuero con betòn. 

s. a. Le hi ce un postre. 

b. Hizocaloranoche. 

[123] 

t. H i ci mos confortabl e este ambi ente. 

u. Hicistedeesteambienteun lugarconfortable. 

v. a. Dejó la comida preparada. 

b. No ledejasteel di nero sufi ci ente. 

w. Lo dejéen su trabajo. 

x. a. Puse el I i bro en el estante. 

b. Puse i ncómoda a mi i nvitada. 
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y. a. El director constituyó el jurado. 

b. Su respuesta constituye la mejor pruebadesu inocencia. 

z. a. Cayó sobreel techo de la choza. 

b. La comida me cayó pesada. 
aa. a. Este libro perteneceal profesor. 

b. Neuquén perteneceal DepartamentodeConfluencia. 
bb. a. Me consta su honestidad. 

b. El libro consta dediez capitulos. 


4. Construya con cada uno de los siguientes sintagmas tres oraciones, en cada una 
de las cuales desempenen distintas funciones: 

cc. losestudiantesdeLetras 

dd. Director de, Finanzas (sin determinante) 

ee. muy entusiasmado 

ff. hijo mio (sin determinante) 

gg. honestamente 


5. Anada, si es posible, las dependencias quesedetallan en cada caso -alterando, 
cuando sea necesario, el orden- a las siguientes oraciones: 

hh.Vendióel cocheO.I. +predicativoobjetivo tdisyunta 

ii. SentàtePredicativosubjetivo + vocativo tadjuntodelugar 

jj. Molesta el ruidoObjetodeinterés+adjuntodecantidad tdisyunta 

kk. Devolvióel libro +0.1. +predicativoobjetivo+adjuntoextradausular 

II. Lavò las manos Dativo posesivo +adjunto de manera +conectivo 


6. Diferencieel comportamientodelosO.D. segun lleven o no determinante: 

mm. a. *Comi pescadoy Maria también lo comió. 

b. Comi el pescado y M aria también lo comió. 

[124] 

nn. a. *Colgó cuadros muyjuntos, 

b. Colgo los cuadros muy juntos. 
oo. a. Comprò regalos para mis amigos. 

b. *Compré para mis amigos regalos. 
pp. a. Comprò un regalo para mi amigo. 

b. *Compré regalo para mi amigo. 


7. Construya clàusulasquesatisfagan los siguientes requisitos: 

qq. un verbo inacusativo y un dativo posesivo 

b. un verbo transitivo y un dativo benefactivo 
rr. un verbo ditransitivo y un disyunto 

d. un complemento de régimen y un adjunto extraci ausular 

e. un verbo intransitivo (no inacusativo) y un predicativo subjetivo 

f. un dativo ètico y un vocativo 
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g. un predicativo objetivo no obligatorio y un adjunto 

h. un predicativo objetivo obligatorioy un conectivo 

i. un complemento agentey un objeto indirecto 

j. un complemento si metrico y un disyunto deactitud 


8. iCuàles de las siguientes combinaciones son imposibles de construir? 
Fundamentesu respuesta y ejemplifiquecuando sea posible: 

(a) un verbo inacusativo y un sujeto antepuesto 

(b) un verbo ditransitivo y un predicativo objetivo 

(c) un verbo copulativo y un predicativo objetivo 

(d) un verbo transitivo y un complemento de regi men 

(e) un verbo intransitivo y un complemento si metrico 

(f) un verbo intransitivo (no inacusativo) y un dativo posesivo . 

(g) una construcción identificati va y un objeto directo 

(h) un verbo intransitivo y un complemento agente 

(i) una oraci ón impersonai con objeto di recto 

(j) un verbo ditransitivo y un predicativo subjetivo 


9. Reconozca la función de los elementos en cursiva: 

(1) i Q ué vamos a ser cuando seamos grandes? 

(2) iQué vamosa hacer cuando seamos grandes? 

(3) i Q ué va a suceder cuando seamos grandes? 

(4) N o lo sé. 

(5) Noto seas. 

[125] 
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NOTAS 


4. Los predicativos subjetivos han recibido un doble analisis: el primero, el tradicional, 
corno complementos o modificadores en el SV, segun sean obligatorios o no; el segundo 
corno predicados de una clàusula que carece de verbo, una clàusula reducida. Està 
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clàusula reducida esel ùnico complemento de los verboscopulativos: 

[ 126 ] 
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a. [Esljuan celoso]] 

b. 


V" 


V' 


V' 



V' Predicativo (CR) 



Suj. Pred. 

Es Juan celoso 


Los predicativos no obligatorios funcionan corno modificador (nivel V'); en éstos, 
el sujeto es una categoria vada quees correferencial con el sujeto de la clàusula principal, 
por esose coi ndizan: 

i i . a. 0 uan I legò [cansado]]. 

b. 


o 



V' Predicativo (CR) 



V' Suj. Pred. 

PRO, SA 


Juan, llegó cansado 


El anàlisis en términos de clàusulas reducidas no constituye una mera variante 
notacional del tradicional sino que dan cuenta del caràcter semànticamente vado de la 
còpula y de la relación que se establece entre el verdadero predicado semàntico el 
predicativo, y el sujeto. 
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[127] 

5. Losanalisis respectivos para ambostiposdepredicativosson lossiguientes: 

a. 


V" 



Considero 


SN 

la propuesta 


SA 

interesante 


b. 


V" 



SN; 

Tomo el café 


0, SA 

cali ente 
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Vili 

LAS CLASES DE PALABRAS 


La dasificación de las categorìas gramaticales 

El término categoria denota una clase de entidades que comparten alguna o 
algunas caratteri sticas relevantes. Asi, al hablar de categorìa linguistica nos referimos a 
una clase de unidades linguisticas, palabras o sintagmas, que presentan similitudes a 
nivel morfològico, sintàctico y semàntico. Cuando establecemos que una determi nada 
unidad léxica pertenecea una categoria, la estamos inscribiendo en una clase preexistente, 
cuyas propiedades ya estàn definidas y cuyos miembros se comportan de un modo 
regular y previsible. Aunque ya hemos aludido a la información categorial y a la 
constitución de los sintagmas, en este capitulo nos centraremos en las categorìas léxicas 
(las "partes de la oración", unidades corno sustantivo, adjetivo, verbo, adverbio, 
preposición, conjunción) y en las categorìas sintagmàticas, que, corno hemos visto en el 
capitulo cuatro, sedefinen a partir de la categoria léxica quefunciona corno nùcleo (SN, 
SA, SV, SAdv, SP). 

Algunas gramàticas parten de las fu nei ones corno tèrmi nos primitivosy a partir de 
éstas definen las categorìas léxicas. Para otras, en cambio, corno la gramàtica generativa, 
las funciones son nociones derivadas que se definen, entre otros rasgos, a partir de las 
categorìas. Otras, en fin, reconocen la necesidad de mantener diferenciadas funciones y 
categorìas por el hecho de que no hay una correspondencia estricta entre ambas. Desde 
està perspectiva, que es la que aquf adoptamos, toda expresión linguistica -palabra o 
construcción- [129] se identifica por su estructura interna y por su potencial funcional. La 
estructura interna depende de còrno està constituida: los formantes morfológicos (sobre 
todo, los afijos flexivos y derivativos) en la palabra; los consti tu yentes que la conforman, 
en el sintagma. El potencial funcional corresponde a las funciones sintàcticas que puede 
desempenar. 

Una de las tareas màs bàsicas de una gramàtica consiste en asignar las palabras a 
las varias dases reconocidas. Està dasificación es un requerimiento indispensable para la 
formulación de reglas ya que éstas no conciernen a palabras individuales sino a clases. 
Para que està dasificación resuite adecuada, debe basarse en el comportami ento 
gramatical de las palabras: en sus caratteri sticas morfológicas y en su funcionamiento 
sintàctico. 

La gramàtica tradicional, cuya unidad fundamental era la palabra, prestò una 
atención preferencial a la dasificación de las palabras en las partes de la oración. Los 
criterios nocionales fueron los que màs pesaron para definir las varias clases. En buena 
medida, està preferencia sedebió a que los estudios gramaticales no estaban diferenciados 
de los fi losóficos. De hecho, està dasificación fue elaborada en el marco del sistema 
filosòfico aristotèlico. Seentendia que la estructura de la lengua reflejaba la estructura del 
mundo, es decir que existia una correspondencia entre la manera del ser y la del 
significar. Asi, el sustantivo designaba la sustancia, el adjetivo, las propiedades y el verbo, 
los procesos, acciones o relaciones que se establecian entre las cosas. A su vez, se 
distingufa la sustancia de los accidentes, que eran las diferencias formales asociadas a la 
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forma sintàctica y a su forma especffica de significar. Estos accidentes representaban las 
propiedades flexionales que daban lugar a la lista de las variaciones (paradigmas): las 
declinacionesy lasconjugaciones. Asf, lasdefiniciones nocionalessecomplementaban con 
otras basadas en criterios morfológicos -los paradigmas morfológicos- y sintàcticos -las 
posiciones respectivas. 

La clasificación tradicional se mantuvo, con ligeras variaciones, a lo largo de los 
siglos corno una construcción aplicable a todas las lenguas y representati va de los rasgos 
universales del lenguaje humano. Constaba de ocho partes: nombre, verbo, participio, 
articulo, pronombre, preposición, adverbioy conjunción. El nombre i nel ufa al sustantivoy 
al adjetivo, relacionados por su flexión comun. 

En este siglo, sin embargo, linguistasdedistintas posiciones teóricas cri ti caron està 
clasificación. Otto Jespersen en su Filosofìa de la gramàtica (1924) es especialmente duro: 
"Las definiciones distan de haber alcanzado el grado de exactitud que encontramos en la 
geometria eudidiana. La mayorfa de las definiciones dadas, incluso en libros recientes, 
son imposturas que resulta extraord inari amente faci I criticar" (p. 55). Mendonaremos 
algunos de los argumentos mas frecuentemente dirigidos contra el sistema tradicional: 
[130] 

1. la circularidad: se define el sustantivo por el hecho de denotar una cosa, una 
persona o un lugar y se fundamenta que calor, blancura, llegada son cosas porque son 
su stanti vos; 

2. la mezda de criterios formales y nocionales (es decir, semànticos). Estos 
ultimos, los privi legiados, no proporcionan una base adecuada para determinar la 
pertenencia de una palabra a una ciase (asf, de acuerdo con la defi nición tradicional de 
sustantivo, ipodemos induir en la dase palabras corno electricidad, tenacidad, pertenencia ?); 

3. el caràcter no universal de la clasificación: se ha planteado que la clasificación 
tradicional es un darò reflejo de la estructura de las lenguas para las quefue propuesta: el 
griego y el latin; su aplicación a lenguas de estructura diversa obligaa modificaciones. Por 
lo tanto, està clasificación carecerfa de validez al no distinguir las definiciones 
correspondientes a las gramàticas particulares de las que corresponden a la gramàtica 
generai. 

4. la no distinción entre categorfas léxicas y categorfas sintagmàticas: algunas de 
las definiciones se aplican mas a las categorfas sintagmàticas que a las palabras 
propiamente dichas. Asf el caràcter referencial del sustantivo, su capacidad para designar 
cosas, personas o lugares, es propio del sintagma nominai y no del sustantivo solo -al 
menosdel comun. 

5. el caràcter de las definiciones: Dada la complejidad del objeto, la clasificación 
no puede basarse en definiciones breves, de sencilla aplicación. Como hay que tener en 
cuenta varios criterios, necesari amente se deberà aludir a los distintos factores 
involucradosen la caracterización decada ciase. 

6. cuestiones puntuales corno, entre otras, la heterogeneidad de la ciase de los 
ad verbi os. 

Detodos modos, pràcticamentetodos los gramàticos acuerdan en la necesidad de 
la información categorial para la formulación de las reglas gramaticales. Màs aun, a pesar 
de las sucesivas reelaboraciones, las antiguas clases no han variado en forma significativa 
e incluso, en generai, las palabras concretas no han cambiado, por lo generai, de 
adscripción categorial. Por otra Parte, algunas crfticas que se dirigieron a la gramàtica 
tradicional pueden resultar vàlidas también para intentos posteriores. Por ejemplo, la 
gramàtica estruderai europea pretende definir las clases prioritariamente a partir de las 
funciones que las palabras cumplen en la oración. De este modo, se define al sustantivo 
corno la palabra que desempena la función privativa de sujeto y de objeto directo, pero, 
luego, al definir estas nocionesfuncionales, se apela a la información categorial. Secaeasf 


Pàgina 95 de 322 


Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


en la circularidad quesepretendia evitar al desechar las nocionessemànticas. 

Para paliar los defectos senalados en la clasificación tradicional es necesario 
reformular la clasificación deacuerdo con requerimientos metodológicos [131] explicitos. 
Para elio conviene partir de la pregunta: iCuàles son las condiciones que debe satisfacer 
una clasificación adecuada? 

I. Jerarquización de loscriterios: Si bien noes indispensablequela clasificación se 
base en un ùnico criterio ya que la complejidad del sistema a clasificar exige la 
consideración devarios: morfológicos, funcionales y nocionales, éstos no pueden aplicarse 
simultàneamente sino que se ordenaran jeràrquicamente. La jerarquia de criterios debe 
tener una base empirica, es decir deben resultar los mas adecuados a la indole del objeto. 
Son los criterios formales (morfológicos y sintàcticos) los prioritarios para establecer las 
categorias. 

II. Procedimientos de reconocimiento: Se seleccionaràn los comportami entos que 
resulten pertinentes para la clasificación. El ideal consistiria en contar con un 
procedimiento automàtico a partir de condiciones necesarias y suficientes para la 
asignación de una palabra a una dase. Sin embargo, ninguna de las condiciones resulta 
necesaria y el conjunto de éstas tampoco resulta una condición suficiente, por lo que se 
impone una exigencia màs débili la suma de los tres -morfológicos, funcionales y 
nocionales- permitirà el reconocimiento y la asignación correda. 

III. Nùcleo y periferia: Si bien notodos los miembrosdeuna claseresponden a las 
caratteri sticas relevantes para su defi nición, hay siempre un grupo focal que presenta los 
rasgos caratterìsticos: son los miembros prototipicos de la dase, que generalmente 
coinciden con las palabrassimples. A ellos pueden aplicarse preferentemente los tres ti pos 
de criterios. 

IV. Clasesdisyuntas: Las clases corno tales deben ser necesariamentedisjuntas, sin 
intersección. Cada lexema pertenece a una y sólo una dase Sin embargo, es necesario 
considerar quealgunas palabras individuales pueden corresponder a distintos lexemas y, 
por lo tanto, pertenecer a màs de una clase (en el apartado "un X usado corno un Y" nos 
referi remos a tales casos). 

Revisemosahora los criterios formales quedelimitan las clases: 

A. Propiedades morfoiógicas: Si nos atenemos a la necesidad de jerarquización 
entre los criterios considerados, prionzaremos los formales. Las caratteri sticas 
morfoiógicas de cada clase constituyen un criterio adecuado para la clasificación. 
Debemos reconocer dos ti pos de propiedades morfoiógicas: 

a. las preservadoras de la categoria, es decir, las propiedades fi exionales; 

b. las modificadoras de categoria, la derivación. 

Comenzaremos por las primeras, ya que proporcionan la clasificación màs bàsica 
de las palabras en palabras flexional mente variables -el sustantivo, el adjetivo, el 
determinativo, el pronombre y el verbo- y palabras invariables [132] -adverbio, la 
preposición y la conjunción. Las primeras se asocian sistemàticamente con ciertos ti pos de 
flexión. 

-la flexión nominai: en genero y nùmero, los adjetivos; en nùmero, los sustantivos 
(recuérdesequeen la mayoria de los sustantivos el gènero es una propiedad inherente); la 
flexión de los pronombres depende de la subdase: los personales, en caso, nùmero y 
persona; los otros, en nùmero y gènero -incluido el neutro; 

-la flexión verbal: los rasgos flexionales se dividen en dos grupos: los de 
concordancia (nùmero y persona) y los que caracterizan a toda la clàusula (tiempo y 
modo; algunos gramàticos también induyen el aspecto y la voz). 

Cabe senalar que, de todos modos, si bien estas propiedades flexionales 
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caracterizan a la categoria en su conjunto, no necesariamente se verifican en todos sus 
miembros. Algunos adjetivos son invariables en gènero ( azul , irani ); hay pronombres y 
determi nantes sin flexión: cada, que y otros quecarecen dealgunas delas propiedades (los 
posesivos àtonos no se flexionan en gènero: mi, tu, su; ninguno, en nùmero). Ademàs, hay 
que tener en cuenta queen algunas dases un rasgoflexivo puedeser inherente(el gènero 
en el sustanti vo) y que en otras proviene de la concordancia (el gènero en el adjeti vo). Las 
formas no flexivas del verbo (infinitivo, participio y gerundio) no manifiestan todas las 
propiedades flexionales de las formas flexionadas, 1 por lo que deberemos basarnos 
fu ndamental mente en el criterio sintàctico (el hecho de que presenten las dependencias 
tfpicas del verbo: el régimen verbal) para incluirlasen la categoria. 

También la derivación aporta marcas para diferenciar las dases. Si bien algunos 
afijos derivativos son transcategoriales (el prefijo super- puede anadirse a bases 
sustantivas: superhombre, adjeti vas: superintendente o verbales: superponer, del mismo modo 
en el caso de los sufijos apreciativos: sustantivos, adjetivos y adverbios pueden reci bi r 
sufijos diminutivos), otros, en cambio, estàn esperi al izados. Asi, el prefijo negativo in- 
sólo seanadea bases adjeti vas, el sufijo -dòn permite formar sustantivos a partir de bases 
verbales en tanto que -ez (o -eza) a partir de bases adjeti vas. 

B. Relaciones sintacticas: distribución, combinaciones posibles, restricdones 
sintagmàticas, funciones sintacticas. Cada dase puedeser caracterizada por la estructura 
interna del sintagma que nudea y por su potencial funcional, es decir por las funciones 
que éste puede desempenar en la clàusula. La teoria de la X con barra da cuenta de la 
primera: la categoria de los especificadores, modificadores y complementos dependerà de 
la clase a la que pertenezca el nùcleo. A si, el especificador de un SN es un determinativo, 
mientras que el del SA o del SAdv es un adverbio de grado. Los complementos del 
sustantivo estàn encabezados por preposi ci ones, en tanto que para algunos [133] de los 
seleccionados por el verbo basta la adyacencia. Està información complementa la 
estrictamente morfològica. Para las palabras invariables no nos sirven, por supuesto, las 
propiedades flexionales. Es necesario recurrir a criterios sintàcticos, fundamental mente a 
los criterios distribucionales, es decir al conjunto de posiciones en los que pueden 
aparecer. Los adverbios, las preposiciones y las conjunciones se diferencian por la 
posición que ocupan en relación con los constituyentes a los que modifican o a los que 
rigen. A si, las preposiciones se distinguen de las conjunciones por la categoria del tèrmi no 
regido: por lo generai, un SN en las primeras, una clàusula en las segundas. Ademàs, las 
preposiciones se caracterizan también por regir el caso terminal o preposicional cuandoel 
tèrmi no es un pronombre personal : para mi, en si mismo, por ti. 

En realidad, cada uno de los rasgos considerados permite disti nguir los miembros 
centrales de los miembros periféricos, que pueden tener comporta mi entos idiosi ncràsicos. 
Por ejemplo, si bien el sustantivo seflexiona en nùmero en espanol, hay sustantivos que 
carecen de està propiedad. Por una parte, porque no hay distinción entre la forma del 
singular y la del plural: crisis, atlas, sintaxis, sintesis, caos, ya porque carecen desingular: 
viveres, exequias, pantalones: los pluralia tantum. Por la otra, porque los sustantivos que 
designan sustancias: humo, sangre, trio o los abstractos: odio, verguenza, intolerancia carecen 
tipicamente de plural por sus caracteristicas semànticas (C f. Esbozo de una nue/a gramàtica 
delalengua espanol a, 2.3.). 

Teniendo en cuenta estas puntualizaciones, podemos establecer correctamente el 
valor de las definiciones nocionales. El criterio semàntico no puede ser el fundamento de 
la clasificación cuando setrata deadscribir las palabras de una lengua particular a dases 
especificas ya que no existe una correspondencia entre las dases de entidades 


1 Infinitivo y gerundio presentan dos formas: una simple y una compuesta con el auxiliar haber. Sólo se flexionan en 
riempo. El participio se flexiona. corno el adjetivo, en gènero y nùmero, excepto el participio de los tiempos compuestos, 
que es invariable. 
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extrali ngufsticas y las palabras. Sin embargo, en combinación con los criterios formales, 
puede contribuir a delimitar una dase y establecer correspondencias entre las dases 
reconocidas en lenguas diversas que no comparten los rasgos formales. Asimismo, puede 
resultar util por su valor pedagògico y heuristico. Si bien, por ejemplo, no es cierto que 
todos los sustantivos denoten personas, cosas y lugares -hay sustantivos que designan 
propiedades: decencia, belleza, blancura y otros acciones: lavado, rastrillaje, resolución- lo 
cierto es que las palabras que designan personas, cosas y lugares son sustantivos. La clase 
definida por el rasgo semantico no es coextensiva con la clase definida por los rasgos for- 
males pero caracteriza a los miembros prototipicos de la clase. La mayoria de los 
sustantivos si mples del espanol tienen estasdenotaciones: constituyen, pues, la clase focal 
a la que se api ica sin mayoresdificultades la defi nición nocional. [134] 

Por otra parte, algunos criterios semànticos resultan mas utiles que los tra- 
dicionales para caracterizar las categorìas. Son éstos: "ser una expresión predicativa", 
"tener capacidad referencial", "ser graduable". Sin embargo, estos criterios no seaplican a 
una ùnica categoria sino que son transcategoriales. Asi, corno hemos visto en capitulos 
precedentes, no sólo el verbo es una expresión predicativa; también lo son el adjetivo, los 
sustantivos comunes y algunos adverbios y preposi ci ones. 


El caràcter relativo de la dasificación 

En cuanto al nùmero de las clases de palabras, R. Lenz (La oración y sus partes, 
1920) planteaba: "Evidentemente, la contestación depende, por una parte, de la lengua de 
la que se trata y, por otra, del punto de vista que se tome en cuenta para clasificar las 
palabras". En efecto, si bien la dasificación tradicional aporta un valioso punto deapoyo, 
son los intereses del gramàtico y su concepción teòrica los que determinaràn qué clases 
establecerà: cuando sea posible, reducirà las existentes a partir de comportami entos 
comunes, o, cuando la clase es excesivamenteabarcadora y reùna miembros que presen- 
ten rasgos diferenciados, la subdividira. Las clases de palabras no son clases naturales 
sino construcciones teóricas del gramatico. Lo quedistingue bàsicamente la postura actual 
con respecto a las precedentes es, corno senala Ignacio Bosque (1991), que se conci be a la 
gramàtica no corno un producto quese nos da ya acabado sino corno un sistema que ha de 
descubrirsey elaborarseexpl latamente en los termi nos que resulten màs adecuados. 

Esto significa que, en la medida en que resuite necesario, se dejaràn de lado las 
antiguas clases para proponer otras o bien se las redefinirà para dar cuenta de los 
comporta mi entos que resulten significativos. Asi, por ejemplo, actual mente se cuestiona la 
unidad de la clase tradicional delosadjetivos. 

La gramàtica tradicional dividia los adjetivos en dos subdases: los adjetivos 
determi nati vos (demostrati vos, posesivos, indefinidos, cuantificativos) y los calificativos. 
Si bien todos ellos modifican al sustantivo, son enormes las diferencias entre ambos 
grupos tanto desde el punto de vista sintàctico corno semàntico. Formalmente se 
distinguer entre otras muchas caratteri sticas: 

a. por la posición queocupan en el SN (en posición inicial absoluta en el caso de 
los primeros: en posición antepuesta y/o pospuesta al sustantivo en los segundos): su 
agu do corrieri tari o, su comentario agudo, *agudo corrieri tario su. [135] 

b. por la posibilidad degradación, que sólo detentan los calificativos (muy agudo, 
*muy este). 

c. por el hecho de que sólo los calificativos pueden funcionar tanto atributi va corno 
predicativamente: su agudo comentario, su comentario es agudo, *el comentario es su. 

d. en lo semàntico, mientras que los determinativos cuantifican o permiten 
identificar al referente, los calificativos denotan propiedades. 
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Por todo elio, gran parte de los gramàticos actuales prefieren asignar cada grupo a 
una clase distinta: la de los determi nativos (junto con el articulo) y la de los adjetivos, en 
la que los caliti cativos consti tuyen el grupo focal. 

Otra categoria para la que se han propuesto varias subdasificadones -corno 
veremos en el capitulo doce- es la de los adverbios, precisamente para restringir la 
heterogeneidad de la clase, una de las criticas puntuales mas reiteradamente dirigidas 
contra la clasificación tradicional. En realidad, es el gramàtico quien decide, segun la 
posición teòrica que haya adoptado y de acuerdo con la coherencia de su propuesta, si 
escindela clase osi la preserva, con las subdasificadones que juzgue mas convenientes. 

Las categorias léxicas han sido dasificadas también a partir de la posibilidad de 
incluir nuevos miembros. Las dases abiertas cambian constantemente: seanaden nuevos 
miembros y se pierden otros. Està variación seda incluso a nivel individuai -segun la 
disponibilidad léxica del hablante-y temàtico. En cambio, el nùmero de miembros de las 
clases cerradas està severamene restri ngido. Pràcticamente no varia a través del tiempo y 
son conocidos y usados por todos los hablantes en todo tipo de discurso. En la primera 
incluiremos fu nd amentalmente las palabras de significado léxico: sustantivos, adjetivos, 
verbos y los adverbios termi nados en -mente. En la segunda, en cambio, se induyen las 
palabras de significado fu ndamental mente gramatical: los determi nativos, los 
pronombres, los verbos auxiliares, el resto de los adverbios, las preposiciones y las 
conjunciones. Ahora bien, la mayor parte de los miembros de las clases cerradas poseen 
significado léxico: bajo, entre, durante; aunque, porque, mientras. En realidad. son escasas las 
palabras quefuncionan exdusivamente corno marcas estructurales: a, de, por, en algunos 
desus empleos, entre las preposiciones y las conjunciones y, que Asimismo, si bien sólo es 
productiva la clase de los adverbios en -mente, los otros cuentan con un darò significado 
léxico distintivo. Vemos, pues, que la distinción entre clases abiertas y cerradas no 
coincide necesari amente con la que se establece entre palabras de significado léxico (o 
"palabras llenas") y palabras de significado gramatical (o "palabras vacias"). [136] 


“Un X usado corno un Y" 

En una clasificación ideal, las clases son disjuntas, es decir, que no hay 
solapamiento entre ellas: cada elemento pertenece a una ùnica clase. Aplicado este 
principio a las clases de palabras, supone que cada lexema estéincluidoen una y sólo una 
clase. Los gramàticos que adoptan tal posición, la monocategorización, prevén, sin 
embargo, la existencia de mecanismos restrictivos de recategorización que permiten que 
los lexemas individuales seconviertan en miembros deotras clases. Este mecanismo està 
constrenido: hay que establecer en quécondiciones una forma linguistica pertenecientea 
una clase puede pasar a otra. Otros gramàticos, en cambio, parten del supuesto de que 
existe intersección entre las clases, es decir, que hay palabras que pertenecen simul- 
tàneamente a màs de una clase. Éstos, por supuesto, no se plantean las restricciones sobre 
la indole de los mecanismos de recategorización. 

Precisamente un planteo tipico de la gramàtica tradicional con respecto a las clases 
de palabras puede ser caratteri zado con la fòrmula "un X usado corno un Y". Està fòrmula 
es vaga ya que no queda darò si, al funcionar corno Y, el X deja de pertenecer a la clase 
originai; o si siguesiendo X, pero incorpora también rasgos propios de la clase Y. Asi se 
habla de "adjetivos usados corno sustantivos" o, a la inversa, de "sustantivos usados corno 
adjetivos", de "adverbios usados corno sustantivos", de "adjetivos usados corno 
adverbios". Las formas no personales del verbo son caratteri zadas corno hibridos que reù- 
nen rasgos verbales con los propios de otras categorias: el infinitivo, los del sustantivo, el 
participio, los del adjetivoy el gerundio, los del adverbio. 
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Como en la formulación tradicional estàn incluidos varios problemas diferentes, 
conviene establecer lasdistinciones necesarias: 

1. En casos corno coche bomba, hora pico, mujer objeto, queso crema se suele plantear 
que "el segundo sostantivo es usado corno un adjetivo". Notemos que, en efecto, éste 
modifica al sostantivo: restringe su extensión de una manera similar a corno lo hace el 
adjetivo. 2 Sin embargo, hay claras diferencias entre las construcciones mencionadas y 
otras que contienen un adjetivo corno coche nue/o, hora inoportuna, mujer atractiva, queso 
cremoso. En estos ultimos casos, el adjetivo puede, dadas ciertas caracterìsticas, 
anteponerse, comportami ento imposibleen el caso del segundo sostantivo: una atractiva 
mujer pero *una objeto mujer. Mientras que el adjetivo puede graduarse: coche bastante 
nuevo. hora muy inoportuna, mujer poco atractiva, queso demasiado cremoso, el sostantivo no 
puede hacerlo * coche muy bomba... Tampoco puedefuncionar corno predicativo: *ia hora es 
pico, *la mujer es objeto, en tanto que en el caso del adjetivo el uso predicativo es 
irreprochable: la hora es inoportuna... Evidentemente las diferencias son lo bastante claras 
corno para disti nguir ambos casos. [137] 

La gramàtica tradicional definia al adjetivo corno la palabra que modifica al 
sostantivo, defi nición claramente funcional. Sin embargo, la función de modificar al 
sostantivo no la desempena sólo el adjetivo. Los casos aqui considerados nos ilustran que, 
aunque con mayores restri cciones, también puede ejercerla el sostantivo y en algunos 
casos, el adverbio una mujer asì, un nino bien. 

Debemos, pues, distinguir la dase de la función. En los casos considerados el 
hecho de que sustantivos o adverbios cumplan la función tipica de los adjetivos no 
significa que hayan pasado a ser adjetivos. 

2. Un caso distinto lo hallamosen pares corno lossiguientes: 

a. adjetivos/ sustantivos: el hombrejoven / un joven atractivo ; un funcionario ejecutivo 
/ un ejecutivo brillante ; las inundaciones peri òdi cas /los periódicos matutinos ; una acti tu d politica/ 
un politico sin escrupulos ; 

b. adjetivos / adverbios: un discurso darò / habló darò ; un pisotón fuerte /pisaron 
fuerte; un trabajo duro/ trabajó duro ; 

c. adverbios / sustantivos : Llegara mariana /La-el mariana, Vino tarde /las tardes 
otohales. Està afuera/en las afueras de la ciudad, Està adentro /para mis adentros. Sì, lo dije/el sì 
delasnihas. 

En estos casos corresponde establecer si se trata de la misma palabra en dos 
funciones diferentes, corno en el caso anterior, o bien si existen dos lexemas diferentes. 
Adviértasequelasituación difieredel. en importantesaspectos: aquf no està involucrada 
sólo la función sino también las propiedades inherentes (diferencias en las propiedades 
flexionales). En todos los casos considerados de (a) a (c), cada uno de los miembros del 
par pertenece a una clase distinta, dado que se diferencian por sus propiedades 
flexionales. En (a) mientras que el gènero del adjetivo es una propiedad flexional que 
proviene de la concordancia con el sustantivo, en éste es una propiedad flexional inhe- 
rente. En (b) y (c), los adverbios carecen de propiedades flexionales, mientras que los 
adjetivos y sustantivos las poseen. Setrata en cada caso de lexemas diferentes, uno de los 
cuales deriva del otro. Entre los procesos de la morfologia léxica, la conversión permite 
precisamente formar nuevos lexemas, a partir deotros existentes, por medio del cambio 
de categoria. Cada uno de estos lexemas pertenece, pues, a una ùnica categorìa; sólo en 
estesentido, las palabras individuales pueden pertenecer a màs deuna categorìa. El hecho 
de que doso màs lexemas coincidan en su forma fonètica es un mero accidente. 


2 Se trata de expresiones que estàn en el limite entre la sintaxis y la morfologia, ya que funcionan corno compuestos cuyo 
significado no proviene co mposicional mente de la suma de los constituyentes. 
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En (a) los sustantivos seforman por conversión a partir de los adjetivos. Si bien 
hay una gran fluidez entre la dase de los adjetivos y la de los sustantivos, la conversión 
no es automatica sino quesuponealgunas restricciones semànticas e incluso pragmàticas 
concernientes a los adjetivos quese recategorizan. 3 [138] 

Asimismo, hay quedistinguir los casos en que el adjetivo funciona corno tal (aun 
cuando no esté expreso el nùcleo: No tengo dinero para comprarme un coche nuevo ; seguirà 
usando el viejo) deaquellos en los quese ha convertido en sustantivo (No se lo cuentes a tu 
viqo). La gramàtica tradicional y buena parte del estructuralismo no distinguen, por lo 
generai, tales casos y asignan al articulo la función de sustantivar al adjetivo. Por una 
parte, el articulo no es condición necesaria para tal nominalización, corno se ve en los si- 
guientesejemplos: 

(1) a. Repartió sus acusaciones entre justos y pecadores. 

b. Al candidato loapoyan social istasy liberales. 

Por otra parte, la presencia del articulo no suponeque haya sustantivación; no la 
hay, por ejemplo, cuando el adjetivo es valorativo, ya queéste no permiteadscribir a una 
dase: 

(2) Quiero el (... ) mas bonito 

El nùcleo de este SN es una categoria nominai nula que deberà identificarse a 
partir del contexto o la situación. Por lo tanto, no asignaremos al articulo la función de 
sustantivar otras clases de palabras. Adviértase, ademàs, que, sin requerir el articulo, 
cualquier dase de sintagma funciona corno nominai cuando es usado 
metalingùisticamente es decir cuando menciona una expresión linguistica: 

( 3 ) a. Azul esuna palabraaguda. 

b. M ientras vivamos juntos es una clàusula adverbial. 

Recapitulando, en este caso 2 nos hallamos con diferentes lexemas, cada uno de los 
cuales pertenecea una categoria y cumplefunciones diferentes. 

Atención aparte merecen las formas no flexionadas del verbo. La gramàtica 
tradicional definia al infinitivo corno "sustantivo verbal", al participio corno "adjetivo 
verbal" y al gerundio corno "adverbio verbal". Sin embargo, deben establecerse algunas 
distinciones. Consideremos primiero el infinitivo. Comparemos lossiguientesejemplos: 

(4) a. El primer deber de los ciudadanoses... 

b. El dulce lamentar dedos pastores 

c. El leer libros hasta la madrugada 

d. El haber leido yotantos libros 

[139] 


Aunque aparentemente similares, ya que en todos los casos la construcción està 


No permiten la conversión, por ejemplo, los adjetivos evaluativos. Se da, en cambio, en el caso de los adjetivos que 
designan propiedades que pueden ser base de clasificaciones. Como senala Ignacio Bosque: "Pertenecer a una clase 
significa poseer una o varias caracterfsticas estereotipadas que capacitan a ese elemento para ser aislado corno entidad 
individuai reconocible por los miembros de una comunidad" (Las categonas sintàcticas, cap. 5). Las propiedades de las 
personas que permiten formar clases de individuos en espanol son las caracterìsticas fisicas (ciego, sordo, jorobado...), 
morales o ammicas (delincuente, reo, pecador), profesiones (ejecutivo, ayudante, aprendiz), rasgos sociales o politi cos 
(peronista, liberal, inglés, neuquino). 
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encabezada por un articulo, hay diferencias importantes entre las construcciones de (4). 
En (a) encontramos un caso de conversióni deberes un verdadero sustantivo corno lo 
demuestra la existencia de su plural (los deberes...). Lo mismo ocurrecon piacer, ser, poder, 
atardecer, amanecer... En (b), aunque no setrata de un sustantivo léxico, también hallamos 
la estructura normal de un SN : no sólo por la presencia del Det.., comun, por otra parte a 
todos los ejemplos, sino también por el modificador adjetivo y el complemento 
encabezado por la marca defunción de. En cambio, en los casos restantes el infinitivo 
mantiene todas las caracterìsticas de su indole verbal, aunque en distinto grado. En (c) 
aparecen las dependencias propias de su rógimen verbal: rige un O.D. y està modificado 
por un adjunto. Màsaun, en (d) va precedido por un auxiliar y presenta un sujeto léxico. 
En estos dos ultimos casos, no corresponde, pues, de ningun modo, tratar al infinitivo 
corno sustantivo, aun cuando el potencial funcional detoda la construcción sea la tipica de 
un SN. 

Algo similar ocurre en el caso de los participios. Algunos se han convertido en 
verdaderos adjetivos, mientras queotros mantienen su caràcter verbal. Asi en 

(5) a. Juan està irritado. 
b.Juan fue irritado. 

la primera corresponde a un adjetivo (que admite adverbios de grado muy irritado y el 
sufijo de superlativo irritadisimo), mientras que sólo la segunda podrìa ser seguida por un 
agente (por los invitados). 

Como vemos, no se trata de que el infinitivo sea un "sustantivo verbal" y el 
participio "un adjetivo verbal" sino que corresponde distinguir las diferentes situaciones. 
En unos casos, la conversión es completa: en los ejemplos (a) hallamos un sustantivo y un 
adjetivo, respectivamente. También en (4b) reconocemos la estructura de un SN, aun 
cuando su nùcleo carezca de las propiedades flexionales nominales. En los otros casos, en 
cambio, infinitivos y participios mantienen su indole verbal corno lo demuestra su 
régimen. 

3. El ùltimo caso concierne fundamental mente a las palabras pertenecientes a 
algunas dases cerradas. La gramàtica las divide en adjetivos y pronombres de acuerdo 
con su función corno nùcleo o determinante en un SN. Consideremos los siguientes 
ejemplos: 

(6) a. Este muchacho es mi amigo. 
b. Éste es mi amigo. 

[140] 

(7) a. Juan tienemuchos librosdegramàticay M aria pocos de fonètica. 

b. Todos estàbamos de acuerdo: algunos lo manifestaron, otros se mantuvieron 
callados. 

(8) a. 1 0 u é te gusta màs? 

b. ^Ouevestidotegusta màs? 

(9) a. jQuédesastre! 

b. iOuécansadoseteve! 

La gramàtica tradicional distingue entre adjetivos demostrativos (6a) y 
pronombres demostrativos (6b); entre adjetivos indefinidos (en la primera parte de (7a) y 
(7b)) y pronombres indefinidos (uno, cualquiera), entre pronombre interrogativo (8a) y 
adjetivo interrogativo (8b); y entre adjetivo exclamativo (9a) y adverbio exclamativo (9b). 
Para evitar està duplicación categorial, postularemos la existencia de una categoria 
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nula en los ejemplos (b) de ( 6 ), (7) y ( 8 ). Este nùcleo tacito es recuperale a partir del 
contexto o de la situación. Éste 0 es mi amigo, pocos 0 de fonètica, T odos 0 , algunos 0 , otros 0 . En 
( 8 ) y (9), si bien las palabras interrogativas y exdamativas cumplen funciones diferentes - 
corno sustantivo en ( 8 a), adjetivo en ( 8 b) y (9a) y adverbial en (9b)- no se diferencian 
formalmente, por lo que evitaremos separarlas en dases diferentes. Por lo tanto, en cada 
uno deestos casos plantearemos la existencia de una ùnica categoria: 6. determinativo, 7. 
cuantificador, 8. palabra interrogativa y 9. palabra exclamativa. Podremos disti nguir, de 
todos modos, en los dos ùltimos casos, un empieo sustantivo, adjetivo o adverbial, sin por 
elio postular la existencia dedases de palabras disti ntas. 

Como hemos visto, la fòrmula tradicional "un X usado corno un Y" oculta 
distinciones que es conveniente establecer. En el primer caso sólo hallamos un ùnico 
lexema que puedecumplir funciones diferentes, algunas delascuales no son tipicas de su 
clase. En el segundo, en cambio, se hace necesario reconocer dos o mas lexemas diferentes, 
de los cuales uno -o mas de uno- deriva del otro por el proceso de conversión. En el 
ùltimo, finalmente, reconocemos palabras gramaticales que, aunque cumplen funciones 
diferentes, comparten los mismos rasgos flexionales. H emos adoptado, pues, una solución 
monocategorizadora: 

en 1 , disti nguiendo categoria yfunción; 

en 2 , reconociendo lexemas distintos a partir de las propiedades formales 
respectivas; 

en 3, en lo que concierne a las palabras gramaticales, para evitar, cuando resuite 
factible, la duplicación categorial. [141] 


EJERCITACIÓN 

1. Las siguientes palabras pueden pertenecer a diferentes lexemas. Caracterice 
cada uno y fundamenteel criterio que ha seleccionado para su clasificación: 

hasta 

ciego 

bajo 

limitado 

deber 

tranquilizante 


2. 4 A qué clases asigna usted las palabras en cursiva? Mencione al menos dos 
criteri os que haya tenido en cuenta para tal asignación: 

a. Meconmueven los atar decer es neuquinos. 

b. Partió al despuntar el alba. 

c. Detuvieron a un peligroso criminal colombiano. 

d. Detuvieron al joven colombiano. 

e. Estuvo estudiando durante toda la tarde. 

f. Llegó muy tarde. 

g. ìQ uè asco de comida! iQuéasquerosa me resultò esacomida! 

h. Me gusta cantar boleros. 

i. Medeleita el dulce cantar de los pàjaros. 
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3 . La gramàtica tradicional asignaba la palabra antes a tres categorias: preposición, 
adverbio y conjunción. Analice los siguientes ejemplos e identifique categorialmente los 
sintagmas. ^Leparece posi ble evitar latriplicación categorial? Fondamente su respuesta: 

(1) M ucho antes de la cena 

( 2 ) Desde mucho antes de la cena 

( 3 ) Dos horas antes de la cena 

(4) (Llegó) antes de lo que nos imagi nàbamos. 

(5) (Llegó) antes que Maria. 

(6) (Llegó) antes. 

(7) (Llegó) el dia antes. 

[142] 


4. iReconoce usted dos palabras diferentes o una sola palabra en los siguientes 
ejemplos? iA quécaso de "un X usado corno un Y" corresponde cada uno? 

a. El muchacho pobre. / El pobre no lo sabia. / Los pobres han aumentado. 

b. Este muchacho es alto. / Està muchacha apunta alto. / El alto de la 
puerta... 

c. Corrió mucho. / Comió mucho. I Maria comprò pocos libros y Pedro 
muchos. 

d. — M / hijoes ingeniero. — El mio es medico. 

e. El ser una buena madre/ El ser humano ... 

f. ^Quéteinteresa leer?/ ^Quénovelateinteresa leer? 

g. El bebérecién nacido / El recién nacldof Ha nacido mi nietito. 

h. La mujer maravilla es un mito. / Esa mujer es una maravilla. 

i. Sequedó solo un ratito. / Sequedósó/o un ratito. 

j. Quiero mas. / Quiero mas agua. / Està mas bonita queantes. 


5. Clasifique las palabras en cursiva de acuerdo con los criterios formales 
pertinentes. Reconozca en cada caso si setrata del mismo lexema o de lexemas diferentes: 

a. Yo losabia. / Su yosalió tortai eci do con la experi enei a. 

b. Dio su visto bueno. / Visto el problema, lo analizamos. / Las peliculas 
vistas durante las vacaci ones. 

c. Uno busca Meno de esperanzas... /Yo quiero un novio. / No quiero dos. 
Dòme uno solo. 

d. Salvo a mis amigos en caso de necesidad. / Quedó a salvo. / Todos, salvo 
Juan, asistieron a la función. / Salieron sanos y salvos del accidente. 

e. Si, te quiero./ Si tequieroes porquesos.../ Mepreguntós/ loqueria. 

f. Armò un Ito bàrbaro. / Canta bàrbaro. / Los bàrbaros invadieron Roma. 

g. Ya lei medio libro. / Està medio cansada. 

h. Lo hace contra mi . / La contra es i mplacable con el gobierno. / Lo hizo en 
contra de mis órdenes, 

i. Lo cortes no quita lo valiente. / No lo reconozco. / No basta con ser 
bueno: también hay que parecer/o. [143] 

j. No me devolvi óni el libro ni el dinero./ Nomedion/ lasgracias. 
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6 . 

a. Ra/iseusted una gramàtica espanda. Busquelasdefinicionesdelas partesdela 
oración. Reconozca los criterios en los que se basa (puede consultar, por ejemplo, la 
Gramàtica esencial del espanol de Manuel Seco, cap. 11-13). 

b. En la misma gramàtica, busquealgunaformulación de "un X usado corno un Y". 
iEn cuàl delas dasesdesituadonesqueaqui hemosdiferenciado puede ubicarla? 


BIBLIOGRAFIA RECOMENDADA 

O. JESPERSEN (1924), cap. IV-VII; J. LYON S (1967); H-J. SASSE, "SyntacticCategoriesand 
Subcategories" en P. H. Mattha/vs y otros (1993); P. SCHACHTER, "Parts-of-Speech 
Systems" en T. Shopen (1985); R. HUDDLESTON (1985) cap. 2 y 3; R. LENZ (1920); M. 
SECO (1974); R.A.E. (1973); I. BOSQUE (1991). 

[144] 
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IX 

EL SINTAGMA NOMINAL 


La estructura de una clàusula consta de una expresión predicativa y de uno o mas 
argumentos. Estos argumentos se realizan tipicamente corno sintagmas nominales, es 
decir, corno construcciones cuyo nùcleo es un sustantivo. Del tipo de sustantivo que 
funcione corno nùcleo dependerà la complejidad del sintagma. Los nombres propios y los 
pronombres constituyen por si mismos la expansión màxima. Los sustantivos comunes, 
en cambio, requieren, por lo generai, especificadores para desempenar algunas de sus 
funciones tipicas y, si tienen estructura argumental, seleccionan complementos, ademàs 
de poder ser modificados. En este capitulo nos referiremos a los distintos tipos de 
sustantivos y a la estructura interna del SN en función de los consti tuyentes que 
comprende. También aludiremos a la interpretaci ón semàntica que los sintagmas 
nominales pueden reci bir a partir de algunas caracterìsticasflexionales de la clàusula que 
los incluye. 

Hemos considerado ya, en capitulos precedentes, el potencial funcional del SN. 
Son varias las funciones que puede desempenar en la clàusula, pero las que le son 
privativas son la desujeto y la deobjeto directo. También funcionan corno tèrmi no de un 
SP en varias de las funciones oblicuas, es decir, realizadas por un SP, corno las de objeto 
indirecto -y otros dativos-, complemento de régimen, otros complementos y adjuntos. 
Las funciones restantes -predicativo, adjunto (temporal, de frecuencia, de medida)- 
admiten mayor variación categorial. 

En lo que respecta a la estructura interna del SN , recordemos que el sustantivo es 
el nùcleo porque determina la indole categorial del sintagma en su [147] conjunto, asi 
corno también sus rasgos flexionales (gènero y nùmero). De la subdase a la que 
pertenezca el nùcleo dependeràn también las caracterìsticas sintàcticas de la construcción: 
su complejidad, la compati bilidad con algunos tipos de especificadores y la posibilidad de 
selección de complementos. 


C lasificación de los sustantivos 

Los argumentos que se combinan con un predicado son, por lo generai, ex- 
presiones referenciales. Las expresiones referenciales son usadas para identificar 
entidades del mundo extralinguistico. Algunos sustantivos son expresiones referenciales 
por si mismos; otros, en cambio, para serio deben formar parte de estructuras complejas. 
Pertenecen al primer tipo dos subdases de sustantivos: los sustantivos propios y los 
pronombres, fu ndamental mente los personales, y al segundo, los sustantivos comunes. 
Tanto sustantivos propios corno pronombres constituyen la expansión màxima del 
sintagma: rechazan, en su uso habitual, la presencia de especificadores, modificadores 
restrictivos y complementos. Los sustantivos comunes, en cambio, sólo se convierten en 
expresiones referenciales cuando van encabezados por algùn especificador. Compàrense, 
por ejemplo, las siguientes clàusulas: Pedro fuenombrado gobernador / El gobernador asistió a 
los actos. Mientras que en la primiera gobernador, un N ' es un predicativo subjetivo, es 
decir, un predicado, sólo en la segunda el SN , quefunciona corno sujeto, es una expresión 
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referencial. 

1. Los sustantivos propios denotan individuos por medio de una asociación 
directa con su referente. 1 Idealmente, cada nombre identifica a un individuo de manera no 
ambigua. Carecen de significado, ya que consisten sólo en etiquetas que se asignan a los 
individuos para su identificación. La diferencia entre, por ejemplo, un sustantivo propio 
corno Gabriel Garda M àrquez y una expresión corno el autor deCien anos de soledad consiste 
en que mientras el primero es inanalizabledesdeel punto de vista semàntico, el segundo 
conti ene u na descri pei ón del referente. 

Dadas estas caratteristi cas, es fàcil entender por qué los nombres propios no van 
precedidos de determinantes (son inherentemente definidos) y por qué no admiten 
modificadores restrictivos, ya que se refieren a una entidad ùnica. Teniendo en cuenta, 
pues, su rechazo a la determinación y a la modificación, deberiamos incluir en la dase, 
ademàs de los nombres de personas, instituciones y lugares, otros sustantivos quetienen 
estas mismas caratteri sticas (aun cuando no se escriban con mayusculas): las 
designacionesdealgunosfamiliaresdirectos, el mesdel ano, el nombre del ano: [148] 

(1) a. Papà me advirtió que llegara temprano. 

b. Octubresueleser un mes ventoso. 

c. 1997 serà un ano durisi mo. 

Conviene diferenciar los sustantivos propios de los nombres propios. Si bien 
ambos normalmente coinciden, por ejemplo, en Gabriel Garda M àrquez, sin embargo, hay 
nombres propios sólo formados por sustantivos comunes Cien anos de soledad o por una 
combinación de sustantivos comunes y uno propio Universidad N adonai del Comahue. Los 
sustantivos propios pueden aparecer, por otra parte, en SSNN que no son nombres 
propios puesto que no designan una entidad ùnica: 2 

(2) a. el Buenos Aires de mi infancia 

b. todos los Garda de la gufa telefònica 

c. un tal Pérez 

d. todo un Cicerón 

2. También son expresiones referenciales los pronombres personales y 
demostrativos, pero, a diferencia de los nombres propios, constituyen una clase cerrada. 
Tampoco admiten ni determinantes ni modificadores restrictivos. Nos ocuparemos de 
ellosen el próximo capi tu lo. 

3. El sustantivo comun es, intrinsecamente, un predicado, corno se comprueba en 
los siguientes ejemplos: 

(3) a. Juan es medico. 

b. Nombraron a Juan director del nuevo hospital. 

c. Juan trabaja de medico. 


1 Son "designadores rfgidos". Algunos lógicos entienden los nombres propios corno expresiones nominales reducidas. Su 
semàntica, pues, es mas compleja de lo que supone su caracterización corno una mera etiqueta. 

2 Como senala R. Lapesa: "El nombre propio no necesita actualizador. [...] No obstante, lo lleva cuando va acompanado 
por un adjetivo o equivalente que lo especifiquen de modo que la referencia se limite a un aspecto, perspectiva, cualidad 
o momento del ser designado: ‘el César estratega’, ‘ese Paris de tus suenos’, ‘aquella Màlaga de antano’. El nombre 
propio se acerca entonces, en cierto modo, al sustantivo comun ya que pierde la referencia unitaria" (p.122) en 1. Bosque 
(ed.). 
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Se trata en todos los casos de predicativos: referidos al sujeto (a y c) o al objeto 
directo (b), que consister! en una proyección intermedia: un N' (ya que pueden contener 
modificadores y/o complementos, pero no especificadores). En cambio, las expansiones 
màximas si son, por lo generai, expresiones referenciales. Los determinantes confieren 
caràcter referencial al SN : 

(4) a. El medico me recomendó un régimen muy estricto. 

b. El gobierno designò al director del nuevo hospital. 

A diferencia de (3), los SSNN que funcionan corno sujeto en (4a) y corno objeto 
directo en (4b) son argumentos y no predicados. Para serio se requiere la presencia de un 
determinante. No obstante, conviene tener en cuenta las [149] propiedades léxicas de las 
distintas clases de sustantivos comunes ya que de éstas dependen sus comportami entos 
formales. Revisaremos algunas de las clasificaciones: 

a. Nombres contables o discontinuosy no contables o conti nuos -de sustancia o 
masa: los primeros designan "clases" o "especies" de entidades discretas, contables y 
aislables (libro, casa, pàjaro...); en cambio, los segundos denotan sustancias que carecen de 
limites daros, por lo que pueden ser divididas sin afectar, corno dice Andrés Bello, "su 
naturaleza y su nombre" (sangre, humo, sai, agua, arena). Sediferencian por: 

- Los primeros son cuantificables: no sólo se pluralizan sino quetambién admiten 
cuantificadores -definidos e indefinidos- y numerales; los segundos, por el contrario, no 
se pluralizan y sólo admiten algunos cuantificadores indefinidos (mas, menos, poco, mucho): 

(5) a. Colecciona li bros. / N ecesitan sangre. 

b. Quiero dos libros. / *Quiero dos aguas. 

c. Habia muchos libros. / Habia mucha sangre. 

Los sustantivos continuos pueden funcionar predicativamente: Esto es sangre; en 
cambio, los contables requieren un determinante para cumplir tal función: *Esto es libro. 

- Los sustantivos contables pueden funcionar corno complementos partitivos de 
diferentes tipos de sustantivos: un montón de piedras, una pila de libros; en cambio, los no 
contables sólo aparecen con sustantivos mensurativos o tipificativos un litro de vino, un 
tipo de acate. 

Ambos grupos admiten, sin embargo, la recategorización: los nombres de 
sustancia pueden designar medidas (a) o tipos (b) y los contables, pasar a de signar 
sustancias (c): 

(6) a. Ped i mos d os caf és. 

b. Esos aceites resultan excesivamente pesados. 

c. Quiero (mas) pollo/ pastel de pollo. 

b. Sustantivos abstractos y concretasi Buena parte de los sustantivos abstractos 
comparte algunas de las caratteri sticas de los nombres desustancias: no son pluralizables 
y permiten sólo la cuantificación indefinida ( *ingenuidades , *dos ingenuidades, poca 
ingenuidad): designan entidades quetambién pueden ser caracterizadas corno "materias" o 
"sustancias". Los sustantivos abstractos, desde un punto de vista estrictamente 
morfològico, derivan, en generai, deadjetivos o verbos: 

[150] 

(7) a. La calidez del ambiente 

b. La presencia de los estudiantes 

c. El analisis de Alonso del poema 
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Està condición, sin embargo, no es necesaria ya que existen muchos sustantivos 
abstractos simples: fe, miedo, pena, bronca. Tampoco es suficiente, puesto que algunos 
sustantivos derivados admiten una interpretaci ón corno sustantivos concretos, corno se 
advierteen los casos (b) de los siguientes ejemplos: 

(8) a. La entrada de la Argentina al Mercosur resulta problematica para la industria 
nacional. (=el hecho de que la Argenti naentre al Mercosur) 

b. Lasentradas para lafunción de està nocheya estàn agotadas. 

(9) a. No me sorprendici la colaboración de Macri en la campana de un millón de 
dólares. (= el hecho de que Macri colaborara en la campana con un millón de 
dólares) 

b. Estoy buscando col aboraci ones para la revista. 

Como se advierte, no resulta sencillo aislar rasgos formales asociados a los 
sustantivos abstractos, por lo que, corno senala Ignacio Bosque (1983), tal distinción quizàs 
carica de pertinencia desdeel punto de vista estrictamentegramatical. 

c. Sustantivos colectivos y singulares: Los primeros, en singular, designan un 
conjunto de individuos. La predicación corresponde al conjunto corno unidad y no en 
forma distributiva a cada uno de los miembros. Por elio admiten modificadores corno en 
pieno, completo, en su totalidad, numeroso: 

(10) a. El genti o abucheó en pieno a los politicos. 

b. El ejército completo estuvo involucrado en estos hechos. 

c. La delegación argentina en su totalidad repudiò esas palabras. 

d. Un publico numeroso colmò las instalaciones de la institución. 

Asimismo, si el sustantivo va modificado por el adjetivo grande, se lo debe 
entender corno refendo al conjunto en caso deser colectivo: adviértase la diferencia en la 
acepción de ese adjetivo entre un ej&cito grande (= un ejército numeroso) y gente grande (= 
gente mayor). Segun este criterio, pues, gente resulta un falso colectivo. 

[151] 


La estructura del sintagma nominai 

La estructura interna del sintagma nominai resulta muy compleja debido a las 
multiples posibilidades de realización que presentan sus dependencias y a la estrecha 
conexión exi stente entre éstas y el tipo de sustantivo quefunciona corno nùcleo. En varios 
aspectos, corno veremos, se asemeja a la estructura de la clàusula ya que comparte rasgos 
que se consideraban pertinentes sólo en el analisis de està (la selección de los 
complementos, la distinción entre voz adiva y pasiva, el caràder màso menos perifèrico 
de los modificadores). 

1. El especificador: Los especificadores del SN son los determi nantes y los 
cuantificadores, palabras pertenecientes a clases cerradas. Los determinantes dotan al 
sintagma nominai de valor referencial: hacen posible la i denti fi caci ón del referente. El 
articulo definido se caraderiza por presuponer la unicidad del referente, es decir que la 
descripción que sigue es satisfecha por un ùnico individuo o por un conjunto particular 
de individuos, identificables por el contexto situacional o por el conocimiento compartido 
de los interlocutores. Indican que la descripción que sigue es satisfecha por un ùnico 
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individuo o un conjunto particular de individuos o no -el articulo definido e indefinido, 
respecti va mente. Otros determinantes discriminan en relación con la proximidad con 
respecto al hablante u oyente -los demostrativos- o la posesión -los posesivos. A la clase 
de los cuantificadores pertenecen los numerales cardinales y otros cuantificadores corno 
mucho, poco, demasiado, bastante, algun, ningun, otro, varios, ambos, sendos, cualquiery todo. 

Para determinar qué palabras son especificadores deberemos seleccionar un 
contexto en el que sean imprescindibles. Los sujetos preverbales, en efecto, exigen la 
presencia deal menos un determinante 3 : 

(11) a. La computadora resuelve ràpidamentearduos problemas. 
b. *Computadora resuelve ràpidamentearduos problemas. 

En la posición ocupada porel articulo podrian hallarse también: 

- demostrativos (estas, esas, aquellas), 

- posesivos (nuestras, mis...), 

- cuantificadores (varios, otros, algunos, ninguno...). 

En cambio, los numeros ordinales y otros adjetivos no encabezan sujetos 
preverbales; por lo tanto, no son determinantes: 

(12) a. (Los) dos trenes ya partieron. 

b. *Segundo tren ya partió. 

c. *Próximo tren partirà a las doce. 

[152] 


Adviértase que, en cambio, los sujetos pospuestos no requieren necesariamente la 
presencia de un especificador: 

(13) a. Ya partieron trenes. 

b. Falta azucar. 

Como ya se ha senalado en el capitulo sexto, estos sintagmas nominales sin 
determinación funcionan corno sujetos de clàusulas presentativas -por lo generai, con 
verbos inacusativos. En tal contexto, seatienen a las mismas restricciones que los objetos 
directosdelos verbos transiti vos: en plural con sustantivos conta bl es y en singular con los 
conti nuos. 

Articulo, demostrativos y posesivos, es decir, los determinantes, se hallan en 
distri bución complementaria 4 (*las esas modernas computadoras, *las nuestras modernas 
computadoras, *esas nuestras modernas computadoras..). Pueden combinarse, en ciertas 


3 En realidad, en determinadas condiciones, los sintagmas nominales plurales sin determinación pueden ser sujetos 
preverbales: cuando reciben modificadores restrictivos (i) o cuando estàn unidos por coordinación (ii): 

(i) Computadoras corno éstas resuelven ràpidamente arduos problemas. 

(ii) Computadoras y equipos electrónicos han resuelto el problema de la empresa. 

4 El cuantificador todo presenta una serie de parti cularidades: 

i. su posición de predeterminante: mientras que los otros determinantes tienen corno complemento un 
N', todo también puede ir segui do por un determinante (todas las computadoras) -ademàs de por un 
sustantivo singular (toda computadora). 

ii. la posibilidad de posponerse al sustantivo e incluso de separarse de su nùcleo, por lo que se lo 
denomina "cuantificador fiotante": 

(g) Las computadoras todas pueden resolver arduos problemas. 

(ii) Las computadoras pueden resolver todas arduos problemas, 

iii. a su vez. el poder ser modificado por un especificador: casi todas las computadoras (también ningun 
y los numerales comparten està caracteristica). 
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condiciones, con algunos de los cuantificadores (las otras modernas computadoras, esas cuatro 
modernas computadoras, las otras cuatro modernas computadoras, todas esas cinco modernas 
computadoras, nuestras muchas modernas computadoras) y éstos, a su vez, entre si (algunas 
pocas modernas computadoras, ninguna otra moderna computadora, otras dos modernas 
computadoras). 

Los cuantificadores pueden introducir también una estructura "partitiva", 
encabezada por la preposición de. Restri ngeel conjuntoal queseestà haciendo referencia: 
muchos de los estudiantes, algunas de esas computadores, tres denosotros. 

No deben confundirse los determi nantes o cuantificadores con los focalizadores. 
Éstos son adverbios exteriores al SN, que también pueden modificar a los otros tipos de 
sintagmas. 5 La posición queocupan determina cuàl sera el constituyenteafectado: 

(14) a. Sólo esa computadora puede resolver arduos problemas. 

b. Incluso mi computadora puede resolver arduos problemas. 

c. Ni (siquiera) las otras computadoras pueden resolver arduos problemas. 

(15) a. Esa computadora sólo puede resolver arduos problemas. 

b. M i computadora puede resolver problemas incluso muy arduos. 

c. Las otras computadoras no pueden resolver ni siquiera problemas sencillos. 

2. M odificadores: Los sustantivos comunes van asociados a una denotación, o sea 
a una clase de entidades de las cuales se predica [153] (x es una manzana). Los 
modificadores permiten restringir esa clase por medio de predicaciones que especifican 
un subconjunto dentro de ella (x es una manzana verde rlonegrina). Los modificadores 
tfpicos son los adjetivos, entre los cuales los calificativos constituyen la clase centrai. Los 
adjetivos calificativos denotan una propiedad (a); otros, los relacionales (b), establecen 
una relación entredos dominios: son equivalentesa sintagmas preposi ci onales: 

(16) a. una cuestión muy interesante/ delicada/ esencial. 

b. una cuestión racial / estudiantil / medica. 

En el capitulo once nos ocuparemos de la estructura del sintagma adjetivo. 

Los modificadores pueden pertenecer a varias categorias: ademàs de los sintagmas 
adjetivos, también pueden serio los sintagmas preposi ci onales: el presidente de patillas 
largas, una màquina de origen alemàn. Aunque con mayores restri cciones, hallamos también 
sustantivos -corno vimos en el capitulo anterior-: la mujer orquesta, el tren fantasma, el queso 
crema; e incluso adverbios: el nino bien, una mujer as\. 

La aposición constituye un tipo de relación particular, que comparte algunos 
rasgos con la modificación y otros con la coordinación. N udeo y aposición pertenecen a la 
misma clase: é rio Limay. el presidente M enem, la avenida Argentina. Ambos sintagmas 
nominales estàn en relación de adyacencia, sin ningun elemento que los relacione. El 
espanol también admite, en algunos casos, la presencia de la preposición de: la ciudad de 
Cordoba, la avenida de los Consti tu yentes, la cordi llera delosAndes. Podemos seguir hablando 
de aposición dado que se mantiene la relación semàntica entre los miembros pero la 
estructura sintactica difiere. 

Si bien la relación entre nùcleo y aposición es de correferencia -ésta especifica la 
denotación del sustantivo comun nùcleo-, està condición no es, sin embargo, necesaria, 
corno seadvierteen lossiguientesejemplos, deaposiciones clasificadoras: 


5 Como vemos, los focalizadores se diferencian de todo no sólo porque son invariables sino porque, a diferencia del 
comportamiento (ii), el cambio de orden va asociado a una diferencia de alcance (es decir, a qué constituyente afectan). 
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(17) a. U na computadora marca I BM 

b. Un edificio estilo Belle Époque 

c. Una corbata amari Ilo patito 

El caràcter sostantivo de la aposición se manifiesta en la falta de concordano a con 
el nùcleo (en una corbata amarilla el modificador es un adjetivo, pero en (c) amarillo patito 
no se flexional. En los casos (a) y (b) hallamos dos niveles sucesivos de aposición: [una 
computadora [marca [I BM ]]], [u n edificio [estilo [Belle Époque]]]. [154] 

Hasta aqui hemos mencionado aposiciones restrictivas. La aposición puede ser 
también no restrictiva; en estecaso va marcada prosòdicamente por una linea tonai propia 
y separada ortogràficamente por comas. Se diferencia de las aposiciones restrictivas 
porque proporciona una información suplementaria, no necesaria para la i denti fi caci ón 
del referente -y por lo tanto, omisi ble. Estos modificadores periféricos se hallan a un nivel 
mas externo en relación con el nùcleo. El anàlisis, por lo tanto, debe captar està diferencia: 

(18) a. 


b. 


SN 



Det. 


N' 


N' SN 

N 


La 


novela Cienanos... 


SN 



SN 


SN 



Det. 




TNT» 


La 


N N 

novela, C ieri anos de soledad 


De modo anàlogo, las dàusulas relativas pueden ser modificadores restrictivos (a) 
o no restrictivos (b): 

(19) a. Los politicos que se enriquecen desmesu radamente son sospechosos de 
corrupción. 
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b. Los politicos, que se enriquecen desmesuradamente, son sospechosos de 
corrupción. 

Existe una dara diferenda semàntica entre las dos oraciones de (19): mientras que 
en (a) se acota la predicación a un subconjunto de los politicos, [155] en (b) se refiere a 
toda la clase, de la quetambién se predica, corno información adicional, que se enriquecen 
desmesuradamente Estecaràcter no restrictivodelos modificadores periféricos lo habilita 
para modificar a los sustantivos propios y a los pronombres. 

3. Complementos: Algunos sustantivos comunes tienen una estructura 
argumental, es decir, pueden seleccionar uno o mas argumentos. Esto ocurre 
fu ndamental mente en el caso de la nominalización de verbos, es decir de los sustantivos 
deverbales, que suelen heredar los argumentos del verbo del que derivan. Sin embargo, 
los complementos del sustantivo no son nunca obligatorios y deben identificarse 
mediante marcas defunción, las preposi ciones que los encabezan: 

(20) a. M i padre me prometió regalarmeuna computadora para mi cumpleanos. 

b. La promesa de mi padre de regalarmeuna computadora para mi cumpleanos 

c. La promesa de mi padre 

d. Su promesa 

Como vemos, mientras que en (a) las funciones de sujeto y objeto directo se 
reconocen mediante indices estructurales corno la concordancia y la adyacencia, 
respecti va mente, en (b) pasan a ser complementos del sustantivo promesa. Para elio 
necesariamente estàn encabezados por preposiciones -del mismo modo que el adjunto. 
Por otra parte, corno muestran (c) y (d), su omisión no afecta la gramaticalidad de la 
construcción. 

En los siguientes ejemplos, los sustantivos heredan la estrucitura argumental de 
los verbos de los que derivan. (21) 

Comparemos la compì ejidad de los siguientes si ntagmas nominales: 

(21) a. El viajedel estudiante por América Latina 

b. La llegada tardia de la primavera 

c. El reconocimiento de Maria de sus propios errores 

d. El reconocimiento de sus propios errores por parte deMaria 

Las nominalizaciones de los verbos intransitivos propiamente dichos, corno (a), 
suelen ser sustantivos concretos: la sonrisa de M aria, la caminata, el ladrido, la corrida. En 
cambio, las de un verbo inacusativo, corno (b) es un sustantivo abstracto que denota un 
acontecimiento. Las de verbos [156] transitivos admiten, por lo generai, la doble 
interp retaci ón que los diccionarios registran corno "acción y efecto de (verbo)". Si se 
comparan los casos (c) y (d), se advertirà que, aunque presenten ambos los mismos 
argumentos (un agentey un tema o paciente), sin embargo, la estructura sintàctica difiere: 
en (c) el agente aparece marcado con de, mientras que en (d) con por (parte de), corno 
corresponde a una pasiva. La nominalización de verbos transitivos presenta, en efecto, 
dos variantes léxicamente condi ci onadas: una adiva corno la (c) y otra pasiva corno la (d). 
Algunos sustantivos derivados permiten ambas: 

(22) a. El anàlisisdel poema por partedeAlonsotuvolugaren un cafédeMadrid. 

b. El anàlisis de Alonso del poema fuepubli cado en su libro sobreNeruda. 

La forma pasiva (a) se interpreta corno una nominalización de acontecimiento: sólo 
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los accinteci mi entos tienen lugar en un tiempo y en un espacio. En cambio, la adiva (b) se 
interpreta corno un resultado o proeludo, sólo corno tal puede ser objeto de una 
publicación. Ùnicamente en estasegunda interpretaci ón puede cambiarse el determinante 
(un anàlisis del poema, varios anàlisis del poema) y pluralizarse (los anàlisis de Alonso del 
poema). En (a), se mantiene la interpretaci ón de acontecimiento cuando el argumento 
paciente es sustituido por un posesivo, en (b), en cambio, en la interpretaci ón adiva el 
posesivo sólo puede sustituir al agente: 

(23) a. Su anàlisis por parte de Alonso tuvo lugar en un café de Madrid. 

a'. ??Su anàlisis del poema tuvo lugar en un café de Madrid. 

b. Su anàlisis del poema fue pubi icadoen su librosobreNeruda. 

b 1 . *Su anàlisis de Alonso fue publicadoen su librosobreNeruda. 

Ademàs de las nominalizaciones de "acción y efedo 1 " -(20) y (23)- existen también 
las nominalizaciones de agente, queabsorben precisamente este papel temàtico: 

(25) a. El creadordel poema 

b. El inventar de està teoria 

No sólo los sustantivos deverbales tienen estrudura argumental. También la 
poseen muchos sustantivos simples relacionales: autor de, hijo de, rey de, sabor a, olor a, 
camino a, tren a... [157] 

En todos los casos vistos hasta aquf el complemento era realizado por un SP, su 
reai ización tipica. Algunosadjetivos relacionales pueden tener valor argumental: 

(26) a. I as i n vasi ones i ng I esas 

b. el veto presi denci al 

c. el voto femen ino 

En todos estos casos, el adjetivo representa el argumento agente seleccionado por 
el nùcleo. A veces el adjetivo relacional argumental corresponde al papel temàtico 
paciente: el maltrato infanti!, la reducción salariai, el aumento impositivo. 

Por ùltimo, corno ya hemos visto, un determinante, el posesivo, puede ser la 
reai ización del sujeto (adivo o pasivo): mi llegada, su anàlisis del poema, nuestra 
recomendación, su captura, su anàlisis por parte de A lonso. 

La mayor partede los sustantivos concretos (computadora, perro, àrbol, casa, agua) no 
selecciona complementos, sencillamente porque carecen de estrudura argumental. 
Pueden ir acompanados por SSPP que funcionan corno modificadores y no corno 
complementos ya que no son seleccionados por el nùcleo: una mujer sin hijos, un perro con 
orejas largas, el àrbol de copa redonda, una casa con garage. Estos modificadores permiten, por 
lo generai, la alternancia entre preposiciones, por lo que son verdaderos SSPP: una mujer 
con muchos hijos, una casa en la cordillera. 

En cambio, los queexpresan la relación de posesión sólo pueden ir encabezados 
por de, que es, por lo tanto, una mera marca de función. Pràdicamente cualquier 
sustantivo admite un modificador de posesión: el perro de Juan, la casa del gobernador. Si 
bien este SP no es seleccionado por el nùcleo -no es un argumento-, su capacidad de ser 
sustituido por un posesivo lo diferencia de un mero modificador y lo asemeja a un 
complemento. Un posesivo puede representar, pues, al poseedor o a un argumento: su 
perro, su casa, nuestra llegada, su anàlisis del poema, nuestra colaboración con la campana. 

La diferente relación que el nùcleo establece con el complemento y con un 
modificador de posesión se refleja en la mayor o menor precisión del sentido que 
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podemos asignar a la construcción en su conjunto. Mientras que cuando se trata de un 
argu mento el significado es univoco (el padredejuan sólo puededesignar a su progenitor), 
cuando se trata deun modificador, por lo generai, existen varias interpretaci ones posibles. 
Asi, la computadora de mi padre puede referi rse a una pertenencia suya o a la que me 
prometió para mi cumpleanosoa la quehay en su oficina oa la quedesea adquirir. [158] 


La interpretaci ón semàntica de los sintagmas nominales 

Nos referi remos, por ùltimo, a algunas distinciones semànticas queconciernen al 
SN y a su relación con el resto de la clàusula y que dependen, en buena medida, de los 
determinantes y cuantificadores que lo encabezan. Son tres distinciones: la definitud, la 
especificidad y la genericidad. 

a. La definitud: iCuàl es la contribución del articulo definido al significado del 
SN? A diferencia de los demostrativos y los posesivos, el articulo definido no discrimina 
entre varios referentes potenciales. Indica que la descripción es suficiente para identificar 
al referente, recurriendoa vecesa información contextual osituacional: 

(27) a. Llegó un nino que pedia limosna. El ninotemblaba defrio. 

b. iPuedecerrar la puerta? 

c. Fui al supermercado y la cajera no meentregó la factura. 

d. Losarticulosqueacabodeleerson interesantisimos. 

En el ejemplo (a), una vez introducido en el discurso un elemento nuevo, se lo 
menciona ulteriormente a través de un sintagma encabezado por articulo definido. En el 
caso (b), la situación permite inferir a qué referente a punta el hablante. En (c), a partir de 
la mención del supermercado, se crea el contexto adecuado para ubicar los elementos 
asociados previsibles: cajera, factura, góndolas. El SN que los denota puede introducirse, 
pues, mediante el articulo definido. En (d) es la restricción dada por la clàusula relativa la 
que permite el empieo del articulo definido 6 . En todos los casos, se considera que la 
información proporcionada por el SN, suplementada por datos contextuales y 
situacionales, es suficiente para identificar al referente: sólo òste puede satisfacer esa 
descripción. 

En el caso de los sintagmas indefinidos nosecumpleestacondición. Generalmente 
hay mas de una entidad que pueda satisfacer la descripción: M e comprò una computadora. 
Se usa el indefi nido cuando no interesa especificar a qué entidad parti cular se api ica. 

b. Referencia especifica y no especifica. Si comparamos las siguientes oraciones: 

(28) a. Mecompréun diccionario inglés-eslovaco. 

b. Busco un diccionario inglés-eslovaco. 

c. Busco a un secretarlo quesabeeslovaco. 

d. Busco un secretarlo quesepa eslovaco. 

[ 159 ] 

advertiremos que, mientras que en (a) el SN que funciona corno objeto directo hace 
referencia a un objeto particular, aunque no definido, (b) presenta una ambiguedad: una 
desus lecturas coincide con la anterior -podrìa ir seguida de una aposición, el Cuyàs-; en 
cambio, la otra carecede referencia: no aludea un diccionario en particular, incluso ni 
siquiera presuponesu existencia. En està segunda interpretación, el SN es no especifico. El 


6 Como veremos en el próximo capitulo, se trata de usos anafóricos (a), defcticos (b), de anàfora asociativa (c) y 
catafóricos (d) del articulo definido. 
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caràcter no specifico del objeto directo de (d) -frenteal specifico de (c)- sta doblemente 
marcado: por laausencia deay por el modosubjuntivo del verbo de la clàusula relativa. 

c. Genericidad: Por ùltimo, también podemos hallar una ambiguedad en una 
oración corno la siguiente: 

(29) a. El hornero construyesu nido con adobe 

Està oración puede i nterpretarse corno refenda a un hornero en parti cular o bien a 
toda la specie. Està segunda lectura sedenomina genèrica. Para quetal interpretaci ón sea 
posibledeben darseciertas condicions en la oración en su conjunto, que no sesatisfacen 
en (b) y (c): 

b. El hornero construyó su nido con adobe. 

c. Ese hornero staba construyendo su nido con adobe. 

Como vemos, el tiempo verbal y el tipo de determinante inciden en la in- 
terpretación. También un sintagma indefi nido puedeadmitir una interpretaci ón genèrica: 

(30) a. U n tigre cuida a su cria con celo. 

b. El tigre sta en peligro deextinción. 

c. *Un tigre està en peligro deextinción. 

El indefinido, sin embargo, admite una lectura genèrica sólo cuando la clase se 
interpreta distributivamente (Cada tigre...). En cambio, cuando se interpreta 
col ectivamente corno en (b), sólo cabeel articulo definido. 


EJERCITACION 

1. iQué tipo de dependencias admiten los sustantivos propios y los pronombrs 
personal s? Pienseen casos corno lossiguients: [160] 

a. El scritorG. Garda Màrquez/ G. Garda Màrquez, premioNobel deLiteratura 

b. *Gabriel Garda Màrquez colombiano/ El colombiano Gabriel Garda Màrqus 

c. El protstón deGabriel Garda Màrquez / *EI escritordeG. Garda Màrquez 


2. El spanol permite, en determinadas condicions, la omisión del nùcleo del sintagma 
nominai. Establezca cuàls son algunas de sas condicions a partir de los siguients 
ejemplos: 

a. los gobernadors radicals y los peroni stas / *los gobernadors radicals y los 

b. muchos studiants de Humanidads y pocos de Economia / *muchos 
studiantsy pocos 

c. trs diredivos deYPF y dos de Pérez Companc/ *trs deYPF y dos directivos 

deP.C. 

d. stos libros que he ledo y aquel los que sólo hehojeado/ *librosqueheleidoy 
aquel los que sólo hehojeado 

e. un perfumeChanel y uno Dior/ *un perfumeChanel y un Dior 

f. mi coche y el tuyo/ *mi coche y tu 
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Como habrà advertido, en el segundo coordinado hay un elemento eliptico. «-.Qué 
constituyentes son necesarios para que la expresión sea gramatical? Enumere los que 
pueden aparecer delantedel elemento nuloy losquepueden hallarseen la posición que le 
sigue. 


3. Compare el comportami ento de los cuantificadores. Le sugerimos algunos ejemplos; 
usted deberà ampliar el paradigma: 

a. algunos probi emas 

b. ningun otro problema 

c. todos los problemas / los problemas todos 

d. muchos(delos) problemas 

e. cada problema 

f. todo problema 

g. apenas cinco problemas 

h. los varios problemas 

i. casi cualquier problema 

[161] 

I. iCuàles pueden ir precedidos por determi nantes? 

II. iCuàles pueden ir seguidos por determi nantes? 

III. iCuales pueden funcionar corno predicados? 

IV. iCuàlesadmiten especificadores? 

V. iCuàles pueden hallarseen una construcción partitiva? 

VI. iCualesson compati bles con sustantivos conti nuos? 


4. Analice los siguientes sintagmas nominales. Anada, cuando sea posible, uno o mas 
complementos. Indiquecuàles pueden sersustituidos por un posesivo: 

a. laelección del presidente 

b. la decisión del presidente 

c. la muchacha del qui osco 

d. la escandalosa venta dearmasa Ecuador 

e. el retrato de Manuel ita RosasdePridiliano Pueyrredón del Museo 

f. la cortina de volados de Anita 


5. Construya dos oraciones (una en que el nominai tenga una interpretaci ón de 
acontecimiento y otra en que tenga un significado concreto) para cada uno de los 
siguientes sustantivos: compra, grabación, transferencia. Sugiera otros dos que permitan 
estasdos lecturas. 


6. Construya clàusulas que contengan los siguientes componentes (en caso de que la 
consigna sea imposibledecumplir, indiquela causa): 

(1) un objeto directo especifico cuyo especificador sea un cuantificador 

(2) un objeto directo indefinido noespecifico 

(3) un sujeto definido, modificado por una aposición no restrictiva 

(4) un sujeto cuyo modificador sea un adjetivo relacional 
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(5) el tèrmi no de un SP que contenga un determi nantey un cuantificador 

(6) un sujeto -un sustantivo continuo- sin especificador 

(7) un sujeto -un sustantivo colerti vo- encabezado por un cuantificador 

(8) un objetodirecto indefinido quesea un nombre propio 

(9) un pronombre personal modificado por un adjetivo 

(10) un sustantivo a bstracto que funcione corno predicativo subjetivo 

(11) un sustantivo contablequefuncionecomo predicativo 
[162] 
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X 

LOS PRONOMBRES 


La dase de los pronombres es suinamente heterogénea. Como hemos visto en el 
capitulo anterior, los pronombres constituyen una subdase del sustantivo que, corno los 
nombres propios, coinciden con la proyección màxima. Los pronombres sediferencian de 
los otros tipos de sustantivos por ciertas propiedades flexionales y sintacticas: algunos - 
los personales- se flexionan en caso y persona, varios tienen genero neutro o 
corresponden a éste festo, esa aquello, algo, nada...), otros -los relativos- comparten con la 
conjunción la propiedad de incrustar una clàusula en otra. Existen, ademàs, dos funciones 
semànticas que cumplen la mayor parte de los pronombres: la de remitir al contexto 
linguistico o a la situación para locai izar e identificar al referente al quealudeel hablante. 
En este capitulo nos referiremos a la indole de los pronombres, tanto desde una 
perspectiva semàntica corno desde el àngulo gramatical, y a su dasificadón. En la ùltima 
parte, nos centraremos en los valores de se. 


La indole del pronombre: dificultadesen su definición 

Como vimos en el capitulo anterior, consideramos al pronombre corno una 
subclasede los sintagmas nominales ya quecompartesu potencial funcional y, en alguna 
medida, la estructura interna del sintagma del que forma parte. En cambio, en la tradición 
gramatical espanda se lo considera una dase independiente de palabras, caracterizada 
desde dos perspectivasalternativas: [165] 

1. corno sustituto del nombre 

2. corno categoria transversai, a partir de sus rasgos semànticos: la carencia de 
contenido descriptivo y la significación ocasional. Asi definida, formarìan parte de esa 
clase no sólo miembros sustantivos sino también adjetivos (los demostrativos, los 
posesivos, algunos indefinidos) y adverbiales (aquì. alti, ahora, hoy, manana, asì). 

La definición tradicional del pronombre corno sustituto del nombre (de acuerdo 
con su etimologia) ha recibido multiples criticas (ya que, por ejemplo, no se entiende a 
qué sustantivos sustituyen los pronombres personales de pri mera o segunda persona o los 
pronombres interrogati vos o los negativos corno nadie). Por otra parte, incluso en los casos 
en quepuedeaceptarseel pronombre corno sustituto no lo es del sustantivo sino, en todo 
caso, del SN. Si se entiende al pronombre corno una subdase de sustantivos 1 con 
propiedades semànticas especificas, se salvan estas dificultades. A diferencia de los 
sustantivos comunes y de los propios, los pronombres constituyen una clase cerrada de 
palabras. Su significatilo es, fundamental mente, gramatical. Como senala el Esbozo.... "No 
sabemos lo que significa el pronombre està por ejemplo, pero si para lo quesirve: para 
senalar a algo que està ante nuestros ojos o a algo que acabamos de pronunciar o escribir, 
sin mentarei concepto" (2.5.1.b.). 


1 Como ya hemos senalado, en realidad, el pronombre no sustituye al sustantivo sino, en todo caso, a todo el SN: La 
mejor amiga de mi madre acaba de llamamo s/ella... En este sentido seria mas correcto denominarlos pronominales ya 
que pronombres y sintagmas nominales comparten el mismo potencial funcional. 


Pàgina 1 19 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


La segunda dirección, que ha sido defendida por gramàticos tan ilustres corno 
Francisco Sànchez, de las Brozas (el Brocense), Andrés Bello y Amado Alonso-P. 
Henrìquez Urena, entre otros, destaca precisamente la falta de contenido descriptivo de 
los pronombres: todo pronombre debe ser interpretado en relación con la situación o con 
el contexto discursivo. Sin embargo, estas propiedades semànticas no estàn circunscriptas 
a los pronombres, incluso con las ampliaciones propuestas (de determinantes y 
adverbios). En realidad, sirven mas bien para definir un grupo mucho mas amplio de 
unidades léxicas, las "proformas": proverbos corno hacerlo, prodàusulas corno sì, no, por 
supuesto e incluso pronomi nales corno cosa, lugar, cuestión y otros evaluativos referidos a 
personas: 

(1) a. Juan resolvió todos los problemas solo y lo hizo en pocos minutos. 

b. — iResolvióJuan todos los problemas solo? —Sì. 

c. Juan resolvió todos los problemas solo pero d tonto no entrego la hoja. 


De todos modos, aunqueel criterio semàntico no sea el definitivo para definir el 
pronombre, puede ser util para dilucidar el tipo de referencia particular que realiza. Su 
caràcter no descriptivo està ligado a su indole de palabra [166] gramatical, con un 
significado léxico acotado. La segunda propiedad, el significado ocasional, se manifiesta 
en sus dos usos tipicos: el deictico y el anafòrico. 

La mayor parte de las palabras tienen un significado descriptivo, indepen- 
dientementedequien las usey de la situación discursiva. Sin embargo, todas las lenguas 
cuentan con un pequeno nùmero de palabras quedeben ser interpretadas necesari amente 
en relación con una instancia discursiva ya que sus significados varian sistemàticamente 
deacuerdo con quienes sean los partici pantes o el tiempo y lugar de la situación en la que 
se produce el acto de enunciación. Este fenòmeno se denomina deixis, palabra que 
proviene del griego y que significa senalar. Gran parte de los pronombres puede ser usada 
dactica mente: 

(2) Yo no te va'a por aquf desde el mes pasado. 

La persona es una categoria deictica: la interpretaci ón referencial de los 
pronombres de primera y persona es inherentemente deictica ya que se los interpreta 
corno el hablante y el destinatario, respectivamente en una instancia discursiva 
determi nada. Son intercambi ables: sólo mi condición de hablante me habilita para usar el 
pronombre de primera persona para designarmey usarel desegunda para dirigirmea mi 
destinatario. Cuando mi interlocutor haga uso de la palabra, los pronombres se in vertiràn. 
El pronombre de tercera persona puede ser usado deicticamente para identificar a un 
individuo diferente al emisor y al destinatario; su definición es negativa. Asociados a 
estos pronombres personales, los demostrativos (este, esej y los posesivos (mi, tu, nuestro) 
correspondientes también funcionan da'cticamente, en tanto que los que corresponden a 
la tercera persona (aqud, su) podràn ser también usados anafòricamente, corno veremos en 
seguida. 

Ademàs de los pronombres, son indices deicticos algunos adverbios temporales y 
locativos (ahora, manana, hoy, aquì, ahi...), los SSN N (A bra la ventana) y, corno veremos en el 
próximo capitulo, los tiempos verbales, que se miden tornando corno referencia el 
momento de la enunciación ("los tiempos absolutos": presente, perfecto -simple y 
compuesto- y futuro). 

Algunos pronombres, en cambio, remiten a una expresión mencionada pre- 
vi amente en el contexto linguistico. En (3) el ci iti co se usa anafòricamente: 
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(3) Juan resolvió todos los problemas pero la maestra no lo felicitò. 

En efecto, el pronombre personal de tercera persona, en caso acusativo, lo 
sustituyeal sustantivo propio (a) Juan, queessu antecedente. La relación [167] existente 
entre lo y Juan se denomina anàfora. Muchos de los miembros de la dase de los 
pronombres funcionan corno anàforas: 

(4) a. Juan resolvió los problemas solo pero los companeros no se lo perdonan. 
b. Juan resolvió estos problemas pero fallò en aquellos. 

En (4a) el pronombre lo no tiene corno antecedente un SN , corno en (3) si no toda la 
dàusula que lo precede en tanto que el dativo se remite anafòricamente al sujeto del 
primer coordinado. En el segundo coordinado de (b) el demostrativo carece de nùcleo 
léxico (problemas): se trata de un caso de elipsis. La elipsis también funciona 
anafòricamente porqueexige recuperar el elemento faltantea partir del contexto previo. 

Menos frementemente, el pronombre remite no a un elemento precedente sino a 
un elemento que le sigue; en estecasoseusa catafóricamente: 

(5) a.Juan necesita eso, queloquieran. 

b. Ésees el programa que mas me gusta. 

c. Cuando proi resolvió todos los problemas, Juan: llamó a la maestra. 

En (a) el demostrativo neutro eso anticipa la clàusula subordinada que explicita 
quées lo que necesita Juan. En (b) hallamos una predicación catafórica. equivalentea Ese 
programa es el que mas me gusta, en el que, en cambio, el relativo apunta anafòricamente al 
sujeto. El sujeto de la subordinada en (c) es una categoria nominai vada que se recupera a 
partir del contexto siguiente. Adviértase que sólo en casos de subordinación es posible 
està remisión catafórica; con la coordinación, no seestablece la correferencia: 

(6) *prOi resolvió todos los problemas yjuani llamó a la maestra. 

Tanto las anàforas corno las catàforas remiten al contexto linguistico en el que se 
insertan ("al hilo del discurso"): son elementos endofóricos. Ademàs de los pronombres, 
funcionan endofóricamente el articulo definido, cuando remite a un sustantivo 
introducido previamente en el discurso, y, algunostiempos verbales: 

(7) En 1951 Negò un hombre joven y apuesto. El hombre habfa visitado varios paises 
europeos. 

[ 168 ] 


Como ya hemos senalado en el capitulo anterior, uno de los valores bàsicos del 
articulo definido esel de la "mención ulterior"a una entidad ya introducida en el universo 
del discurso. El Pretèrito Pluscuamperfecto se mide en relación con otro momento del 
pasado (Negò), con respecto al cual denota un acontecimiento anterior. Tanto el articulo 
definido corno el pluscuamperfecto remiten al contexto linguistico previo: funcionan 
anafòricamente. 


La dasificación de los pronombres 
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Los pronombres se subdividen en varios grupos: personales, posesivos, 
demostrati vos, relativos, interrogativos, indefinidos y cuantitativos. Nos referiremos 
brevemente a cada uno: 

1. Pronombres personales. Los pronombres personales constan de dos series: la 
tònica y la àtona. Los pronombres tónicos son los que estàn marcados en caso nominativo 
o terminal: yo, mi, conmigo, tu /vos, ti, contigo, è, ella, elio, e/los, e/las, si. nosotros, nosotras, 
(vosotros, vosotras), usted, ustedes, ademas de las formas compuestas conmigo, contigo, 
consigo. Las categorias morfológicas involucradas son la persona, el nùmero, el gènero, el 
caso y, en los pronombres que designan al destinatario, la cortesia, que opone las formas 
de tratamiento vos o tu (de acuerdo con el dialecto) a usted (y en el espanol peninsular, 
vosotros a ustedes). 

La rica flexión verbal del espanol hace, en generai, innecesaria la expresión de los 
pronombres de primera o segunda persona en función de sujeto ya que las desinencias 
pueden ser entendidas corno sujetos flexionales. Aparecen fu ndamental mente cuando se 
los ponederelieveoseestableceuna oposición: 

(8) a. Yo propuseesa medida. 

b. Vosteganasteel premio, noellos. 

Los pronombres àtonos o cliticos sedividen, a su vez. en oblicuos (lo, la, los, las, le, 
les) y reflexivos (se): los primeros denotan un referente distinto al del sujeto: en cambio, 
los segundos son correferentes con òste 2 : 

(9) a. Juan I o considera cu Ipabl e (a Francisco), 
b. Juan se considera culpable(a si mismo). 

[169] 


Està distinción entre pronombres oblicuos y reflexivos sólo se manifiesta en la 
tercera persona. En el resto, se neutraliza: Juan me considera culpable/ M e considero culpable 
(a mi mi sma). A si mismo, corno ya hemos visto en capi tu los anteri ores, sólo en los 
pronombres de tercera persona se disti ngueel caso acusativo (lo, la, los, las) del dativo (le, 
les), de manera que puede considerarne que en los pronombres àtonos de las restantes 
personas sólo cabri a hablar de caso objetivo. 

2. Pronombres demostrativos y posesivos. Como hemos visto en el capitulo ocho, 
para evitar la duplicación categorial, no estableceremos la distinción tradicional entre 
adjetivos y pronombres demostrativos. Los demostrativos son determi nati vos: corno tales, 
ocupan la posición de especificador, seguidos de un SN con o sin contenido léxico. Si se 
posponen al sustantivo (el libro ese), en cambio, son modificadores y requieren la presencia 
de un articulo definido. Se requiere, por lo tanto, postular una categoria nominai nula 
recuperable a partir del contexto en el caso de los "usos pronomina les". 3 Si bien los 
demostrativos funcionan fundamental mente corno de'cticos, pueden ser también usados 
anafòricamente, corno vemos en el siguienteejemplo: 

(10) "Nos referiremos ahora a los demostrativos y a los posesivos. Éstos se 
relacionan directamente con los pronombres personales: aquéllos, 
también organizados en un sistema tripartito, permiten discriminar el 


2 Aunque mas esporàdicamente, el reflexivo puede hallarse dentro del SN corno anaforico de su complemento (i) o, en 
una clàusula no flexionada. puede ser correferencial con su sujeto vacfo (ii): 

i. Me desagrada la constante preocupación de José por si mismo. 

ii. El pensar siempre en si mismo ha apartado a José de sus amigos. 

3 Excepto para las formas neutras (esto, eso, aquello), que son exclusivamente prono minales. 
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referente en relación con las personas del discurso". 

A diferencia del articulo, el demostrativo tiene una función discriminativa 
asociada a la distancia -tanto en su uso deictico corno en el anafòrico. 

Entre los posesivos 4 se distinguen dos series: la àtona (mi /-s, tu /-s, su -s) y la 
acentuada (mìo, tuyo, suyo). Los posesivos àtonos siempre preceden al sustantivo; en 
cambio, los tónicos se le posponen (a) o funcionan corno predicativo (b); con un nùcleo 
nulo, requieren la presencia de un articulo (c). La distinción se neutraliza en el caso de los 
posesivos de primiera y segunda de plural, siempre tónicos (d): nuestro -vuestro -con sus 
correspondientes variaciones degènera y nùmero: 

(11) a. Esa afición suya por la gramàtica seconvirtió en una pasión dominante. 

b. Este libro es (el) mio. 

c. Mi interéses transitorio: el tuyo parece permanente. 

d. Nuestro interéses transitorio. / El nuestro es transitorio. 

[170] 


3. Pronombres relativos e interrogati vos: Forman una serie doble, àtona y tònica, 
respecti va mente (en el espanol actual, el relativo cuyo carece del interrogativo 
correspondiente). A su vez, los interrogati vos coinciden, en su mayor parte con los 
pronombres exclamativos. 5 

Ademàs de incluir una clàusula dentro de la principal, los pronombres relativos - 
que, el que, quien, cu al, cuyo y cuanto- son anafóricos: remiten a un SN antecedente: 

(12) a. El libro guecompréayer està sobre la mesa. 

b. El libro cuyo autor te mencioné.... 

c. El libro en el guehalléla cita... 

En cambio, puede considerarse que los interrogati vos, en tanto requieren una 
respuesta de parte del destinatario, son catafóricos: establecen la categoria y la clase 
semàntica de la eventual respuesta: 

(13) a. iQué I i bro compraste ayer? 

b. iQuién esel autor de este li bro? 

c. iDónde hallaste la cita? 

4. Los pronombres indefinidos y cuanti tati vos: Indi scuti blemente pronominales 
son uno, cualquiera, alguien, algo, nadie y nada. El resto de las formas (algun, ningun, todo, 
varios, cualquier, uno, bastante, demasiado, etcétera y los numerales cardinales) son 
determi nati vos que admiten un nùcleo nominai nulo. A diferencia de los otros 
pronombres, la función de éstos no es fu ndamental mente dedica y/ o anafòrica, por lo 
queconstituyen el gru po de màsd itici I clasificación dentro de la clase de los pronombres. 


4 Mas discutible es la inclusión de los posesivos en la clase de los pronombres ya que son bàsicamente determi nati vos - 
los àtonos- y adjetivos -los tónicos; corno tales, pueden ser, a su vez. modificados por adverbios: hondamente mia. 
Tratamos los posesivos en la clase de los pronombres exclusivamente por su relación con los pronombres personales. 

5 Aunque no nos referiremos aqui a los adverbios interrogati vos y exclamativos, conviene tener en cuenta algunas 
asi metri as entre ambos grupos. Existen miembros propios de cada clase: dónde y cuàndo sólo se usan en preguntas y 
cuàn es exclusivamente exclamativo. Asimismo, en algunos casos hay diferencias de significado segun sean 
interrogativos o exclamativos: la interpretación cuanti tativa de còrno ( / Còrno llueve!) es exclusiva del exclamativo. 
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La polivalencia funcional del se 

Uno de los temas mas debatidos en la gramàtica del espanol es la naturaleza y 
funciones de la particula se. Se han propuesto mùltiples dasificadones, pero siempre se 
encuentran casos que no se acomodan a las dases reconoddas, ya porque no 
corresponden enteramentea sus rasgos definitorios, ya porque se situan en el limite entre 
dos o mas tipos. Este caràcter refrattario del se se debe a que. habiendo varios tipos 
diferenciados, existen otras tantas posibilidades de ambiguedad. Por eso resulta 
conveniente disti nguir, en primer [171] tèrmi no, los valores bàsicos y luego los derivados 
a partir de éstos. En està primera clasificación distinguiremos: 

I . casos en que el se es un pronombre personal. 

II. casos en que el se altera la realización de la estructura argumental del 
predicado. 

III. casos en que el se es un formante del lexema. 

IV. casos en que la presencia del se està I igada a factores esti listi cos. 

Como acabamos de mencionar, sólo los pronombres de tercera persona cuentan 
con formas diferentes de reflexivos y oblicuos. En los primeros hay coincidencia entre las 
referenciasdel pronombre y la del sujeto: 

(14) a. Juani se, considera un genio. 

b. Silvia: se cepilló losdientes. 

c. Esa mujeri quieretodo para si). 

d. Pedritoi l0k/*i trajo consigo:. 

Con los pronombres oblicuos, por el contrario, las referencias son necesari amente 
disjuntas, es decir -en términos de A. Bello- "el sujeto del verbo no se identifica con el 
tèrmi no del complemento" (Pàrr. 752): Lo considera un genio. Le cepilló los dientes. Quieren 
todo para ella. Lo traje con ella. En los pronombres de primera y segunda personas, en 
cambio, la disti nción no se manifiesta morfològicamente: M e servi el té/M esirvieron elté.Te 
propu siste corno delegada /T e propuso corno delegada. N os peinamos /N os peinaron. 

Bàsicamente el se se hai la en construcciones pronominales. Denominaremos asi a 
aquellas secuencias formadas por un verbo y un clitico no oblicuo que comparten los 
rasgos flexionales (persona y nùmero): me mi ré, tele/antaste, nos saludamos, searrepintieron, 
sevenden, seacordó. No son construcciones pronominales, por lotanto: temiré, lo levantaste, 
nos saludaron, lo venden. 


I. C asos en que el se es un pronombre personal 

A. No forma parte de una construcción pronominai 

Existeun ùnico tipo de se que no forma parte de una construcción pronominai, ya 
que es un mero alomorfo del ditico dativo le, pronombre oblicuo. Està variante se halla 
morfològicamente condicionada: precede a un clftico oblicuo acusativo de tercera 
persona 6 : 

[172] 


6 No se trata de un condicionamiento fonològico, corno lo prueba la existencia de secuencias corno le lavé la ropa, le 
lotearon el terreno. 
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(15) a.Juan ledioel libroaMana/ Juan se lo dio. 

b. M aria les contò un cuento a los chicos / M aria se lo contò. 

c. A ustedes les dedicare està canción / se la dedicare 7 . 

Como seadvierte, no existe relación decorreferencialidad entreel sujeto y estese; 
por eso, los rasgos flexionales pueden ser divergentes. Para distinguirlo detodos los que 
analizaremosa conti nuación, lo denomi naremos se sustituto. 

Enel resto de los casosel seformarà partedeunaconstrucción pronominal. 

B. Forma partedeuna construcción pronominai 

1. Se reflexivo: Los pronombres reflexivos constituyen un argumento del verbo. 
Puede darse en todas las personas del paradigma pero sólo tienen una realización 
diferencial en la tercera. Son obi igatori amente anafóricos ya que suponen 
correferencialidad con el sujeto de la clàusula (el referente del sujeto coincide con el del 
objeto). Generalmente se hallan en clàusulas que denotan una acción realizada por un 
agente ani mado. Admiten el refuerzo a si mismo. Funcionan corno O.D. (a) y (b), O.l (c), o 
dativo posesivo (d): 

(16) a. Juan seafeitó. 

b. M aria se cree hermosa. 

c. El director del banco se otorgó un crédito. 

d. Juan se afeitó el bigote. 

2. Se reciproco: Cuando el sujeto es mùltiple, ya sea porque es plural o por la 
coordinación de dos o mas SSNN, los pronombres reflexivos admiten generalmente 
también una interpretaci ón reciproca, que corresponde a una coordinación de clàusulas. 
En està interpretación, la referencia es cruzada: el sujeto de la primera se corresponde con 
el objeto de la segunda, y viceversa. El pronombre desempena las mismas funciones que 
en el caso anterior: O.D (a), 0.1 (b), y dativo posesivo (c). Las reciprocas admiten el 
refuerzo el uno al otro, entresi o mutuamente: 

(17) a. Juan y Maria seenvidian/ adoran/ admiran/ peinan/ acarician/ besan. 

b. Juan y Maria se desearon éxitos / prometieron fidelidad eterna / se dieron las 

gracias. 

cjuany Maria seenvidian el éxito/ seacarician las mejillas/ selavan lasmanos. 

[173] 


En cada uno deestos casos existe ambiguedad entre la interpretación reflexiva (a) 
y la interpretación reciproca (b): 

(18) a.Juan Juany Maria Maria. 

b.Juan Maria y Maria Juan. 

Tanto en el caso del se reflexivo corno en el del reciproco, su sustitución por un 
pronombre obi icuo noacarrea mayor cambio que el derivado delosvaloresrespectivosni 
en el verbo ni en la clàusula en su conjunto. Frente a estos casos autènticamente 
pronominales, tanto en un uso reflexivo propiamente dicho corno en un uso reciproco, 
hallamos otros que no cumplen con alguna de las condiciones. 

El uso reflexivo y el reciproco son bàsicamente agenti vos: suponen la existencia de 


7 En el espanol de América es frecuente, en casos corno los de b y c, que el acusativo reciba la marca de plural que el se 
no permite manifestar, aun cuando pronominalice objetos directos singulares: se los conto, se las dedicaré. 
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un agente -o de un experi mentad or- y de un paciente o tema. En usos aparentemente 
similares, sin embargo, apareceun sujeto no agentivo: 

(19) a. Pablo sei asti mó (la mano). 

b. Eduardo sedavo una astilla en el dedo. 

c. Felipe se tordo el tobillojugandoal futbol. 

Estas oradones son ambiguas. Hay una interpretadón, un tanto forzada, la 
"masoquista", reflexiva, con sujeto agentivo. En su interpretadón normal, seentiendeque 
el sujeto actuó de manera no voluntaria, es decir, que ha sufrido un dano fisico causado 
accidentalmente por él mismo o por otro. Està segunda lectura no admite el refuerzo 
reflexivo. 

Tampoco admiten el refuerzo las oradones designificado causativo o factitivo en 
queel sujeto no es el agente de la acción sino el instigador. Detodos modos, igual queen 

(19) , el pronombre cumple algunas de las funciones tipicas que reconocimos en los 
verdaderos reflexivos (acusativo en (a) y dativo en (b) y (c)), por lo que resulta 
conveniente induir estos casos entre los reflexivos, ya que sólo se trata de una 
interpretadón ligada al contexto y sólo permitida por algunos verbos que denotan 
actividades: 

(20) a. M irta se retrató con su marido (=hizo que la retrataran con su marido). 

b. Juan se construyó una casa comodisima (=Juan hizo que le construyeran una 

casa...). 

c. Maria se hizo la permanente (= Maria hizoquelehicieran la permanente). 

[174] 


Finalmente, también existen casos de falsos reciprocos. En ellos la paràfrasis 
mediartela coordinación (18b) noserealiza entre un sujeto y un O.D. u O.I., si nO entre un 
sujeto y un complemento si metrico: 

(21) a. Juan y Maria sepelearon (=Juan sepeleócon Maria y Maria sepeleó con Juan). 

b. Juan y Maria se reunieron en mi oficina (=Juan se reunió con Maria y Maria se 
reunió con Juan en mi oficina). 

Como seadvierte, el se se mantiene en las paràfrasis, a diferencia de lo queocurria 
con los verdaderos reciprocos. Porotra parte en (21) no se da la habitual ambiguedad con 
la interpretaci ón reflexiva. 

Andrés Bello distingufa los casos estrictamente pronominales (reflexivos y 
reciprocos) de otras construcciones, que denomina cuasi-reflejas, "en las que la 
reflexividad no pasa de lo material de la forma, ni ofrece al espiritu mas que una sombra 
débil y oscura". En efecto, aunqueen el las aparecen las mismasformas pronominales que 
en 1 y 2 ya no existen las condiciones sintàcticas y semànticas que las definen. La 
construcción pronominai denota un proceso que se realiza en el sujeto, que no es 
interpretado corno agente. Sin embargo, està caracterización puede aplicarse a valores 
bastantedisimilesdel se, quedistinguiremosacontinuación. 


II. Casos en queel se absorbe algunos de los argumentos 

3. Se intransitivizador: La presencia de este se, el mas frecuente en espanol, afecta 
a la realización de los argumentos seleccionados por el predicado. De los dos argumentos 
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seleccionados por el verbo, sólo se proyecta sintàcticamenteuno -el argumento interno. El 
otro, -el externo- queda "absorbido" por el incremento pronomi nal. Por eso, se lo 
denomina se "intrasitivizador". Sólo es posible con verbos que denotan un proceso 
(cambio deestado o cambio de posi ci ón): 

a. ergativo o anticausativo: Como hemos visto en el capitulo seis, algunos verbos 
(hervir, aumentar, bajar, mejorar, resucitar, etc.) admiten tanto una forma transitiva corno 
otra intransitiva sin diferencias formales: la relación que establecen con el objeto directo 
en la transitiva coincide con la que se da con el sujeto de la intransitiva. Mas 
frecuentemente, està alternancia exige un incremento pronominai, que en la tercera 
persona es se; 

(22) a. Juan asustóa los ninos. 

[175] 

b. Los ninos seasustaron (*con Juan). 

(23) a. El calor derritió la nieve. 

b. La nieve se derritió (con el calor). 

(24) a. La lluvia agravó la situación. 

b. La situación se agravó (con la lluvia). 

En cada uno de los pares, la forma transitiva, cuyo sujeto tieneel papel temàtico de 
causa (agente o fuerza), alterna con la intransitiva, denomi nada ergativa o anticausativa: 
en ésta desaparece el agente o la causa (està sólo puede mantenerne corno elemento 
facoltativo) y el pacienteapareceen la posición de sujeto. 8 

Se hai la fu nd amentalmente con verbos que denotan cambios de estados 
(psicológicos o fisicos). Aquf, a diferencia de las construcciones reflexivas, el proceso se 
presenta corno no motivado externamente sino producido espontànea mente; por eso 
pueden ser expandidos por el predicativo solo. Admiten, a menudo, la presencia de un 
dativo de interés que se interpreta corno la persona afectada por un proceso accidental 
pero no responsabledel mismo: 

(25) a. Se me quemó el asado. 

b. Seterompieron losanteojos. 

Como vemos, este se altera la realización de uno de los argumentos seleccionados 
por el predicado: al eliminar el argumento externo, el interno queda promocionado para 
ocupar la posición de sujeto; indirectamente, pues, el verbo pierdesu transitividad. Este 
proceso està léxicamente condicionado ya que no todos los verbos transitivos admiten 
està alternancia. La rechazan, por ejemplo, los verbos queson obi igatoriamente agenti vos 
(Juan corto el pan /*EI pan se corto, Oswald asesinó a Kennedy /*Kennedy seasesinó). 

b. verbos de cambio de posición: Un efecto similar se produce en estos verbos 
que, aparentemente, comparten algunas caratteri sticas del se reflexivo. Sin embargo, 
suponen una acción en la que no puede disociarse el agente del paciente ya que no se 
puede hacer consi go mismo loquesehacecon otro: 

(26) a. Juan levantó la valija / lamano/ asuhijo. 
b. Juan se levantó (*a si mismo). 

(27) a. J uan apoyó la escalera / su peso contra la pared. 


8 Està construcción ha sido denominada media en la tradición gramatical espanda: "expresa un proceso espontàneo que 
tiene su sede en el sujeto gramatical" (Maria Antonia Martin Zorraquino. Las construcciones pronominales en espahol). 
Se dan sólo en la tercera persona, excepto con los verbos que denotan cambios de estado psicològico que aparecen en 
todas las personas: Me asusté, No te preocupes. 
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b.Juan seapoyócontra la pared (*asi mismo). 

(28) a. Juan recostóal nino/ su cabezasobrelaalmohada. 
b.Juan se recostó (*a si mismo). 

[176] 


Como hemos visto, en 3 la presencia del se incide en la realización sintàttica de la 
estructura argumental bloqueando la transitividad: en a el paciente asciende a la posición 
de sujeto y desaparece la causa. En b la distinción entre agente y paciente queda 
suspendida. En los casos que analizaremos a continuación tampoco se explicita el 
argumento agente, pero, a diferencia del anterior, en ellos el proceso supone un 
argumento externo. Aun cuando quede implicito, este sujeto de interpretación arbitraria 
està sintactica mente adivo, corno lo demuestra su compati bi li dad con adjuntos orientados 
al agente o con clàusulas finales. Se diferencia de todos los otros casos por no ser para- 
digmatico: sólo seda en la tercera persona. Setrata dedos construcciones, la impersonai y 
la pasiva, que, aunque responden a està caratteri zación generai, se diferencian 
sintàtticamente por el hecho de que sólo la segunda cuenta con un sujeto sintattico. No 
estàn restri ngidos léxicamente, pero la pasiva sóloes posi ble con verbos transiti vos. 

4. Se impersonai: Està denominación puede dar lugar a confusión ya que no se 
trata de una clàusula impersonai en el sentido de las de verbos meteorológicos. En 
realidad, supone la existencia de un argumento externo -por lo generai, con el papel 
temàtico de agente- con los rasgos [+H umano], [-Defi nido]. Precisamente se usa cuando 
la mención del agente resulta irrelevante o inoportuna. Responde, pues, a la 
caratteri zación que hemos dado en el capitulo seis del sujeto arbitrario. Es admitido por 
cualquier verbo transitivo (d) e intransitivo- inergativo -(a) y en la subordinada de (c)- e 
inacusativo -en la principal de(c)-, incluso copulativo -en el segundo coordinado de (e). 
También es compatible con una pasiva de participio -en la subordinada de (b)-. Es 
imposi ble, en cambio, con los verbos inherentemente pronomi nales (f): 

(29) a. Aqui setrabaja demasiado. 

b. Cuando se esofendido impunemente, sevivecon rencor. 

c. Cuando se lucha por un ideal, semuerefeliz. 

d. En estepaisnosepersiguea losdelincuentes. 

e. O se habla darò o se es compì ice. 

f. *Sesequeja de las incomodidades. 

Puede tener un significado existencial, equivalente a "alguien" -(b), (c), (e)- o bien 
cuasi-universal: "la gente, uno" (con exdusión del hablante) -(a), (d). Estese impersonai 
sólo se da en la tercera persona del singular. Con verbos transitivos, sólo admite objetos 
directos de persona definidos, precedidos por la preposición a, que pueden 
pronomi nal izarse (Se los persiguió). 9 
[177] 


5. Se pasivo: Como en toda oración pasiva, el sujeto sintàttico corresponde al 
argumento paciente; sólo son posibles, pues, con verbos transitivos. Como en las 
impersonales, el se anula el caràcter argumental del agente, que también aqui posee un 
significado no referencial e indefi nido. Lo que las diferencia es la presencia del sujeto y la 
consiguiente concordancia del verbo con éste. Por eso, las pasivas se dan no sólo en la 
tercera persona del singular sino también del plural. 


9 Sin està marca de función, la oración resultarla ambigua: Se persiguieron los delincuentes, puesto que admitirfa una 
interpretación reciproca, ademàs de la lectura de agente indeterminado "Alguien persiguió a los delincuentes". 
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Cuando el sujeto es un SN indeterminado o indefinido, aparece en la posición 
tipica del objeto: pospuesto al verbo. En cambio, si va encabezado por determinante o 
cuantificador, también puede aparecer antepuesto. Las condiciones para queel SN pueda 
funcionar corno sujeto de una pasiva pronominai son mas estrictas que las de las pasivas 
morfológicas. Coinciden con las de los objetos directos sin a. Los sustantivos quedenotan 
personas, sólo pueden aparecer en està construcción cuando no son definidos, 
generalmente con la denotación de cargos o funciones. En los restantes casos, se usa la 
construcción impersonai ejemplificada en (29d). 

(30) a. Sevendeun departamentodedosambientes. / Sevenden departamentos. 

b. Se necesita un secretarlo bilingue. / Se necesitan secretarios. 

c. Seencontró petróleo. / Se encontraron nuevosyacimientos. 

d. Seeligió delegado decurso. / Se nombraron nuevas autoridades. 

En realidad, los primeros ejemplos de cada par admiten un doble analisis: o bien 
corno impersonales (en los queel SN funciona corno O.D. ya queen el espanol americano 
admiten pronomi nalización: Se lo necesita, Se lo eligió) o corno pasivas (con el SN en 
función de sujeto). En cambio, la presencia de un plural en los segundos requiere que se 
los anal ice corno pasivas, en las queel SN esel sujeto. 10 En estecaso, la pronomi nalización 
arrojaria resultados agramaticales (*Se los necesitan, *Se los nombraron). Asimismo, la 
posición antepuesta del sujeto indica que se trata de una pasiva (El departamento de dos 
ambi entes se ven di óayer). 

Mientras que la posible ambiguedad entre impersonai y pasiva sólo atane al 
analisis del SN, la ambiguedad entre la pasiva y la ergativa conlleva diferencias 
semànticas. En efecto, corno ya hemos visto, la ergativa denota un proceso que se produce 
espontaneamente en tanto que en la pasiva se supone un agente, aunque indeterminado. 
Por eso sólo ésta es compati ble con los adjuntos finales o adverbios orientados hacia el 
agente: 

(31) a. Secerró la puerta (para que no entraran moscas). (=se pasivo) 

[178] 

b. La puerta secerró (sola). (=seintransitivizador) 

(32) a. Se hundió el barco (del i beradamente) (para cobrar el seguro). 
b. El barco se hundió al quedarencalladoen el arrecife. 

(33) a. Para estetrabajo, se dobla el papel en dos. 
b. Se me arrugó el papel . 

Todos los ejemplos (a) suponen un agente, aunque implfcito, corno permiten 
reconocerlo los adjuntos o la indole misma del verbo (doblar denota un proceso 
externamente causado, a diferencia de arrugar). 


III. Casos en queel seesuna marca léxica 

Si bien en el caso 3 la presencia del se està condici onada por factores léxicos ya que 


10 Un uso anòmalo de estas construcciones, particularmente frecuente en el espanol americano, se da con el verbo en 
singular y un objeto plural: 

(i) Se alquila departamentos. 

(ii) Aqw no se vende cigarrillos. 

De todos modos, està construcción impersonai està sometida a severas restricciones derivadas del caràcter del SN: 

(iii) *Se alquila varios departamentos. 

(iv) *Aqui no se vende estos cigarrillos. 
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no cualquier verbo transitivo admite la forma ergativa, en los casos que ahora 
consi deraremosel se forma parte del lexema verbal. 

6. Se diacritico. En algunos casos la presencia del se permite disti nguir la existencia 
dedos lexemas, uno pronominai (b) y el otro no (a), claramentediferenciados no sólo por 
su significado sinotambién por el régimen respectivo: 

(34) a. Juan pareceun buen muchacho. / Juan separeceasu padre. 

b. Juan acordó I ascondi ci ones. / Juan seacordódelascondiciones. 

c. J uan negò el hecho. / J uan se negò a responder. 

d. Ocurrió un accidente./ A Juan seleocurren unas ideas muy originales. 

A vece s las diferencias son mas sutiles. Por ejemplo entre dormir /dormirse el 
contraste es fundamental mente aspectual; dormir denota un estado que se extiende 
durante un determi nado intervalo temporal; dormirse tiene un valor incoativo -denota el 
cambio y el consiguiente inicio del estado. Se ha senalado también que en el caso de morir 
/ morirse, la forma pronominai implica que la muerte se ha debido a un proceso naturai y 
no a una causaci ón externa (*Se murió asesinado). 

En los verbos de movimiento, la forma pronominai supone la existencia de un 
origen: Se fu e, se marchó, se cayó. La forma no pronominai requiere la presencia de un 
complemento: *Fue, *M archó pero Fue a la biblioteca, M archó a la frontera, Cayó al agua. No 
acaban aqu( las diferencias: si comparamos Se cayó el telón con Cayó el telón, el primero 
indica una calda brusca y accidental, significado del quecarece la forma no pronomi nal. 
Por eso, corno no es totalmente previsible el significado de las formas pronominales, 
aparecen [179] en una entrada propia en los diccionarios. Es fàcil advertir que, dado que 
existen maticesdiferenciales muy sutiles entre ambas formas, se corre el peligrodecaeren 
una casistica. Precisamente esto nos indica el caràcter léxicamente marcado de estos 
casos. 

En muchos casos, no resulta sencillo determinar si se trata de dos lexemas 
diferentes o dedos variantes del mismo lexema, una pronominai y otra no, ya queambas 
comparten la misma estructura argumental pero sediferencian por la distinta realización 
sintàctica del tema. La variante pronomi nal selecciona un complemento de régimen: 

(35) a. Lamentò el errar. / Se lamentò del errar cometido. 

b. La muchachadespediaasu novio. / La muchachasedespediadesu novio. 

c. Compadeció a sus companeros. / Secompadeció desus companeros. 

Estos casos también pueden ser incluidos dentro del se intransitivizador 3 dado que 
en todos ellos encontramos el contraste entre una forma transitiva y otra intransitiva. Sin 
embargo, corno existen sutiles diferencias semanticas entre las dos variantes, las incluimos 
en este grupo. Adviértase que la primiera oración de (b) permite presuponer que quien 
parte es el novio, en tanto que en la segunda es la muchacha. En las otras dos, en las 
pronominales predomina el significado de intere para el sujeto: por elio los sustantivos 
que se hallan en el complemento de régimen estàn ligados a la "estera de lo personal". Si 
bien no constituyen lexemas netamente diferenciados corno los que vimos en (34), los 
contraste reultan menos previsible que los que hallamos entre las formas transitivas e 
infransi tivasdeJ y 4. 

7. Se infierente: Por ùltimo, existen verbos inherentemente pronominale: el 
incremento pronominai se forma parte del lexema. del mismo modo que en una de las 
variante del caso anterior: quejarse, arrepentirse, dignarse, adueiìarse, apoderarse, 
van agl ori arse, jactarse, regodearse, atre/erse, en ter arse, desperezarse, atenerse, percatarse, 
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estremecerse, desentenderse, repantigarse, arrellenarse, emperifollarse, acicalarse, etcétera. 
Rechazan absolutamente la transitivi dad: 

(36) a. Los empleados no se dignaron saludar al jefe. / *N o lo dignaron 

b. Nosehan percatadoaun desus derechos. / *No lo han percatado 

c. Nocreoquesehayaarrepentidodesu del ito. / *lo hayaarrepentido. 

[180] 


IV- Casos eri qu e d se està condicionadopor factores estilisticos 

8. Se estilistico: A diferencia de los casos vistos en II, en los que el se absorbe uno 
de los argumentos seleccionados por el predicado, este se es un elemento facoltativo - 
sujetoa un amplio margen devariación dialectal, sociolectal y contextual- queseanadea 
la estructura del predicado sin alterarla. Su omisibilidad se explica por no expresar un 
argu mento seleccionado por el verbo. Sólo seda con verbostransitivoscuyoobjeto di recto 
està determi nado. Este requisito proviene de una restricción aspectual: el predicado debe 
denotar una acción cuantitativamente delimitada. Si comparamos los ejemplos de (37), 
advertiremos que la agramaticalidad de los segundos radica en que, al no estar 
determinado el objeto, la situación denotada no queda delimitada. En el dialecto 
rioplatense, sobre todo en el cronolecto de los adolescentes, se registra una variante de 
estese, también omisi ble, quetiene valor cuantificacional: indica un grado extremo en que 
se realiza una actividad y enfatiza, asi, la capacidad o habilidad del agente para llevarla a 
cabo. A diferencia del anterior, puede darse tanto con predicados delimitados (38a) corno 
no delimitados (38b): 

(37) a. Juan se fumò veintecigarrillosduranteel examen. / *Juan se fumò ci garrii los.... 

b. Maria (se) comió (toda) la torta. / *Mar(a se comió torta. 

(38) a. Maria se comió todo. 11 (=comió muchisimo) 

b. Di ego seca mina todo para conseguir trabajo(=camina muchisimo) 


EJERCITACIÓN 


1. a. Reconozca y clasifique los pronombres del siguiente texto, indicando sus 
propiedades flexionales. 

b. Identifique los que son usados deicticamente y los que funcionan 
endofórica mente. 

c. Seriale los otros elementos del texto con valor dei etico o anafòrico: 

,..[Q]uierocontarlesel destino de Benjamin Otarola. dequien acaso 
no perdura un recuerdo en el barrio de Balvanera (...). Ignoro los 
detal les [181] de su aventura; cuando me sean revelados, he de 
rectificar y ampliar estas pàginas. Por ahora, este resumen puede 
ser util. 


11 En este caso, constituye un segmento discontinuo con el adverbio todo. Mientras que en la variante perfectiva se 
cuantifica una enti dad (el objeto directo), aqui se cuantifica el tiempo en que ocurre el acontecimiento. Asf, se producen 
ambigtiedades entre ambas lecturas: Se comió todo puede significar o bien que alguien comió todo lo que habia o bien 
que estuvo comiendo todo el tiempo. 
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(Jorge Luis Borges, "El muerto") 

2 . Identifique los sede las siguientes oraciones. Seriale los casos en quees posibledetectar 
algunaambiguedad y reconozca los ti pos de se de cada unadelas ledu ras: 

a. Maria se postulò para el cargo pero no se lo otorgaron. 

b. Manuel se despertó mareado y se tomo una taza de café antes de lavarse los 
dientes. 

c. Se decretò asueto para quesediscutieran losanteproyedosdeLey Universitaria. 

d. Pedro noseatrevióa repati ngarse en el sillón delantedesustios. 

e. La puerta se abrió corno por arte de magia, pero se cerró para que nadie se 
enterara de los temas quesediscutian. 

f. Se lo propuso corno diredor. 

g. Seleyóel poema. 

3 . Clasifi que los se que haya reconocidoteniendo en cuenta las siguientes propiedades: 

a. omisible/ noomisible 

b. paradigmatico (seda en todas las personas y numeros) / no paradigmatico 

c. léxicamentecondicionado/ no léxicamentecondicionado 

d. tiene función sintadica / carece de función sintadica ilncluina alguna otra 
propiedad? 

4 . Construya oraciones, si es posible, quecontengan, respedi vamente: 

a. un se reciproco y un predicativo objetivo 

b. un se pasivo con un adjunto de manera 

c. un se i nherente con un O.D. personal 

d. un se pasivo con un nombre propio corno sujeto 

e. un se esti listi co con un O.D. noespecifico 

f. un se impersonai con un verbo inergativo 

g. un se ergativo con el sujeto pospuesto 

5 . Agrupe los casos desequeseencuentran en el siguientetexto: 

[ 182 ] 

Y después de hacer todo lo que hacen, se levantan, se banan, se 
entalcan, se perfuman, se peinan, se visten y asi progresivamente 
van volviendo a ser lo que no son. 

(J. Cortàzar, "Amor 77") 

6. Reconozca losfadoresa losquesedebelaagramaticalidad de las siguientes oraciones: 

a. Se fumò cigarrillos y habanos. 

b. Sedenunciaron a los politicos corruptos. 

c. Sedifundióesas noticias. 
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XI 

EL SINTAGMA ADJETIVO 


Potencial funcional y estructura interna 

El adjetivo es, corno senala Violeta Demonte (1982), "la palabra inteligente por 
antonomasia, la màsti pi camenteculta, quizà delas clasesdepalabras" (p. 256). Es por eso 
queexisten notables diferencias en su empieo segun el sociolecto, el registro o el idiolecto 
de los hablantes. Incluso existen lenguas sin adjetivos y otras en que su nùmero està 
severamente restri ngido al punto que constituyen clases cerradas. En éstas, los escasos 
adjetivos se reparten regularmente en algunas oposiciones bàsicas corno grande-pequeno, 
corto-largo, viejo-nuevo, bianco-negro, bueno-malo. 

Tanto por su potencial funcional corno por su estructura interna, el sintagma 
adjetivo presenta menor complejidad queel sintagma nominai. Las funciones bàsicas del 
adjetivo son: 

1. laatributiva: modificadordeN'(a); 

2. la predicativa: corno predicaci ón primaria (b) o secundaria (c), los predicativos - 
subjetivosu objetivos- obligatoriosy noobligatorios, respecti va mente. 

(I) a. un informe exhaustivo, el maravilloso paisaje, una mujercallada 

b. El i nformees exhaustivo. / Considero bastante exhaustivo el informe. 

c. Luisa me mirò sonriente. / La fotografiésonriente. 

[187] 


Si bien desde el punto de vista semàntico el adjetivo se asemeja al verbo por ser 
una expresión predicativa, tradicionalmente se lo agrupó con el sustantivo en la clase de 
los nombres atendiendo a su flexión, el adjetivo se flexiona en genero y nùmero en 
concordancia con el sustantivo -el nùcleo del SN al que modifica o del quese predica. 

En cuanto a la morfologia léxica, ademàs de los adjetivos simples, generalmente 
calificativos, seforman derivados y compuestos mediante los siguientes procedi mi entos 
morfológicos. 

a. suf ijación que cambia la categoria: sufijos corno -oso, -al, -il, -ano, -ino, -ico, -ario, 
-esco permiten formar adjetivos sobre bases sustantivas, arenoso, vergonzoso, estatal, juvenil, 
alérgico, universitario, carnavalesco; otros corno -ble, -nte, -izo sobre bases verbales, rompible, 
bailable, preferente, angustiante, quebradizo, resbaladizo. Algunos adjetivos son derivados de 
adverbios, cercano, lejano, delantero. 

b. suf ijación que mantiene la categoria: mucho màs restri ngida, la sufijación 
homocategorial, ademàs de la estrictamente apreciativa -viej(ec)ito, feucha, ricachón- 
permite formar adjetivos que indican una alteración con respecto a la clase focal. Estàn 
restri ngidos a bases que denotan colores, parduzco, blanquecino, amari /lento, verdoso, 
grisàceo, azulado. 

c. prefijación: los prefijos, corno sabemos, tampoco alteran la categoria de la base. 
Los màs frecuentes son los negativos, in-, des-, a-, inutil, imposible, ilegai; desprolijo, amoral. 
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Otros son prefijos intensivos, positivos, si se pondera el contenido semàntico del adjetivo: 
re-, super-, archi-, hiper-, ultra-, o negativos, si sedisminuye: sub-, reaburrido, superinteligente, 
hiperactivo, ultraconservador, subdesarrollado. Un grupo mas restri ngido establece relaciones 
espaciales o temporales, trans-, inter-; pre-, post-, transiberiano, interurbano, prenatal, 
postmenemista. 

d. conversióni algunos participios se convierten en adjetivos sin la adición de 
ningùn formante morfològico: ocupado, abierto, roto, indignado, agradecido, aburrido, divertido. 
Mientras que el participio tiene el régimen de un verbo (por lo que admite un 
complemento agente o adjuntos), los participios pueden ser modificados 
morfològicamente (por ejemplo, por el sufijo -isimo) o por adverbios de grado. Por otra 
parte, el adjetivo, a diferencia del participio de los verbos transitivos, puede tener un 
significado adivo. Asi, si bien los adolescentes aburridos puede ser una frase ambigua, en 
una pelicula aburrida el adjetivo sólo puede tener significado adivo (=queaburre) 

e. composición: en un grupo deadjetivos compuestos, el segundo constituyente, el 
adjetivo, es el nùcleo de la palabra, corno lo indica su concordancia con el sustantivo, en 
tanto que el primiero denota una parte del cuerpo: peltirrojo, carirredondo, boquiabierto, 
alicaido, piernilargo. En otros compuestos, [188] los dos miembros estàn unidos por una 
relación de coordinación: agridulce, verdinegro, clarividente. En ambos grupos, corno se 
advierte, aparece una vocal de unión -i- entre los dos miembros, que, en cambio, falta 
cuando la relación es mas laxa: hispano-argentino, italo-americano, economi co- soci al. 


La dasificación de los adjetivos 

Son varios los paràmetros que permiten clasificar los adjetivos. Consi deraremos 
losquetienen pertinencia en su comportamientogramatical. Son éstos losqueinciden en: 

a. la función queel SA desempena en la oración; 

b. la posición queel adjetivo ocupa en el SN; 

c. la selección de la còpula; 

d. la complejidad de la proyección de la que es nùcleo. 

Estos paràmetros que determinan su funcionamiento sintàdico estàn con- 
dicionados, corno veremos, por d isti nei ones seménti cas. 

Ya hemos revisado en el capitulo ocho los argumentos para eliminar de la dasedel 
adjetivo a los determi nati vos. Con tal reducción, la dase de los adjetivos comprende 
bàsi camente tres ti pos: 

1. los adjetivos calificativos: Constituyen la subdase focal. Desempenan las dos 
funciones bàsicas del adjetivo, la atributiva y la predicativa. Dentro del SN, siguen al 
sustantivo o lo preceden: la habitación luminosa, la luminosa habitación, la habitación es 
luminosa. 

2. los adjetivos relacionales: Sólo funcionan atributi va mente y van siempre 
pospuestosal sustantivo: las cuentas fiscales, *las fiscales cuentas, *las cuentas son fiscales. 

3. los adjetivos modalesy deidicoso anafóricos: Sólo funcionan atributivamentey 
seubican delantedel sustantivo: su mera mención. *su mención mera, *su mención esmera. 

Està dasificación atiende, pues, a los paràmetros a y b, la función del SA y la 
posición que ocupa el adjetivo en el SN . 

1. Los calificativos: Predican cualidadeso propiedadesdelossustantivosa los que 
modifican (atributiva o predicativamente). La posición que ocupen en el SN depende, 
bàsicamente, desu caràcter descriptivo (a) oevaluativo (b): 

(3) a. la habitación luminosa 
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b. la luminosa habitación 

[189] 


En (a) el adjetivo restringe el conjunto de entidades que el sustantivo denota 
especificando un subconjunto: 1 se trata de una habitación particular, entre las varias 
habitaciones, que se distingue por su luminosidad. Designa una propiedad objetiva no 
inherente en el significado del sustantivo. 2 En cambio, la función del adjetivo antepuesto 
(b) no es restrictiva, la luminosidad de la habitación no contribuye a identificar el 
referente del SN sino a proporcionar una propiedad que el hablante juzga corno 
caracterizadora del objeto. En la posición prenominai, el adjetivo indica, pues, una 
valoración o una propiedad que, por ser inherente en el referente del sustantivo, carecede 
la capacidad de especificar un subconjunto: la ertcantadora criatura, la mansa oveja, *la pe- 
lirroja empleada. 

En caso de combinarse en un mismo sintagma, los dos tipos de adjetivos ca- 
lificativos, los descriptivos se posponen al sustantivo, en tanto que los evaluativos ocupan 
las posiciones periféricas, la pospuesta mas externa o la antepuesta: 

(4) a. un gato gris precioso 

b. un precioso gato gris 

c. *un gris gato precioso 

Todos los adjetivos calificativos vistos hasta aqui son expresiones predicativas que 
se atribuyen al denotado del sustantivo al que modifican. Por elio, cuando funcionan 
atributivamente, el SN puedeser parafraseado mediante una coordinación: asi en (4) X es 
un gato & X es gris & X es precioso. En cambio, cuando el sustantivo designa una profesión 
o una actividad habitual de un individuo, el adjetivo evaluativo puede referirse 
especificamentea ésta, por lo que no se predicarà directamentedel individuo refendo por 
el sujeto. 3 

(5) a. Mariano es un habil cirujano. 

b. Emilio es un conductor imprudente. 

c. Rubinstein era un eximio pianista. 

Como seadvierte, no seatribuyea Mariano la propiedad deser habil en los varios 
aspectos de su vida sino sólo en su condición de cirujano. Esto mismo sucede en los otros 
casos de (5). No se predican dos propiedades, ser cirujano y ser habil, ser conductor y ser 
imprudente, ser eximio y ser pianista, sino sólo una, la deser habil en tanto cirujano, la deser 
imprudente corno conductor y la de ser eximio corno pianista. Estos adjetivos no se 
refieren, pues, al individuo sino a la actividad que desempenan. A veces, estos sintagmas 
nominales son ambiguos: M agd alena es una periodista encantadora (ya que admiten dos 
lecturas. "es encantadora corno periodista" o "es periodista y es encantadora"). 

[190] 

Algunos adjetivos cambian de significado segun la posición que ocupen en 
relación con el nùcleo: un viqo amigo/ un amigoviejo, un pobreempleado/ un empleado pobre, 


1 No nos ocuparemos de las expresiones idiomaticas formadas por sustantivos y adjetivos ya que éstas carecen de 
estructura interna. Nos referimos a expresiones corno piedras preciosas, mujer fatai, guerra suda, listas negras, chivo 
expiatorio, lugar comun, mesa redonda. 

2 Con la salvedad de que, corno los graduables son inherentemente vagos, el punto de referencia es variable: depende de 
factores pragmaticos. 

3 Por elio D. Bolinger (1967) denomina a este segundo tipo de adjetivo modifìcación de la referencia, en contraposición 
con la modifìcación habitual, la modifìcación del referente, en la que el sustantivo y el adjetivo denotan predicado 
independientes entre si. 


Pàgina 136 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


un alto funcionario / un funcionario alto, una simple relación / una relación sinopie, la Virtual 
solución / la solución Virtual. Son escasos los adjetivos que admiten la posibilidad de un 
doble significado; sin embargo, la correlación entreel tipo designificado y la posición en 
el SN no es arbitraria sino que se asemeja a la que reconocimos en (5). Cuandoel adjetivo 
està antepuesto al sustantivo, no predica una propiedad independiente -del referente- 
sino que precisa una caracteristica del sustantivo al que modifica: mientras que en un 
amigo viejo el adjetivo se refiere a la edad del sujeto, un viejo amigo seaplica a alguien que 
es viejo en tanto amigo. Incluso la posición puede alterar su adscripción categorial: 
cuantificador, en posición prenominai y adjetivo, cuando està pospuesto, una cierta 
información / una información cierta, numerosas familias / familias numerosas, semejantes proble- 
mas / problemas semejantes, un ùnico hall azgo / un hallazgo ùnico. 

La distinción entre adjetivos descriptivos y evaluativos se correlaciona también 
con la capacidad de recategorización del adjetivo. A partir de la predicación de una 
propiedad, los adjetivos descriptivos, en determi nadascondiciones, permiten dasificar las 
entidades que las poseen. Por eso frementemente se recategorizan corno sustantivos, d 
joven, un trabajador, ese ciego, dos ejecutivos. En cambio, los evaluativos o valorativos, al no 
ser restrictivos, no permiten categorizar las entidades (*el preci oso, *la bonita, *el estu pendo). 
Sólo se nominalizan en caso de suponer una "atribución valorativa" -por lo generai, 
negativa- mediante el articulo indefinido -que se denomina "un enfàtico": 

(5) a.Pedroesun creti no. 

b. *Pedro es un inteli gente. 

c. Ese politico es un corrupto. 

d. *Ese polftico es un incorruptible. 

e. Esteestudiantees (un) superdotado. 

2. Los adjetivos relacionales: Mientras que los adjetivos calificativos atribuyen 
cualidades a los individuos de los que se predican, los adjetivos relacionales, en cambio, 
vinculan al sustantivo con un determinado àmbito (corno indican los diccionarios 
"relativo o pertenecientea..."): empleadoestatal, industria automotriz, conflicto estudiantil, calle 
peatonal, aparato sindicai, accidente aèreo, regai os navi denos. Son d eri vados de sustantivos, por 
lo que, por lo generai, resultan equivalentes a un SP encabezado por de: empleado del 
Estado, accidentedeaviación, regalos deN avidad. 

[191] 

Se clasifican en dos grupos: los que vinculan al sustantivo con un àmbito 
particulary losqueaportan un argumentoal sustantivo nùcleo. Ignacio Bosque, en efecto, 
los denomina, respecti va mente, dasificadores (calle peatonal, anàlisis sintàctico, asunto 
institucional, biblioteca mèdica) y argumentales (invasiones inglesas, visita presidencial, apoyo 
gubernamental, amor materna/, mal trato infanti/), respectivamente. 

Se caracterizan por una serie de comporta mi entos negativos en relación con los 
calificativos: 

a. Los adjetivos relacionales, tanto los dasificadores corno los argumentales, sólo 
funcionan atributivamente y, por su caràcter restrictivo, siempre van pospuestos. No 
pueden funcionar predicativamente (*Los regalos son navidefios). 

b. Son proyecciones nudeares -X°-, ya que carecen de especificadores y de 
complementos. No son graduables (*muy peatonal, *poco navi deno) ni forman parte de pares 
antonimicos. 

c. No admiten tampoco sufijos nominalizadores (*peatonalidad, *navidenidad) ni 
prefijos negativos. 

Por estas caratteri sticas quedan fuera de la dasefocal de los adjetivos. 
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3. Los adjetivos modales y deicticos o anafóricos: Estetercer grupo de adjetivos 
tiene una función discriminativa similar a la de los determi nantes, aun cuando carecen de 
su distribución y de su función de ESP del SN: é actual director, la mera mención del 
incidente, su sola presencia, la ùltima pelicula de Woody Alien, é próximo viaje del Papa, é 
segando turno 4 . No denotan propiedades sino que, por lo generai, cuantifican o localizan - 
de'ctica y/o anafòricamente. La posición antepuesta que invariablemente ocupan tiene 
que ver, pues, con su similitud con los determi nantes. 

Estos adjetivos van siempre antepuestos al sustanrtvo y no pueden funcionar 
predicativamente. Tampoco admiten ningun tipo de modificación, *la muy mera mención, 
*su mas sola presencia. 


La selección de la còpula 

Una de las peculiaridades del espanol con respecto a la función predicativa de los 
adjetivos es la alternancia entre las cópulas ser / estar. Asi, los adjetivos pueden 
clasificarse segun la còpula seleccionada: algunos sólo se construyen con una de el las y 
otros permiten ambas cópulas: ser libre / estar libre, ser enfermo / estar enfermo, ser gordo / 
estar gordo, ser celoso /estar celoso de alguien. Si bien resulta imposi ble dar cuenta aquf de la 
complejidad de los factores que inciden en la oposición entre ser y estar, la diferencia 
bàsica [192] es de indole aspectual. Entre los adjetivos del primer grupo, los que van 
acompanados por ser denotan una "propiedad mas o menos permanente del individuo", 
mientras que los de estar se refieren a una "propiedad transitoria". Se denominan 
caracterizadores y episódicos, respecti va mente. 

Al designar propiedades inherentes de sus sujetos, los caracterizadores (también 
denominados predicados de individuo) no van modificados por adjuntos locativos o 
temporales: inteligente, religioso, corpulento. En cambio, al denotar propiedades transitorias, 
los episódicos (que se denominan también predicados de rango o episódicos) admiten 
tal es adjuntos: desnudo, cerrado, roto. 

(6) a. Juan es inteligente / *Juan es inteligente en su casa. / *EI lunes Juan era 
inteligente. 

b. Juan està contento. / Juan està contento en su casa. / El lunes Juan estaba 
contento. 

Como vemos, cuando la propiedad caracteriza de modo permanente al sujeto, 
independientemente de la ubicación espacio-temporal (argentino, pelirrojo, indispensable, 
(in)util, pecoso, contagioso), sólo es posi ble ser. 

Los adjetivos que sólo se dan con estar permiten la delimitación del intervalo 
temporal en que ocurren: Estuvo furiosa desde la manana hasta el mediodia / *Es inteligente 
desdela manana hasta el mediodia. 

Los adjetivos episódicos admiten, ademàs, una serie de comportami entos 
gramaticales de los que carecen, en cambio, los caracterizadores: 

(7) a. Lo dijo ansioso de perdón. / *Lo dijo moreno. 

b. Habló vehementemente / *Habló ancianamente. 

c. Llegó total mente exhausta. / *L legò total mente solferà. 


4 Algunos de estos adjetivos alternan con adverbios o corresponden a éstos si el sustantivo es un derivado deverbali 
(h) El actual /actualmente director. 

(ii) El Papa viaj ara próxi inamente, 
del mismo modo que (5b): Emilio conduce imprudentemente. 
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d. Furiosos los excursionistas, los organizadores abreviaron el programa. / 
*Educados (=de buena educaci ón) los excursionistas,... 

En efecto, sólo los adjetivos episódicos pueden ser usados corno predicación 
secundaria (a). Sólo ellos pueden ser base para la derivación de los adverbios en -mente 
(b). Ùnicamente éstos admiten adverbios aspectuales (c) corno totalmente, completamente, 
bien y pueden ser predicados dedàusulas absolutas (d). 

Un grupo deestos adjetivos, los perfectivos, son derivados de verbos quesuponen 
una culminación. No denotan una propiedad sino el estado resultante de un proceso: 
desnudo, lleno, harto, exhausto, sudo, contento, descalzo, molesto A [193] 


La estructura del sintagma adjetivo 

De acuerdo con la teoria de la X con barra, el sintagma adjetivo presenta la 
si gu i ente estru ctu ra : 

( 8 ) 



La posición de especificador està reservada para los adverbios de grado. Los 
complementos, corno los de los sustantivos, requieren una marca de función que los 
encabece: próxima a mi casa, harto de discursos, contentos con los resultados, preocupadas 
por la situación del pals, interesado en la computación. 

La posibilidad de ocurrencia de especificadores y complementos ofrece otro 
criterio para clasificar los adjetivos: 

a. Especificadores: Los especificadores del SA son, bàsicamente, adverbios de 
grado pertenecientes a la clase cerrada de los cuantificadores: muy, tan, mas. menos, (un) 
poco, bastante, demasiado. Pueden aparecer también en esa posición adverbios en -mente, 
que constituyen una clase abierta: inmensamente rico, totalmente seguro, asombrosamente 
hermosa, i ndi scuti blemen te sagaz. A diferencia de los cuantitativos, que indican un grado 
objetivo, estos adverbios, por lo generai, indican la reacción y la evaluación del hablante. 
Por elio, algunos incluso pueden i nterpretarse corno modificadores de modalidad de la 
clàusula en su conjunto: Indiscutiblemente, es sagaz. 


5 Algunos coinciden morfològicamente con los participios (cerrado, roto); otros son formas truncas a partir de éstos: 
molesto, harto, desnudo, descalzo. 
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No todos los adjetivos pueden ser modificados por adverbios de grado. No los 
admiten dosgruposdeadjetivos: A, loscategorialesy B, los elativos. 

A. Los adjetivos pueden ser clasificados en graduables y categoriales. La mayor 
partede los adjetivos calificativos son graduables: denotan una propiedad quese poseeen 
mayor o menor grado. Es graduable todo adjetivo que admite un adverbio de grado (a), 
una estructura comparativa (b) y forma partedeun superlativo (c): 

[194] 

(9) a. muy delgado/ bastantealto/ pocoadecuado/ demasiado rico. 

b. tan delgado corno el ano pasado, mas alto que su tio, 6 menos rico que A mal ita. 

c. el mas delgado de la fami lia, el menos alto del equipo, el màsricoqueconoci. 

Tanto el comparativo corno el superlativo explicitan el punto de referencia en 
relación con el cual se mide la propiedad. En el comparativo, està referencia es el segundo 
tèrmi no de la comparación que se corresponde con otro elemento de la clàusula (Este ano 
Juan està tan delgado corno el ano pasado, Juan parecemas alto que su tìojuan resultò menos rico 
que A malita). La estructura comparativa convierte en diàdico a todo adjetivo mediante un 
constituyente discontinuo: tan. ..corno en la comparación de igualdad; mas... quey menos... 
queen la dedesigualdad (desuperioridad einferioridad, respectivamente). 

El superlativo predica una propiedad no compartida. Por eso siempre va 
encabezado por el articulo definido. Incluye también un intensificador (màs, menos) y 
contienea menudo una construcción partitiva que introduce el dominio de la predicación 
-el conjunto respecto al cual seatribuyeal sustantivo el grado maximo de una propiedad- 
, que se denomina coda: de la fami li a, del equipo, queconoci. 

Aunque tal punto de referencia no esté explicitado, los adjetivos graduables 
siempre lo suponen. Si decimos de alguien que es delgado, lo estamos comparando de 
algun modo con los otros individuos desu dase. Està norma implfcita es variable, ya que 
depende de la valoración del hablante Por eso, los adjetivos graduables son vagos -ya 
que existe una zona de indeterminación para su aplicación- e implicitamente 
comparativos. Por otra parte, los adjetivos graduables secaracterizan también por formar 
parte de oposicionesantonimicas: delgado/ gordo, alto/ bajo, adecuado/ inadecuado . 7 

Los adjetivos no graduables o categoriales, en cambio, carecen, por lo generai, de 
antónimos y son incompatibles con los adverbios de grado. No remiten a un continuo 
corno los graduables sino que denotan una propiedad que se posee o no: soltero, 
embarazada, ciego, cuadrado, perpendicular. Los adjetivos relacionales y los 
modales/ decticos se ubican a este respecto entre los categoriales. 

B. En segundo tèrmi no, un grupo particular de evaluativos, los elativos, denotan 
el grado extremo de una determi nada propiedad. Son palabras ponderati vas que expresan 
enfàticamente la valoración del hablante sobre una determinada propiedad. Existen 


6 Los comparativos de desigualdad pueden ser modificados por un sintagma cuantitativo: 

i. Pablito es dos centfmetros màs alto que su tio. 

ii. Gregorio es varias veces mas rico que Amalita. 

7 Se han distinguido tres tipos de pares antommicos: 

a. la oposición uni dimensionai: grande / pequeho, alto / bajo, mucho / poco. Los dos términos son graduables 
y se ordenan en una misma escala "objetiva": el tamano, la altura, la cantidad. La oposición de los términos es asimétrica 
porque si bien la negación de grande, por ejemplo, es equivalente a "pequeno", la de pequeho no necesariamente supone 
su opuesto. 

b. la oposición bipolari cadente I f rio, bueno / malo, lindo / feo. También aqui los dos términos son graduables 
pero cada uno corresponde a su propia escala. La negación de cada uno de los términos del par no conduce a su opuesto 
sino a uno intermedio: no cadente no supone "frìo” sino "tibio", resultado similar al de nofrio. 

c. la oposición privativa: opone un término graduable a otro graduable o no: udì/ inutil, adecuado/ 
inadecuado, fàcil / difìcil. Mientras que en los primeros casos, el adjetivo con prefijo negativo es no graduable, difìcil, en 
el que la negación està lexicalizada, es graduable corno su antònimo. 
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elativos morfológicos, marcados por el sufijo productivo -isimo y con algunos pocos 
adjetivos, el sufijo latino -érrimo (paupérrimo, [195] celeb&rimo). Los otros elativos son 
léxicos: enorme o gigantesco (de grande), excelente, magnifico (d ebueno), horrible, espantoso (de 
malo) helado, gèlido (de frio). El adverbio de grado resulta redundante ya que se hai la 
lexicalizado o contenido corno formante morfològico. 

Como vemos, la pertenencia de un adjetivo a una clase particular incide en su 
comporta mi ento sintàttico, 8 corno lo es la posibilidad de modificación por adverbios de 
grado: la admiten los graduables (muy alto, bastante gordo, mas bonita, poco inteligente) pero 
la rechazan los adjetivos categoriales, los relacionales y los elativos, aunque por razones 
diferentes -los dos primeros porque no son graduables: los ultimos porque contienen el 
especificador incorporado. 

b. Complementos: Como el resto de las unidades léxicas predicati vas, los adjetivos 
van asociados a una estructura argumental. Hay adjetivos monàdicos (a), diadicos (b) e 
incluso un pequeno nùmero detriàdicos (c): 

(10) a. Juan es rubi o. 

b. Juan està orgulloso de su hijo. 

c. Juan es igual a Pedroen estatura. 

Los adjetivos que seleccionan complementos pueden ser dasificados segun la 
preposición regida, a (aficionado, equivalente, propicio, relativo), de (deseoso, digno, faci!, 
orgulloso), con (conforme, contradi dori o, contento, (in)satisfecho), en (abundante, experto, 
ùltimo), para (apto, ut/'/, necesario). Asimismo, la indole categorial del término del 
complemento permite distinguir adjetivos que sólo admiten SSN N (Ila) de otros que, en 
cambio, permiten la alternancia entreSSN N (c) y dàusulas, 9 flexionadas(d) o no (e): 

(11) a. Pedro es oriundo de Santa Fe. 

b. *Pedroes oriundo dequenacióen Santa Fe/ haber nacido en Santa Fe 

c. Juan està orgulloso desu hijo. 

d. Juan està orgulloso dequesu hijo haya recibido la distinción. 

e. Juan està orgulloso de haber recibido la distinción. 

Lo que distingue (d) de (e) es que. mientras que en la primera el sujeto de la 
clàusula principal no coincide con el de la subordinada, en la segunda ambos sujetos son 
correferenciales. 

En cambio, con otros adjetivos quetambién seleccionan infinitivos, el sujeto de la 
clàusula correspondeal objeto del infinitivo, por lo queel significado de la construcción es 


8 Aun cuando algunos adjetivos pertenecen inherentemente a una de las clases reconocidas, otros, en cambio, pueden 
pertenecer a mas de una clase, por lo que son previsibles varios tipos de ambiguedad: 

a. graduable / categorial: un hombre vivo (astuto o no muerto), 

b. descriptivo / evaluativo: una obra estética, 

c. caracterizador / episòdico: una persona libre (no esclava o liberada), 

d. calificativo / relacional: un acuerdo democràtico (igualitario o propio de la democracia). 

En realidad, las posibilidades son muchas mas, dado que pueden cruzarse mas de una dimensión. 

9 Algunos adjetivos seleccionan clàusulas sustantivas no corno complementos sino corno sujetos sintàcticos: 

(i) Es obvio que no lo quiere. 

(ii) Resulta indiscutible que no lo quiere. 

Estas clàusulas van siempre pospuestas al predicado. Se ha senalado la similitud de estos adjetivos con los verbos 
inacusativos. Aun cuando en espanol sean escasos los argumentos gramaticales para fundamentar tal relación, lo cierto es 
que la posición de la clàusula no parece obedecer sólo a la mayor "pesadez" (se trata de un constituyente dotado de una 
estructura sintàctica màs compleja que el predicado) sino a las propiedades léxicas del adjetivo. Adviértase que estos 
sujetos corresponden semànticamente al objeto directo de verbos corno saber, creer, pensar. 
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pasivo: 

[196] 

(12) a. Està naranja es dificil de pelar (=ser pelada). / *Esta naranja es dificil. 

b. Esedelitoesdigno de repudiar (=ser repudiado)./ *Esedelitoesdigno. 

Del mismo modo queen el SV, mientras quealgunos adjetivos exigen la presencia 
del complemento (12a), en cambio, para otros, éste puede permanecer implicito ya sea 
porque tenga una interpretaci ón indefinida (existencial o universal) o con especialización 
de significado (12b), ya porque se pueda recuperar a partir del contexto o de la situación 
(12c): 

(12) a. *M aria es proclive. / *Luis es oriundo. / *Elasunto no està exento. 

b. Maria ya està harta./ La cesta està I lena. / El jugador es adicto. 

c. Maria es parecida. / La casa està próxima. / El padre està orgulloso. 

Està posibilidad de omisión del complemento en condiciones especificas se hace 
sistemàtica en el caso de algunos adjetivos. Mientras que en (12b y 12c) la ausencia del 
complemento no altera el significado del predicado, con otros adjetivos las consecuencias 
son màs evidentes: 

(13) a. Juan està orgulloso de su hijo. 
b.Juan es (un) orgulloso. 

(14) a. El comandante està ansioso de gloria 
b. El comandante es (un) ansioso. 

En los primeros ejemplos de cada par el adjetivo selecciona un argumento, 
aparezca explicito o no, mientras que en los segundos se usa en 'forma absoluta". 10 La 
diferencia en la estructura argumental se corresponde aqui con una diferencia semàntica, 
asociada también al tipo decópula que se selecciona en cada caso. 

Por ùltimo, cabe recordar que en el capitulo siete nos referi mos a la posibilidad, 
léxicamentecondicionada, de que algunos adjetivos vayan acompasados por un dativo: 

(15) a. Te soy franca al contarle estas cosas. 

b. Lefuefiel toda su vida. 

c. Tus consejos mefueron muy utiles. 

d. Mefueimposibleayudarlo. 

[197] 


Nótese que en todos los casos se trata de la pronomi nalización de complementos 
seleccionados por adjetivos quefuncionan predicativamente: soy franca con vos, fuefiel a él, 
fueron utiles para mi, fueimposiblepara mi. 

c. M odificadores: Dada la escasa complejidad quepermiteel SA, la posibilidad de 
modificación es muy reducida. Mencionaremos dos casos que, aunqueaparentementese 
asemejan a los complementos, presentan diferencias sintàcticas y semànticas: 

(16) a. Mi hijo està inmenso dealto. 


10 La posibilidad de inserción de "un enfàtico" revela que se trata de adjetivos evaluativos, corno los vistos en (3), que se 
recategorizan corno sustantivos precisamente por el caràcter clasificador que sólo puede derivar de una propiedad 
caracterizadora del sujeto. 
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b. Paulina esancha decaderas. 

En ambos el adjetivo està restri ngido por el SP. En (a) el tèrmi no del SP es también 
un adjetivo que denota la propiedad en relación con la cual seevalùa el nùcleo, el adjetivo 
elativo, (b) es el correlato sintàttico deadjetivos compuestos del tipo d epelirrojo. El nùcleo 
està restri ngido también aquf por un sustantivo que denota una posesión inalienable. 


EJERCITACIÓN 

1. Clasifique los adjetivos de los siguientes sintagmas nominales. 

a. un sofisticado helicóptero militar 

b. un verdadero poeta 

c. una investi gadón ad mi ni strati va exhau stiva 

d. el atroz maltrato infantil 

e. un prestigioso ci rujano plàstico 

f. el reci ente atentado terrorista 

g. una si mp le operaci ón bursàtil 

h. semejantepropuesta estudiantil 

i. el màs arduo anàlisisoracional 

j. una dolorosa realidad social 

2. Los siguientes sintagmas nominales son ambiguos. 

1. Explicite las posibles lecturas e identifique el factor al que obedece tal 
ambiguedad. 

2. Construya otras construcciones en las que la ambiguedad desaparezca. [198] 

a. una reunión familiar 

b. esa posi ci ón diplomàtica 

c. el pan dulce 

d. la reforma constitucional 

e. un profesor simple 

f. el tren ràpido 

3. Reconozca la estructura de los siguientes sintagmas adjetivos: 

a. demasiado reacio a las confesiones 

b. empalagoso de dulce 

c. susceptible de modificar 

d. deseoso de compartir su felicidad 

e. responsabledequehaya aumentado la recesión 

f. enjuto de rostro 

g. màs dura queel màrmol a misquejas 
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XII 

EL SINTAGMA ADVERBIAL 
YEL SINTAGMA PREPOSICION AL 


Como vimos en el capitulo ocho, una de las criticas puntuales mas frecuentes a la 
clasificación de las partes de la oración se referia a la vastedad y heterogeneidad de la 
dase de los adverbios, el "cajón de sastre" al que iban a parar todas las palabras que 
quedaban exduidas de las otras dases. Para evitar tal objedón, se han propuesto diversas 
dasificaciones tendientes a reconocer, subdases 1 con comporta mi entos gramaticales 
especificos. En este capitolo esbozaremos algunas de estas distinciones. Nos referi remos, 
en particular, a algunas de estas subdases: los adverbios en -mente, los adverbios 
adjetivales y los adverbios preposi ci onales. En relación con éstos, trataremos algunas de 
las cuestiones relativas al sintagma preposicional. 


El adverbio 

Al ser una palabra invariable, el adverbio no puede ser definido a partir de 
propiedadesflexionales. 2 Ladefinición tradicional secinó, dehecho, a criterios sintacticos: 
el adverbio es la palabra que modifica al verbo, al adjetivo o a otro adverbio. Està 
definición, inobjetable en tanto sólo apela a criterios estrictamente distri bucionales. no da 
cuenta, sin embargo, del comportami ento de algunas palabras de (1), corno ademas, 
lamentablemente, incluso, queseincluyen en la dase de los adverbios: 

[ 203 ] 

(1) Ademas, lamentablemente, incluso ayer merodeaba muy secretamente fuera de 
aquf. 


Nótese que en (1), salvo el verbo y la preposición de, todas las palabras son 
adverbios. Sin embargo, notodassecomportan del mismo modo. 

Modifican al verbo, a nivel V', los dos ultimos sintagmas adverbiales: muy 
secretamente, fuera de aquf. El otro Sadv -incluso ayer- se inserta a un nivel mas alto, corno 
adjunto extraci ausular, que situa temporalmente al resto de la clàusula. Mas arriba, 
/amentab/ementefunciona corno un modificador de la modalidad -disyunto-, que indica la 
valoración del hablante con respecto a la clàusula en su conjunto. En cada una de las 
proyecciones (V', SFL, SCOMP), el adverbio funciona corno un modificador. 

Ademas de su función de modificador, el adverbio puede ocupar los otras 
posiciones -especificador y complemento- en la estructura de varios tipos de sintagmas. 
En efecto, por una parte, la posición de Especificador -del SAdv, del SA y, con mayores 
restri cciones, del SP- es la que corresponde a los adverbios de grado corno muy, tan, mas, 


1 De hecho, el adverbio no es considerado dentro de las clases léxicas mayores por Chomsky en su formulación de la 
teorìa de la X con barra. Emonds (1985) los reparte entre las varias clases: nominales (los adverbios identificativos), 
preposicionales (corno formas intransitivas de las preposiciones, cf. infra) y adjetivales (los adverbios en -mente). 

2 Por otra parte, tampoco la morfologia léxica ofrece pautas generales a toda la clase. El sufijo -mente caracteriza a un 
grupo, el prefijo a- a otro (abajo, adelante, atràs, adentro, afuera). 
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menos, poco, demasiado, bastante, quéy algunos adverbios en -mente Por la otra, pueden ser 
compì ementos. Algunos verbos seleccionan un complemento de manera: Se portò muy 
bien, La trataron cortésmente, Se viste sobriamente. Otros seleccionan un complemento 
locativo, que puede ser realizado por un SP o por un Sadv: Lo puso sobre la mesa, Lo pu so 
allf. También puedeser el término deun SP (fuera deaqui, por al lì, desdelejos, hasta manana). 

Todos los adverbios considerados hasta aquf forman parte de alguna proyección: 
corno constituyente -directo o indirecto- de la clàusula o del sintagma. En cambio, tanto 
ademàs corno incluso quedan fuera de las proyecciones respectivas: la clàusula y el 
sintagma. El primiero conecta la oración con el discurso precedente, explicitando su 
relación y, en el caso de clàusulas coordinadas, matizando o reforzando al coordinante. 
Los adverbios de la subdase a la que pertenece incluso se diferencian de los adverbios de 
grado por sus caratteri sticas semànticas y sintàcticas: son elementos cuantificadores -sólo, 
aun, hasta, también- o de precisión -justo, precisamente, exactamente- que modifican 
proyecciones de cualquier clase y cuyo àmbito depende de la posición que ocupen: 
modifican a los constituyentes queocupan un nudo hermano a su derecha. 

Para evitar la objeción de la excesiva amplitud de la clase, convendrà establecer, 
entonces, clases mas restri ngidas que puedan ser definidas por sus comportami entos 
especificos. 

La gramàtica tradicional apelaba a criterios nocionales: tiempo, lugar, frecuencia, 
manera, cantidad, modo. La clasificación corresponde aproximadamente a la de los 
adjuntos (vista en el capitulo siete), dado que la mayor parte [204] de éstos puede 
realizarse mediante sintagmas adverbiales. Como en todos los otros temas estudiados, 
acudiremos a criterios formales para contar con bases màs sólidas. Asi, podemos 
distinguir: 

A - Segun su distribución: 

Como hemos senalado, es necesario reconocer los varios niveles en los que puede 
insertarseel adverbio: 

a. adverbios corno rapidamente, que modifican exclusivamentea V'; 

b. adverbios corno muy, que funcionan corno especificadores de ADV' y de A' y, 
con ciertas preposiciones, de P 1 : muy rapidamente, màs ràpida, màs hacia la derecha ; 

c. adverbios modales corno quizàs, lamentablemente, obviamente -que funcionan 
corno disyuntos- modifican a toda la clàusula; 

d. adverbios corno incluso, sólo, también, aun -los focalizadores- que pueden 
modificar a proyecciones de cualquier clase: incluso mi hijo, incluso en casa, incluso grosero, 
inclusosefueal cine, incluso ayer, 

e. por ùltimo, algunos adverbios y locuciones adverbiales permiten conectar las 
oraciones. Funcionan, por lo tanto, corno enlaces interoracionales: asimismo, ademàs, sin 
embargo, a diferencia de todos los anteriores, que, en cambio, forman parte de la estructura 
de la clàusula o deun sintagma. 

fi. Segun su productividad: 

Los adverbios termi nados en -mente constituyen una clase abierta ya que se 
forman a partir de los adjetivos, sus bases léxicas. También pertenecen a una clase 
relativamente abierta los adverbios con forma adjetiva: darò, fu erte, sudo (hablódaro, apostó 
fuerte, me estàs jugando sudo). Los otros adverbios, en cambio, se reparten en clases 
cerradas. 

C . Segun la estructura del sintagma queencabezan: 
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Algunos adverbios no admiten ningun tipo de dependencias, por lo que resulta 
inadecuado considerarlos el nùcleo de una proyección: ademàs, quizàs, incluso, muy. Los 
otros, en cambio, se proyectan en estructuras mas complejas: funcionan corno nùcleo del 
Sadv. 

D . Segun admitan o no complementos: 

La mayoria de los adverbios no admite complementos. Sin embargo, un grupo de 
adverbios de lugar y de tiempo se construyen facu Itati vamente con [205] un SP 
encabezado por la preposición de, que funciona corno complemento: encima, debajo, 
delante, detràs, fuera, dentro, cerca, lejos, antes, después. Son los adverbios preposicionales. 
Otros adverbios formados sobre bases adjetivas heredan los complementos que éstos 
seleccionan: parale! amente a, conjuntamentecon, proporcionalmentea, independientementede. 

E. Segun su posibilidad de modi fi caci ón: 

Como los adjetivos, algunos adverbios son graduables: pueden ser modificados 
por adverbios degrado o forman elativos morfológicos: muy ràpido, rapidfsimo: asimismo, 
pueden formar parte de estructuras comparativas o de un superlativo: mas ràpido que un 
rayo, lo màs ràpido posi bl e. También hay adverbios que reci ben sufijos apreciativos: cerquita, 
despacito, tempranito. Otros, en cambio, carecen deestas propiedades: *muy encima, *menos 
ayer, *lo màs independientementedetu familia, *nunquita. 

F. Segun su reiación con la situación o el contexto: 

La mayor parte de los adverbios tiene significadodescriptivo, independientede la 
situación en que se los use o del discurso previo: despacio, tarde, mucho, ràpidamente. En 
cambio, la interpretaci ón de otros corno ahora, ayer, allf, asf, tanto dependede la situación o 
del contexto. Son los adverbios deicticos y anafóricos. Estos adverbios comparten 
algunas de las caracteristicas de los sustantivos. Pueden funcionar corno sujetos: Ayer fue 
mi cumpleanos, A Ili es un buen sitio para dejarlo, A si me gusta màs. Admiten aposiciones: allf 
arriba, ahi adentro, hoy sàbado, manana, 25 de abril y pueden ser focalizados en estructuras 
hendidas: Fue ayer cu andò lo vi, Es asf corno me gusta estar. Otros adverbios pueden sustituir 
a toda la clàusula: sf, no, cierto, darò: funcionan de este modo cuando son respuestas a 
preguntas. 

G. Por su intersección con otras clases: 

Los adverbios relativos (corno, cuando, donde, cuan(to), que), interrogati vos y 
exclamati vos son palabras Qu- que comparten con los pronombres del mismo tipo su 
pertenencia a clases cerradas y algunos comportamientos corno la posición inicial en la 
clàusula. A partir de los relativos se forman los indefinidos compuestos comoquiera y 
dondequiera. Un grupo de adverbios pertenecea las palabras negati vas: nunca, jamàs, ni y 
no (la negación "pura"). [206] 

H . Segun coincidan o no con el Ifmitedela palabra: 

Algunas expresiones encabezadas por preposiciones son, en realidad, adverbios. 
Se diferencian de los verdaderos sintagmas preposicionales por la cohesión sintagmàtica 
existente entre sus consti tu yentes: ninguno de éstos puede ser sustituido por otro lexema 
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ni ser alterado respecto a sus rasgos flexionales. Se trata de adverbios sintàcticos corno de 
reojo, de manana, a dedo, a sabiendas, a hurtadillas, a regali adientes, de casualidad, de mala gana, 
de improvi so. 

Con estas precisiones, ya es posible desechar la critica de excesiva amplitud y 
heterogeneidad que recaia sobre la clase de los adverbios. El gramàtico decidira si 
conviene presci ndir de està superdase. En caso de mantenerse, habrà que referi rse a las 
subclases que hemos distingui do. 


Los adverbios en -mente 3 

Constituyen una clase sumamente heterogénea, por lo que su clasificación 
presenta dificultades similares a la de la clase de los adverbios en su conjunto. 
Tipicamente, son adverbios de manera, que se forman a partir de adjetivos calificativos 
(audazmente, hoscamente, àsperamente) y quepueden ser parafraseados mediante si ntag mas 
preposicionales corno de un modo + A (de un modo audaz) o con + sustantivo abstracto (con 
audacia). A veces el significado del compuesto no se deriva composi donai mente de sus 
formantes, corno en buenamente (corno buenamente pudo), pràcticamente (pràcticamente todos 
los estudiantes), abi ertamente (abi ertamente obsecu ente) . 

Los adverbios en -mente funcionan bàsicamente corno adjuntos de manera: 
modifican a predicadoseventivos. Pero los hay también deotrostipos: 

a. los que ocupan la posición de especificadores: 

- degrado: excesivamente oscuro, escasamentevisible. 

- de aspecto: modifican a adjetivos perfectivos: totalmente cubierto, pienamente 
satisfactorio, absolutamente desnudo. 

- de precisión: modifican a cuantificadores aproximadamente diez minutos después, 
apenas una hora, exactamente a las cinco. 

b. los que funcionan corno adjuntos -del SV- o corno extraci ausulares: 

- de frecuencia (habitualmente, generalmente, normalmente), de cuantificación 
(enormemente, exageradamente, moderadamente), de tiempo (recientemente, antiguamente, 
attualmente). 

- los correspondientes a los adjetivos relacionales, que modifican al V: ordenar 
alfabèticamente, tratar quirurgicamente, proyectar financieramente [207] 

- los que heredan del adjetivo base la selección de sus complementos: 
independientemente de mi opinion, paralelamente a la medianera, contrariamente a lo que me 
imaginaba. 

c. los adverbios oracionales o disyuntos (véasecapitulo siete): 

- losdisyuntosdeestilo: francamente, sinceramente, honestamente. 

- los disyuntos modales: precisan la actitud del hablante hacia el contenido del 
enunciado (felizmente, /amen tabi emen te) o bien, los epistémicos, su evaluación sobre la 
posi bi I idad de que un cierto estado de cosas sea o no verdadero [certamente, seguramente, 
probablemente, posi bl emen te). 

- los de punto de vista: linguìsticamente, cientìficamente, materialmente. 


Los adverbios en -mente constituyen la ùnica clase abierta de adverbios. Desde el punto de vista morfològico, en 
generai, se los considera derivados de adjetivos por la presencia del sufijo -mente. Sin embargo, diacrònicamente eran 
compuestos, lo que explica algunos de sus comportamientos: 

- la doble acentuación: cada uno de los constituyentes recibe su propio acento, segun la ortografia misma lo pone en 
evidencia: ràpidamente, inùtilmente. En las palabras complejas, en cambio, hay un solo acento (en la base o en el sufijo). 

- la separabilidad de los constituyentes en la coordinación: en lisa y nanamente, econòmica o socialmente, tanto 
biològica corno psicològicamente, dura pero honestamente, el segundo constituyente ha sido extrafdo corno elemento 
comun a los dos coordinados, posibilidad vedada a la coordinación de derivados: *admira y envidiable, *coloniza y 
evangelización. 
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d. conectivos corno con si guien temente, primeramente, igual mente. 

El grupo centrai delosadverbiosen -mente esel de losadverbios de manera. Como 
ya senalamos, se forman a partir de adjetivos calificativos; por lo tanto, son también 
expresiones predicativas. La formación de tales adverbios està sometida a algunas 
restricciones semànticas. De los adjetivos calificativos sólo los que denotan propiedades 
transitorias pueden servir de base a tales compuestos. Quedan exduidos, pues, los 
adjetivos queseleccionan la còpula ser: Verdemente, *argentinamente, *pecosamente. 

Aunque los adverbios de manera funcionan normalmente corno adjuntos, no son 
compatì bles con todos los verbos. Los que denotan estado los rechazan: 

(2) a. Loadquirióesforzadamente, 

b. *Lo tieneesforzadamente. 

A dquirir es un verbo agentivo: asigna el papel temàtico de agente a su argumento 
externo. A òste se orienta el adverbio de manera. En cambio, tener es un verbo de estado, 
por lo que se produce un choque entre el caràcter estàtico del verbo y el transitorio del 
adverbio. 

Como expresiones predicativas que son, los adverbios en -mente, al combinarse 
con verbos que denotan eventos, pueden referi rse a alguno desustrescomponentes: 

a. el agente : Lo agredió deliberadamente (=Fue del iberado al agredirlo). 

b. el proceso mismo : Lo agredió violentamente (=Laagresión fue violenta). 

c. el resultado: Lo agredió mortalmente (=EI resultado delaagresión fue mortai). 

Cuando se refieren al agente, hay una amplia zona de intersección entre adverbios 
de manera 4 y predicativos subjetivos. También éstos afectan tanto [208] al sujeto corno al 
verbo. Comparten las restricciones en cuanto al tipo aspectual de verbo (la imposibilidad 
de construirse con verbos de estado). Responden al mismo adverbio interrogativo 
Q còrno?), lo que revela el valor ad verbi al de esos adjetivos. Dehecho, un buen nùmero de 
adjetivos que designan el estado del actor (o metonimicamente, de una parte) al realizar 
una determi nada actividad (a) -y no al hallarse en determi nado estado (b)- admiten una 
alternancia sistemàtica: 

(2) a. M i ró hosco / hoscamente a su i nterl ocutor. 

b. *Vio hosco/ hoscamente a su interlocutor. 

(3) a. La mano acaricia cannosa/ cannosamente la cabeza del nino. 

b. *La mano tiene cannosa/ cannosamente la piel arrugada. 

(4) a. Contestò desafiante, despreocupado, vacilante, vehemente, descarado, 
impàvido. / Contestò desafi antemente, despreocupadamente, vacil antemente, 
vehementemente, descaradamente, impàvidamente. 

b. *Conocia la dirección desafiante/ desafi antemente. 

Los adverbios admiten, en principio, una doble lectura: corno modificadores del 
proceso (la forma en que mirò a su interlocutor fuehosca) o corno referidos al agente (Fue hosco 
al mirar a su Interlocutor). Sólo en està segunda lectura son equivalentes a los adjetivos 


Lo cual condice con el valor etimològico del segundo constituyente de estos adverbios: "Los adverbios modales en - 
mente proceden de ablativos que en un principio indicaban el tempie, ànimo o propòsito con que el sujeto realizaba la 
acción" 

R. Lapesa. "Los casos latinos: restos sintàcticos y sustitutos en espanol", BRAE. 1964. p. 95. 


Pàgina 149 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


predicativos. Adviértase, por otra parte, quetal alternancia entreadjetivos predicativos y 
adverbios de manera que aparecen en los ejemplos (a) està acotada: sólo es posible con 
predicaciones que denotan un estado transitorio, generalmente adjetivos psicológicos, 
muchos de ellos derivados verbales, de contenido valorativo. En cambio, el contraste 
semàntico entreadjetivos y adverbios es evidente en ejemplos corno los siguientes: 

(5) a. Lo afirmó seria. (=adusta) 

b. Lo afirmó seriamente. (=con fundamento) 

(6) a. Lo propuso interesado. (=entusiasmado) 

b. Lo propuso interesadamente. (=para su provecho material) 

Fuera de està zona de intersección, por una parte, un grupo importante de 
adjetivos, los perfectivos, no ad mite la forma en -mente: 

(7) a. Entrò desnuda / descalza/ callada/ cabizbaja. 

b. Lo mirabaabsorta/ indignada/ satisfecha/ muda. 

c. Contestò molesto/ perplejo. 

[209] 

Por la otra, adverbios orientados al agente corno deliberadamente, (involuntariamente, 
cu id ad osamente, escrupulosamente no suelen alternar con adjetivos: 5 

(8) a. Lucrecia lodijo deliberadamente ?? Lodijo deliberada. 

b. Revisóel informe escrupulosamente/ ??Revisóel informeescrupulosa. 


Los adverbios adjetivales 

Si comparamos las siguientes oraci ones: 

(9) a. Elisa acudió ràpida. 

b. Elisa acudió ràpidamente. 

c. Elisa acudió ràpido. 

observaremos que, a la alternancia observada en (2)-(4), seanadeen (c) una tercera 
posibilidad: ràpido es un adverbio -ya quecarecedela flexión del adjetivo de (a)- pero no 
està marcado por la presencia del sufijo -mente. Este tipo de adverbio se denomina 
adverbio "corto" o adjetival. 

En (9) el adverbio adjetival puedeser sustituido por un adverbio en -mente pero no 
siempre ocurre eso. En realidad, bajo la denomi nación "adverbio adjetival" se esconden 
fenómenos diversos 6 quees necesariodistinguir: 

1. Verbos transitivos con objetos nulos: el adverbio adjetival funciona corno una 
predicación secundaria de ese objeto. En muchos casos, se trata de predicaciones 
secundariasqueindican el resultadodelaacción: 

(10) a. Esteaparato pica finito. 

b. Està cocina hornea parejo. 


5 Probablemente porque se trata de adjetivos que seleccionan la còpula ser, por lo que estarfan inhibidos de funcionar 
corno predicativos. 

6 Ignacio Bosque (1991) establece una clasificación que atiende al grado de cohesión que el adverbio adjetival mantiene 
con el verbo. La que aqui proponemos es perfectamente compatible con ella. 
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c. Hayquebatirbienfi rme. 

d. Este polvo lava blanquismo. 

Sólo es posible està construcción cuando el verbo admite un objeto nulo 
indefi nido. Los verbos que no permiten la deleción del objeto son incompatibles con estos 
adverbios: *M ata muerto /Los mata bien muertos. Cuando el objeto està presente la 
concordancia se impone: *Compró caro la casa. Sin embargo, si el adverbio se hai la en 
posición adyacenteal verbo, puede mantenerse la forma no concordada: 

[ 210 ] 

(11) a. Este aparato pica finito toda dase de verduras / pica la cebolla bien finita 
(Sfinito). 

b. Pagò caro/ cara su osadia. 

2. En algunos casos el adverbio funciona corno el argumento interno del 
predicado, aunque mantiene su significado de manera. 7 

(12) a. Hay que corner sano/ I i viano. ( =cosassanas/ livianas) 

b. Yo pi enso distinto, (lo contrario a "pensar lo mismo") 

c. "Carneaban ajeno". (Benito Lynch, Los caranchos dela Florida) 

3. Explicitan la dimensión -por lo generai, complemento de dirección- que 
algunos verbos suponen: 

(13) a. Està muchacha apunta/ pica/ vuela/ salta (muy) alto. 

b. Cavò/ calò/ enterró/ respirò hondo. 

c. Sefueron derechito al cajón abierto. 

4. Mas frecuentementetienen un valor cuantitativo (frecuentativo, intensificador 
o evaluativo). Se trata de variaciones cuantitativas léxicamente condicionadas (incluso el 
mismo adjetivo variarà de significado de acuerdo con el verbo: en "pegar duro" el 
adverbio significa "con fuerza o violencia", mientras que en "trabajar duro" significa 
"intensamente"): 

(14) a. Comemossalteado/ seguido. 

b. Bai lamostupido toda la noche. 

c. Lodisfrutamos infinito. 

d. Trabajaron duroy parejo. 

e. Hablé largo ytendido. 

f. Cantaba divino/ lindo/ regio/ bàrbaro/ genial / fenomenal. 

5. Algunos son adverbios orientados hacia el proceso, los equivalentes a 
adverbios en -mente: 

(15) a. Estose dice fàcil. 

b. Memirófijo, fiero, torcido. 

c. Hablóclaro del asunto. 

Ninguno de los adjetivos que permiten la alternancia con adverbios en -mente - 


7 Resulta significativo que en algunas construcciones los adverbios de manera se aproximen a los argumentos internos. 
En el inglés, en expresiones anafóricas corno I think so; en el espanol, Como antes senalamos, Asi ocurre frecuentement e 
(en lugar de Eso ocurre). Asi habló. 
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ejemplos (2) a (4)- pueden hallarse en este caso. En (15) notamos, [211] en efecto, que el 
adverbio no se predica de un "estado de mente" del sujeto, corno en aquellos, sino de un 
modo de hacer del sujeto. Asi también en cantar desafinado, jugar limpio, hablar pausado. A 
diferencia de losadverbios en -mente, quegozan de libertad en su posición, seobserva una 
mayor cohesión léxica entre verbo y adverbio adjetival, corno lo demuestra su posición 
adyacente al verbo en (c) [H abló del asunto dar amente pero no H abló del asunto darò). 

6. Un ùltimo grupo de adverbios adjetivales alternan tanto con adjetivos 
concordados corno con adverbios en -mente. Son los que se hallan con verbos de 
percepción: 

(16) La explosión seoyó clansimo/ clarisima/ ci arisi imamente. 


Los adverbios preposi cionales 

Nos referi remos ahora al comporta mi ento sintàctico del grupo de piezas léxicas al 
que pertenenecen debajo/ abajo, detràs / atràs, del ante / adel ante, dentro/ adentro, fuera/ afuera, 
encima, alrededor, enfrente, que han suscitado una intensa polémica en torno a su 
pertenencia categorial. En efecto, han recibi do distintas adscripciones categoriales: corno 
adverbios, corno preposiciones y, en expresiones del tipo calle arriba, rio abajo, camino 
addante, anos despuée, corno "preposiciones pospuestas". 8 Incluso, se han destacado 
algunas propiedades nominales deestas palabras, 9 corno la exigencia de la preposición de 
corno encabezadora de su complemento o la posibilidad de la sustitución de éste por un 
posesivo 10 (ddantemio, enfrente nuestro). 


8 Llama la atenei ón que en gran parte de las gramàticas espanolas (corno la de Nebrija, Salva o Bello) se incluyan estas 
palabras tanto en el capitolo dedicado a las preposiciones corno en el de los adverbios. Asi, Nebrija las enumera entre las 
preposiciones de genitivo, excelente estrategia para dar cuenta de la inserción -optativa en la lengua de la època- de de; 
pero las considera adverbios cuando no van seguidas de sustantivos "porque las preposiciones cuando no se aiuntan con 
sus casos, siempre se ponen por adverbios" (p. 185). Salva prefiere considerarlas adverbios, a pesar del juicio casi 
unànime de los gramàticos de la època, "porque después de unidas dichas particulas al verbo, no se advierte que f alt e 
nada para el buen sentido de la oración", mientras que "las preposiciones reclaman siempre dicho complemento" (p. 
288). A. Bello las ubica entre los adverbios de lugar, aunque mas addante anade: "Algunos adverbios pospuestos hacen 
el mismo oficio que las preposiciones, formando complementos, corno en cuesta arriba, rio abajo... anos atràs" (p. 375). 
A partir de està puntualización se acuna la denominación "preposición pospuesta", francamente paradójica y curiosa para 
una lengua de nùcleo inicial corno el espanol. Varios gramàticos prefieren conciliar ambas posturas hablando de 
"adverbios prepositivos" (Alcina Franch y Blecua) o de "preposiciones adverbiales" (M.L. Lopez). 

9 En varias lenguas tipològicamente alejadas, corno el japonés o el mapuche, los equivalentes de estas palabras son 
verdaderos sustantivos; en espanol llegan a serio mediante conversi ón (en los alrededores, para mis adentros, las afueras 
de la ciudad). Por otra parte, estas palabras pueden ser focalizadas en las oraciones hendidas, pueden ser modificadas por 
adverbios de precisión corno justo, mismo, precisamente y pueden funcionar corno aposiciones restrictivas de adverbios 
pronominai es: 

a. Fue detràs de Juan donde se sento Maria. 

b. Maria se sento justo detràs de Juan. 

c. Maria se sento alli detràs. 

Estas ultimas propiedades convienen màs a la capacidad referencial de estas palabras que a su indole categorial. Como 
senala Ignacio Bosque, que las denomina "adverbios identificativos", denotan entidades definidas, "lugares" y 
"momentos" categorizados corno individuos. Por supuesto, està capacidad està ligada, en gran medida, al hecho de que 
gran parte de las preposiciones compuestas contiene un sustantivo relacional que designa una parte del espacio: (en)cima, 
(enjfrente, arriba < ad ripa ('a la odila'), (a)parte. En su origen eran, pues, locuciones prepositivas: un proceso de 
gramaticalización produjo la aglutinación de preposición y nombre y su integración paradigmàtica en oposiciones 
homogéneas. 

10 Sin embargo, estos posesivos no manifiestan los mismos comportamientos que caracterizan a los que realizan 
argumentos dentro de un SN corno la anteposición y la relati vización. Ninguna de estas pruebas funciona aqui: 

a. *Se ubicò en su detràs. 

b. *Vimos a Juan, en cuyo detràs se ubicò Maria. 

Està pauta, no obstante, no arroja resultados totalmente homogéneos; alrededor, por ej empio, permite ambas 
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Este disenso proviene de la peculiaridad de estas piezas léxicas, que, por una 
parte, comparten el significado bàsicamente locativo de las preposiciones y buena parte 
de su distribución, pero, por la otra, se construyen sin término (a) o con un término 
optativo encabezado por de (b), 11 frente a las preposiciones netas que rigen su término 
directa y obligatoriamente(c): 

(17) a. Lo dejó abajo. 

b. Lo dejó debajo (de la cama). 

c. Lo dejó bajo la cama. 

La discusión en torno a la categoria depende, pues, de qué requisitos plantea el 
gramàtico para la asignación de palabras a una u otra clase. Si se postula que la 
preposición obi igatori amente rige un término sin la mediación de [212] otro elemento, 
sólo tenemos preposición en (c). En los otros casos, hablaremos de adverbio (a) o de 
adverbio preposicional (b). 12 

La fòrmula "preposición pospuesta" resulta extrana en una lengua de nùcleo 
inicial corno el espanol. 13 Se ha empleado, sin embargo, para dar cuenta de expresiones 
temporales corno dos anos antes, tre s dias deepués, semanas atràs y de expresiones espaciales 
corno rio abajo, calle arriba, camino addante, mar adentro. En todas el las el supuesto término 
està antepuesto a la "posposi ci ón". Para poder hablar de "posposición" se requiere corno 
condición bàsica que el SN antepuesto sea su término, por lo que deberìa resultar 
imposi ble hallar un argumento pospuesto, ya que ninguna preposición admiteuna doble 
rección. Sin embargo, en las expresiones temporales cuyo nùcleo es antes o después, puede 
aparecer (o, a veces, permanecer implicito), efectivamente, un complemento queexplicita 


posibilidades: 

c. Los alumnos se ubicaron a su alrededor. 

d. Juan, a cuyo alrededor se ubicaron los alumnos. 

11 El término puede quedar implicito, ademàs de las situaciones previsibles de referencias anafóricas o deicticas, cuando 
està coindizado con otro elemento expreso en la oración. A diferencia de los otros casos, aqui la explicitación del 
complemento conduce a un resultado agramatical: 

i. a. La casaj tiene un àrbol delantej. 

b. *La casa tiene un àrbol del ante de ella /suyo. 

ii. a. A Juanj se le tirò un perro encimaj. 

b. * A Juan se le tirò un perro enei ma de él /suyo. 

En cambio, es gramatical, aunque no totalmente si nòni ma de la anteriori 

c. Un perro se tirò encima de Juan. 

Adviértase que en (ii) presenta dos formas alternativas: una con un dativo (b) y otra con el término (c). 

Està alternancia sólo es posible con predicados que denotan eventos: en cambio los predicados de estado no permiten la 
pronominalización del término mediante un dativo: 

iii. a. Juan se mudò enfrente de Maria. / Juan se le mudò enfrente. 

b. Juan vive enfrente de Maria / *Juan le vive enfrente. 

12 Una solución alternativa consiste en extender la distinción tradicional entre verbos (o empleos de verbos) transitivos e 
intransitivos a otras clases de palabras, dando cuenta en un tratamiento unificado de estas propiedades. Habrfa, asf, 
preposiciones intransitivas (las "formas sin término" del espanol estàndar: arriba, abajo, atràs, adelante), preposiciones 
facultativamente transitivas (las mi smas en algunas variedades dialectales, en generai en todo el espanol de América, y 
encima, debajo, detràs, delante, en tanto que admiten que el término quede implicito) y las obligatoriamente transitivas 
(las preposiciones tradicionales). 

13 Debe advertirse que no cubre todas las secuencias de nombre + adverbio. Deben excluirse construcciones corno: 

a. expresiones identificativas corno el dia antes, la semana después; 

b. construcciones absolutas corno modestia aparte o clàusulas reducidas (subcategorizadas corno Quiero un 
Rolls Royce delante de mi puerta o corno complemento preposicional: con las elecciones encima ); 

c. construcciones que estàn en el limite entre la sintaxis y el léxico por su escasfsima productividad: boca abajo, patas 
arriba. 
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el punto de referencia a partir del cual se ubica cronològicamente el evento: 

( 18 ) a. Dosdiasantesdelaoperación debetraermelosanalisis. 

b. Diezanosdespuésdesu muerte, aun lo recuerdoemocionada. 

Adviértase que los elementos antepuestos son SN cuantificativos corno los que 
modifican un sintagma adjetivo o un sintagma adverbial, generalmente rompa rati vos 14 
(dos centìmetros mas alto, varios kilos mas gorda, unos metros mas alla, cinco dias mas tarde). No 
setrata, pues, de compì ementos sino de Especificadores del SAdv. 

Mas complejo resulta el analisis de las expresiones espaciales, quetambién puede 
admitir SN cuantificativos y complemento (b): 

( 19 ) a. Rodaba escaleras abajo. 

b. La represa fueconstruida 20 km no abajo (dePicun-Leufu). 

En (a) la expresión escaleras abajo denota una dirección asociada a un trayecto ("por 
las escaleras hacia abajo"); en (b) una locación identificada a través de un trayecto. 

En (b) hallamos la proyección màxima de està construcción. Teniendo en cuenta la 
restricción de que en cada caso sólo es posible un complemento (indudablemente, de 
Picun-Leufu), entonces escaleras y rio no son los complementos de las preposiciones 
siguientes. Debe advertirse que los sustantivos antepuestos presentan una serie de 
parti cui ari dades: son pràcticamente invariables en flexión (*rios abajo, *agua arriba), no 
admiten determinación ni modificación (*las aguas arriba, *rio caudaloso abajo); pertenecena 
una dase muy restringida de nombres inherentemente locativos y carecen aqui de [213] 
capacidad referencial: el rio, la calle... no interesan corno entidades concretas sino corno 
relaciones que permiten categorizar el espacio. No van encabezados por preposición pero 
admiten por. Como observan Alcina y Blecua: "parece una secuencia a la que se le ha 
suprimido una preposición": 

(20) a. Rodaba por la escalera empi nada abajo. 

b. iCómo corre el coche por està cuesta abajo! 

Vemos, pues, que cuando la preposición se explicita, desaparecen muchas de las 
restricciones que habiamos senalado: el sustantivo admite determinante, modificación y 
variación flexional. Todos estos datos muestran, pues, queen las supuestas posposiciones 
el sustantivo antepuesto no es el termino, ni siquiera es un verdadero sustantivo. Su 
invariabilidad flexional, su incapacidad de modificación y la pérdida de la capacidad 
referencial nos indican que estas palabras se han convertido en adverbios. Como tales, a 
su vez, estàn restri ngidos por un segundoadverbio que denota la dirección. En cambio, en 

(20) el tèrmi no del SP es un sustantivo queestà modificado por el adverbio siguiente. 

Un proceso similar de conversión se registra con otros sustantivos que también 
tienen un sentido locativo inherente: 

(21) a. J uan corna carni no a su casa, 
b. Pedro iba rumboal trabajo. 

Hallamos también aquf sustantivos sin determinante, igualmente restringidos 
léxicamente, queexigen la presencia de un complemento encabezado por la preposición a. 


14 De hecho, antes y después son formas de comparativos sintéticos. 
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Asimismotambién en (21) secombinan un trayecto y una dirección. 15 

Deacuerdo con esteanàlisis, pues, debemos descartarle plano la existencia misma 
de las preposiciones pospuestas. Entre los ejemplos que corri entemente se aducen, se han 
reconocido dos construcciones diferentes: las expresiones temporales modificadas por 
sintagmas nominales cuantitativos y las espaciales en las que sustantivos convertidos en 
adverbiosdenotan un trayecto, restri ngidos por ad verbi os de dirección. 


Las preposiciones 

La gramàtica tradicional prestaba escasa atención a las preposiciones y a las 
conjunciones, a las quedenominaba "particulas deenlace 1 ". La gramàtica [214] actual, por 
el contrario, considera queson precisamente estoselementos, con escasosignificado léxico 
y, a vece s, sin òste, los que organizan la estructura de los sintagmas corno piezas bàsicas 
sobrelasqueseconstruyen lasunidades mayores. 

Las preposiciones se caracterizan por: 

a. ser palabras funcionales: En algunas construcciones, las preposiciones son 
meras "marcas de función" carentes de todo significado léxico. Equivalen a los sufijos 
flexionales de caso que en lenguas corno el latin explicitan las funciones sintàcticas que 
desempenan los sintagmas nominales. Asi ocurre, por ejemplo, con a del objeto directo, 
por del complemento agente, de de los complementos desustantivos y, en generai, las que 
encabezan los complementos de régimen. En todos estos casos, no existe posibilidad de 
alternancia entre preposiciones. En cambio, otras preposiciones determinan semàntica- 
mente el valor del SP. Ademàs de su función relacional, tienen significado léxico 
preposiciones corno ante, sobre, bajo: nunca son seleccionadas por un nùcleo, permiten la 
alternancia con otras preposiciones o el SP en su conjunto con adverbios del mismo tipo. 

b. constituir una dase cerrada: La lista de diecinueve preposiciones de la 
gramàtica académica incluye formas arcaicas (cabe, so) y excluye, en cambio, las que 
derivan de otras dases: durante, mediante, 16 salvo, excepto, incluso -a las que Andrés Bello 
denomina "preposiciones i mperfectas": son participios fosilizados-, mas, menos -de 
adverbios-, via, frente, rumbo, camino (si es que se admiteque las preposiciones pueden ir 
seguidas por un SP; en caso contrario, se analizaràn corno adverbios preposicionales) -de 
sustantivos: 

(22) a. Los invitados, excepto Juan, se retiraron antes de la medianoche. 

b. Los invitados, menosjuan, se retiraron antes de la medianoche. 

c. Viajéa Roma via Madrid. 

c. requerir un término: La preposición rigesu tèrmi no obligatoria y directamente 
-sin la mediación de otra preposición. Se diferencia, en este sentido, de los adverbios 
prepositivos que pueden ser usados intransitivamente o que requieren la presencia de la 
preposición de. 

General mente se defi ne la preposición corno una palabra relacional quevincula un 
sintagma nominai con otra construcción. Precisamente éste es el criterio màs relevante y 
generai para diferenciar preposiciones de adverbios, que salvo los preposicionales, no 


15 El espanol medieval permitfa también sustantivos en función de adjuntos corno orlila, camino, exida "seguidos de una 
determinación con de (rara vez con a) y generalmente desprovistos de artfculo" (Lapesa, 94). 

6 En algunos casos corno mediante sobreviven huellas de su origen verbal -de ahi la denominación "preposiciones 
imperfectas" de Andrés Bello. Asf, aunque sin concordancia, el antiguo participio de presente puede conservar aun su 
libertad en el orden respecto al SN, en decretazos mediante. 
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requieren complemento, y de conjunciones subordinantes que seleccionan clàusulas (= 
SF1). Si bien el tèrmi no de la preposición es normalmente un SN, puede ser también un 
SA (aspecto de faci n eroso), [215] un Sadv (desdemuy lejos), un SP (por sobreel hombro) o una 
clàusula (=SCOM P) (hasta queregreses). 

d. regir caso terminal cuando el termino es un pronombre personal: La diferencia 
mas conspicua entre la preposición y otras dases de palabras corno la conjunción o el 
adverbio es precisamente que sólo la primera rige la forma terminal del pronombre. Està 
caracteristica nos ha permitido diferenciar la preposición hasta -hasta mi- de su 
homónimo, el adverbio focalizador -hasta yo lo sabia. De todos modos, este criterio no es 
siempreutilizableya quealgunas preposi ci ones, por su significado inherente, seleccionan 
semànticamente sustantivos de un tipo muy acotado; asi, por ejemplo, durante o mediante 
nunca iràn acompanados de pronombres, por loqueel criterio resulta inaplicable. 

e. posición antepuesta al término: El espanol es una lengua de nùcleo inicial: los 
complementos siguen al verbo, al sustantivo o al adjetivo que los selecciona. Lo mismo 
ocurre con el término del SP: preposición y término se hallan en una relación de 
fraternidad estructural y deadyacencia estricta. El nùcleo sólo està capacitado para ejercer 
la rección cuando precede a su complemento. Ya hemos revisado en el paràgrafo anterior 
los argumentos contra la existencia de '"preposiciones pospuestas" y en éste el 
mantenimiento de la indole verbal de mediante en decretazos mediante. 

f. moverse conjuntamente con el pronombre relativo, interrogativo o 
exclamatìvo a la posición inicial de la clàusula: En espanol, a diferencia de lenguas corno 
el inglés, los pronombres que funcionan corno término de un SP no pueden moverse 
sol os: 

(23) a. El argumento mediante el cual defendistetu posición es muy débil. 

b. Juan descendióen la estación delantedela cual habia un olmo. 

c. Juan descendió en la estación de la cual ya estàbamos bastante lejos. 

d. El argumento a través del cual defendistetu posición es muy débil. 

e. El argumento con cuya ayuda defendistetu posición es muy débil. 

(a) prueba que las "preposiciones imperfectas" preceden al relativo en la posición 
inicial de la clàusula, del mismo modo que los adverbios preposicionales (b). En (c), en 
cambio, el adverbio està separado de su complemento, por lo cual su comportami ento 
difiere significativamente del de las preposiciones. 

En (d) y (e) el relativo forma parte de lo que se denomina tradi donai mente una 
"locución prepositiva": son locuciones entre cuyos miembros existe una cohesión 
sintagmàtica mayor que en el de los SSPP productivos. El sustantivo [216] no admite 
modificadores ni pueden alterarse sus propiedades flexionales. Sin embargo, existen 
algunas diferencias entre los dos ejemplos. En (d), a diferencia de (e), el segundo SP no 
puede ser sustituido por el relativo posesivo, lo que indica que través ya no es un 
sustantivo. Del mismo modo secomportan a raiz de, en vista de, con respecto a, en virtud de, 
deacuerdo con. En algunos casos, incluso el sustantivo que se hai la entre ambas preposicio- 
nes no aparece en otro contexto: a fuer de, por mor de. Admiten, en cambio, posesivos otras 
construcciones corno en contra de, en relación con, a cargo de, en lugar de. En todos los casos, 
sin embargo, a pesar de la cohesividad entre sus miembros -la invariabilidad léxica y 
flexiva de sus componentes-, corresponde que se las analice corno SP. El anàlisis de a 
través de este argumento (a) sera é mismo queel decon ayuda de este argumento, apesar de la 
diferencia senalada. Se diferenciarà de casos corno con el con senti miento de su marido (b), ya 
queen ésteel sustantivo nùcleo del SN puede ser modificado (con el consentimiento expreso 
desu marido) o sustituido (con el permiso desu marido), lo que indica queel término del SP 
es una proyección nominai N 1 . En cambio, las locuciones prepositivas sólo permiten una 
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expansión minima: 


(24) a. 


b. 


SP 



a travésdeesteargumento 



[217] 


Las conjunciones pueden ser coordinantes y subordinantes; estas ultimas 
introducen una clàusula. La diferencia entre preposiciones y conjunciones subordinantes 
estriba, pues, en la categoria del término: fu ndamental mente, SN y dàusulas, 
respectivamente. Desdeeste punto de vista, pueden sersubsumidasen una sola clase, que 
sediferenciara posteriormente. 


EJERCITACIÓN 

1. Reconozca los adverbios queaparecen en el siguientetexto y dasifiquelos deacuerdo 
con uno o mas de los criteri os considerados: 

Sólo al I f habia luz. -Cierto, Foncho la'a siempre hasta tardiamo... Si lo 
estrechaba demasiado impetuosamente, el nino se quebraria. Asf, él de pie sobre la 
cama I a besaba amorosamente en I a meji 1 1 a. 

(Adaptado d eElogio dela madrastra, de M ario Vargas Liosa) 


2. Clasifique los adverbios en -mente queaparecen en lassiguientesoraciones: 


a. Se comunicò telefònicamente con el Rector. 

b. Me reclamò autoritari amente el pago de las cuentas. 

c. Probablementeno lo lleguea saber nunca. 
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d. Teòricamente el problema esatractivo. 

e. Honestamente no creo que la situación pueda resol verse feliz mente. 

f. La situación se resolvi ó fàcilmente. 


3. Algunos adverbios negativos terminados en -mente carecen de correlato positivo. 
Reconozca en la lista quesiguecuàles pertenecen a estegrupo: 

deslealmente, Indefectlblemente, despi ad ad amen te, ine/itablemente, inexplicablemente, 

infatigablemente. 

iReconoceusted alguna regularidad entreestos adverbios? 


4. Compare usted las siguientes construcciones y especifique a qué se debe la diferencia 
entre los adverbios queaparecen en cada una: 

a. Estoy sumamente preocupada. / Estoy francamente preocupada. 

b. el dia después/ dosdiasdespués/ despuésdedosdias. 

[218] 

c. A M aria se la ve estupendamente. / M aria toca el piano estupendamente. 

d. Juan està adentro. / La embarcación se dirigfa mar adentro. / La embarcación se 
di ri già por el mar adentro. 


5. Reconozca la dasede palabra a la que pertenece la expresi ón en cursiva: 

a. Juan es apenas dos centi metros màs alto que su padre. / Apenas I legò a casa, Juan 
comenzó a leer la novela. 

b. Juan no leen/ escribe./ A/ / Juan losabia. 

c. Luis I legò sudo. / Luis me està jugando sudo. 

d. Juan comemuc/ioafuera./ Juan corri ómucho. 

e. Por la neblina tan espesa el avión perdio el rumbo. / Juan se dirigfa rumbo a su 

pueblo. 


6. Las palabras en cursiva de las oraciones siguientes han sido consideradas por algunos 
gramàticos corno preposi ci ones. iPuede Ud. aportar en cada caso al menos un argumento 
deapoyo detal adscripción? 

a. N o obstante é peligro, decidieron escalar la montana. 

b. Fue donde su madrina. 

c. Los diputados, indusive los de la oposición, votaron a favor del proyecto. 

d. Los diputados, menos los de la oposición, votaron por el proyecto. 

e. Los diputados, previo a la votación, pidieron un cuarto intermedio. 

f. A llende los mares encontró los mismos vicios que en su terruno. 
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XIII 

LA FLEXIÓN VERBAL 


En este capitulo nos centraremos en algunas de las propiedades flexionales del 
verbo. Como senalamos en capitulos anteriores, el verbo constituyeel elemento nuclear de 
la clàusula por dos motivos: determina el numero y tipo de los complementos y en él se 
asientan los rasgos de flexión. En el capitulo siete, hemos dado cuenta de la primiera 
caratteristica al analizar la estructura del sintagma verbal. En éste nos referiremos a la 
segunda. 

Las propiedades flexionales del verbo se dividen en dos grupos: aquellas que 
conciernen a la concordancia con el sujeto sintàttico (el nùmero y la persona) y las otras, 
quecaracterizan al SV y a la clàusula en su conjunto. Pertenecen a estesegundo grupo, el 
aspecto, por una parte, y el tiempo y el modo, por la otra. A estas tres propiedades 
flexionales nos referiremos a continuación. Nuestro tratamiento sera necesari amente 
somero ya que, ademàs detratarsede nociones muy complejas e interrelacionadas, estàn 
estrechamente imbri ncadas con factores deorden léxico, pragmàtico y discursivo. 1 Existe, 
por ejemplo, una zona de intersección entre el tiempo y los otros rasgos flexionales: por 
una parte, entre el tiempo y el modo, por los valores modales asociados a algunos de los 
tiempos (los futuros y los condi ci onales) y por la otra. por el valor aspectual mente 
perfecto o i mperfecto que coni levan algunos tiempos de la conjugación. 

Tiempo, modo y aspecto son las expresiones morfológicas de las categorìas 
semànticas temporalidad, modalidad y modo de la acción, cada una de las cuales se 
realiza mediantedistintosexpedientes léxicosy gramaticales. [225] 


El tiempo verbal 

La categoria semàntica de la temporalidad se realiza, fu ndamental mente, a través 
del tiempo g ramati cal y de los ad verbi ostemporales: una propiedad flexional, esdecir, de 
expresión obligatoria, y adjuntos, respectivamente. El tiempo gramatical no se 
corresponde exactamente con el tiempo cronològico, medible y representable mediante 
una recta a lo largo de la cual seordenan secuencial mente los eventos. No marca en forma 
absoluta la localización temporal del evento sino que lo situa en relación con otro u otros 
puntos de la linea temporal corno simultàneo, anterior o posterior. 

La organización del tiempo en una lengua no es arbitraria. Las lenguas imponen 
una serie de distinciones que se articulan en un sistema de relaciones que se expresan 
morfològicamente. La existencia de un sistema fuertemente trabado en que cada miembro 
se define de manera opositiva en relación con los otros fue planteada antes del 
estructuralismo. Andrés Bello en su Anàlisis ideològico de los tiempos de la conjugación 


1 En efecto, la complejidad fiel tema proviene de las distintas perspectivas de abordaje desde las cuales pueden ser 
estudiados. En cada caso, son pertinentes: 

- un enfoque logico- semantico: analiza su significado en tèrmi nos de las condici ones de verdad del enunciado. 

- un enfoque morfo sintactico: estudia el valor y la función de cada miembro en términos de las relaciones con los otros 
del sistema, tanto en su aspecto sintagmàtico corno paradigmatico. 

- un enfoque pragmàtico-discursivo: pone de relieve la particular contribución de estas propiedades flexionales a la 
cohesión del texto, a su relación con el contexto y la situación corno marcas de la enunciación. 
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castellana (1841) 2 reconoce ese caràcter sistematico. 

El tiempo es, bàsicamente, una categoria dedica. Ubica temporalmente un evento 
(E), relacionàndolo, direda o indiredamente, con el momento en que ocurre el ado de 
enunciación: el ahora del ado de habla (H). Con algunos tiempos verbales, la ubicación 
con respedo al ado de habla es indireda: el evento se ubica en relación con un punto de 
referencia (R), que a su vez, se mide con respedo al momento del ado de habla, el eje 
organizativo del sistema. Està relación direda o indireda con el momento del ado de 
habla està en la base de la distinción tradicional entre tiempos absolutos y relativos: los 
primeros son bàsicamente deidicos, los segundos anafóricos en tanto remiten a algun 
punto de referencia adicional, que figura -explicita o implfcitamente- en el contexto. Asi 
en una oración corno Cuando llegamos al cine, la pellcula ya habla comenzado la localización 
temporal del evento denotado por el verbo de la clàusula principal (habla comenzado) se 
realiza tornando corno punto de referencia el de la subordinada (la llegada al cine), que, a 
su vez, es anterior a H . Estas relaciones se representan mediante un esquema corno E-R-H , 
en el que el guión indica la anterioridad. La localización temporal de un determinado 
evento requiere, pues, considerar tres puntosi 

E -el momento del evento- denota el momento del tiempo del evento que se 
locai iza. 

H -el momento del arto de habla- denota el momento en el que ocurre el acto de 

habla. 

R -el momento de referencia- en relación con el cual se ubica E. 3 [226] 

Las relaciones posibles entre dos de estos momentos son la precedencia (que 
engloba la anterioridad y la posteri ori dad) -que representaremos mediante un guión- y la 
simultaneidad -que representaremos con una coma. A partir de estos instrumentos 
(puntos y relaciones), pasemos a analizar los tiempos del indicativo del verbo espanol. 4 
Nos referiremossóloa los valores bàsicosdecada uno de los tiempos. 

1. Presente: 

E, R, H 

El presente, en su uso dedico, senala la aproximación entre el momento del 
evento y el momento de la enunciación. Esto no significa que necesariamente coincidan, 
dado que el evento puede cubrir un intervalo màs amplio que H (a). Es incluso marginai 
el uso del presente para indicar una acción en curso en el momento de la enunciación (b). 
Dado que el sistema temporal se organiza teniendo corno eje el punto H, el presente serà 
su miembro menos marcado. 5 Precisamente su caràder no marcado lo habilita para la 
neutrali zación de las relaciones de anterioridad (c) y de posterioridad (d). En su empieo 
no dei etico, el presente se hall a en oraci onesgenéricas con un significadoatemporal (e): 


2 En el Pròlogo, explicita admirablemente su labor corno gramàtico: "Los significados de las inflexiones del verbo 
presentan desde luego un caos, en que todo parece arbitrario, irregular y capri choso; pero a la luz del anali sis, este 
desorden aparente se despeja, y se ve en su lugar un sistema de leyes generales, que obran con absoluta uniformidad, y 
que aun son susceptibles de expresarse en fórmulas rigurosas, que se combinan y se descomponen corno las de un idioma 
algebraico". 

3 Si bien el punto de referencia sólo es estrictamente necesario en los tiempos anafóricos, para mantener la uniformidad 
de los instrumentos de anàlisi s lo consideraremos también en los defcticos. En éstos, coincidirà con alguno de los otros 
dos. 

4 Seguiremos la denominación propuesta por Andrés Bello ya que se ajusta a los valores que desentrana en cada uno de 
los subsistemas temporales. En caso de diferencia, entre paréntesis figuran las denominaciones académicas. 

5 En una oposición o sistema de oposiciones, el miembro no marcado es el màs generai, el menos caracterizado. Como 
tal, puede representar a toda la clase y tiene una distribución màs amplia que la de los otros miembros. 


Pàgina 161 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


(1) a. En este momento, Pablito duerme. 

b. El delantero le pasa la pelota a su companero (en un relato deportivo). 

c. Alejadodela vida politica, Sarmiento muereen Paraguay en 1888. 

d. Manana te trai goel libro. 

e. Los metalessedilatan al sercalentados. 

Los tiempos simples del pasado son dos, el pretèrito o perfecto simple y el 
imperfecto. Desdeun punto de vista estrictamentetemporal, amboscoinciden en denotar 
un momento anterior al de la enunciación, por lo quesus representaciones respectivas son 
en principio iguales: 


2. Pretèrito (Pretèrito indefmido o perfecto simple): 

R, E, 


3. Copretérito (Pretèrito imperfecto): 


[227] 


R, E, 


H 


H 


Si n embargo, si comparamos las siguientes oraci ones: 

(2) a. Ayer la la noti ci a. 

b. Leia la noticia cuando me llamaste 

advertiremos que, mientras que en (a) el proceso de la lectura es considerado 
globalmente, en (b) se enfoca un momento de ese intervalo que se vincula corno 
simultàneo con otro proceso -de ahf la denomi nación de Bello. Como veremos mas 
addante, la distinción entre ambos tiempos concierne, fu ndamental mente, a una 
diferencia aspectual. 

El imperfecto es el tiempo que indica la simultaneidad en el pasado: por eso 
requiere la explicitación dd punto de referencia (?? Lei a la noticia): su denomi nación de 
"presente del pasado" da cuenta de està caracterìstica. Es particolarmente adecuado, pues, 
para representar escenas estàticas que sirven corno fondo para las acciones que se 
describen mediante d perfecto simple. También expresa acciones habituales: Juan tea el 
periòdico todas las mananas. 

El perfecto simple, en cambio, designa un proceso ocurrido en el pasado sin 
vinculación con d momento de la enunciación. Setrata de un evento concluido y dd que 
sedestaca, al ser visto en su globalidad, d punto final. 

4. A ntepresente (Pretèrito perfecto compuesto): 

E, R, H 

Se diferencia de los dos anteriores -2 y 3- por la ubicación de R, està vez 
coincidente con H. Su valor bàsico consiste en indicar la persistencia del resultado de una 
acción pasada. Esto significa que, al ser medido desde el presente, E se extiende, corno 
duración o iteración, 6 hasta H. En 2 y 3 -punto o intervalo, respectivamente-, el evento 
queda cerrado en el pasado, en 4 Nega hasta el punto de habla, incluyéndolo. Adviértase 
d contraste entre las siguientes oraci ones: 


6 Estos son los valores que Juan Manuel Lope Blanch identifica en el pretèrito compuesto del espanol de México; aun 
cuando no se cuente con investi gaciones similares en el espanol rioplantense, los usos son bastante similares. 
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(3) a. Ya planteéel problema en una nota anterior. (=una vez) 

b. Hemos planteadoel problema sin obtener respuesta. (=reiteradamente) 

(4) a. Respetésu voluntad. (=durantesu vida) 

b. Siempre he respetado su voluntad (y probablemente lo siga haciendo). 

Las formas de perfetto simple denotan un evento puntual pasado, próximo o 
remoto. Las del compuesto indican, por lo generai, la "actualidad psicològica" [228] que 
aun mantiene la acción pasada: su vinculación con el presente en su significado iterativo 
corno en (3) odeduración en (4) seexplicita al considerar la coincidencia entreel punto de 
referencia y el momento de enunciación. También es frecuente para indicar que una 
situaci ón, aunque no actual en el presente, puede preverse para el futuro: Aun no he leìdo 
la noticia. 

5. Futuro: 

H, R, E 

Este valor estri ctamente temporal del futuro se realiza preferentemente, sobretodo 
en el espanol de América, por la perìfrasi del auxiliar ir. 7 Las formas de futuro 
morfològico, en cambio, expresan preferentemente una modalidad (probabilidad (a) - 
futuro epistémico-, obligación (b) -futuro deóntico-, intención (c) -futuro volitivo: 

(5) a. Son las cinco. Ya estaràn en casa. 

b. Cuando termi nes de jugar, te i ras a la cama. 

c. No te preocupes por el libro. Te lo traerésin falta. 

En los tiempos verbales tratados hasta aquf, el punto de referencia seasocia a otro 
de los dos puntos. En los próximos, en cambio, funcionarà independientemente: son los 
tiempos anafóricos, cuya remisión al punto de habla es indirecta. 

6. A ntecopretérito (Pretèrito pluscuamperfectok 

E, R, H 

Denota un evento anterior a otro punto también anterior a H . A menudo da lugar 
aunaambiguedad: 

(6) a. A lastres la secretarla ya se habia reti rado. 

b. La secretarla se habia reti rado a las tres. 

En (a) se representa la relación entre los puntos graficada en 6: E-R-H. En cambio, 
en (b) el momento del evento y el punto de referencia (a las tres) coinciden, valor previsto 
en la denominación "ante-co-pretérito". 

7. Pospretérito (C ondi donai o potencial simple): La denominación de este tiempo 
equivale a "futuro en el pasado": setrata de un futuro (E) con respecto a un pasado -R. 


7 Lyons ubica el futuro en la intersección del tiempo y del modo. Por otra parte, diacrònicamente, la sustitución del futuro 
sintètico por formas perifràsticas ha obedecido, en el latin vulgar, precisamente a la inestabilidad de la expresión de la 
posteri oridad, que se carga de valores modales corno la incertidumbre, la intención, la obligación. Cf Eugenio Coseriu. 
"Sobre el futuro romance" en Estudios de linguistica romànica. El proceso de formación del condicional, creación 
estrictamente romànica, fue paralelo, sólo que el auxiliar era una forma de copretérito. Està identidad diacrònica y la 
similitud de su comportamiento nos inducen a tratarlos juntos: corno tiempos del indicativo -segun la propuesta de 
Bello- o corno un modo independiente. 


Pàgina 163 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


Admitetres posibilidades de interpretaci ón en cuanto a [229] la localización del evento 
con respecto al momento de la enunciación: puede ser anterior (a), posterior (b) o 
simultanea (c): 

a b. c. 

R E H R H E R H,E 


En efecto, a partir de 

(7) a. Juan dijoquevendrìa. 

no sabremos si la venida dejuan ya se registrò (a) o se registrare (b) o se està registrando 
en el momento en que ocurre el acto de habla (c). 

Como el futuro, està forma también se conecta sistemàticamente con valores 
modales corno la posibilidad: 8 la aserción del hablantequeda condicionada a un contexto 
irreal (b). De hecho, la lectura estri ctamente temporal del pospretérito corresponde màs 
bien a la perìfrasi (Dijo que iba a venir). El valor condicional de està forma la hace 
particolarmente apta cuando el emisor no quiere comprometerse con el contenido de su 
afirmación, es decir cuando, por distintos motivos, no puede o no quiere asumir la 
responsabilidad de sus dichos (c). También se usa en expresiones corteses cuando el 
hablante, que no està en condiciones de ejercer el control sobre el oyente, pretende 
atenuar su pedido (d): 

b. Si fuera ri co, recorrerìa el mundo. 

c. El gobierno recortarìa el presupuesto educativo. 

d. Tepedirìa el favordequemeacompanarasa la reunión. 

8. Antefuturo (Futuro perfecto). También da lugar atres interpretaci ones: Como en el 
caso anterior, la ubicación de E es variable, pero aqui se invierten las relaciones de E y R 
con respecto a H : E debe ser anterior a R, que, a su vez, serà posterior a H : 

a. b. c. 

H E R H, E R E H R 

(8) Cuandojuan lleguea su casa, los chicosyasehabràn dormido. 

Un hecho futuro con respecto al momento de la emisión (H) -la llegada dejuan- 
sirve corno punto de referencia para localizar el momento en que los chicos se duermen 
(E) corno anterior. Sin embargo, es incierta la relación [230] entre E y H : puede ocurrir en 
el futuro (a), estar ocurriendo ahora (b) o haber ocurrido ya (c). 

9. Ante-Pos-Pretérito (Potencial compuesto): Las posibilidades de interpretación se 
multiplican ya que, corno indica la transparente nomenclatura de Andrés Bello, se 
requiere considerar dos puntos de referencia: uno en el pasado (RI) y otro en el futuro 
(R2). Las posibilidades ascienden a 3 2 =9: 

(9) Nos prometieron que, cuando volviésemos, ya habrfan estudiado, (ejemplo de S. 
Gili y Gaya) 


8 De ahi su ubicación en un modo independiente -el potencial o condicional, propuesto por la RAE. 


Pàgina 164 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


Setrata de una acción futura en relación con un momento pasado (nos prometieron 
= RI) pero anterior a otra también futura (cuando volviésemos = R2). Las varias 
posibilidadesobedecen a la indeterminación deEy R2con respectoa H. 

En un texto, la cohesión se establece mediante el mantenimiento del punto de 
referencia, que funciona corno el anclaje temporal en torno al cual se ordenan los eventos 
relatados. Esa relación de congruencia entre los vari osti empos, fundamentalmentede los 
que aparecen en las dàusulas subordinadas con respecto al de la principal, es lo que la 
gramàtica tradicional denomi naba "consecutio temporum" o concordancia de tiempos. 
Asi en: 

(10) En la primavera deeseano, mesentia melancólico. Visitéal antiguo amigo 
con quien habia compartido tantos momentos gratos. Me anunció que, 
cuando sejubilase, escribirìa sus memorias. Pasaron ya diez anos. Cuando 
vuelva a visitarlo, habrà cumplido con su tarea. 

corno seadvierte, el adjunto extradausular inicial proporciona el anclaje temporal no sólo 
de la primiera oración sino que permite ordenar la secuencia de eventos sucesivos (visitar, 
anunciar, pasaron diez anos). A su vez, cada uno deellos permite medir los eventos pasados 
y/ o futuros que les estàn subordinados. La correspondencia entre los tiempos dista de 
ser, sin embargo, obligatoria y su infracción permite interesantes contrastes, corno los que 
vemos a conti nuación: 

(11) a. Copernico probo que la Tierra giraba al rededor del Sol. 
b. Copernico probo que la Tierra gira al rededor del Sol. 

(12) a. Juan dijoquevendria. 9 
b.Juan dijoquevendra. 

[231] 


(11) ejemplifica el contraste entre un copretéritoy un presente en una subordinada 
dependiente de un (co-)pretérito de la principal. Como senala Andrés Bello, con el 
presente "no veriamos por entre la mente de Copernico el giro eterno de la Tierra". En 
efecto, mientras que el copretérito supone sólo la perspectiva de Copérnico, el presente 
introduce la presencia de otra voz -la del hablante- que formula una clàusula generica. 
Asimismo, mientras queen (12a) el hablante se atiene a lo dicho por Juan, en (12b) deja 
asomarsu opinion sobrela realidad queleatribuye. 

La correlación de tiempos en el subjuntivo es obligatoria con algunos verbos (los 
dedeseo, por ejemplo); sin embargo, con otros es posible una alternancia similar a la que 
permite el indicativo: 

(13) a. Quieroquevengas/ *vinieras/ *hayas venido. 

b. Quisequevinieras/ *vengas/ *hayas venido. 

c. N o creo que venga / haya venido/ viniera. 


9 Una forma alternativa es: 

i. Juan dijo que verna manana. 

Adviértase que en ambos casos se trata de un discurso indirecto, sólo que, mientras que en (12a) se parte de un discurso 
directo en futuro, en i. se supone un presente. Sólo asi puede explicarse la combinación del imperfecto con el adverbio 
manana. 
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d. Mepidióqueviniera/ venga. 

Los tiempos verbales son polisémicos. A menudo junto a sus valores literales, 
admiten algunos valeresderivadosqueamplfan sus posi bilidades de empieo: 

(14) a. Iba caminando por la avenida y, de pronto, lo veo salir del cine con una 
muchacha preci osa. 

b. iQuédeseaba, senorita? 

c. Si sabia eso, no venia. 

d. jCuàntas veces lehabrédichoqueseportara bien ! 

En (a) hallamos en la segunda clàusula un presente narrativo, en lugar del pretèrito: 
se trata de un recurso retòrico tendiente a nacer mas vivido el relato, al situarlo corno 
simultàneo con el acto deenunciación. Si, al entrar a un negocio, el comerciante nos dirige 
la pregunta (b), seguramente no creeremos que se interesa por nuestros deseos pasados 
sino por nuestra eventual compra: aqui el imperfecto es usado corno expresi ón de cortesia. 
En el periodo condicional de (c), el uso del imperfecto no concierne a su ubicación 
temporal sino a su caràcter factual : indica que no se trata de un evento reai sino irreal. Co- 
mo vemos, el copretérito no sólo puede indicar un alejamiento en el sentido temporal sino 
también en el de la realidad o factualidad del evento. En (d) el futuro perfecto poco tiene 
de futuro: no expresa, corno en su uso tipico, un evento anterior a otro futuro sino quees 
equivalente a un perfecto compuesto pero modalizado corno incierto, tal corno hemos 
visto en los otros tiempos con sentido prospettivo -futures. 10 [232] 


El modo 

Mas complejo resulta definir el concepto de modo, asociado a la noción semàntica 
de modalidad. Mientras queel primero correspondea una serie de flexiones particulares 
del verbo, la segunda tiene varios tipos deexpresión: auxiliares, disyuntos, subordinadas 
adverbiales. 

Los gramàticos definen vagamente el modo corno la categoria que expresa las 
actitudes u opiniones de los hablantes en relación con el contenido enunciado. Al 
subjuntivo se le han atribuido los significados de eventualidad o de irrealidad. Sin 
embargo, tales nociones no estàn asociadas al subjuntivo de un modo necesario ni 
sufi ci ente. En efecto, segun sea el verbo rector, tales nociones se expresan a veces 
obligatoriamenteen indicativo (Conjeturo/ su pongo quejuan lo dijo con mala intención). Por 
otra parte, el subjuntivo va asociado con la presuposición de la verdad cuando depende 
de un verbo afectivo (M e indigna quejuan lohayadichocon mala intención). 

En realidad, en la noción de modalidad se interrei aci onan tres conceptos 
diferentes: 

a. el tipo de oración segun el acto de habla queel hablante pretende I levar a cabo: 
en este sentido, por ejemplo, el modo imperativo es una de las marcas que caracteriza a 
las oraciones imperativas. El imperativo es una forma defectiva, ya que està sometido a 
una serie de restri cciones: sólo cuenta con la flexión personal de segunda persona y no 
puede ser negado. Los diticos van obligatoriamente pospuestos. El resto de las formas las 
suple el subjuntivo. Por eso Bello propuso incluirlo entre las formas del subjuntivo. Sin 
embargo, la distri bución no es total mente complementaria, corno lo muestra la posibilidad 
dealternancia que reconocemos en lossiguientesejemplos: 


10 En el Esbozo, se habla de un futuro perfecto de sorpresa para casos similares. 
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(15) a. Que lo disfrutes con tu familia (oración optativa o desiderativa) 

b. Distoltalo/ disfrutàlocon tu familia (oración imperativa) 

Por eso conviene considerarlo corno un modo independiente. 

b. la factualidad del evento: corresponde al grado de compromiso que adopta el 
hablante con respecto a la realidad que atribuye al evento denotado. Este compromiso 
puedeserfuerte-explicitado a través de verbos corno asegurar, afirmar, constatar- odébil - 
con verbos corno creer, parecer, suponer. Al respecto, el hablante puedeasumir una actitud 
neutra (a), en el sentido de no poner en cuestión el caràcter factual de lo que enuncia: en 
este caso, usa el indicativo, el modo no marcado. En cambio, el enunciado està 
modalizado cuando el hablante no pretende realizar una aserción, ya sea porque expresa 
[233] su incertidumbre en cuanto a su realidad (b) o le atribuye un caràcter irreal (c) o 
presupone su verdad sin aseverarla (d). Tal modalización se expresa mediante el 
condicional (b) y el subjuntivo (cy d): 

(16) a. El libro ha recibido elogios de la critica especializada. 

b. El libro habria recibido elogios de la critica especializada. 

c. Si el libro hubiera recibido elogios de la critica especializada, se venderla. 

d. Mealegra queel libro haya recibido elogios de la critica especializada. 

c. la relación entre el evento y sus parti cipantes segun la estimación del hablante: 
en términos de obligación, intención o capacidad. En espanol, este sentido se expresa 
prioritari amente mediante losauxiliares, corno poder y deber. 

En la conjugación espanda, la oposición modal bàsica se establece entre indicativo 
y subjuntivo. Comprende fenómenos diversos que requieren un abordajea partir detres 
perspectivas: semàntica, sintàctica y pragmàtica. La primiera conci erne, bàsicamente, corno 
vimos en (16), al caràcter asertivo o no del enunciado, es decir, al compromiso que el 
hablante asu me con respecto a la factualidad del evento denotado. 

Desde una perspectiva sintàctica, el subjuntivo -corno su misma etimologia lo 
indica- aparecefundamental mente en clàusulas subordinadas. Nos interesa reconocer los 
elementosqueinducen laselección del subjuntivo en la subordinada. Son éstos: 

a. algunas dases seménti cas de predi cados (verbos o palabras de otras 
categorfas). De acuerdo con los valores semànticos reconocidos en el subjuntivo, es de 
prever que los predicados volitivos (a) y de duda (b) rijan subjuntivo. En cuanto a los 
predicados emotivos (c), que presuponen la verdad de la clàusula subordinada (en todas 
las circunstancias: en oración afirmativa, negativa o interrogativa), el subjuntivo se explica 
no por el valor factual sino precisamente por el hecho de que la verdad del evento 
denotado por la subordinada no secuestiona: 11 

(17) a. Margarita quiere/ ordenaquela pases/ *pasas a buscar por el trabajo. 

a'. Eldeseo/ la orden dequela pases/ *pasas a buscar, deseosa de que la pases/ 

*pasas. 

b. Dudo/ Es posi ble que la pase/ *paso a buscar porel trabajo. [234] 

b 1 . La duda/ la posibilidad dequela pase/ *paso, dudosa dequela pase... 

c. Mealegra/ Es una suerte que la pases/ *pasas a buscar por el trabajo. 

c 1 . Laalegria/ la suerte de que la pases/ *pasas a buscar por el trabajo. 


11 Como tal, se toma corno un "hecho" que no se cuestiona; por elio estos predicados emotivos han sido denominados 
"factivos". 
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b. varios su bordi nantes (preposiciones o conjunciones) corno los queaparecen en 
las siguientes oraciones: 

(18) a. Lo dice para que la pases/ *pasas a buscar por el trabajo. 

b. La paso a buscar por el trabajo sin que me lo pida / *pide. 

c. Antes (de) que la pases/ *pasas a buscar por el trabajo... 

c. la negación. La negación de creer equivale semanticamente a dudar, clase 
semantica de verbo que selecciona subjuntivo. 

(19) N o creo que la pase/ *paso a buscar por el trabajo. 

Como se advierte, en estos casos no existe alternancia modal: el subjuntivo es 
obligatorio. 

El subjuntivo de las relativas depende, fu ndamental mente, del caràcter no 
especifico del sintagma nominai que las incluye. En el espanol, la diferencia entreambos 
tipos desintagmas se haceespeci al mente marcada cuando funcionan corno objeto di recto 
de verbos corno buscar, necesitar, querer: 

(20) a. El secretano que maneja/ manejelasfinanzasdelaempresaseràascendido. 

b. Busco a un secretarlo que maneja (*maneje) las finanzas de la empresa. 

c. Busco un secretano que maneje(*maneja) las finanzas de la empresa. 

Por ùltimo, también el subjuntivo puede expresar nociones pragmàticas corno la 
cortesia (a) o bien el caràcter discursivamente Prelevante de un hecho en relación con lo 
afirmadoen la principal (b): 

(21) a. Quisiera pedirleun favor. 

b. Aunqueseas mi mejoramiga, nodejarédesenalarteel errar. [235] 


El aspecto 

A diferencia del tiempo, que es una categoria deictica, el aspecto concierne al 
tiempo interno del evento. Esto significa que no lo localiza en relación con el punto del 
habla sino que especifica su estructura interna. La oposición bàsica es la de los aspectos 
perfectivo e imperfectivo. Mientras que en el primiero el evento no es analizado 
internamenteyaqueselo ve corno un todoacabado, conduido, el segundo lo enfoca en su 
desarrollo, en su duración. Asi, en el verbo espanol el aspecto morfològico se reconoceen 
la oposición existenteentreel perfectosimpley el i mperfecto: 12 

(22) a. Patricia cerró la puerta. 

b. Patricia cerraba la puerta. 

Ambos tiempos coinciden en su locai ización temporali se trata de un evento 
anterior al punto del habla. Sin embargo, difieren en el enfoque desde el que se los 


12 Puede argumentarse que también se oponen, en cuanto al aspecto, infinitivo y gerundio. Asi, en las siguientes 
oraciones, la diferencia estriba en la naturaleza durativa del segundo, frente a la puntual del primero: 

i. Yo he visto al presidente firmar el decreto. 

ii. Yo he visto al presidente firmando el decreto. 
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presenta: mientras queen (a) se considera el evento en su globalidad, en (b) seselecciona 
un instante en el transcurso del evento. Asi, (a) afirma que la la acción concluyó pero (b) 
no permite inferir necesariamente tal resultado. El perfetto simple representa el aspetto 
perfettivo: el imperfetto corresponde al aspetto imperfettivo. 

A està oposición bàsica, se anaden otras distinciones aspectuales que se realizan 
mediante recursos morfológicos, sintàcticos y léxicos. Una situación puede ser ùnica 
(semel fatti va )(a) o repeti rse. Si esa repetición seda de manera discontinua, sera habitual 
(b), mientras que, si se repite de un modo mas o menos continuo, sera iterativa o 
frecuentativa (c). También pueden marcarse las fases de un proceso: fu ndamental mente, 
su inicio (d) (incoativo o inceptivo). su desarrollo (durativo) o su terminación 
(conclusivo): 

(23) a. Ana lloró cuando ledijequemeiba. 

b. A na I loraba cada vez que me i ba. 

c. Ana lloriqueaba a cada rato. 

d. Anaseechóallorar. 

En los anteriores ejemplos vemos còrno estos valores aspectuales se manifiestan 
mediante los tiempos verbales en conjunción con adjuntos temporales (a) y (b), algunos 
sufijos derivativos (o y/ o perifrasi verbales (c). Conciernen, pues, al terreno gramatical. 
Asimismo, el espanol manifiesta en la selección de la còpula ser y estar el caràcter 
permanente o transitorio de una propiedad oestado: Mi hijoes/ està tranquilo. [236] 

Si cotejamosahora los si guientes ejemplos: 

(24) a. J uan se despertó sobresaltado. 

b.Juan dormia tranquilo. 

veremos que la diferencia morfològica ya reconocida està reforzada por una clara 
distinción léxica: despertar denota un evento puntual, que no implica duración, en tanto 
que dormir es un estado que se extiende a través del tiempo sin suponer un Kmite. 
También ésta es una diferencia aspectual pero corresponde al significado inherente del 
verbo. 

Este segundo sentido de aspetto concierne a la clasificación de los verbos (o de los 
sintagmas verbales) en dases aspectuales. Para distinguirlo del anterior, se denomina 
Aktionsart o "modalidad de la acción". Nos referi remos brevemente a algunas distinciones 
queresultan relevantesen el comportami ento sintàttico: 

A. Verbos télicos y atélicos: Està diferencia léxica atane a la existencia o no de 
delimitación en la situación: las situaciones delimitadas o télicas suponen una 
culminación, las atélicas, por el contrario, denotan situaciones que se extienden durante 
un intervalo sin que un estado resultante forme parte de su significado. 13 Verbos corno 
despertar(se), advertir, llegar, resfriarse, descubrir estàn delimitados: implican un Kmite, 
después del cual la situación cesa. Por el contrario, verbos corno amar, tener, pertenecer, 
corresponder, caber, conocer, dormir denotan situaciones homogéneas, no cambiantes, que se 
mantienen durante un intervalo màs o menos prolongado, es decir, estados. También son 
atélicos los predicados de actividad: correr, caminar, nadar, corner puesto que, si no 


13 Bello ya habia reconocido està diferencia léxica, a partir de la cual dividia los verbos en permanentes y desinentes 
(pàrr. 625), coirespondientes a atélicos y télicos. respectivamente. Establece la distinción en los siguientes términos: "En 
unos verbos el atributo (= el predicado), por el hecho de haber llegado a su perfección, expira, y en otros, sin embargo, 
subsiste durando: a los primeros llamo desinentes, y a los segundos, permanentes. Nacer, morir, son verbos desinentes, 
porque luego que uno nace o muere, deja de nacer o de morir; pero ser, ver, oi'r son verbos permanentes, porque sin 
embargo de que la existencia, la visión o la audición sea desde el principio perfecta, puede seguir durando gran tiempo". 
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aparecen explicitamente restringidos por algun elemento limitador, no suponen una 
delimitación temporal. 

B. Verbos no-durativos y durativos: Està segunda distinción seaplica a los verbos 
télicos; los atélicos son siempre durativos. Los no-durativos suponen procesos que no 
insumen tiempo: idealmente, el momento inicial coincide con el final (corno morir, darse 
cuenta, explotar, reconocer). Por el contrario, los durativos consisten en procesos que se 
extienden a lo largo del tiempo (aprender la lección, preparar un postre, pintar un cuadro, leer 
unanovela). 

C. Verbos agentivos y no agentivos: Si bien ésta no es una distinción es- 
trictamente aspectual, resulta significativa en la medida en que permite diferenciar dos 
grupos de verbos atélicos segun supongan o no el control de un agente: losestadosson no 
agentivos, en tanto que las actividades son agentivas. 

Si combinamos los paràmetros consi derados, obtendremos cuatro dases 
aspectuales: 14 

I. Estados: A atélicosy C no agentivos: dormir, pertmecer, conocer. [237] 

II. Actividades: A atélicosy C agentivos: correr, saltar, llorar, corner. 

Ili. Logros: A télicosy B no-durativos: darse cuenta, explotar, morir. 

IV. Realizaciones: A télicos y B durativos: aprender la lección, pintar un cuadro. 

Mas que de dases aspectuales de verbos, corresponde tratarlas corno dases 
aspectuales de sintagmas verbales. En efecto, un mismo verbo puede entrar en mas de 
una clase. A si, comparemos las siguientes oraci ones: 

(25) a. Lucrecia comió (papas fritas) durante toda la tarde. 

b. Lucrecia se comió la pizza en un ratito. 

(26) a. Beatriz corrió en la maratón. 

b. Beatriz corrió hasta la parada del òmnibus en pocos segundos. 

Los ejemplos (a) denotan actividades, es decir, eventos atélicos: por elio, son 
perfectamente compatibles con adjuntos temporales que denotan duración. Por el 
contrario, en (25b) la presencia del seestilistico y de un objeto di recto defi nido y en (26b), 
la de una meta, establecen un punto final, lo que los convierte en realizaciones. Como 
tales, son modificables por adjuntos temporales puntuales. 

El "modo de la acción" y el aspecto pueden producir ciertas interferencias. Hemos 
visto en (24) la combinación de un verbo télico con el aspecto perfectivo (a) y la de un 
verbo atélico con el imperfectivo (b). Éstas son las combinaciones tipicas; pero son 
posibles también otras combinaciones: 

(27) a. J uan se despertaba sobresaltado en esa època / a cada rato. 

b.Juan durmiótranquilotoda la noche. 

Si el verbo es télico, el aspecto imperfectivo produce una interpretaci ón habitual o 
iterativa. Si es atélico, el aspecto perfectivo no altera su caracter estatico. Los 
complementos temporales durativos sólo son posibles con los verbos atélicos; con los 
télicos, sólo cuando estàn negados. 

(28) a. Violeta durmió hasta muy tarde. 


14 Aun cuando son varias las clasificaciones aspectuales propuestas, seguimos la clàsica de Vendler (1967). reformulada 
en algunos aspectos por Dowty (1979). 
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b. *Violeta Negò hasta muy tarde. 

c. Violeta no Negò hasta muy tarde. 

Como vemos, son numerosos los factores que inciden en la caratteri zación 
aspectual de un predicado. A su vez. la pertinencia del aspetto se reconoce en muchos 
fenómenos de la gramàtica del espanol. 15 [238] 


EJERCITACIÓN 

1. Construya dos textos que contengan cuatro tiempos verbales diferentes del modo 
indicativo: 

a. con anclajeen el presente 

b. con anclajeen el pasado 


2. a. Construya oraci ones que contengan las siguientes formas verbales. 
b. Analicelas que proponga para (g), (h), (i) en tèrmi nos de puntosy relaciones: 

a. un presente usado eidèticamente 

b. un presente no usado decticamente 

c. un imperfetto con valor habitual 

d. un imperfetto con valor modal 

e. un futuro con valor epistémico 

f. un perfetto simpley un imperfetto 

g. un perfetto simpley un pluscuamperfecto 

h. un presentey un antefuturo 

i. un perfetto simpley un antepospretérito 

j. un pospretérito o condicional con valor estri ctamente tempora I 

k. un condicional con valor modal 


15 La pertinencia de las distinciones léxicas aspectuales en la gramàtica del espanol se advierte en una serie de contrastes: 

1 . La alternancia de acusativo y dativo con verbos que expresan sentimientos o afectos: 

(i) a. A Pedro le irritan tus bromas. 

b. No lo irrites a Pedro con tus bromas. 


Mientras que (a) denota un estado -una situación no limitada, homogénea, continua- que caracteriza a Pedro, en (b) se 
trata de un evento que produce un cambio de estado psicològico que lo afecta. Està distinción aspectual se manifiesta en 
la alternancia entre el dativo de (a) y el acusativo de (b). 

2. La pronominalización de los complementos en algunos adjuntos locativos: 

(ii) a. Maria està sentada al lado de Lucia, 
b. *Maria le està sentada al lado. 


(iii) 


a. Maria se sento al lado de Lucia. 

b. Maria se le sento al lado. 


Como vemos, sólo puede pronominalizarse el complemento cuando la clàusula denote un evento pero no un estado. 

3. En el capitulo seis, mencionamos corno una de las caracteristicas de los verbos inacusativos la posibilidad de 
que sus participios sean los predicados de clàusulas absolutas. Està propiedad, sin embargo, està restringida a los verbos 
inacusativos, perfectivos o desinentes: no se da, en cambio, con los permanentes. 

(iv) a. Muerto el perro, se acabó la rabia. 

b. Llegada la encomienda, todos suspiraron aliviados. 
c. *Sobrado el café, no debemos preocuparnos. 
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l. un verbo tèi co en aspecto perfettivo 

m. un verbo afèli co en aspecto perfectivo 


3. Construya oraciones en las que los tiempos de los verbos correspondan a los siguientes 
esquemas: 


a. 

E 

R 

H 

b. 

H 

E 

R 

c. 

RI 

E 

H R2 

d. 

E 


R,H 

e. 

R 

H 

E 


4. Identifiquecuàl esel inductordel subjuntivoen las siguientes oraciones: [239] 

a. Dudoquejuan estédeacuerdo. 

b. iNoteda pena queLuis no haya conseguidotrabajo? 

c. Ojala Luis haya conseguidotrabajo. 

d. No creo que Luis haya conseguido trabajo. 

e. Para que Luis consi ga trabajo tendremos que rezar a San Cayetano. 

f. Que Luis no haya conseguido trabajo no implica que haya aumentado la 
desocupación. 

g. Luis no consiguió trabajo porque hubiera aumentado la desocupación sino 
porque no tiene relaciones. 

h. N adie que pretenda encontrar trabajo puededesconocer la informàtica. 

i. Considero improbable que Luis encuentre trabajo sin que baje el indice de 
desocupación. 

j. La posibilidad deque Luis encuentre trabajo dependedesu esfuerzo. 


5. Reconozca el valor del subjuntivo en las siguientes clàusulas. Compàrela, cuando sea 
posible, con la correspondienteen indicativo: 

a. Aunquellueva, iréa verte 

b. Cuando lo vea, lediréquesu articulo me resultò muy interesante. 

c. Como no lo hagas bien, lo repeti ras. 

d. Dice que vengas temprano. 

e. Lo quiero no porquesea rico sino porquees una excelente persona. 

f. iQuéalegria que hayas podido venir! 

g. Mi amigo mepidió un libro que tu vi era muchas ilustraciones. 

h. No lo llames por cualquier problema. 


6. Reconozca el caràcter temporal omodal delasformasverbalesen cursiva. Explicitecuàl 
es el significado que reconoceen cada una: 
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a. Dalequeyo era la reina. 

b. Serlan las docecuando Negò a casa. 

c. Juan sera distraido pero no creo que no se haya dado cuenta. 

d. Vineporque queria pedirteun favor. 

e. jH abràse visto semejante i nsolencia! 

f. iPor qué no te callaràs? 

[240] 


7. Los siguientes pares de oraciones contienen diferencias aspectuales. iCuàles son los 
elementos pertinentes en cada caso?: 

a. Juan sedurmióen un santiamén. / Juan durmió toda la noche. 

b. Recuerdomi infancia./ Meacordédeun episodio de mi infancia. 

c. Maria sabe la verdad. / Sepa laverdad sobreel caso M orai es. 

d. Vargas Liosa escribe novelas desde su juventud. / Vargas Liosa escribió su 
mejor novela en su juventud. / Vargas Liosa ha escrito excelentes novelas paródicas. 

e. Pedroledioel libroasu hermana./ La ventana daba al patiodelaescuela. 

f. Leo en la cama antes de dormi rme. / Me lei la novela en una noche. 


8. Reconozca las caratteri sticas aspectuales de los siguientes predicados y a partir deéstas 
i ntente formular reglas para el uso de los adverbios aspectuales ya y todavi'a y de los otros 
adjuntos temporales (véase I . Bosque, Sobre la negación): 

a. Pablito duerme todavia. / Pabl ito ya du erme. 

b. Pablito no duerme todavia. / Pablito ya no duerme. 

c. Pablito ya se durmió. / Pablito no se durmió todavia. 

d. *Pablitoya nosedurmió. / *Pabl ito se durmió todavia. 

e. Pablito no se durmió hasta que llegamos. 

f. Pablito durmió hasta que llegamos. 

g. Mientras Pablito duerme, termi naré de leer la novela. 

h. Mientras Pablito durmió, termi né de leer la novela. 

i. M ientras Pablito se duerme, termi naré de leer la novela. 

j. *M ientras Pablito se durmió, terminò de leer la novela. 

[241] 
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XIV 

VERBOS AUXILIARES 
Y CLÀUSULAS NO FLEXION AD AS 


Verbos auxiliaresen espanol 

En este capitulo veremos còrno una secuencia formada por un verbo conjugado y 
una forma no flexionada -infinitivo, gerundio o participio- puede corresponder a dos 
tipos de estructuras diferentes. En el primer caso, forman una unidad compleja, la 
perifrasis verbal, que funciona corno nùcleo del SV: el primer verbo es el auxiliar - 
perteneciente a una dase cerrada- y el segundo, el verbo principal. El auxiliar aporta 
modificaciones de Indole gramatical al verbo principal: temporales, modales o 
aspectuales. Como carece de una estructura argumental. no impone restricciones a los 
argumentos seleccionados por el verbo principal. 1 En el segundo caso, cada uno de los 
verbos forma parte de una clàusula diferente: el verbo no flexionado es el nùcleo del 
predicado de una clàusula -carente de los rasgos flexivos tipicos del verbo conjugado: 
persona, nùmero, tiempo, modo-, que funciona corno complemento del verbo principal. 
Distinguiremos, pues, dos construcciones, aparentemente similares, pero que, sin 
embargo, poseen una diferente relación entresus constituyentes: 

(1) Juansuele/ puede/ vaa/ tieneque/ ha decantar la Marsel lesa. 

(2) Juanquiere/ intenta/ propone/ promete/ dice cantar la Marsel lesa. 

[245] 

Reconoceremos la diferencia de comporta mi ento sintactico entre ambas 
construcciones a partir de una serie de criterios. 2 Algunosgramàticos, corno Samuel Gili y 
Gaya (Curso superior de sintaxis espanola), consideran corno marca definitoria de las 
perifrasis verbales la pérdida de significado léxico que sufren los auxiliares: "Para 
distinguir si un verbo està empleado corno auxiliar basta fijarse si ha perdido su 
significado propio" (p. 105). Està pérdida del significado léxico que se ha operado en el 
auxiliar se debea un proceso de gramatical ización por el que una unidad léxica adquiere 
un significado màs abstracto, propio de una categoria gramatical. Asi, varios verbos -a 
menudo de movimiento- han adquirido significados temporales (ir a, el significado de 
futuro), modales (la obligación, por ejemplo, en el caso de tener queohaber de), aspectuales 
(durativo estar + gerundio, perfectivo en tener + participio o iterativo en volver a + 
infinitivo). Claro està quetodos los verbos que posean i nherentemente estos significados 
(corno deber, poder, soler, comenzar a, acabar de, entre otros) quedaràn excluidos por no 
cumplir con el requisito propuesto. Tal exdusión constituye una consecuencia no 
deseable, sin embargo, ya que resulta poco intuitivo mantener en dases distintas deber y 
tener que o haber de. Por otra parte, las consideraciones de Gili y Gaya se atienen exdu- 
sivamentea un criterio nocional, que, corno sabemos, no se corresponde necesari amente 


1 En este sentido, los auxiliares se asemejan a los verbos copulativos, ya que, corno éstos, constituyen el soporte de los 
rasgos flexivos y. si contienen información adicional, es de naturaleza gramatical. 

2 A diferenda del inglés, por ejemplo, los auxiliares espaiìoles no pueden ser reconotidos mediante criterios 
morfológicos ya queseflexionan corno los otros verbos. Por elio sólo se disti nguen por criterios sintàcticos y, 
su bsi d i ari amente, serranti cos. 


Pàgina 174 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


con comporta mi entos formales, ademàs de que resulta poco nitido para establecer 
fronteras daras entre los dos grupos. 3 Detodos modos, corno sucede por lo generai con 
este tipo de criterio, puede resultar heuristicamente util cuando se lo combina con los 
estri età mente formai es. 

La cuestión reside en determinar si la forma flexionada y la no flexionada 
constituyen una sola clausula (en cuyo caso la primera seria un auxiliar) o si pertenecen a 
dos dàusulas disti ntas (por lo que uno de los verbos seria el verbo de la clausula principal 
y el otro, el de la subordinada). I ntentaremos, pues, reconocer algunos comporta mi entos 
formales quediferencian ( 1 ) de ( 2 ): 

a. Posición de los eliti cos: Veamos, en primer tèrmi no, qué sucede cuando existen 
di'ti cos dependientes de la forma no flexionada: 

(3) a. El gerente le ha otorgado el crédito al gobernador / se lo ha otorgado. 

b. El crédito le ha sido otorgado. 

(4) a. E I gerente va a/ ha de/ tieneque/ està por otorgàrselo. 

b. E I gerente se lo va a/ ha de/ tieneque/ està por otorgar. 

(5) a. E I gerente qui ere/ intenta/ pi ensa otorgàrselo. 

b. E I gerente se I o qu i ere / i ntenta / pi ensa otorgar. 

(6) a. El gerente rehusa/ lamenta/ decide otorgàrselo. 

b. *EI gerente se lo rehusa/ lamenta/ decide otorgar. 

[246] 

A partir de los ejemplos anteriores, vemos queen (3) es obligatoria la anteposición 
de los cKticos: haber -en los tiempos compuestos- y ser -en la pasiva- son, de hecho, los 
auxiliares màs gramaticalizados. (4) y (5) permiten ambas posiciones: enditicos al 
infinitivo (a) o procliticos del verbo conjugado (b). En cambio, con los de (6) los cKticos 
sólo pueden ser endfticos del infinitivo. Vemos, pues, que el comporta mi ento de los 
verbos que hemos agrupado en (2) no es uniforme. Distinguiremos, entonces, entre ellos 
dos grupos: uno (2a) que incluye, entre otros, querer, tratar de, intentar, pensar, necesitar, 
saber, que se comporta n, con respecto a este criterio, corno los de (1), de otro (2b) en el que 
figuran verbos corno rehusar, lamentar, decir, creer, decidir que se comportan de modo 
diferente de los anteriores. Con los primeros, los cKticos pueden pasar del infinitivo al 
verbo principal: encKticos del verbo no flexionado o antepuestos al conjugado. De estos 
verbos diremos que permiten la reestructuración ya que se integran con el auxiliar en un 
complejo verbal unico. 4 En cambio, los segundos no permiten el movimiento de los 
cKticos, lo que indica que a cada uno de los verbos lecorrespondeun àmbito propio. 

Este criterio no ha permitido mostrar un comportami ento diferenciado entre los 
dos grupos reconocidos en (1) y (2). Servirà, por lo tanto, corno un criterio negativo: si un 
grupo de verbo conjugado + verbo no finito no permiteel movimiento del clftico, es decir 
que no se reestructura, no serà una frase verbal. En cambio, no aporta un criterio positivo 
ya que, si lo permite, podrà ser una frase verbal o no (o sea, puede corresponder a (1) o a 
(2a)). 

b. Obligatoriedad de la la forma no flexiva: Un criterio que se demostrarà 
fundamental es el que tiene que ver con la sustitución de la forma no flexiva por un 


3 Ademàs, algunos de los auxiliares propuestos por Gili y Gaya son muy restrictivos con respecto al verbo no finito que 
los acompanan: asf, echar a sólo es posible con verbos que suponen un acto repentino y violento: echó a correr, se echó a 
llorar pero *echó a pensar, echó a escribir. Los auxiliares, por su caràcter gramaticalizado, deberfan poder combinarse 
con todo tipo de verbos. 

4 Adviértase que en el caso de que exista màs de un clftico, los verbos de reestructuración exigen que se muevan en 
bloque: 


a. Maria puede dàrselo. 

b. Maria se lo puede dar. 

c. *Marfa se puede darlo. 
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sintagma nominai, por una clàusula con verbo conjugado o por un diti co acusativo. En el 
caso de (1) tal sustitución es imposi ble: el auxiliar sólo puedeaparecer corno soportede la 
flexión de una forma noconjugada. En cambio, para (2) el resultadoesgramatical: 

(7) a. *Juan suelela canción. 

b. *Juan suelequelacanten. 

c. *Juan losuele. 

(8) a. Juan qui ere una canción. 

b. Juan quierequela canten. 

c. Juan lo qui ere. 

(9) a. Juan promete una canción. 

b. Juan promete que Maria cantara una canción. 

c. Juan lo promete. 

[247] 

Asimismo, en las frases verbales, la interrogación sobreel segundo constituyente 
requiere la presencia de un infinitivo (la del verbo principal o la del vicario hacer). En 
cambio, en los de (2) el pronombre interrogativo basta: 5 

(10) a. *iQuésueleJuan? 

b. iQuésuele hacer Juan? 

(11) a. iQuéquiereJuan? 

b. iQuéprometióJuan? 

Vemos, pues, que los auxiliares sólo pueden combinarse con una forma no 
flexionada, en tanto que para los verbos de 2 (a y b) està es sólo una de las realizaciones 
posibles de su objeto. Merece senalarse que, en lo que respecta a este criterio, también 
puede reconocerse una diferencia entre los verbos de 2. En efecto, con los de (2a), si se 
sustituyeel infinitivo por una clàusula flexionada, el sujeto de la clàusula matriz y el de la 
subordinada necesariamenteson disjuntos en su referencia: 

(12) *Juan quiereque(Juan)cantela Marsellesa. 

tal restricción no existe, en cambio, con prometer, perteneciente a (2b), corno lo muestra 
(9b). 

c. Los auxiliares carecen de estructura argumental: no seleccionan argumentos. 
Del mismo modo que los verbos copulativos, aportan sólo información gramatical. En este 
sentido, son meros modificadores que pueden aplicarse teòricamente a todos los verbos 
del léxico. En cambio, los verbos principales de (2) estàn asociados a una estructura 
argumental. Asi, mientras que los verbos de (1) no imponen restricciones en cuanto al 
sujeto o al tipo de verbo no flexionado que lo acompana, los verbos de (2) son màs 
restri di vos: 

(13) a. Suele haber mucha gente en estos ados. 

b. Va a II over. 

c. La primavera volverà a ser ventosa. 

(14) a. *Quiere haber mucha genteen estos ados. 


5 Del mismo modo, en el caso de construcciones de relativo que focalizan el predicado, las frases verbales exigen la 
presencia de la forma no finita en la relativa, mientras que en los casos de (2) el verbo principal es suficiente: 

1 . a. *Lo que suele Juan es cantar la Marsellesa. 

b. Lo que suele hacer Juan es cantar la Marsellesa. 

2. a. Lo que quiere Juan es cantar la Marsellesa. 

b. Lo que prometió Juan fue cantar la Marsellesa. 
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b. *Piensa llover. 

c. *La primavera propone ser ventosa. 

La diversi dad de comporta mi ento queadvertimos en estos ejemplos proviene del 
hecho de que los auxiliares son semànticamente transparentes: por elio pueden 
construirse con impersonales (a y b) y con todo tipo de SSN N corno sujetos (c); el verbo 
Principal es el que impone restricciones a su sujeto. Por el [248] contrario, los verbos de 
(2), al tener asociada una estructura argumental, seleccionan el sujeto y son, por lo tanto, 
incompatibles con verbos impersonales. 6 

Mientras que los de (2) son, pues, verbos semànticamente plenos, que son 
predicados por si mismos, los auxiliares sólo pueden formar parte de un complejo con el 
verbo principal. 

d. Comportami ento en la pasiva. Las frases verbales pueden pasivizarse en las 
mismas condiciones que los verbos principales respectivos; en cambio, los verbos de (2) 
carecen de pasiva: 

(15) a. La Marsellesa sueleser cantada porjuan. 

b. * La Marsellesa quiere ser cantada porjuan. 

La diferencia de gramaticalidad entre las oraciones de (15) estri ba en el hecho de 
que los verbos de 2 presentan restricciones selecciónales (criterio c) con respecto al SN que 
funciona corno sujeto, cosa que no ocurre con los auxiliares. Asi, si un verbo admite la 
pasiva, la admitirà también si va modificado por un auxiliar. En cambio, un verbo corno 
querer exige sujetos que denotan entidades capaces de actuar volitivamente, por lo que 
(15b) resulta agramatical. 

e. Los auxiliares no pueden ser modificados por adjuntos: Los adjuntos lo son de 
la frase verbal en su conjunto; en cambio, cada uno de los constituyentes de las secuencias 
de (2) admiten sus propios adjuntos: 

(16) a. *AyerJuan debia salir hoy deviaje. 

b. Ayerjuan propuso salir deviaje hoy. 

c. En la oficina pensò resolver esos ejercicios en casa. 

Asimismo, en tanto que el auxiliar no puede ser negado independientemente del 
verbo principal, 7 las dos dàusulas de (2), en cambio, pueden tener su propia negación: 

d. *No vasa no cantar la Marsellesa. 

e. Noquerias no cantar la Marsellesa cuandotodostelo pedian. 

f. Adyacencia entre el auxiliar y la forma no flexionada: En la perifrasi ambos 
constituyentes deben ser adyacentes; 8 en cambio, los verbos de las dàusulas de (2) pueden 
estar separados: 

(17) a. ??Juan debeurgentementeestudiar inglés. 


6 Podrfa pensarse que querer no responde a tal caracterización ya que Quiere llover es perfectamente gramatical. Sin 
embargo, corno senala L. Gómez Torrego (1974), en està construcción hallamos un querer no voluntativo, que significa 
"estar a punto de". 

7 Como veremos mas addante, el verbo modal poder en su valor epistémico admite està doble negación, lo cual es un 
criterio adicional para probar que carece de las caracteristicas tfpicas de los auxiliares. 

8 La secuencia puede ser interrumpida por un adverbio, generalmente aspectual: 

i. Juan suele a menudo cantar la Marsellesa. 

ii. Juan habfa ya terminado su tarea. 
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b.Juan necesita urgentemente estudiar inglés. 

[249] 

A partir detodos los criterios enunciados, podemos definir las perìfrasi verbales 
teniendo en cuenta los siguientes requisitosi 

I. I integraci ón semàntica de los constituyentes: una perifrasi verbal expresa un 
significado complejo, a vece s no reductible a la mera suma de los significados de los 
lexemas componentes. 

II. Estructura morfologica: una perifrasi verbal consta de un verbo auxiliar 
conjugado y de un verbo principal en una forma no finita. Muchas vece s existen 
elementos de unión corno preposiciones (ir a + infinitivo, haber de + infinitivo, deber de + 
infinitivo) o que (tener que + infinitivo). 

III. Naturaleza de los auxiliares: se trata de verbos que pertenecen a una clase 
cerrada, sujetos normalmente a un proceso dedesemantización. 

IV. Los auxiliares que integran las perifrasis verbales transmiten información 
gramatical de naturaleza temporal, modal y aspectual. 

De acuerdo con estos criterios, podemos inventariar las frases verbales mas 
comunesen espanol: 

1. tiempos perfectos y frase verbal pasiva: he dicho, ha sido dicho. El auxiliar haber 
de los tiempos perfectos y ser de la pasiva son pudicamente equivalentes a sufijos 
flexionales. 9 Carecen de todo tipo de significado léxico. Sus formas àtonas rechazan la 
interposición de material léxico entre sus constituyentes: 

(18) a. *H e ya presentado el i nforme. 

b. *iQuién ha a menudo prometido una canción? 

2. perifrasi s temporales y obligativas: en muchas de ellas aparece un elemento 
interpuesto entre ambos constituyentes ir a + infinitivo, haber de + infinitivo, tener que + 
infinitivo, venir a + infinitivo (con valor aproximativo). 

3. perifrasi s aspectual es(f asai esy habituales) 

- incoativa: comenzar a + infinitivo, ponerse a + infinitivo, echar a + infinitivo, 
empezar a + infinitivo. 

- inminencial: estar por, estar a punto de+ infinitivo 

- continuativa: estar + gerundio, andar + gerundio, sigu e + gerundio 

- terminativas: terminar de + infinitivo, acabar de + infinitivo 

- resultativas: llegar a +infinitivo, tener + participio 

- reiterativas: voi ver a + infinitivo 

- habituales: sol er + infinitivo 

4. perifrasi modales: en los auxiliares modales poder y deber reconocemos dos 
valores semànticos: uno epistémico (ligado a la posibilidad o probabilidad [250] de que 
ocurra un evento) y otro deóntico (correspondiente al sentido del permiso y de la 
obligación). El uso epistémico de poder se asocia con el valor de posibilidad. Admite una 
paràfrasisen la que va seguido por que: 10 


9 De hecho, en el latin, por ej empio, los perfectos y las pasivas (de los tiempos no perfectivos) se marcaban 
flexionalmente: eran formas sintéticas. 

10 Gómez Torrego (1974) sostiene "puede que es hoy una locución adverbial de caràcter potencial y equivalente a tal vez, 
quizas, etcétera, corno lo demuestra el hecho de que no admite cambios de flexión, ni la negación ni la presencia de un 
sujeto". 
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(19) a. Juan pu ed e veni resta noche. 

b. Puedequejuan venga està noche. 

Sólo con el significado epistémico, el auxiliar puede ir seguido por la forma de 
perfecto del infinitivo y/o por la negación. Por elio consideraremos que en su sentido 
epistémico, poder se aparta de los verdaderos auxiliares. 

(20) Esa noche puede no haber venidojuan. 

Ademàs del significado epistémico que hemos reconocido en (19), està oración es 
ambigua entreotrosdossignificados, el deóntico (a) y el decapacidad o habilidad (b): 

a. "tiene permiso para venir". 

b. "tiene la capacidad de venir". 

Nótese que con estos significados no admite las anteriores caratteri sticas 
(paràfrasi s con puede que, ni el perfecto ni la negación). 

Con respecto a deber, en el sentido deóntico significa obligación (a), mientras que 
en el epistémico probabilidad (b): 

(21) a. Juan debe venir està noche. 

b.Juan debe (de) no haber venidoanoche. 

También aquf en su significado epistémico, deber es menos restrittivo que en el 
deóntico. 

Como vemos, no todos los auxiliares satisfacen del mismo modo los criterios 
considerados. El haber de los tiempos perfectos y el ser de la voz pasiva se ubican en uno 
de los extremos; en el otro, situaremos a poder y deber en su sentido epistémico. 

Notaremos, por ùltimo, quea menudo existeambiguedad entredos lecturas, una 
correspondiente a un auxiliar y otra a un verbo pieno. Esto sucede, en generai, con los 
verbos de movi miento: 

(22) a. Juan va a saludara su abuela. 

b. Maria volvióa estudiar la ùltima unidad del programa. 

c. Pedrosigue cantando la Marsellesa. 

d. Francisco està en su oficina corrigiendo los parciales. 

[251] 

En cada uno de estos ejemplos el verbo conjugado puede interpretarse corno 
auxiliar (con valor temporal o aspectual) o corno verbo pieno; en este ùltimo caso, la 
forma no finita constituye un complemento dedirección (a y b) o bien un adjunto modal 
(cyd). Laambiguedad se resuelvecuando se pronomi nalizael objeto. En el casodequeel 
clftico ascienda al verbo principal, corresponde la lettura corno auxiliar, mientras queen 
caso contrario, sefavorece la lettura corno verbo de movimi ento: 

(23) a.Juan la vaasaludar. (=saludarà)/ Juan va a Buenos Ai resa sai udarla. 

b. Maria la volvióa estudiar. (=otra vez)/ Maria volvióa su casa a estudiarla. 

c. Pedro la sigue cantando. (=continùa)/ Pedrosigue por lacallecantàndola. 

d. Francisco los està corrigiendo en la oficina. / Francisco està en la oficina, 
corrigiéndolos. 
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Las dàusulas no flexionadas 

Una vez i denti fi cadas las caracterìsticas de las frases verbales, nos ocuparemos 
ahora de las secuencias formadas por dos verbos, uno flexionado y otro no, cada uno de 
los cuales pertenece a una clausula diferente. Trataremos, pues, de los verbos 
correspondientesal grupo (2). 

Sabemos que toda clausula consta de un verbo y de un sujeto. Los verbos no 
flexionados carecen, por lo generai, de sujeto léxico. Sin embargo, dado que definimos la 
clausula corno una unidad deconstrucción, se requ i ere contar también en estecaso con un 
sujeto: deberemos prever, pues, la presencia de una categoria nula que funcione corno 
sujeto. Este sujeto, por lo tanto, formarà parte de la clausula subordinada. Si no seadopta 
tal supuesto, no podemos dar cuenta deejemplos corno los siguientes: 

(24) a. La maestra les recomendó a los ninos lavarse los dientes. 

b. La maestra les recomendó a los ninos venir bien aseados. 

En las dàusulas no flexionadas de (24) la presencia del reflexivo y del predicativo 
subjetivo exige postular la existencia de un sujeto diferente al de la clausula principali el 
primero por ser una expresión anafòrica y el segundo porquetoda predicación suponeun 
sujeto del quese predica. [252] 

Las dàusulas no flexionadas pueden desempenar varias funciones. Las de 
infinitivo tienen el mismo potencial funcional que un SN : sujeto, objeto directo, término 
de SP. Comenzaremos refiriéndonos a las que funcionan corno complemento del verbo 
conjugado. 

Diferenciaremos tres dases teniendo en cuenta dos criteri os: 

A. la relación existenteentreel verbo y su sujeto si ntàcti co en (a) y (b); 

B. la relación quecondemeespecificamente, en (c), al SP a M aria : 

(25) a. Juan parece pintar la puerta. 

b.Juan pretende pintar la puerta. 

cjuan hizo pintar la puertaa Maria. 

En primer término nos referi remos a A, disti nguiendo los casos ejemplificados en 
(a) y (b). Nos interesa fundamental mente establecer qué relación existe entre el verbo 
conjugado y su respecti vo sujeto: 

a. Corresponde primero determinar si existe algun tipo de restricción respecto al 
tipo de verbo no flexionado que los acompana. Especi fica mente, nos interesa saber si son 
o no compati bles con verbos impersonai es: 

(26) a. Parece haber poca genteen la reunión. 

b. ^Pretende haber poca genteen la reunión. 

(27) a. Pareceestar lloviendo. 

b. *Pretendeestar lloviendo. 

Como vemos, sólo parecer admite corno complemento verbos impersonales; en 
cambio, pretender los rechaza. Està prueba nos indica que la relación exi stente entre estos 
verbos y el sujeto es diferente 

b. Para seguir explorando los datos recogidos a partir del primer indicio, resta 
detectar si cada uno de estos verbos ad miten cualquiertipodesustantivoen lafunción de 
sujeto: 
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( 28 ) a. La humedad parece haber oxidado la puerta. 

b. *La humedad pretende haber oxidado la puerta. 

( 29 ) a. El futuro parece no importar a los ciudadanos. 

b. *EI futuro pretende no importar a los ciudadanos. 

Como en el caso anterior, parecer tampoco impone restricciones en cuanto a la 
indole semantica del sujeto: pretender, en cambio, rechaza sustantivos noanimados. [253] 

c. Cotejemos ahora el comportami ento respectivo en relación con la pasiva: 

( 30 ) a. La puerta parece haber sido pintada por Juan. 

b. *La puerta pretende haber sido pintada por Juan. 

M ientras que la pasiva de parecer conserva el mismo significado preposi donai que 
la adiva correspondiente, la de pretender lo altera drasticamente hasta el punto de hacerla 
anòmala semànticamente ya que no puede atribuirse un ado de voluntad a un ente 
inanimado. 

Si bien en los comportami entos menci onados parece se comporta de manera si milar 
a un auxiliar, tengamos en cuenta que no admite movimiento de cliticos: *Juan la parece 
pintar, condición suficiente para quedar excluidode la clasedeauxiliares. 

d. Por ùltimo, advirtamos que todos los ejemplos en los que hallamos parecer 
admiten paràfrasi corno lassiguientes: 

( 31 ) a. Parece que està lloviendo. 

b. Hay poca gente en la reunión, parece. 

c. A parentemente, la humedad ha oxidado la puerta. 

En (a) el verbo parece va seguido por una clàusula flexionada encabezada por que. 
En (b) lo hallamos en posición parentètica, es decir, no encabezando la oración sino 
marginado corno un elemento disyunto. Està misma función la cumpleen (c) el adverbio 
aparen temente. Pretende, por su parte, no presenta ninguno de estos comportami entos 
(*P retende que canta la M arseli esa. *Canta la M arseli esa, pretende. *Pretendidamente, canta la 
M ar sei lesa). Por lo tanto, entre el sujeto y el verbo conjugado en los casos considerados 
med iauntipoderelacióndi ferente: 

El sujeto de pretender es seleccionado por òste corno argumento: de ahi que le 
imponga restricciones (debe ser un sustantivo animado y, màs aun, humano). Las 
restricciones a las que està sometido el sujeto de parecer provienen, en cambio, del verbo 
subordinado. La relación entre el sujeto y el verbo conjugado es, pues, indi recta: aun 
cuando parecer presente un sujeto sintàctico, òste no corresponde a un sujeto semàntico. 
Con pretender, cada uno de los verbos tiene su propio sujeto -ambos son correferenciales. 
Con parecer, hay un solo sujeto semàntico: el de la clàusula de infinitivo. 

Lo que parecer selecciona es una clàusula, tal corno vemos en (31): el sujeto de la 
subordinada se mueve desde esa posición a la de sujeto de la clàusula principal. Por elio, 
el verbo parecer se denomina verbo de ascenso. Se [254] postula la existencia de un 
movimiento quedeja una huella en la posición originai porqueesa posición no puede ser 
ocupada por otro SN , u 

En cambio, el verbo pretender es un verbo de control. M ientras que con los verbos 
de ascenso, hay un solo sujeto -el de la clàusula no flexionada-, con los verbos de control 
hay dos sujetos. El sujeto de la clàusula no flexionada es una categoria vada -PRO-, que 


De ahi que se postule una categoria vada en la posición desde la que se produce el movimiento. Todo movimiento, 
pues, deja una huella (h) que estarà coindizada con el elemento movido. 
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debe necesari amente ser correferencial con un constituyente de la principal. Està 
controlado por éste. Con pretender, el controlador es el sujeto, que es tanto sujeto sintàctico 
corno sujeto semàntico. 12 

Para dar cuenta de estas diferencias, estableceremos dos estructuras sintàcticas 
diferentes: 

(32) a. Parece [Juan cantar la Marsellesa], 
b.Juani parece [hi cantar la Marsellesa], 

(33) Juanj pretende[PROj cantar la Marsellesa], 

A la clase de parecer pertenece también el verbo resultar. Algunos gramàticos 
incluyen también los que ubicamos corno auxiliares aspectuales (fasales e iterativos): 
comenzar, terminar, seguir, volver, soler y los usos epistémicos de poder y deber. De hecho, 
oraci ones corno: 

(34) a. Juan comenzó a pintar la puerta. 
b.Juan siguepintando la puerta. 

significan que lo quecomienza o lo quesigueesel evento dequejuan pinte la puerta. Sin 
embargo, a diferencia de parecer o resultar, estos verbos carecen de un correlato corno (31). 
También son considerados verbos deascenso prometer, amenazar, saber (= soler) cuando el 
sujeto no se atiene a las condiciones semànticas que le imponen ordinariamente estos 
verbos: 

(35) a. Este confi icto amenaza con agravarse. 

b. Ese barrio promete converti rseen un lugarexdusivo. 

c. Ese perro sabia pasar siempre por aqui. (=solia) 

La clase de pretender es màs amplia: a ella pertenecen verbos corno querer, desear, 
necesitar, preferir, procurar, intentar, decidir, fingir, merecer, esperar, resolver, temer, etcétera, 
cuyo controlador es el sujeto de la clàusula principal. Todos ellos pueden construirse 
también con dàusulas finitas de subjuntivo (o indicativo con algunos), cuyo sujeto no 
puede ser correferente con el de la principal -dado que, en caso deserlo, es obligatoria la 
construcción de infinitivo: [255] 

(36) a. Juani prefiere [PROi cantar la Marsellesa], 
b. *Juani prefi ere que éh cante la Marsellesa. 

Veremos en seguida que no sólo el sujeto de la principal puede controlar al sujeto 
del infinitivo. El PRO también puede ser controlado por otros complementos de la 
clàusula principal. 

Nos ocuparemos ahora de B. Se trata de casos corno el de (25c) en las que 
interviene, ademàs del sujeto, un SP. Para dar cuenta de su estructura, lo compararemos 
con un verbo ditransitivo de control (37a). En los dos casos el infinitivo puede ser 
sustituido por una clàusula flexionada en modo subjuntivo: 

(37) a. Juan ordenó a Maria pintar la puerta. 
b.Juan ordenóa Maria quepintara la puerta. 


12 Està construcción era denominada, tradicionalmente, "infinitivo concordado" ya que el sujeto -tàcito- del infinitivo se 
correspondia al del sujeto de la principal. 
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b.Juan hizoqueMaria pintara la puerta. 

Aqui analizaremos, fu ndamental mente, la relación existenteentreel SP -aMar/'a- 
y el verbo de la clàusula principal. Como vemos, en (b) sigue siendo un SP, un objeto 
indiretto, mientras queen (c) correspondeal sujeto de la clàusula subordinada. 

La estructura argumentad de ordenar consta detres argumentos: el agente, el tema 
y la meta o destinatario: el SP, el objeto indiretto, es el constituyente que controla la 
categoria nula -PRO- que postulamos corno sujeto de la subordinada. En el caso de tacer, 
en cambio, la estructura argumental suponedos argumentos: el instigador, esdecir, el que 
provoca indirettamente que un determinado evento se lieve a cabo y el tema, el evento 
causado. Por lo tanto, el SP no es un argu mento semàntico diretto d ehacer. 

En (a) existen dos clàusulas. En la clàusula de infinitito, el sujeto està controlado, 
està vez por el O.I., corno nos lo indica su paràfrasis, (37b). Por el contrario, en (25c) verbo 
conjugado e infinitivo forman un complejo verbal que funciona corno un ùnico 
constituyente. El verbo hacer por si mismo carecededependientes propios a excepción del 
sujeto. Està ùltima construcción, conocida corno causativa o fattitiva, es muy restri ngida: 
aparece exclusivamente con hacer y dejar y, menos sistemàticamente, con verbos de 
percepción fisica, corno ver u o/r . 13 

Veamos quéconsecuencias sintàcticas sederivan de està diferencia. 

1. En primer lugar, nos interesa saber en qué caso estarà marcado este SP cuando 
se lo pronomi naliza: 

(38) a. Juan ordenó a Maria salir. / Juan leordenó salir. 

b.Juan hizosalira Maria. / Juan la hizo salir. 

[256] 

(39) a. Juan ordenó a Maria pintar la puerta. / Juan leordenó a Maria pintar la puerta. 

b.Juan hizo pintar la puerta a Maria. / Juan le hizo pintar la puerta. 

Con ordenar el SP serà siempre un dativo; en cambio, con hacer el caso del nombre 
dependerà de la indole del verbo subordinado. Con un verbo intransitivo, se realizarà 
corno acusativo, mientras que, cuando el verbo es transitivo, es decir, cuando ya existe un 
objeto diretto, el ci (ti co serà un dativo. 

Por otra parte, los cKticos secomportan de manera diferente en uno y otro caso: 

(40) a. Juan leordenó pintarla / seloordenó. 

b. Juan seia hizo pintar. 

c. *Juan le hizo pintarla. 

d. *Juan hizo pintàrsela. 

(40a) muestra còrno cada complemento corresponde a una clàusula distinta: el 
dativo depende de la principal, en tanto que el acusativo de la no flexionada. En cambio, 
con hacer los dos cKticos tienen que aparecer juntos precisamente porque el verbo 
conjugado y el infinitivo conforman un ùnico complejo verbal. 

2. También resulta significativa la posición del SP. En realidad, con ordenar no 
existen restri cciones, aunque normalmente se ubica entre ambos verbos. En cambio, con 
hacer el orden no es libre: el SP no puede interrumpir la secuencia de los dos verbos. 


13 Como con hacer y dejar (38-40), el caso del clftico dependerà de la indole intransitiva o transitiva del infinitivo: 

i. Juan vio a Pedro salir del cine. 

ii. Juan lo vio salir del cine. 

iii. Juan oyó a Pedro contar la hi storia. 

iv. Juan se la oyó contar. 
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3. Otro indicio de la relación mas fuerte entre ambos constituyentes en los 
causativos es el hecho de que el infinitivo no pueda ser negado ni modificado por un 
auxiliar: 

(41) a. *Juan hizoa Maria salir. 

b. *Juan hizoa Maria no salir. 

c. *Juan hizoa Maria haber salido 

4. Por otra parte, en la construcción causativa, cuando hay correferencia entre el 
sujeto y el objeto (directo, indirecto o dativo posesivo) del complejo verbal, éste se 
representa por un clftico reflexivo. En el caso de ordenar tal situación lleva a la sustitución 
del infinitivo por una clausula finita: 

(42) a. Marìai se hizo peinar (por el peluquero). 

b. Marìai se hizo cortarel pelo (por el peluquero). 

[257] 

(43) a. *M aridi leordenóal peluquero cortarse el pelo. 

b. Maria; leordenó al peluquero que le cortarael pelo. 

5. La relación fuerte que traba a los dos elementos del complejo causativo impide 
queexista pasivización deningunodeellos; ordenar, en cambio, admitepasiva: 

(44) a. Lefueordenado pintar la puerta. 

b. *Fue hecho pintar la puerta. 

c. *Hizo ser pintada la puerta. 

La rep resentaci ón sintattica de ambos tipos de verbos debe reconocer las 
diferencias apuntadas. En el caso de verbos corno ordenar, postulamos la existencia de un 
sujeto de la clausula de infinitivo PRO, coindizado con el O.l. Con los verbos causativos, 
en cambio, la situación es mas compleja: ya hemos mencionado que su comporta mi ento 
sintattico nos indica que forman un ùnico constituyente con el infinitivo, lo cual los 
asemeja a los auxiliares. Pero, mientras que los auxiliares carecen de estructura 
argumental, los causativos si la tienen, ya que exigen la presencia de un argumento 
propio, el instigador o agente causador. Suponen también un agente causado, el sujeto de 
infinitivo, no correferencial con el del verbo principal. Éste puede realizarse, corno ya 
hemos visto, en tres formas : diferentes: mediante el clftico acusativo (en el caso de los 
verbos intransitivos), con el dativo (en el de los transitivos) o bien, cuando hay un 
pronombre reflexivo, corno complemento agente, corno vimos en (42a y b). 

(45) a. Juan ordenó a Marìai [PROi pintar la puerta], 
b. Juan hizo [Maria pintar la puerta], 
cjuan [hizo pintar] la puerta a Maria. 

De acuerdo con este anàlisis, suponemos un proceso por el que hacer mas el 
infinitivo se reestructuran para formar una unidad compleja (c). Una vez formada està 
unidad compleja, las funciones sintàcticas se asignan corno si se tratara de un verbo 
simple. 

Como ya senalamos, los verbos de control son los mas numerosos entre los que 
seleccionan clàusulas no flexionadas. Al grupo de ordenar pertenecen también mandar, 
advertir, recomendar, aconsejar, pedir, solicitar, etc. Un comportami ento anàlogo presentan 
los verbos obligar, forzar, convencer, persuadir, sólo que seleccionan un acusativo y un 
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complemento de régimen, cuyo término es la clausula de infinitivo: [258] 

(46) a. Juan obligóa Maria; a [PROi pintar la puerta]./ La obligóa pintar la puerta. 

b. Juan convencióa Maria, de [PROi pintar la puerta]. / La con vendo de pintar la 

puerta. 


También seleccionan un acusativo que controla al sujeto de la clausula de 
infinitivo (o de gerundio) los verbos de percepción: ver, oir, sentir. Aqui la clausula de 
infinitivo funciona corno predicativo objetivo: 

(47) Juan vioa Mariai [PROi salir/ saliendo del cine]. 

Por ultimo, algunos verbos ditransitivos pueden ser controlados exdusivamente 
por el sujeto corno en el caso (25b), aun cuando también exista en la clausula un objeto 
indi recto. Son los verbos prometer, amenazar, jurar, comprometersea: 

(48) Juani me prometió [PROi pintar la puerta]. 

Recapitando: el significado del verbo principal determina la interpretación del 
sujeto de la clausula noflexionada. Los verbos de control sedividen en dos grupos: a uno, 
los monotransitivos, hicimos referencia en relación con A; a los otros, los ditransitivos, en 
relación con B. A su vez, cada uno de estos grupos se subdivide segun la función que el 
controlador desempene en la clausula principal. En los monotransitivos, el controlador 
puedeser el sujeto (querer, pretender...) o el objeto di recto (ver, dir). Entre los ditransitivos, 
el controlador puedeser el sujeto (prometer, jurar), el objeto directo (forzar, persuadir) o el 
indirecto (ordenar, aconsqar). Un ùltimo grupo de verbos (proponer, sugerir, hablar) da lugar 
a una ambiguedad con respecto al elemento controlador: 

(49) a.Juani mq propuso [PROìj irai cine], 
b.Juan mehabló de[PRO irai cine], 

Los dos ejemplos de (49) admiten una triple lectura: si bien la interpretación 
favorecida es la del control conjunto de sujeto y O.I., también cabe la interpretación 
disjunta(del sujeto o del O.I.). 

En todos los casos vistos hasta aquf, la interpretación de PRO coincide pienamente 
con la de su controlador. Sin embargo, no siempre ocurre esto. Un controlador plural 
puedeexigir una lectura no col ecti va sino distributiva. Por lo generai seentiendequeuna 
oraci ón corno: [259] 

(50) Los tres candidatos quieren ganar las elecciones. 

no significa que los tres quieren que ganen todos sino que cada uno desea ganar él. En 
este caso la paràfrasis mas adecuada requiere contar con una variable que cubre el 
conjunto de los tres candidatos: 

(51) Para cada x del conjunto (=los tres candidatos), x quiere x ganar las elecciones. 

Hasta ahora hemos reconocido dàusulas de infinitivo que funcionan en el SV 
corno complemento del predicado. Las dàusulas de infinitivo también pueden ser sujetos: 

(52) a. (El) haberlodichoyo resultò poco feliz. 
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b. Mepreocupa [PRO no haberlo visto], 

c. N o te corresponde [PRO hablar en este momento], 

d. Es necesario [PRO revisar losejerdcios], 

e. (EI)[PRO fumar tanto] hacemal. 

Sólo en (a) hallamos un sujeto léxico. En los otros casos debemos postular, corno lo 
hemos hecho en casos anteri ores, la existencia de una categoria nula, PRO. Sin embargo, 
es posible reconocer diferencias en cuanto al elemento controlador del PRO. En (b) y (c) el 
PRO està controlado por el dativo de interés; en cambio, en (d) y (e) noapareceningun SN 
capaz de ejercer el control. J ustamente por eso estas oraciones tienen una lectura genèrica 
con un PRO, no coindizado, deinterpretación arbitraria ("uno, la gente"). 

Resta mencionar que. corno tèrmi no de un SP, las clàusulas de infinitivo pueden 
ser complemento de un verbo, corno ya vimos en (46), de un sustantivo (a) o de un 
adjetivo (b), asi corno también pueden funcionar corno adjuntos (c): 

(53) a. Meemocionaba la posibilidad devertetan pronto. 

b. No estaba segura devertetan pronto. 

c. Viajé para verte. 

Frente a toda està variedad de funciones que presentan las clàusulas no 
flexionadas de infinitivo, las de gerundio (54) o de participio (55) se desempenan corno 
predicativos (54) y (55), o corno adjuntos (56a) o corno término de un SP (56b), estos 
ultimos en construcción absoluta: [260] 

(54) a. Juan la viosaliendodel hotel. 

b. Meloaseguró, invocando laantiguaamistad quenosunia. 

(55) a. Juan la vio acompanada por un apuestojoven. 
b. Me lo aseguró, preocupado por mis reservas. 

(56) a. Habiendojuan expresadosu opinion, sólo resta que la discutamos. 

b. Diasdespuésdeocurridoel hecho, losdamnificadosseguian reclamando. 


EJERCITACIÓN 

1. Reconozca en las siguientes oraciones en qué casos hallamos perifrasi verbales y en 
qué casos clàusulas no flexionadas; especifiqueen el segundo caso a qué tipo pertenecey, 
si setrata deuna estructura decontrol, qué constituyente controla al sujeto del infinitivo: 

a. Juan no ha dicho semejante disparate. 

b. Maria no sueledecir semejantes disparates. 

c. José no puede haber dicho semejante disparate. 

d. Julia no parece haber dicho semejante disparate. 

e. Patricia meobligó a deci r semejante disparate. 

f. N o qui se deci r semejante di sparate 

g. Lo vio correr por la avenida. 

h. Juan me ha prometido comprar las entradas. 

i. Este pian promete resolver los problemasfinancierosdel pais. 

j. Estos zapatos vienen a costar 70 pesos. 
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2. Advierta si existe ambiguedad en las siguientes oraciones y, en caso de reconocerla, 
analicecada una de las posibles lecturas: 

a. Juan volvióafumar. 

b. Sigue fumando a escondidas. 

c. Pedro promete ser un buen estudiante. 

d. Luis no pudo fumar tanto. 

e. Luis Negò a pensar queeran todas menti ras. 

f. Luis va a leerel libro. 


3. iEn cuàles de los siguientes casos reconoce usted ascenso dech'ticos?: [261] 

a. No se lo pudedecir. 

b. Juan no sedeja intimidar por cualquiera. 

c. Se lo forzò a trabajar fuera de horario. 

d. Nosequiereafeitartodos losdias. 

e. No me gusta sai ir sola. 

f. No se lo piensoentregar. 


4. Construya clàusulas quecontengan los siguientes constituyentes: 

a. un auxiliar epistémico, 

b. un auxiliar con valor aspectual, 

c. una clausula noflexionada que funcione corno objeto directo. 

d. una clausula no flexionada con sujeto léxico, 

e. una clausula de gerundio, 

f. una clausula no flexionada quefuncione corno sujeto. 


5. Determine si las expresiones en cursiva son perifrasi verbales. Aporte al menos dos 
criterios para fundamentar su respuesta. Compare en cada caso con la otra oración del 
par: 


a. Ya //evo representadas cuatro funciones. / L/evo apagada la radio. 

b. Tuve que representar muchas veces ese papel . / H ay que representar muchasveces 
esepapel. 

c. C omeri zamos a establecer las pautas de organización. / Comenzamos por establecer 
las pautas de organización. 


6. En las siguientes oraciones, hallarà secuencias de verbo conjugado seguido de verbo no 
finito. Determine, mediante al menos tres argumentos, si setrata de perìfrasi verbales o 
de clàusulas noflexionadas. En esteuitimo caso, reconozca lafunción quedesempenan: 

a. N o hacefalta correr las corti nas. 

b. Se negò a hablar. 

c. La ninasepusoa II orar. 

d. Meabrazó llorando. 

[ 262 ] 
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XV 

TI POS DE ORACIONES 


La gramàtica tradicional dividia las oraciones segun la "actitud del hablante" en 
declarativas, interrogativas, imperativas, exclamati vas y optativas. De acuerdo con el 
criterio semàntico predominante, las definia nocionalmente las declarativas (a) se usan 
para hacer una aserción (afirmación o negación), las interrogativas (b) para plantear una 
pregunta, las imperativas (c) para una directiva (impartir una orden o formular un 
pedido), las exclamativas (d) corno expresión enfàtica de la valoración del hablante frente 
a una situación o hecho, las optativas (e) para la expresión de un deseo: 

(1) a. Juan molestò a losinvitadosconsuschistes. 

b. iMolestóJuan a los invitadoscon suschistes? 

c. No molestes a los invitadoscon tuschistesjuan. 

d. jCómo molestójuan a los invitadoscon suschistes! 

e. Ojalàjuan no molestea los invitadoscon sus chistes. 

Si bien la caracterización anterior es bàsicamente correda, sin embargo, es 
necesario tener en cuenta que aserción, pregunta, orden, exdamación y deseo son 
nociones semànticas, mientras que decorativa, interrogativa, imperativa, exdamativa y 

optativa son categorìas sintàcticas. Como tales, estas ultimas integran el sistema de los 
tipos de oraciones . 1 Por lo tanto, deben ser definidas por sus propiedades formales 
di stinti vas. 

Cuando el hablante enuncia una oración, està realizando un determi nado arto de 
habla. En (la) el hablante està afirmando algo -està haciendo una [265] aserción- y se 
compromete, dealgun modo, con su verdad. Sólo de las aserciones puede predicarse la 
verdad o lafalsedad. Delosotrostiposdeactodehablasedirà queson felicessi cumplen 
con una serie de condiciones de naturaleza pragmàtica. Al formular una pregunta, el 
hablante pretende resolver su incertidumbre y supone que el destinatario està en 
condiciones de proporci onarl e la respuesta correda. U na pregunta va asociada a una serie 
de respuestas (corredas o incorredas). Sólo al par adyacente pregunta-respuesta puede 
atribuirse un valor de verdad; en cambio, a la pregunta sólo cabe calificarla corno 
adecuada o no. Tampoco una dirediva puede ser verdadera o falsa: podrà cumplirseo no. 
Cuando el hablante imparte una dirediva, define una acción futura que pretende que el 
destinatario realice o evite. Las exd amaci ones, a su vez, se definen por su caràder 
expresivo: 2 el hablante expresa, de un modo afedivo, su valoración sobre ci erto estado de 


1 Aun cuando la realización normal de estos tipos de oraciones corresponde a una clàusula, eso no ocurre necesariamente, 
ya que, corno veremos, pueden presentarse también enunciados no articulados en un sujeto y un predicado; por eso prefe- 
riremos hablar de tipos de oraciones. Exceptuados estos casos, corresponde aplicar el sistema a las clàusulas; mas aun, en 
el caso de las clàusulas compuestas, a cada uno de los coordinados, ya que pueden pertenecer a distintos tipos: No llegues 
tarde, o tfenés algun otro compromiso? (imperativa + interrogativa). 

2 En realidad, si se las define a partir de criterios semànticos y entonacionales, pueden asociarse a cualquiera de los otros 
tipos, por lo que no corresponderia considerarlas un tipo independiente: 

i. iHace calori 

ii. j^Quién lo diria?! 

iii. j Venga inmedi atamente! 

Sin embargo, al definirlas mediante criterios formales, estableceremos los rasgos especfficos de la clase. 
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cosas. Los deseos pueden ser realizables o no, pero no verdaderos o falsos. 

Si bien existe una significativa correlación entre las categorìas semanticas (los actos 
de habla) y las sintacticas (los tipos de oraciones), sin embargo, tal coincidencia dista de 
ser perfecta. De hecho, para identificar el acto de habla que el hablante pretende llevar a 
cabo hay que tener en cuenta no sólo el tipo de oración que emplea sino también factores 
de naturaleza entonacional y pragmatica. Asi una oración interrogativa puede realizar 
distintos actos de habla: 

(2) a. iAcaso no sabemos que la contami nación aumenta dia a dia? 

b. iMepuedealcanzar la sai? 

A diferencia de (lb), (2a) es una pregunta retòrica: no es una verdadera pregunta, 
a pesar de su forma interrogativa, sino una aserción; la presencia de acaso y la negación 
dan por descontada una respuesta positiva por parte del destinatario. (2b) normalmente 
se usa paradaruna orden cortés; nos extranarìa que el destinatario se atuviera a la forma 
interrogativa y respondiera simplemente si sin cumplir con el pedido. La falta de 
correspondencia entre las nociones semanticas y las estructuras sintacticas -los tipos de 
oraciones- exige que recurramos a las propiedades formales respectivas para su 
defi nición. M ientras que las nociones semanticas pueden solaparseo quedar mas o menos 
indeterminadas, las oraciones deben ser dasificadas en tipos bien definidos a partir de 
marcas coditi cadas en la entonación y en la estructura grama ficai. 3 [266] 


Dedarativas 

Es el tipo no marcado de oración, por lo que casi todos sus rasgos se definiràn 
negativamente. Una oración es decorativa si carece de las propiedades distintivas que 
caracterizan a todos los otros tipos. Basicamente se usan para hacer una aserción: cuando 
el hablante enuncia una oración decorativa, asume un cierto compromiso o 
responsabilidad con la verdad de la proposición que expresa. Sin embargo, su caràcter no 
marcado las habil ita también para realizar otros actos de habla (Quiero que me digas si Juan 
molestò a los invitados con sus chistes, T e suplico, Juan, que no molestes..., M e disgusta la forma 
en quejuan molesta a los invitados). 

Las dedarativas pueden dividirse, por la polaridad, en afirmativas y negativas. 
Las primeras carecen de marcas; las segundas contienen una negación y, a menudo, 
también un tèrmi no de polaridad negativa. Estas expresiones (ni siquiera, gota de. en 
absoluto, palabra de) 4 exigen que la oración contenga una negación explicita o implicita (3e). 
El verbo dudar, corno otras palabras con significado negativo, es un activador de la 
polaridad negativa: posibilitael empieo de un tèrmi no de polaridad negativa. Adviértase 
que, si se modifica la polaridad de las siguientes oraciones, obtendremos resultados. 
agramaticales ya que el término de polaridad negativa carece de la negación que lo 


3 Se ha explicado el caràcter discreto de està clasificación suponiendo que los tipos de oraciones se marcan formalmente 
en la sintaxis mediante un rasgo asociado al nùcleo oracional, es decir, al Comp (el compì ementante): en el caso de las 
interrogativas y exclamativas este rasgo requiere el movimiento del constituyente interrogativo o exclamativo a la 
posición inicial de la clàusula, que corresponde, configuracionalmente, a la de especificador de Comp. Con las 
interrogativas directas total es, el elemento movido carece de realización fonètica; en cambio, cuando es indirecta se 
realiza mediante si. El movimiento del verbo a Comp. en las imperativas explica sus caracterfsticas relevantes: la 
imposibilidad de ser negadas y la posición de los clfticos. A cada tipo de oración le corresponde, pues, un rasgo particular 
que la define. En Di Tullio y Masullo (1996) se plantea la existencia de un tipo adicional a los aqm mencionados: las 
oraciones ponderati vas, incompatibles con los otros tipos de oraciones. Las que en este trabajo se estudian corresponden a 
expresiones coloquiales del espanol hablado en la Argentina: Patricia se camino todo esa manana. Pablo la re-quiere a 
Patricia. Pablo tiene LA mosca. 

4 Hay también tèrmi nos de polaridad afirmativa, corno ya: Juan ya llegó. 
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legitima. 

(3) a. Juan no Negò tampoco/ todavfa. 

b. Juan no Negar ani siquiera al mediodia. 

c. J uan no llegarà hasta las ocho. 

d. Juan no tomo una gota devino. 

e. Dudo quejuan haya tornado una gota de vino. 

f. No he visto en mi vida a nadie tan impertinente. 

g. Juan no invitò a nadie 

h. A Juan no lo invitò nadie. 

En (f) aparecen dos elementos negativos; sin embargo, no puede hablarse de una 
doble negación -lògicamente- equivalentea una afirmación corno la queseda, en cambio, 
en Juan no es un inutil sino de un tipo deconcordancia (la concordancia negativa). Existeun 
acuerdo de rasgos entre la negación y otros constituyentes que se hallan en el SV 
(cuantificadores, adverbios, sintagmas nominales). Tal concordancia està restri ngida a una 
configuración particular. Sólo se da cuando las palabras negativas (pronombres o 
adverbios) siguen al verbo. En cambio, si lo preceden, la negación queda excluida. Coté- 
jense(3g y h), respecti va mente, con lassiguientesoraciones: [267] 

i. A nadie invitójuan. 

j. Nadieinvitóajuan. 

La negación puede afectar a toda la clàusula o a alguno o algunos de sus 
constituyentes. Asi en: 

(4) a. El gobierno no aumentò el presupuesto educativo esteano. 

b. Noesciertoqueel gobierno haya aumentadoel presupuesto educativo esteano. 

c. El gobierno no aumentò esteano al presupuesto educativo sino el militar. 

d. El gobierno no aumentò el presupuesto educativo estea/ìosinoel anterior. 

e. El gobierno no aumentò el presupuesto educativo este ano sino que lo 
disminuyó. 

f. Noaumentóel presupuesto educativo esteano el gobierno sino el Congreso. 

(4a) es ambigua entre las interpretaci ones queseexplicitan a continuación. En (b) 
la negación abarca toda la clàusula, es decir, la relación entre el sujeto y el predicado: es 
una negación externa. En cambio, en los otros casos afecta a un constituyente, corno se 
advierte mediante el segundo coordinado: el O.D. en (c), el adjunto en (d), el verbo en (e) 
y el sujeto en (f). 

Formalmente, las oraciones dedarativas se caracterizan, desde el punto de vista 
prosòdico, por una entonación no marcada -una linea tonai con inflexión final 
descendente. N ormai mente se construyen en modo indicativo -el modo no marcado. 

Cuando el hablante realiza una aserción, expresa su compromiso con respecto a la 
verdad de un cierto estado de cosas. La intensidad de este compromiso se manifiesta a 
través de la presencia de marcadores exph'citos corno lo son algunos verbos -asegurar, 
afirmar, confirmar, constatar- que seleccionan el modo indicativo en la subordinada que 
rigen. En cambio, no son asertivos los enunciados quecontienen el condicional (5a) o al 
futuro de incertidumbre (5b), por los que el hablante presenta su enunciado corno 
sometido a ciertas condiciones o sólo corno una conjetura. Tampoco lo es el enunciado 
cuyo verbo està flexionado en subjuntivo: 
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(5) a. Un funcionario de Parques Nacionales habrìa partici pado en la caceria del 
huemul. 

b. Estarà enojada conmigo. 

c. Tal vez esté enojada conmigo. [268] 

Las oraciones declarativas también pueden estar subordinadas. Son seleccionadas, 
bàsicamente, por verbosdeconocimiento, depercepción o de comuni caci ón. Lasencabeza 
la conjunción que: 

(6) a. Creoquejuan ya Negò. 

b. Veo quejuan ya llegó. 

c. Dice quejuan ya llegó. 


Interrogativas 

Las oraciones interrogativas pueden dividirse en tres tipos de acuerdo con la 
respuesta quesuponen: 

a. la interrogativa total o potar: Define un conjunto de dos respuestas, 
bàsicamente, si / no; 

b. la interrogativa alternativa: Explicita las posibles respuestas mediante una 
disyunción; 

c. la interrogativa parcial o de tipo x : Està encabezada por un pronombre o 
adverbioQu- queestableceel dominio de las respuestas posibles. 

Ejemplificamos estos distintos tipos en (7). En (a) y (b) el conjunto de las 
respuestas previstas es cerrado; en (c), en cambio, es abierto. Todas suponen una 
indeterminación por parte del hablante: en (a) acerca de los dos valores de verdad 
posibles (uno afirmativo y otro negativo); en (b) acerca de cuàl sea el miembro de la 
alternativa a seleccionar; en (c) sobre un conjunto de respuestas posibles, teòricamente 
infinitas, que estàn semànticamente relacionadas con el pronombre o adverbio 
interrogativo: 

(7) a. Juan dijoeso?/ JDijoJuan eso? 

b. Juan dijoqueseiba oquesequedaba? 

c. iQuédijoJuan?/ *».QuéJuan dijo? 

d. Preguntó si Juan habia dicho eso. 

e. M i incògnita era quién habia dicho eso. 

f . N o sabia qu i én habia d i cho eso. 

Las interrogativas pueden ser directas (independientes: 7a. b y c) o indi rectas (7d. e 
y f). Estas ultimas son subordinadas dependientes de un elemento regente que las 
selecciona corno complemento o corno sujeto (le). No necesari amente se corresponden con 
una interrogativa directa, corno vemos en (7f). [269] 

Las dàusulas interrogativas se disti nguen de las declarativas por particularidades 
prosódicas, morfológicasy sintàcticas: 

1. Las interrogativas se caracterizan por su figura tonai -con inflexión final 
ascendente o descendente, segun sea parcial o total, respecti va mente, y por una marcada 
elevación en la primera sflaba acentuada. Cuando es parcial, la palabra interrogativa 
concentra la intensidad fonètica de la clàusula, corno corresponde por su caràcter de 
elemento foco. 

2 . Las preguntas parciales sedisti nguen por la selección de la palabra interrogativa 
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(palabra Qu-). Desde el punto de vista semàntico, éstas se caracterizan por su caràcter 
indeterminado, o sea por no tener referencia fija. Categorialmente, se dividen en 
pronombres (qué, quién, cuànto), determi nati vos (qué, cuàl, cuànto) y adverbios (cuàndo, 
dónde, còrno, cuànto). Se flexionan en nùmero quién y cuàl y en gènero y nùmero el 
determinativo cuànto. Es invariable, en cambio, qué, que, por otra parte se opone en 
cuànto al rasgo [+/ - animado] a quién. Las palabras Qu- pueden estar incluidas en SP: 
ipara quién...?, ipor qué...?. 

3. Las interrogativas se caracterizan también por el orden relativo entreel sujeto y 
el verbo: mientras que en las totales y en las alternativas la inversión del sujeto es optativa 
(7a),en las parcialesesobligatoria (7c) en la mayor parte de losdialectos del espanol. 5 

Los pronombres interrogati vos se ubican en la posición inicial de la clàusula, la 
posición propia de un constituyente focalizado. Cualquiera sea la posición 
confi gu rad onal que les corresponda en la estructura de la clàusula, se mueven a esa 
posición desde la originai. Como està no puede ser ocupada ulteriormente, se postula la 
existencia de una huella (coindizada con el constituyente movi do). Cuando la palabra Qu- 
esel tèrmi no en un SP, éstesemueveen bloquehasta la posición inicial. Esto significa que 
la preposición forma parte de la clàusula, lo que, en el caso de las preguntas indirectas 
implica que no està seleccionada por el verbo regente sino por el de la subordinada. 
Adviértase que los verbos preguntar y saber seleccionan un complemento clausular y no un 
SP: 

(8) a. iDe quién estàn hablando? 

a'. Preguntó [[de quién]: estaban hablando hi], 

b. iPara quétrajisteeso? 

B'. Nosé[[para qué]: trajisteeso hi]. 

Por otra parte, la clàusula que contiene la palabra Qu- puede incluir una o varias 
clàusulas su bordi nadas declarativas: 

(9) a. iDe quién dijiste que estaban hablando? 

b. iDe quién dijiste queteparecia queestaban hablando? [270] 

c. iDequécreésquedijo que suponiaque estaban hablando? 

En todos los casos de doble subordinación el SP que contiene el pronombre 
interrogativo depende del verbo hablar y no del verbo -o de los verbos-adyacentes: para 
moversea la posición inicial debe traspasar uno o màs limites clausulares. Sin embargo, 
pueden ser ambiguas: la palabra interrogativa puede moverse a partir de una u otra 
clàusula: 

d. iCuàndOi dijiste que estaban hablando hi? 

e. iCuàndOi dijiste h queestaban hablando? 

Mientras queen (d) el adverbio interrogativo se mueve a partir de la subordinada, 
en (e) modifica a la principal. 

En las preguntas directas el movimiento del constituyente interrogativo 
(movimientoCu-j. aunquenormal, noesobligatorio: 


5 En el espanol caribeno no es normal la inversión: 

i. ^Qué tu dices? 

Por otra parte, en el resto de los dialectos la inversión està condicionada por ia palabra interrogativa que se selecciona: 

ii. *^,Cuàndo Juan vino? 

iii. ?^Por qué Juan vino sin avisar? 
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(10) a. iN os encontramos en el centro a qué hora? 

b. iTrajistetodo esto para qué? 

c. iEstàs seguro de qué? 

En cambio, en las indirectas, el movimiento del sintagma Qu- esobligatorio: 

c. M e preguntó a qué hora nos encontràbamos en el centro. 

d. ^ e preguntó nos encontràbamos en el centro a qué hora. 

No hay que confundir estas oraciones sin movimiento Qu- con las interrogati vas 
eco, decaràcter metal ingu isti co, quesuponen un discurso previo: en ellas, el hablante, que 
no ha entendido bien lo dicho por su interlocutor, repite el enunciando o parte de éste, 
con una entonación interrogativa y la inserción de la palabra Qu- en la posición en que se 
ha producido la dificultad, para que el interlocutor repita oadarelo dicho: 

(11) a. — Ayer estuveen Cutral-Có. — iEstuviste dónde? 

b. — iEstuvisteya en Cutral-Có? — iQuesi estuvedónde? 

Las preguntas multiples contienen mas de una palabra interrogativa: en estecaso, 
sólo una se mueve a la posición inicial, mientras que la otra queda in situ, es decir, en su 
posición originai: 

(12) a. iQuién dijoqué? 

b. iDóndedejaron qué? [271] 


Exclamati vas 

M ientras que las interrogati vas corresponden a actos de pedido de informaci ón en 
los que el hablante plantea su incertidumbre o su desconocimiento para solicitar una 
respuesta, las exclamati vas expresan enfàticamente un juicio de valor, generalmente 
ligado a la cantidad o a la calidad de una determinada entidad que interviene en una 
situación o hecho. Secaracterizan por una figura tonai con inflexión final descendente y 
acentuación y refuerzo fònico muy marcados. Las exclamativas comparten varios rasgos 
con las interrogati vas: 

a. Por lo generai, estàn encabezadas por una palabra QU-: los pronombres qué - 
sólo seguido de complementos partitivos- y quién; los adverbios còrno y cuànto, que puede 
apocoparse en la lengua literaria o en un estilo formai (cuàn) y el determinativo cuànto, 
que se flexiona en gènero y nùmero, y que no se apocopa. También qué puede ser 
determinativo o adverbio: 

(13) a. jCuànta genteasistió a la conferencia! 

b. iQuédegenteasistió a la conferencia!/ jLa de gente que asistió! 

c. jCómo llueve! (= jcuànto llueve!) 

d. iQué/ cuàn interesante resultò la conferencia! / jLo interesante que resultò la 
conferencia! 

Algunos de los ejemplos presentan formas alternativas encabezadas por articulos 
definidos. Aun cuando sean semànticamente equivalentes a clàusulas, desde el punto de 
vista estructural son sintagmas nominales. Excepto con còrno y quién, el sintagma del que 
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forma parte el pronombrequ- puedeirseguido porel complementarizador omisiblegue: 

a'. jCuànta gentequeasistióa la conferencia! 

D'. iQué interesanteque resultò la conferencia! 

b. También en las exclamati vas es obligatoria la posposición del sujeto: 

(14) a. jQuélibros interesantes comprò Juan en Espana! 

b. *jQué libros interesantes Juan comprò en Espana! 

yel movimientodel sintagma Qu- a la posición inicial delaclàusula. 

c. Como las interrogati vas, pueden ser directas o indirectas. Estas ultimas son 
seleccionadas, fu ndamental mente, por verbosdeemoción: [272] 

(15) a. M e asombró cuanta gente asistió a la conferencia, 
b. Mealegró la degente queasistióa la conferencia. 

d. Por otra parte, corno ya hemos mencionado, las exdamativas, en lugar de la 
palabra Qu-, también pueden estar encabezadas por un articulo determinado con valor 
cuantitativo; seguido de una relativa: 

(16) a. jLa gentequeasistió a la conferencia! 

b. jLo interesanteque resultò la conferencia! 

c. iCon la gente que se codea Cari itosi 

e. Tanto en (13a' y d 1 ) corno en (16) el constituyente que aparece en la posición 
inicial ha sido movido desde una posición interna a la clàusula. 

f. Son muy frecuentes también las estructuras predicativas no copulativas y las 
estructuras no clausulares: 

(17) a. jEstupenda la pelicula! 

b. iQuédesfachatado el ministro! 

c. jQuétardepreciosa! 

d. iQuécalor! 


Di recti vas 

Las formas mas bàsicas son las de imperativo: A bri la puerta, Avanzamelo, E studia 
mucho, Pablo (ejemplosdel paradigma voseantedel espanol rioplatense). El imperativo se 
caracteriza por una serie de rasgos: 

a. Tiene un paradigma defectivo ya que su ùnica forma es la segunda persona (del 
singular en el espanol de América; del singular y del plural en el espanol peninsulari El 
sujeto sólo aparece en contextos contrastivos (A bri la puerta vos -no Juan). Frecuentemente 
se incluye un vocativo, correferencial con el sujeto. Éste està separado de la figura 
entonacional principal y en caso deconsistir en un sustantivo comun, no va introducido 
por articulo (Apurense, chicos ; Oid, mortales), -de manera que no puede ser interpretado 
corno sujeto ni corno aposici ón del sujeto. 

b. En las otras personas y cuando està negado, se sustituye por el subjuntivo: 
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Salgamos pronto; A bran la puerta; N o abras la puerta, 6 No melo alcances todavia. [273] 

c. Los dfticos van obligatoriamente pospuestos: Traémelo, *M e lo trae. Igualmente 
sólo admiten endfticos las formas de la primera persona del plural (Vayàmonos, 
Digamoslo), (excepto, por ejemplo, en algunas variedades del espanol del norie de la 
A rgenti na: N os vayamos) y las correspondientes a usted-ustedes ( V àvase, V àyanse). Pero, en 
cambio, en las formas negadas,el dftico se antepone (N o me lo trai gas, Noselodigamos). 

d. Existen también restricciones de naturaleza léxica en cuanto a los verbos que 
pueden flexionarseen imperativo: sólo son posibles los verbos deacción (es decir los que 
suponen algun tipo deagentividad por parte del sujeto) y no, por ejemplo, los deestado: 
Cor ré, Veni, pero *Sé alto. 7 

e. No puede subordinarse: sólo aparece en clàusulas principales (simples o 
coordinadas): 

(18) a. A bri la puerta. 

b. No quiero seguir encerrada, conqueabrì la puerta. 

c. *Teordenoqueabrì la puerta. 

El ejemplo (18c) puede, sin embargo, resultar gramatical si el imperativo se 
sustituye por un subjuntivo: T e ordeno que abras la puerta. 

Està alternancia entre imperativo y subjuntivo, que hemos senalado en los 
apartadosanteriores, condujoa Andrés Bel lo a incluir el imperativo corno forma defedi va 
del subjuntivo. Sin embargo, corno senalamos en el capitulo trece, es necesario mantener 
la distinción modal ya que ambas formas pueden alternar. 

Las clàusulas diredivas pueden ser complementos de verbos de influencia. 
Aunque todos seleccionan tres argumentos (un agente, un tema -una clàusula, de 
subjuntivo o no finita- y una meta), sedistinguen dosgrupos: 

1. le asignan caso dativo a la meta; la clàusula funciona corno O.D.: (ordenar, 
mandar, pedir, solicitar, recomendar, aconsejar, sugerir); 

2. le asignan caso acusativo a la meta; la clàusula funciona corno término de un 
complemento de regi men: forzar, obligar, convencer, etcétera: 

(19) a. El diredor le recomendó a la maestra asistir al ado / que los alumnos asistieran 
al ado. 

b. Leruego (que) meatienda. 

c. Meforzaron aasistiral ado/ *que los alumnos asistieran al ado. 

d. Juan la obligóa Maria aabrir la puerta/ queabriera la puerta. 

Como vemos los verbos del primer grupo, pero no los del segundo, permiten que 
el referente del sujeto de la subordinada no coincida con el de la meta [274] (O.l. u O.D., 
respedi va mente): por otra parte en un estilo formai algunos admiten la omisión del 
compì ementante (b). 

Por ùltimo, muchas clàusulas imperativas, que carecen de verbo, tienen la 
estrudura de una clàusula reducida independiente, en la que, por lo generai, el elemento 


6 En las àreas voseantes, se registra una forma particular, diferente a la del subjuntivo, para la directiva negativa: No 
abras tanto. La selección de està variante obedece a factores sintàcticos, corno la presencia o ausencia de objeto directo: 
No abras tanto la puerta. El clftico va obligatoriamente antepuesto: No la abras tanto. 

7 Aparentes contraejemplos a la incompatibilidad del imperativo con predicados de estado son: 

i. Sé prudente, 

ii. Sepa Ud. que lo han estado buscando toda la tarde. 

En realidad, ninguno de estos ejemplos corresponde a un predicado de estado, (i) es equivalente a Comportate 
prudentemente y en (ii) a la fase inicial del conocimiento (Entérese). 
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predicativo va antepuesto: 

(20) a. Mas fuertes los aplausos. 

b. Arriba las manos. 

La estructura bipartita puede establecerse también entre dos SP o S Adv (a y b), 
ninguno de los cuales puede ser analizado corno sujeto. En otros casos (c), en fin, 
correspondea una estructura unimembre: 

(21) a. No al ajuste. 

b. Afuera con lostanques. 

c. Silencioen la sala. 


0 ptativas o desi derati vas 

Expresan un deseo, de manera que corresponden semanticamente a una 
subordinada dependiente de un verbo volitivo (querer, desear y similares). Por eso, se 
construyen en modo subjuntivo. Pueden ser introducidas porel complementantegue, por 
si o por un indice modal corno ojalà: 

(22) a. Que megane la loterìa... 

b. Si yotuviera dinero... 

c. Ojalà hubiera tenido dinero. [275] 


EJERCITACIÓN 

1. Reconozca el tipo de oración al que pertenece cada uno de los siguientes ejemplos (en 
algunos casos pueden combinarse dos tipos de dàusulas distintos); identifique las marcas 
formales en las que se ha basado para su reconocimiento. Intente establecer el acto de 
habla que se pretende I levar a cabo: 

a. Te he d i cho que basta. 

b. i Basta, basta! 

c. iNo tenemos ya bastantes problemas sociales producidos por este pian 
econòmico? 

d. .El idiota de mi ami go me davo con laentrada. 

e. Si no resuelveel ejercicio, sera reprobado. 

f. O resuelveel ejercicio o sera reprobado. 

g. Si repiteesa palabra, llamaremos a sus padres. 

h. Repita esa palabra y llamaremos a sus padres. 

i. jLacerveza que toma la gente aqui! 

j. Notehagasel distraido, 

k. iA que no sabéis a quién vi està tarde? 

l. Prohibido arrojar la basura en este lugar, 

m. iQuétal? 

2 . Entre quéti pos deoraciones resultan relevantes: 

a. ila posi dòn de los diticos? 
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b. iy la del sujeto? Ejemplifique. 

3 . a. iQ u é ti pos declàu su las pueden contener un infinitivo corno verbo principal? 

b. Algunos de los tipos de oraciones pueden ser realizados mediante estructuras 
no clausulares -sin entenderelipsis-, iCuàles? Ejemplifique. 

4 . Construya oraciones quecorrespondan a las si guientes consi gnas: 

a. una dedarativa asertiva que contenga un tèrmi no de polaridad negativa 

b. una dedarativa no asertiva 

c. una pregunta mùltiple 

d. una pregunta eco basada en una interrogativa [276] 

e. una exdamativa que no esté introduci da por una palabra qu- 

f. una imperativa negada 

5 . a. Una orden puedeser mas o menos cortes. iQuéfactores inciden para mitigarla? 

b. U na aserción puedeser intensificada o atenuada. iPor qué medios? 

c. El hablante puede considerar que el deseo que expresa es realizable o 
irrealizable. iA travede qué medio expresa està distinción? 

6. Clasifique las siguientes oraciones interrogati vas: 

a. iCuàl era realmente el limite? 

b. iExistia realmente un limite? 

c. iHabia realmenteun limiteo lo habiamos imagi nado nosotros? 

d. Meacosaba la duda desi existia realmenteun limite. 

e. iQuesi existequé? 

f. Nadiemedijocuàl erael limite. 

g. iExistequé?, 
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XVI 

COORD IN ACIÓN Y SUBORDINACIÓN 


Nos hemos referido hasta ahora a la estructura de la clàusula simple. En el 
capitulo catorce introdujimos un tipo de clàusula subordinada, las clàusulas no 
flexionadas. En la gramàtica tradicional y en la estructural se establecia una distinción 
entre niveles de unidades de acuerdo con su autonomia sintàctica respectiva. Asi se 
distinguian las oraciones, unidades independientes, de las clàusulas o proposi ci ones, que 
carecian detal autonomia. Si nosatenemos, en cambio, a la defi nición de la clàusula corno 
unidad de construcción, las clàusulas se definiràn por su estructura interna, coincidan o 
no con la oración. Por lo tanto, en todos los casos hablaremos de clàusulas tanto para las 
estructuras simples corno para las complejas y compuestas, asf corno para las clàusulas 
principalesy las subordinadas. 

Recordemos que lo que vincula el sujeto con el predicado es la flexión. Una 
clàusula simple contendrà, por lo generai, un verbo conjugado. Definimos la clàusula 
simple negativamente: es aquella en la que no aparecen clàusulas coordinadas ni 
subordinadas (a). La clàusula compuesta està formada por dos o màs clàusulas 
coordinadas, todas principales (b). En la clàusula compleja existeal menos una clàusula 
que està incluida en otra, la matriz o principal (c): 

(1) a. [Juan no està satisfecho con los resultados], 

b. [[Juan no està satisfecho con los resultados] pero [su actuación fue brillante]]. 

c. [Juan no està satisfecho con los resultados [queobtuvo]]. [281] 

En el caso de las compuestas, las clàusulas coordinadas estàn unidas por una 
conjunción coordinante: y, o, ni, pero. Los consti tu yentes coordinados se hallan al mismo 
nivel ya que la coordinación no instaura una relación jeràrquica. Cada uno de los 
coordinados puede funcionar corno una oración independiente. En cambio, en las 
oraciones complejas existe una jerarquia entre las clàusulas: siempre habrà una 
subordinada y otra superordinada, la principal (que, a su vez, puede estar subordinada en 
un nivel màs alto). 

(2) [Estoy preocupada [porqueljuan no està satisfecho con los resultados [que [ obtuvo]]]. 

En (2) la clàusula superordinada en relación con la subordinada queobtuvo es, a su 
vez, subordinada en relación con la oración principal estoy preocupada. Las clàusulas 
subordinadas no pueden funcionar en forma independiente ya que carecen de la 
autonomia sintàctica que caracteriza a las oraciones: van precedidas por particulas 
subordinantes (porque, que), carecen en algunos casos de algunos de los consti tu yentes 
necesarios (el objeto de obtuvo) o presentan propi edades flexionales que no son propias de 
las oraciones independientes (modo subjuntivo, formas no flexionadas del verbo). 

Como vimos en el capitulo cuarto, la coordinación y la subordinación son 
relaciones estructurales. Se establecen a nivel de sintagmas o de clàusulas. En realidad, 
todas las relaciones de dependencia que hemos visto hasta el momento, en los distintos 
tipos de proyecciones reconocidas, se inscriben en la subordinación. Recordemos que, 
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corno estructuras endocéntricas queson, su naturaleza categorial y el tipo de relación que 
se establece entre sus constituyentes se reconoce a partir del nùcleo. La coordinación une, 
bàsicamente, constituyentes de la misma categoria y nivel de proyección (es decir, con el 
mismo nùmero de barras). La categoria de la construcción coordinada coincidirà con la de 
sus constituyentes i nmediatos. 

En estecapitulo nos referi remos especi fica mente a la coordinación y subordinación 
dedàusulas. 


Coordinación y subordinación 

Veamos primiero algunas diferencias entre las estructuras coordinadas y las 
subordinadas: 

1. El coordinante es una marca defunción que une los elementos coordinados sin 
quedar integrado en ninguno deellos. En cambio, el subordinante [282] forma parte de la 
clàusula que introduce es mas, actùa corno nùcleo ya que determina la indole de la 
dàusula, corno vemos en los siguientes ejemplos: 

(3) a. I ntuia su trai ci ón pero no reacci onaba. 

b. N o sabia que la queria. 

c. Nosabiasi la queria. 

La selección del coordinante depende de la relación semàntica existente entre las 
dàusulas coordinadas. La sustitución de pero por y puede debilitar la oposición que 
explicita el primiero pero no afecta a su naturaleza. Por el contrario, del contraste entre los 
subordinantes que/ si depende el que la clàusula subordinada sea decorativa corno en (a) 
o interrogativa corno en (b). 

2. M ientras que el coordinante se interpone entre los constituyentes que une sin 
formar parte de ninguno de ellos, el subordinante ocupa la posición inicial en la 
estructura de la clàusula. Esto supone una relación estrecha entre subordinante y 
subordinado, corno lo demuestra el hecho de que, si se altera el orden de los 
constituyentes, el subordinante sigue encabezando la estructura subordinada (4); en 
cambio, al coordinante sólo leestà reservada la posición interdausular (5): 

(4) a. Aumenta la desocupación cuando la recesión es alarmante. 
b. Cuando la recesión es alarmante, aumenta la desocupación. 

(5) a. Aumenta la desocupación y la recesión es alarmante. 
b. *Y la recesión es alarmante, aumenta la desocupación. 

3. La relación màs estrecha que se establece entre subordinante y subordinado se 
manifiesta también en el hecho dequetoda la estructura puede ser negada o cuantificada 
por focalizadores, o puede aparecer focalizada en una clàusula hendida. Nada de esto 
ocurreen el caso de la coordinación: 

(6) a. Mevoy no porque noquiera disgustarte. 

b. Mevoy sólo porque no quiero disgustarte. 

c. Es porque no quiero disgustarte por lo que mevoy. 

(7) a. *Mevoy, no pues noquiera disgustarte. 
b. *Mevoy sólo pues no quiero disgustarte. 
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c. *Es pues no quiero disgustarle por loquemevoy. 

4. La flexión modal està relacionada también con el caràcter independiente o 
subordinado de la clàusula. Sabemos que el imperativo sólo puede hallarse en clàusulas 
principales; no pueden aparecer, pues, en subordinadas [283] pero si en coordinadas. En 
cambio, el subjuntivo es casi exdusivo de la subordinación: o bien depende de factores 
semànticos propios de las distintas dases de subordinadas o bien està inducido por 
elementos rectoresdela clàusula principal: 

(8) a. Termi nà la tarea y andàte. 

b. *Cuando termi nà la tarea, andàte. 

c. No iréaunquemelo pida. 

d. *No i ré pero melo pida. 

5. Nunca pueden aparecer dos coordinantes seguidos; en cambio, si pueden 
acumularsedossubordinantesquecorresponden adistintos niveles de subordinación: 

(9) a. * Aumentò la desocupación y con que, seguramente, habrà màs delincuencia. 

b. El problema es la desocupación, que, cuando aumenta, provoca problemas de 
seguridad. 

No hay que confundir los coordinantes con los adverbios conectivos, que pueden 
reforzarlos (a y c) o matizarlos (b): 

(10) a. Aumentò la desocupación pero, sin embargo, no hay mayor recesión. 

b. Aumentò la desocupación y, sin embargo, no hay mayor recesión. 

c. Aumentarà la desocupación y también habrà mayor recesión. 

6. Los coordinantes pueden encabear clàusulas simples corno enlaces 
extraoracionales. Si un subordinante (lld), en cambio, introduce una clàusula, se la 
interpretarà corno un fragmento y no corno una oración completa: 

(11) a. Y yo creia que era una mosquita muerta. 

b. Pero iquién iba a imagi nàrselo? 

c. A si que no me vas a contar lo que pasó. 

d. *Porqueera una mosquita muerta. [284] 


Lacoordinación 

La coordinación està siempre marcada por la presencia de una conjunción 
coordinante Disti nguiremos cinco tipos de coordinantes en espanol: los copulativos (y, 
ni), los disyuntivos (o), los adversativos (pero, sino que), los causales (pues) y los 
consecutivos (conque, asì que). 

Dejaremos de lado, pues, las estructuras yuxtapuestas, es decir, sin marcas 
formales que expliciten la relación existente entre las clàusulas, ya que pueden 
corresponder, por el sentido, tanto a coordinaciones corno a subordinaciones. 1 Cuando 


1 Como senala S. Gili y Gaya, "Hace buen tiempo; saldremos expresa asindéticamente una condición (si); pero puede 
significar también causa (porque), consecuencia (por consiguiente) o tiempo (mientras). Con la entonación y la pausa 
mayor o menor entre las dos oraciones senalariamos algunos de estos matices sólo de un modo aproximado. Encontré la 
carta sobre mi despacho; estaba abierta, puede indicar mera coexistencia temporal ( cuando encontré ) o ser expresión 
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entredos dausulas no existe marca formai que indiquedequé relación sintactica setrata, 
cualquiera seael signodepuntuación usadoentreellas, abandonamos el terreno oraci onal 
para entrar al terreno del discurso. Del mismo modo, también corresponden a una 
relación discursiva las estructuras correlativas yuxtapuestas en las que el paralelismo 
entre los miembros està marcado por elementos léxicos: Unos pasan, otros quedan. Mas 
trabajo, menos me ri ride. 

Los coordinantes mas bàsicos son los copulativos y los disyuntivos. Éstos, en su 
uso bàsico, permiten coordinar cualquier numero de miembros; los otros (ad versati vos, 
consecutivos y causales), en cambio, son binarios: sólo admiten dos coordinados. Las 
coordinaciones copulativas y disyuntivas pueden ser simétricas: los miembros 
coordinados pueden cambiar de orden (podemos alterar, por ejemplo, el orden de los 
coordinados en La recesión es alarmantey aumenta la desocupación), lo que no sucedecon los 
otros coordinantes. Ademàs, mientras que estos coordinantes, y a veces también los 
adversativos, unen miembros dedistinta categoria y nivel, los otros -los binarios- seespe- 
cializan en la coordinación dedàusulas. 

En su uso no marcado, el coordinante copulativo indica una mera conexión, la 
adición, entre los coordinados. Cuando hay màs de dos constituyentes coordinados, se 
antepone al ùltimo, cerrando la construcción. Este caràcter transparente permite la 
permutación de los miembros, es decir, la simetria. Si està no es posible es porque se 
asocian al coordinante otros valoressemànticos: 

(12) a. Medespertéy medi un bario, temporal 

b. Es tarde y deberìa haber llamado. consecutivo-inferencial 

c. Repetilo y veràs lo queteocurre. condicional 

Como senala O. Kovacci. los valores asociados al coordinante en estos casos 
provienen de las caratteri sticas de los elementos coordinados: "El coordinante / tiene el 
mismo significado en todos los textos: conectar el término precedente con el siguiente 
corno conjunto cerrado. Cualquier otro valor semémico [285] (causai, temporal, etcétera) 
que una construcción coordinativa pueda manifestar, no deriva del conector sino de las 
caracteristicas semémicas de los constituyentes y de sus relaciones mutuas" (p. 51). 2 En 
efecto, todos los significados anadidos a la mera adición provienen de inferencias 
pragmàticasqueel oyentedebe reali zar para conferì rie sentido a la secuencia. 

Cuando la coordinación va unida a la negación, puede aparecer el coordi nanfe ni, 
correlativo de una negación -no, ni (No tengo ganas deir ni tampoco me han invitado. Ni me 
Il amò ni me preocupé por acompanarlo). La coordinación copulativa puede marcarse 
mediante coordinantes correlativos: no sólo... sino también, tanto... corno...; la disyuntiva 
medianteob/an... obien... 

La coordinación disyuntiva expresa una alternativa entre los términos: en la 
interp retaci ón no marcada està es excluyente (a) -sólo puede elegirse uno de los 
miembros- pero también puede ser induyente(b): 

(13) a. En las próximas vacaciones viajaré al Caribe o, si el dólar aumenta, me quedaré 
en casa. 

b. Noteolvidesdetraermeel libroo losapuntes. (oambos) 


adversativa (pero estaba) o relativa (la cual). Con la unión asindética hay que apelar a todos los recursos fonéticos y 
hasta mimicos, para dar a conocer la dase de relación que deseamos establecer. Las conjunciones precisan esas relacio- 
nes, permiten distinguir matices màs numerosos, y son por elio un medio expresivo màs intelectual que la yuxtaposición" 
(Curso superior de sintaxis espanda, p. 270). 

2 O. Kovacci. "Acerca de la coordinación". Estudios de gramàtica espanola. 
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La coordinación ad versati va, siempre binaria, establece una oposición entre los 
elementos coordinados, dando preeminencia al segundo. Presenta dos tipos: el restrictivo 
con pero y el otro exdusivo (sino que). M ientras que pero opone los dos termi nos sin exduir 
el primero, sino (que), querequierela presencia de una negaci ón en el primer coordinado, 
supone la exclusión de lo negado en el primero; sino coordina constituyentes 
sintagmaticosy sino que, dausulas. 

(14) a. Salió con el paraguas pero no estaba lloviendo. 

b. Nosaliócon el paraguas sino con el impermeable. 

(15) a. N o Uovi a pero hacia trio. 

b. No llovia sino que nevaba. 

Pero establece la coordinación tanto entre sintagmas -(a) y (b)- corno entre 
dausulas (c): 

(16) a. Juan ordenó todos los papeles, pero no los libros. 

b. Juan ordenó todos los papeles, pero no Maria. (=Juan, pero no Maria) 

c. Juan ordenó todos los papeles, pero Maria no. (= pero Maria no los ordenó) [286] 

La coordinación adversativa entre dausulas, en generai, va asociada a dos tipos de 
significados pragmaticos: 

1. Con pero, la segunda clàusula coordinada niega algo implicito o presupuesto en 
la primera. Por ejemplo en (14a) se supone que si alguien sale con el paraguas es porque 
llueve. Pero cancela, pues, una expectativa generada por el primer coordinado, por lo que 
este valor se denomina contraexpectativo. 

2. Si las dos dausulas estàn relacionadas por una "jerarquia de valores" en un 
terreno compartido, se establece una oposición valorizadora. En los siguientes ejemplos 
existen dos dimensiones contrapuestas: el grado de inteligencia, altamente vaiorada, y la 
contracción al estudio, de menor valoración. Como en todas las adversativas, predomina 
el segundo miembro en la valoración: 

(17) a. Juan noesinteligenteperoestudia mucho. 

b.Juan no es intei i gente si no estudioso. 

M ientras que en (17a) el segundo coordinado sólo restringe al primero, 
rectificando la expectativa creada, en (b) lo excluye. 

Restan otros dos tipos de coordinación, mas problemàticos que los anteriores: la 
coordinación consecutiva -que indica que lo expresado en la segunda clàusula es un 
efecto, consecuencia o deducción de lo dicho en la primera- y la causai 3 -que aporta la 
causa en relación con el primer coordinado o bien la razón que aduce el hablante para 
fundamentar su aseveración. En ambas, el segundo coordinado va separado 
entonacional mente del resto, por lo quefunciona corno un elemento perifèrico y no corno 


3 Pues retine varios valores diferentes: conectivo interoracional consecutivo, parti'cula enfàtica y parte del subordinante 
pues que. Ademàs, la clàusula introducida por pues, que incluso puede interponerse entre los constituyentes de la clàusula 
principal (ii). puede ir seguida por subjuntivo (iii) aunque no por imperativo (iv): 

i. Me iré a otra oficina, pues veo que molesto. 

ii. Me iré, pues veo que molesto, a otra oficina. 

iii. No llegó aun, pues lo hubiéramos visto en el andén. 

iv. *No podemos esperar màs. pues entremos. 

La ùltima oración resultarla perfectamente gramatical si se entiende el pues corno un conectivo interoracional. Como tal, 
puede ocupar distintas posici ones: No podemos esperar; entremos, pues. 
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un miembrocon el mismoestatutosintàcticoqueel primero. Dehecho, buena parte de los 
gramàticos las incluyen dentro de las subordinadas, atendiendo al hecho de que fun- 
cionan corno incisos y que son semànticamente muy cercanas a las subordinadas 
consecutivas y causales. No obstante, corno responden a los criterios de los coordinantes 
enumerados en el paràgrafo precedente, los consideraremos corno tales. 

Ya hemos senalado que la coordinación sólo puede unir constituyentes de la 
misma categoria. Sin embargo, existen casos en que los coordinados pertenecen a 
categorìasdiferentes: aunquemuy restri ngida, la coordinación puede ser heterocategorial, 
generalmente cuando vincula predicativos: SA + SP (es rublo y deojos celestes), SAdv +SP 
(està estupendamente y de buen humor), SA + SN (es brillante y muy buen profesor), SN + 
clàusula (su impertinencia y el que no contestara a mis preguntas), etcétera. Detodos modos, 
los elementos coordinados desempenan la misma función, por lo que, [287] debilitando la 
condición dehomocategorialidad, puede mantenerse la dehomofuncionalidad. 

La coordinación està estrechamente conectada con la elipsis. En las construcciones 
coordinadas no se repiten los elementos comunes a los miembros ya queson recuperables 
a partir del contexto previo. 4 Son frecuentes, pues, construcciones corno las siguientes: 

(18) a. Juan comprò un departamento en Buenos Aires y Maria una casa en Cordoba. 

b. Juan comprò un departamento para su hijo y una casa para su hija. 

c. Juan comprò un departamento en Buenos Aires y Maria también. 

d. Juan no comprò un departamento en Buenos Aires y Maria tampoco. 

e. Juan no comprò un departamento en Buenos Aires pero yo si. 

f. Juan comprò un departamento en Buenos Aires pero yo no. 

Los constituyentes del segundo coordinado no conforman una construcción 
sintàctica identificable: es imposibleanalizarlos corno un constituyente unitario. Debemos 
reconocer, pues, la existencia de una categoria vada -que siempre incluye el verbo del 
primer coordinado, aunque puedan variar algunos de los rasgos flexionales: el nùmero y 
la persona ( yyo una casa en Cordoba). 

En la primera -vadado- se elide el nùcleo del SV (o el verbo y uno o màs 
complementos: comprò un departamento), siempre que se mantenga algùn constituyente 
realizado léxicamente (M aria en Cordoba). El segundo coordinado de (b) -reducdón de 
coordinada-, carece, en cambio, desujeto y verbo (Juan comprò). En las cuatro restantes, el 
ùnico elemento que se mantiene, ademàs del sujeto, es la particula de polaridad 
(afirmativa o negativa): también y tampoco reati rman la polaridad que presenta la clàusula 
antecedente, mientras quest y no la alteran. 

En casos corno éstos es licito plantear la existencia de elipsis que permite recuperar 
los elementos presentes en el primer coordinado ya que, de otro modo, resultarla 
imposi ble identificar los constituyentes restantes; sin embargo, es conveniente restri ngir la 
elipsis a los casos en que sea estrictamente necesario suponerla. Asi en los siguientes 
ejemplos: 

(19) a. J uan escri be y recita. 

b. Juan escri bey recita poemas. 

c. J uan escri be y recita para ser famoso. [288] 

no necesitamos recurrir a ningùn tipo de elipsis ya que la coordinación seestableceentre 
sintagmas verbales (SV, V' o V) y no entre clàusulas. En otros casos incluso resulta 


4 


Recuérdese que en el capitalo diez planteamos la relación entre elipsis y anàfora. 
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erròneo, por motivos semànticos, postularla dado que sólo se coordinan sintagmas. En 
(20) se ejemplica un predicado que requiere un objeto semànticamente plural (a); una 
clàusula que supone una lectura colectiva (b); un predicado ùnico (c), aunque contiene 
una coordinación: 

(20) a. Leonardo mezcló el amari Ilo y el rojo. 

b. Juan y Pedro bajaron el piano (conjuntamente). 

c. La bandera argentina es celeste y bianca. 


Lasubordinación 

Clasificación de las dàusulas subordinadas 

Tradi donai mente se clasifican las dàusulas subordinadas, segun un criterio 
distribucional, por su similitud con las categorias sintagmàticas. Asi, se divide las 
dàusulas en sustantivas, adjetivas y adverbiales, por el potencial funcional compartido 
con sintagmas de las respectivas categorias: 

(21) a. Measusta (tu planteo/ que plantees esto) clàusula sustantiva 

b. Consiguió una secretarla (bilingue/ que habla ruso) clàusula adjetiva 

c. Lo conoci (ayer / cuando me lo presentaste) clàusula adverbial 

En realidad, dàusulas y sintagmas pertenecen a disti ntas categorias sintagmàticas 
y està diferencia, corno veremos, no sólo tiene implicaciones sintàcticas sino también 
semànticas. Ademàs, corno ya hemos senalado reiteradamente, es necesario 
complementar la información relativa al potencial funcional con la refenda a la estructura 
interna, dado que no existeuna correlación biunivoca entreambas. Deberemos, entonces, 
exami nar còrno està constituida la clàusula subordinada. Esto supone considerar varios 
paràmetros: 

A. Las dàusulas pueden contener un verbo flexionado (en modo indicativo o 
subjuntivo) o, corno ya hemos visto en el capitulo catorce, un verbo no flexionado. Màs 
aun, hay dàusulas que carecen de verbo -las reducidas-, cuya estructura esdefectiva: 

(22) a .Te crei a màs in teli gerì te. 

b. Con los chicos en casa, no avanzo en mi informe. [289] 

La expresión en cursiva en (a) es una clàusula reducida argumental, seleccionada 
por el verbo. En (b), por el contrario, la clàusula reducida forma parte de un adjunto - 
corno tèrmi no del SP. La reconocemos corno clàusula, a pesar de carecer de verbo, por la 
especial relación entre los constituyentes involucrados. Tal relación consiste en una 
predicación y no en una mera modificación, corno lo demuestra el hecho de que el SA en 
(a) y el SP en (b) no pueden ser omitidos sin provocar un cambio dràstico en el 
significado. 

B. Las dàusulas subordinadas pueden ser clasificadas atendiendo al elemento que 
las introduce. Distingui remosasi: 

I. Clàusulasencabezadasporun elemento introductor: 

1. Las relativas, introducidas por un pronombre relativo que desempena una 
función (sujeto, O.D., tèrmi no deSP, adjunto, etc.) en la clàusula: 

(23) a. El hombreparae/ cual teentreguéel sobreesmi novio. 
b. Aun no he leido el libro cuyo titillo mehizo tanta grada. 
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c. N o comentes los asuntos de (los) quehablamos ayer. 

Asimismo, ademàs de otras similitudes que estudiaremos mas adelante, las 
exclamativas e interrogati vas indirectas parciales son introducidas por pronombres o 
adverbiosquecumplen una función internamente, por lo que las induiremosen el mismo 
grupo. 

2. Los sintagmas conjuntivos estàn introducidos por conjunciones, quedefinen el 
tipo de clàusula pero que no desempenan ninguna función en su estructura interna. 
Algunas de estas dàusulas corresponden a un argumento seleccionado por el verbo y 
tienen el mismo potencial funcional que un SN: se denominan tradi donai mente 
completivas (dedarativa e interrogativa indirecta total): 

(24) a. Pedro cree quetodos asistiràn a la reunión. 

b. Pedro no cree quetodos asistan a la reunión. 

c. Pedro preguntós/ todos asistiràn ala reunión. 

Lo mismo ocurre en otras dàusulas adverbiales, introducidas por conjunciones 
corno porque, si. aunque, etc., que sólo se diferencian de las principales por la presencia de 
la conjunción (y, a veces, la flexión modal). 

II. Clàusulas que carecen de subordinante. Pueden ser argumentales o adjuntas. 
Estàn marcadas por el modo subjuntivo y por el orden de los constituyentes: requieren 
queel verbo ocupe la posición inicial: 

(25) a. Le ruego me informe sobre la situación planteada. 

b. Digan loquedigan, Juan esuna excel ente persona. [290] 

c. H aya asistido o no, quiero enterarme de lo tratado. 

Los dos paràmetros hasta aqui considerados (A y B) no son excluyentes entre si 
sino que frecuentemente se intersectan. Por ejemplo, las clàusulas relativas, aunque 
normal mente contienen un verbo conjugado, pueden sertambién noflexionadas: 

(26) a. Busco un colega con quien discutir esteproblema. 

b. N o tengo ninguna novela queleer para estas vacaciones. 

C. Segun la relación entre la clàusula principal y la subordinada, pueden 
distinguirsedoscasos. Comparemos lassiguientesoraciones: 

(27) a. M e preocupa que no hayan llegado aun. 

b. Mepreocupan losestudiantesguenohan llegadoaun. 

c. Nohan llegadoaun , porque la veomuy tensa. 

En los primeros dos ejemplos la clàusula subordinada es un constituyente de la 
clàusula superordinada -el sujeto en (a) y un modificador en el SN quefunciona corno 
sujeto en (b). Estàn induidas en la principal corno constituyentes, mediatos o inmediatos. 
En cambio, en (d) la subordinada modifica a toda la principal: es un constituyente 
inmediato de la clàusula compleja pero no forma parte de la principal. En este caso 
hablaremos de subordinadón, pero no de inclusión. Representamos los dos tipos de 
estructura de constituyentes mediante los siguientej^diagramas: 

(28) a. b. / \ 


x 
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Mientras que el esquema (a) responde exclusivamente a las clàusulas complejas 



quecontienen una clausula incluida, el (b) puedeaplicarsetantoa la subordinación. (27c), 
corno a la coordinación. Ya hemos mencionado el desacuerdo de los gramàticos en torno 
al caràcter coordinante o subordinante de conque o pues, lo que indica que no siempre 
existeun Ifmiteneto entre la coordinación y la subordinación. [291] 

D. Otro paràmetro que puede considerarne es el grado de completitud de las 
clàusulas. Las subordinadas sustantivas dependientes de verbos que seleccionan 
indicativo pueden constar defragmentos (a). Otras clàusulas, corno las comparativas (b) y 
(c), son inherentementeincompletas: 

( 29 ) a. J uan cree queM aria. 

b. J uan es màs g rad oso queM aria. 

c. J uan es tan gracioso corno M aria. 

Claro està que tales distinciones no anulan la validez del criterio estrictamente 
funcional sino que sólo apuntan a la necesidad de no hacerlo el exclusivo. De hecho, lo 
adoptaremos para organizar nuestra exposición y lo complementaremos con la 
información relativa a la estructura interna. 


EJERCITACIÓN 

1. Establezca las diferencias -gramaticales y/ o semànticas- existentes entre las clàusulas 
decada par: 

a. Juan es pobrey honrado. / Juan es pobrepero honrado. 

b. Ricardo es ingenuo pero no tonto. / Ricardo no es ingenuo sino tonto. 

c. Maria dibujay Anaescribe. / Mariatocóel timbrey Ana leabrió. 

d. Pienso, luego existo. / Existo, pues pienso. 

e. Pedro losabia y Maria no. / No lo sabian ni Pedro ni Maria. 

f. Puede venir (o) PedrooMaria./ Pueden venir Pedro o Maria. 

2 . Represente la estructura de las siguientes clàusulas. Aclare si la coordinación se 
establece entre clàusulas o entre si ntagmas: 

a. Llovia y hacia trio pero no nevaba. 

b. No llovia sino que nevaba y el vientosoplaba helado. 

c. No sólo era necesaria la prudencia sinotambién el coraje. 

d. "Los actos de los hombres no merecen ni el fuego ni los cielos" 

e. "Eres tu cuerpo y eres tu alma y es arduo o imposible fijar la frontera que los 
divide". 

f. "Feliz el pobresin amargura y el rico sin soberbia". 
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(J. L. Borges, "Fragmentosdeun Evangelio apòcrifo") [292] 

g. "Una hebra de saliva se descolgó de entre sus dientes y manchó las solapas de 
su saco pero él no pareció notarlo pues no se limpió". (M. Vargas Uosa, Elogio de la 
madrastra) 

3 . Anada a està dàusula un segundo coordinado que contenga algun tipo de elipsis. 
Proponga cuatro ti pos d iferentes de el i psis: 

Nora acomodó cu idad osa mente los papeles en su escritorio. 

4 . Reconozca losfactoresqueprovocan laagramaticalidad en lassiguientesoraciones: 

a. Juan tenia miedoy yo tampoco. 

b. Juan tenia miedo y en casa. 

c. Juan tenia miedo sino que sospechaba una traición. 

d. Juan no sólo tenia miedo pero sospechaba una traición. 

e. Juan sospechaba una traición pero tenia miedo. 

f. Juan tenia miedo pero yo si. 

g. Tenia miedo y Juan avisó a la policia. (con sujetos correferenciales) 

h. Ayerjuan alertóa los veci nossobreel peligroy Maria. 

i. Ayerjuan alertó a los vecinos sobre el peligro y hoy Juan alertó a los vecinos 
sobreel peligro. 

5 . Anada a las siguientes dàusulas una segunda clàusula coordinada: 

a. La tarde era fria y 

b. La tarde era fria pero 

c. La tarde no era frìa sino 

d. La tarde no era fria ni 

e. La tarde no sólo era fria sino también 

f. La tarde era frìa, conque 

g. La tarde era frìa, pues 

h. La tarde era frìa o 

6. Reconozca en las siguientes oraciones las dàusulas subordinadas que contienen. 
Clasifiquelasdeacuerdocon al menosdoscriterios: 

a. Estoy muy contento contigo y puedes contar con la moto que me pediste. [293] 

b. Don Rigoberto dijo que no con la cabeza. 

c. Nosabesquéalegrìa meda quetellevestan bien con Lucrecia. 

d. iSabes que me gustarla leeres e Elogio de la madrastra? 

e. Claro, papacito. Asi, si hay una falta, me la corriges. 

f. Don Rigoberto sintió que tenia las manos empapadas. 

(Extraidos de Elogio de la madrastra de M . Vargas Liosa) 
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XV II 

LAS CLÀUSULAS SUSTANTIVAS 


Si nos atenemos a un criterio meramente distribucional, deberian incluirse entre 
las subordinadas sustantivas clàusulas que presentan notables diferencias tanto en lo 
sintàttico corno en lo semantico. Comparemos las dos clàusulas subordinadas que 
aparecen en la si gui ente oraci ón: 

(1) [[El quesiempretiene una excusa] dijo [queaesahoradormia]]. 

Si bien ambas pueden ser sustituidas por SSNN (Juan dijo la verdad), hay varias 
d i f erenci as entre el I as: 

1. Desde el punto de vista semàntico, la clàusula el que siempre tiene una excusa 
designa un individuo, un objeto fisico querealiza una acción. Por eso puedeser sustituida 
por un nombre propio u otra expresión referencial. En cambio, la otra clàusula no designa 
un objeto concreto, situable en el espacio o el tiempo, sino una entidad abstracta, en 
nuestro ejemplo un contenido comunicado. Deesa entidad se puede predicar la verdad o 
la falsedad. Està clàusula sólo puedeser sustituida por un pronombre neutro ( dijo eso) o 
por un sustantivo abstracto (dijo la verdad). Son seleccionadas por verbos corno creer, temer, 
ignorar, pensar, imaginar, lamentar, ordenar, etc.: esos verbos seleccionan papeles temàticos 
proposi ci onales. que corresponden a las clàusulas sustantivas. En cambio, no funcionan 
corno compì ementos de verbos de acción: verbos corno corner, coser, abrir, I impiar no 
admiten complementos clausulares. Algunos predicados seleccionan, pues, argumentos 
clausulares, mientrasqueotros los rechazan. [297] 

Por el contrario, no hay restri cciones semànticas similares con respecto al tipo de 
verbo del que puede ser sujeto la clàusula el que siempre tiene una excusa: las restri cciones, 
en todo caso, coinciden con las que presenta el SN Juan. 

2. Sintàcticamente también existen diferencias entre ambas clàusulas. Sin 
pretender analizar aun sus estructuras respectivas, resulta darò que sus elementos 
encabezadores tienen caratteri sticas diversas: en tanto que la conjunción que no 
desempena ninguna función dentro de la estructura interna de la clàusula, el relativo el 
que -al que nos referi remos en el próximo capitulo- funciona corno sujeto, corno permite 
comprobarlo la flexión verbal (los que siempre tienen una excusa). 

Las subordinadas sustantivas son siempre argumentales: son seleccionadas por el 
verbo regente. En cambio, las relativas pueden ser argumentales o no. Las relativas 
adverbiales, por lo generai, no son argumentales. 1 

Por todo elio resulta necesario ponderar las similitudes y diferencias: el criterio 
distribucional no resulta lo suficientemente restrittivo para diferenciar ambas 
construcciones. Las diferencias sintàcticas y semànticas excluyen a las relativas de la clase 
de las clàusulas sustantivas. 

Tampoco incluiremos en la clase el discurso directo -discurso que reproduce las 


1 A veces pueden serio algunas adverbiales locativas o modales corno en Lo puse donde me habi'as indicado porque el 
verbo exige un locativo. Bàsicamente, sin embargo, funcionan corno adjuntos -en el SV o extraci ausui are s corno en 
Cuando lo sepas, avisàme. 
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palabras ajenas o propias- ya queéste instaura una relación no oracional sino discursiva. 
Adviértaseque no existen restricciones sintàcticas en cuantoal tipodeunidad quepueda 
aparecer citada: no sólo pueden hallarse secuencias que van mas alla del limite de la 
oración (a) sino quetambién pueden reproduci rse secuencias agramaticales o en lengua 
extranjera o incluso material no linguistico (b): 

(2) a. "—Ah, si, madame Francinet. También yo me aiegro de haberla encontrado, 
porqueestoy tan ocupada... — dijo." 

b. — Shinscistoen — repusoel marciano. 


C lasificación de las subordinadas sustantìvas 

Lo que todas las subordinadas sustantivas comparten es su caràcter argumental: 
son seleccionadas por un verbo -perteneciente a clases bien definidas que requieren un 
papel temàtico proposi donai. Como veremos en seguida, también pueden ser 
seleccionadas por algunos sustantivos y adjetivos. 

Su potencial funcional coincide con el de los sintagmas nominales. En cuanto a su 
estructura interna, existen importantes diferencias entrevarias subdases, que se ilustran 
en lossiguientesejemplos: [298] 

(3) a. [Juan sabia [quePedroa esa hora dormia]]. 

b. [|uan lepidió a Pedro[quelo despertara a lasocho], 

c. [Juan preguntó(que) [a quéhorasedormia Pedro]]. 

d. Ouan nosabia [si a esa hora Pedro dormia]]. 

e. [A Juan lesorprendió [cuanto dormia Pedro]]. 

f. Ouan dijo [haber dormidotoda la noche]]. 

g. Ouan consideraba [inaceptableel arreglo]]. 

Las dàusulas subordinadas de los ejemplos anteriores pueden ser diferenciadas en 
relación con varios criterios: 

1. el tipo de dàusula: las dàusulas subordinadas corresponden a los tipos que 
hemos reconocido en el capitulo quince: (a), (f) y (g) son dedarativas; (b) es directiva, (c) y 
(d) son interrogativas -indirectas- y (e), exclamativa -indirecta. 

2. el subordinante: el complementante que encabeza las subordinadas sustantivas 
dedarativas y directivas. Algunos verbos que rigen subjuntivo admiten su omisión: Le 
ruego (que) asista puntualmente a la reunión, Lamento (que) no me lo haya dicho antes. En la 
posición inicial de las interrogativas parciales y exdamativas hallamos un sintagma que 
contiene una palabra qu-, 

3. la flexión verbal: las cuatro primeras contienen un verbo conjugado. Las 
encabezadas por guesediferencian por el modo: indicativo en (a) y subjuntivo en (b). En 
(f) el verbo no està flexionado e incluso en (g) la clàusula carece de verbo: setrata de una 
clàusula reducida. 

De los tres criterios pertinentes para su clasificación, adoptaremos el (2). Di- 
vidiremos las subordinadas sustantivas en dos subdases: las que estàn introducidas por 
una conjunción -que o si- y las que llevan un sintagma con una palabra Qu- en posición 
inicial. 2 Denominaremos a las primeras sintagmas conjuntivos y a las segundas, 
dàusulas Qu- indirectas. A las dàusulas no flexionadas ya nos hemos refendo en el 


2 La conjunción ocupa la posición nuclear del SCOMP; es, por lo tanto, el nùcleo de la clàusula. El sintagma Qu-, en 
cambio, se mueve desde su posición originai a la de especificador del SCOMP. 
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capitulo catorcey a las reducidas en el siete. 


Los sintagmas conjuntivos 

Nos referiremos en este apartado a las clàusulas sustantivas introducidas por 
conjunción: las encabezadas por que, el complementante por antonomasia en espanol - 
declarativasy directivas- y las interrogativas indirectastotales, introducidas por si. Como 
se trata en todos los casos de clàusulas completas, la conjunción no forma parte de su 
estructura (= SFL) sino que ocupa un nudo externo (SCOMP). Se las denomina 
trad i ci onal mente d àusu I as compì eti vas. [299] 

Las clàusulas sustantivas son siempre argumentales: son seleccionadas por un 
nùcleo léxico. 3 Cuandoésteesun verbo, laclàusula puedefuncionar corno objeto directo - 
(3a), (3b), (3d) y (4e)-, corno sujeto (a veces precedidas por el arti cu lo masculino singular) 
-(4a) y (4b)- o, en un complemento, corno tèrmi no del SP -(4c) y (4d): 

(4) a. [ No conviene [quetevean conmigo]]. 

b. [Mepreocupa (el) [quetevean conmigo]]. 

c. [No insistasen [quetevean conmigo]]. 

d. [No basta con [quetevean conmigo]]. 

e. [Lepreguntaron [si tevieron conmigo]]. 

También pueden ser seleccionadas por sustantivos y adjetivos. O bien forman 
parte del SN o SA, respectivamente -(5) o bien constituyen el sujeto- 4 (6): 

(5) a. [El hecho de [quetevean conmigo] puede compì icar nuestra situación], 

b. [Quieren aducir la prueba de[quete vieron conmigo]]. 

c. [Estoy segura de[quete vieron conmigo]]. 

d. [Estoy harta de [quetevean conmigo]]. 

(6) a. [Es obvio [que lo sabe]]. 

b. [Resulta increible[quelo sepa]]. 

c. [Es posi ble [que lo sepa]]. 

Asi corno sólo algunas dases de verbos seleccionan clàusulas completi vas, también 
el grupo de sustantivos y de adjetivos es astringido. Se trata de sustantivos abstractos, 
frecuentemente derivados deverbales -causa, es per ama, demostración, planteo, temor, 
preocupación-- 5 y de adjetivos con estructura argumental corno ansioso, dispuesto, deseoso, 
convencido. Con todos ellos, la subordinada sustantiva està incluida corno termino del 
sintagma preposicional que funciona corno complemento. Otros adjetivos seleccionan 
completivas corno sujeto: obvio, (im) probable, (im) posible, (in) cierto. Las interrogativas 
indirectas totales, al igual que las declarativas, van encabezadas por una conjunción que 
no forma parte de la estructura de la dàusula subordinada. Como se asemejan a las 


3 Algunos verbos -los biclausulares corno probar, implicar, demostrar, significar- seleccionan dos clàusulas sustantivas: 
una corno sujeto y la otra corno objeto directo: 

(i) (El) que no haya venido nadie a la reunión prueba que hubo un malentendido. 

(ii) (El) que pueda reconocer mi error no significa que admita mala intención de mi parte. 

4 Se diferencian de los anteriores por ser monàdicos y por tener estrechas similitudes con los verbos inacusativos. 

5 Con algunos sustantivos corno hecho, idea, conclusión, prueba la relación -semantica- que se establece con la 
subordinada sustantiva es de aposición. En efecto, la clàusula explfcita, por ejemplo, de qué hecho se trata. 
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parciales por su relación con la clàusula principal, nos referiremos en el siguiente 
paràgrafo a sus caratteri sticas. 

Estas piezas léxicas pertenecientes a distintas categorias que se construyen con 
argumentos clausulares determi nan también la selección del modo de la subordinada. En 
efecto, las encabezadas por que, corno hemos visto en el capitulo [300] trece, sedasifican 
de acuerdo con el modo de la subordinada regida. Mientras que en las de indicativo el 
compì ementante no puede ser omitido, con las de subjuntivo puede faltar cuando 
dependen de verbos corno solicitar, pedir, lamentar, alegrarse. Como seadvierteen (7d), en 
esos casos el sujeto se pospone: 

(7) a. [Juan dijo [que lo habiamos termi nado]]. 

b. [Juan lamentò [que lo hubiéramos termi nado]]. 

c. [Juan nos pidió [que lo termi nàramos]]. 

d. [Sol icito [envielosdelegadosa la asamblea generai]]. 

La mayor parte de los rectores seleccionan uno u otro modo, aunque en algunos 
casos sea posible la alternancia: 

(8) a. [La idea de [que lo sabe/ lo sepa] noalterarà mi decisión], 
b. [Dijo [que lo hizo / que lo hiciera]]. 

En (8) la alternancia modal depende defactores semànticos. En (a) el hablante no 
poneen cuestión el contenido de la clausula cuando usa el indicativo, mientras que lo 
toma corno eventual en el subjuntivo. En (b) el verbo decir seguido de indicativo es un 
verbo de comunicación, en tanto que con el subjuntivo se interpreta corno verbo de 
influencia (està misma alternancia aparececon insistir, advertìr, repetìr, indicar). 

Como ya senalamos en el capitulo trece, la selección modal obedecea un complejo 
conjunto defactores denaturaleza sintàttica, semàntica y léxica y seasocia, por otra parte, 
a varios comportamientos especificos. Por ejemplo, en un grupo importante de los verbos 
que rigen dàusulas desubjuntivo, los volitivos, los rasgos de persona y nùmero del sujeto 
de la clàusula desubjuntivo son necesariamentedisjuntos con respecto a los del sujeto de 
la principal, es decir, los sujetos de ambas dàusulas no son correferenciales (a), restricción 
que de ningun modo existe en el caso de las de indicativo. Por otra parte, en cuanto a la 
flexión temporal (b), los tiempos del subjuntivo estàn màs restringidos que los del 
indicativo por el de la clàusula principal: 

(9) a. Maria: cree/ supone/ dice/ asegura/ juraqueo: conocela verdad. 

b. M aria cree que Pedroconoce/ conoda/ haconocido/ conocerà la verdad. 

(10) a. *M aria: qui ere/ pretende/ que 0 , conozca la verdad. 

b. *Mana quierequePedro conociera/ haya conocido la verdad. [301] 

Todos estos datos apuntan a reconocer un caràcter màs laxo en la relación entre el 
verbo principal y el subordinado en las dàusulas de indicativo queen las desubjuntivo. 
Nóteseque, sólo en las primeras es posible que el verbo que las selecciona pueda aparecer 
corno inciso -en función de disyunto- (11), o que tenga corno complemento fragmentos 
(12). Por otra parte, estos verbos, denomi nados parentéticos, dan lugar a una ambiguedad 
segun se entienda que la aserción està refenda a ellos o al contenido proposicional de la 
subordinada (13), lo que no ocurreen los que rigen dàusulas desubjuntivo (14): 

(11) a. Creo/ Supongo/ Digo que Pedro debeconocer la verdad. 
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b. Pedro debeconocer la verdad, creo. 

c. *Pedro debeconocer la verdad, lamento. 

(12) a. Creo que Pedro. 

b. Su pongo que manana. 

c. ^Lamento que manana. 

(13) a. Creo que Pedro no debeconocer la verdad. 

b. Juan también (lo cree). 

c. Maria tampoco (debeconocerla). 

(14) a. Lamento que Pedro no conozca la verdad. 

b. Juan también (lo lamenta). 

c. *M aria tampoco. 

Deacuerdo con el anàlisis de la Teoria de la X con barra ampliado a las categorias 
funcionales, el nùcleo de estas dàusulas, que son Sintagmas de Complementante, es 
COMP ya que es precisamente este constituyente el que determina el caràcter 
subordinado de la dàusula y el tipo dedausula -interrogativa o no: 

(15) 


SCOMP 



COMP 

que 

si 

[302] 


CL (=SFL) 

Pedro a esa hora dormia 
Pedro a esa hora dormia 


Las dàusulas Qu- indirectas 

Todas ellas estàn encabezadas por un sintagma que contiene una palabra qu-: 
pronombres o adverbios. Se dividen en interrogati vas y exdamativas. Cada una depende 
de disti ntos tipos de predicados. 


Las interrogati vas indirectas parciales 

Como los sintagmas conjuntivos, las interrogati vas indirectas -totales o parciales- 
son argumentales. Son seleccionadas por palabras pertenecientes a diferentes categorias: 

1. Los verbos regentes sedividen en dos grupos. El primiero està representado por 
verbos de comunicación, que pueden ir seguidos por una interrogativa directa: los que 
seleccionan especi fica mente interrogati vas corno preguntar, interrogar, inquirir y otros 
verbos que también se construyen con declarativas corno decir, contestar, repetir. Los del 
segundo grupo no pueden ir seguidos por una interrogativa directa: predicados 
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epistémicos saber, recordar, notar, descubrir, ignorar, averiguar, y otros corno depender, 
importar, determinar. 

2. Sustantivos corno pregunta, incògnita, misterio, dilema, duda, información. 

3. Adjetivos corno dudoso, inseguro, incierto. 

La distinción entre las interrogativas totales (o de sì/no) y las parciales (o de 
palabra qu-) se manifiesta en diferencias netas: mientras que las primeras requieren la 
presencia del subordinante si, en las segundas aparece el pronombre o adverbio 
interrogativo (el mismo de las interrogativas directas) en la posición inicial. Sin embargo, 
desempenan las mismas funciones: objeto di recto -(a) y (b), sujeto -(c), tèrmi no de un SP 
quefunciona corno complemento de régimen (d) o corno complemento de un N (e) o de 
un A (f): 

(16) a. Maria preguntó si habia ocurrido algo. 

b. Maria preguntó qué habia ocurrido. 

c. Fueun misteriosi ocurrióalgo/ qué habia ocurrido. 

d. Nonosdimoscuentadesi habia ocurrido algo/ qué habia ocurrido. 

e. Nossobresaltó la pregunta desi habia ocurrido algo/ qué habia ocurrido. 

f. Noestàbamossegurosdesi habia ocurrido algo/ qué habia ocurrido. [303] 

A las interrogativas indirectas totales puede anadirse la disyunción o no, 
precisamente por su equivalencia con la interrogación alternativa (M e preguntó si habìa 
sucedidoalgoono). En las parciales, a su vez, el pronombre o adverbio interrogativo ad mite 
un refuerzo corno diablos (M e preguntó quédiablos habìa sucedido). 

A cada una le corresponde una estructura diferente: en tanto que las de si 
coinciden con las completivas (la conjunción es nùcleo del SCOMP) y, por lo tanto, 
responden al diagrama arbòreo de (15), en las parciales (17a y b) se requieredar cuenta de 
la posición inicial del interrogativo, cualquiera sea la posición de la queprovenga. Por eso 
se postula la existencia de un movimiento de la palabra interrogativa a la posición vada 
de COMP. Al moverse, la palabra qu-, que cumple una función dentro de la clàusula 
subordinada, deja una huella en la posición originai -que se mantiene desocupada- que 
estarà coindizada con el constituyentemovido: 

(17) a. 


SCOMP 



COMP CL (=SFL) 



SN 

SV 

qué 

ocurrió 


b. 


SCOMP 



COMP CL (=SFL) 


SN 


qué-, 
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La palabra qu- puede ser tèrmi no de un SP, que se traslada en bloque hasta la 
posición de Comp. La categoria del elemento en tal posición es irrelevante [304] para el 
elemento rector: puede ser un SN (16b), un SP (18a, b y c), un SAdv (18d). El tipo de 
sintagma depende de la estructura interna de la clàusula y no del elemento rector, a 
menosqueésteseleccioneun SP (18c): 

(18) a. [Mepreguntó [[dequé] meacordaba h], 

b. [No sabia [[hasta cuàndo] mequedaria h], 

c. [Todos esperàbamos la pregunta de [[por dónde] debia doblar], 

d. [N o sabia [dónde lo habia dejado]]. 

Muchas veces las interrogati vas indirectas (y también las directas) parciales 
incluyen una clàusula completiva. Surge entonces una ambiguedad: 

(19) a. Nosabia cuàndo habiasdicho que llegabas. 

b. No recuerdo porquédijistequeteibas. 

En ambos casos el sintagma interrogativo puede asociarse al verbo regente (habias 
dicho, dijiste) oal subordinado (Negaste, teibas). 

Las interrogati vas indirectas pueden corresponder o no a una pregunta directa. 
Cuàndo dependen de un verbo de comunicación corno preguntar, contestar, inquirir, decir, 
etcétera tienen corno correlato una directa; por eso se las denomina "preguntas referidas o 
narradas". Pero, en cambio, no existetal correspondencia cuàndo dependen de un verbo 
del segundo tipo -saber, averiguar, investigar-, queson los quetambién pueden seleccionar 
una decorativa. Formalmente, ambos grupos de predicados se disti nguen porque sólo 
con los primeros las dàusulas subordinadas pueden ir precedidas por el complementante 
que: 

(20) a. Me preguntó (que) si lo habia visto. 

b. Medijo(que) por quémedaba verguenza. 

c. N o sabia *(que) si lo habia visto. 

d. Quise averiguar *(que) porquéledaba verguenza. 

Las interrogati vas indirectas pueden contener también un infinitivo. Son regidas 
por verbos del segundo grupo y tienen un significado modal. Cuàndo funcionan corno 
objeto directo, el sujeto PRO està controlado por el sujeto de la clàusula principal. En 
cambio, cuàndo funcionan corno sujeto, el PRO ad mite una interpretaci ón arbitraria (c), si 
no està controlado: 

(21) a. [Yoì no sabia [si PROj irme]]. 

b. [Juan: nosabia [còrno PRO: afeitarse]]. 

c. [No quedó darò [còrno PRO ar b hacerlo]]. [305] 

También tienen una interpretación interrogativa (o, corno veremos, exclamativa) 
algunas estructuras no dausulares (modificadas o no por relativas): 

(22) a. Me preguntó la hora (queera). 

b. Noséel camino que llevas (ejemplo deR.J. Cuervo). 

c. Sé con los probi emas que se enfrenta (ejemplo de Maria Luisa Ri vero). 

Si bien carecen de la estructura de la interrogativa indirecta ya que no son 
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clàusulas, se las interpreta semànticamente corno tales porque el verbo regente selecciona 
clàusulas y no sintagmas. Estos sintagmas nominales reciben el nombre de preguntas 
escondidas. 

También algunas clàusulas relativas, dependientes de verbos que seleccionan 
compì ementos interrogati vos, admiten està i nterp retaci ón: 

(23) a. Nosabia lo que iba a deci rime. 

b. No me imagi naba con lo que iba a encontrarme. 


Las exdamativas indirectas 

Como vimos en el capitulo quince, mientras que las interrogativas parten de un 
desconocimientoo indeterminación por partedel hablantecon respectoal valor de verdad 
de la clàusula o al valor del elemento x, en las exdamativas el hablante pondera, en 
cuanto a la cantidad o a la calidad, una determi nada entidad o hecho. Funcionan corno 
complementos de verbos corno sorprender, extranar, irritar y de otros corno imaginar, darse 
cuenta, ver, saber en contextos negativos o interrogati vos, asi corno de sustantivos y 
adjetivos (sorpresa, es sorprendente/ insòlito/ curioso/ increible/ indignante). 

( 24) a. Mesorprendiócuàntagente(que)asistióa la reunión. 

b. Noteimaginàscuànta gente(que) asistióa la reunión. 

c. N o sabés qué gente (que) asistióa la reunión. 

d. Es increiblecuànto (que) come la gente 

Los ejemplos (b) y (c) son ambiguos porque dependen de verbos que también 
admiten corno complementos interrogativas indirectas. Sin embargo, la sola adición del 
compì ementante que -detràs del constituyente que contiene la palabra exclamativa- 
elimina la ambiguedad, y fuerza su interpretaci ón corno [306] exclamativa. La 
i nterp retaci ón de una y otra es diferente: en el caso de la exclamativa se supone una 
valoración cuantitativa (= la cantidad de gente) o cualitativa (= la clase de gente); en la 
interrogativa, queda indeterminadoel valor del sintagma interrogativo. 

Muchas exdamativas indirectas permiten una formulación alternativa con articulo 
determi nado, generai mente de vai or cuantitativo: 

(25) a. jNosabés losvestidosquese comprò Maria! 

b. N o te i magi nàs con la gente que se codea Cari itos. 

c. Observasteel vinoquetomójuan. 

Se asemejan a las preguntas escondidas por su estructura no clausular, pero, a 
diferencia deéstas, pueden aparecer en clàusulas independientes: /£/ vino quetomójuan! 


EJERCITACIÓN 

1. a. iCuàles de los siguientes verbos seleccionan subordinadas sustantivas? 
Clasifiquelossegun el tipo desubordinada querigen. Ejemplifique: dibujar, inquietar, amar, 
odiar, gustar, interrogar, preparar, contar, maravillar, averiguar, decir, conjeturar, solicitar. 

b. Reconozca, entre los sustantivos y adjetivos siguientes, cuàles pueden 
seleccionar subordinadas sustantivas. Clasifiquelos y ejemplifique corno en (a): temor, 
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hombre, seguro, lugar, orgulloso, sospecha, intrigado, conclusióni, darò, oración, celoso, orden, 
satisfecho, secreto, indispensable. 

2 . Analice las siguientes oraciones. Clasifique las clàusulas sustantivas segun los tipos 
reconocidos. iCuàles pueden ser sustituidas por clàusulas no finitas? iQué condiciones 
requieren?: 

a. Es verosimil queestas observaciones hayan sidoenunciadasalguna vez. 

b. Ignorasi Beatriz comprendi ó mi indirecta. 

c. Hasta ese momento no sabia cuànto la amaba. 

d. Me basta con quecreasquedigo la verdad. 

e. Mis amigos me dicen que los pensamientos de Pascal les sirven para pensar. 

[307] 

f. N o sabia qué podia hacer. 

g. Estoy ansiosa de que me cuentes qué contestò. 

h. N os acosa la idea dequehaya dichoeso. 

i. Ignoro si deboir. 

3 . En el Esbozo se explica asi la presencia del articulo delante de las subordinadas 
sustantivas que funcionan corno sujeto: "Es frecuente, aunque no indispensable, que el 
articulo acompanea que para hacer resaltar el caràcter sustantivo de la oración" (3.19.2, p. 
515). 

Examine usted las siguientes oraciones e intente establecer si la presencia del 
articulo responde a algun condicionamientosintàctico o semàntico: 

a. Nos interesa mucho que venga en seguida. / *Nos interesa mucho el que venga 
en seguida. / El que venga en seguida nos interesa mucho. 

b. Es probable que venga en seguida. / *Es probableel que venga en seguida. / *EI 
que venga en seguida es probable. 

c. Que haya dicho eso prueba que no està actuando con honestidad. / El que haya 
dicho eso prueba que no està actuando con honestidad. / *EI que haya dicho eso prueba 
queel que no està actuando con honestidad. 

4 . Aun cuando hemos tratado a que y si corno conjunciones que introducen clàusulas 
sustantivas, sin embargo, existen algunas diferencias entre ellos. Intente establecer estas 
diferencias. Compare el comportami ento desi con el de las palabras interrogati vas: 

a. Juan no sabia que estaba gravemente enfermo. / *Juan no sabia que estar 
gravemente enfermo. 

b. Juan no sabia si debia ira visitarlo. / Juan nosabiasi ira visitarlo. 

c. Juan no sabia que estaba gravemente enfermo y que lo iban a operar. / Juan no 
sabia que estaba gravemente enfermo y lo iban a operar. 

d. Juan no sabia si debia ir a visitarlo o si le mandarla un telegrama. / Juan no 
sabiasi ira visitarlo o mandarle un telegrama. 

5 . Construya oraciones de acuerdo con las siguientes consignas: 

a. una clàusula de subjuntivo que sea el término de un SP que funcione corno 
complemento de régimen [308] 

b. una exclamati va indirecta que funcione corno sujeto 

c. una interrogativa indirecta parcial que dependa de un adjetivo 

d. un SN con interpretaci ón exclamativa 
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e. una pregunta escondida quecontenga una relativa 

f. una clausula desubjuntivodependientedeun sustantivo 
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XV III 

LAS CLÀUSULAS RELATIVAS 


En la dase de las clàusulas relativas se reùnen grupos de subordinadas que 
presentar! nitidas diferencias tanto en lo que atane a su estructura interna corno a su 
relación con la clàusula superordinada. Como no es sencillo identificar las condiciones 
necesarias para toda la clase, revisaremos primiero sólo las caratteri sticas generales del 
grupo màscaracterìstico: las relativas restri ctivas. 

Como subordinadas que son, las relativas son SCOM P. Estàn encabezadas por un 
elemento relativizador, pronombre o adverbio, (una palabra Qu-). Lo peculiar de los 
relativos es que no sólo incluyen la subordinada en la principal -función del COMP, el 
subordinante- sino quetambién; por el caràcter referencial que les corresponde por ser 
pronombre o adverbio, desempenan una función dentro de la clàusula: corno argumento 
o corno adjunto. Està función referencial proviene de su valor anafòrico: corno vi mosen el 
capitulo diez, las anàforas remiten a un antecedente previamente mencionado. Asi, el 
relativo, corno sustituto de su antecedente, cumple una función sintattica en el interior de 
la clàusula. Las funciones sintàcticas que puede desempenar dentro de la clàusula son: 
sujeto (a), O.D. (b), tèrmi no deun SP (c), adjunto (d): 

(1) a. Teresa acaba decomprarse la casa que tanto te gustata. 

b. T eresa acaba de comprarse la casa que vimos anoche. 

c. Teresa acaba decomprarse la casa con la quesonabas. 

d. Teresa acaba decomprarse la casa donde transcurrió tu infancia. [311] 

Las dàsulas relativas -marcadas en cursiva- ocupan la posición adyacente al 
sustantivo al que modifican. En una relativa preposicional corno la de (1 c) el relativizador 
es tèrmi no de un SP: la preposición forma parte de la relativa dado que la preposición es 
seleccionada por su verbo. El SP puede funcionar también corno complemento de un 
adjetivo -la casa a la que estaba próxima al colegio- o de un adverbio -la casa de la que ya 
estabamos tan cerca. 

Las relativas se construyen corno modificadores de un nùcleo nominai, el 
antecedente (casa): se ubican, pues, a nivel de N '. A su vez, el complejo formado por N ' y 
la subordinada relativa queda determi nado por el especificador en N " (SN ): 

(2) [sNla [tvrcasa [scoMpcon la que [ci sonabas hi ]]]] 

A este SN (2) conformado por la relativa y su antecente lo denomi naremos 

construcción relativa. 

La relación de modificación que cumple la relativa requiere que, dentro de la 
clàusula, exista una posición que se interpreta corno correferencial con el nùcleo 
modificado: el sujeto en (a), el objeto directo en (b), el tèrmi no del sintagma preposicional 
que funciona corno complemento en (c), un adjunto en (d). Es el relativizador el que 
desempena tales funciones, no el antecedente, ya que éste no forma parte de la estructura 
interna de la clàusula. En estesentido, a diferencia de las completivas, las relativas son 
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estructu Talmente incompletas, por lo que resultan agramaticales las clàusulas en que este 
"hueco" està ocupado: 

(3) a. *Teresa acaba de comprarsela casa que tanto te gustaba està. 

b. *Teresa acaba decomprarse la casa que la vimos anoche. 

c. ^Teresa acaba decomprarse la casa con la quesonabas con ella. 

d. ^Teresa acaba de comprarsela casa dondetranscurrió tu infanciam dia. 

La agramaticalidad de estas secuencias demuestra la existencia de un "hueco" en 
las oraci ones de (3), que ha deser preservado para que la oraci ón sea gramatical. 1 
Clasificaremos las relativasen lossiguientesgrupos: [312] 


Restrictivasy no restri ctivas 

A. Por su relación con el antecedente: 

Tradi donai mente las relativas se clasifican en restrictivas o especificativas y no 
restrictivas o explicativas. Ambos tipos de relativas se diferencian en los planos 
fonològico, semàntico y sintàctico. Cotejemos los siguientes pares de ejemplos, en los que 
las oraciones (a) contienen una relativa restrictiva y los (b) una no restrictiva: 

(4) a. Lei la novela que me recomendó el profesor. 

b. Lei la ùltima novela de Garda Màrquez, que me recomendó el profesor. 

(5) a. El ministro que provoca el pànico de los ciudadanos cambiò su estrategia. 
b. El ministro, que provoca el pànico de los ciudadanos, cambiò su estrategia 

(6) a. Los hijos dejuan que viven en Cordoba no viajaràn para el avversario, 
b. Los hijos dejuan, que viven en Cordoba, no viajaràn para el aniversario. 

La diferencia màs superficial entre cada uno de los pares estriba en el contorno 
entonacional propio que separa a las no restrictivas del resto de la clàusula (marcado 
ortogràficamente por las comas). Este rasgo su praseg menta I, caratteristico de los 
elementos periféricos o incisos, corno las aposiciones no restrictivas, los disyuntos, los 
vocativos, indica que las no restrictivas no forman parte de la estructura centrai de la 
clàusula. 

La interpretaci ón que proporcionan unas y otras relativas depende de la función 
respectiva para la i denti fi caci ón del referente de la construcción relativa. El hablante 
distribuye la información que va proporcionando pau latinamente y la jerarquiza de 
acuerdo con la función que leatribuye para sus propósitos. Como sabemos, las relativas 
apuntan anafòricamente a un antecedente. Las restrictivas aportan información necesaria 
para la identificación de su referente. En cambio, en las no restrictivas està información se 
presenta en un segundo plano corno suplementaria o adicional, es decir corno no 
estrictamenteindispensablepara la referencia. 


1 Precisamente ese "hueco" es la posición originai que ocupa en la clàusula el elemento relativo que se mueve a la 
posi ci ón inicial. En la posición originai se postula, pues, una huella que deja el sintagma relativo que se traslada. La 
huella de una palabra Qu- es una categoria vada coindizada con el constituyente que se traslada. Como en el caso de las 
interrogativas (in)directas parciales y de las exclamativas, encabezadas también por una palabra Qu-, pero tònica, asf 
también en las relativas existe un movimiento obligatorio que traslada el sintagma relativo a la posición inicial de la 
clàusula. 
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En (4a) la información que proporciona la relativa forma parte sustancial del 
contenido a transmitir. En (b), en cambio, el hablante estima que la información 
transmitida por el antecedente es lo suficientemente completa para [313] que el 
destinatario reconozca a qué novela se està refi bendo. Por eso presenta la relativa 
explicativa corno información adicional, que constituye un elemento casi independientey 
situado en un segundo plano. 

En (5a) se trata de identificar a un individuo perteneciente a una dase por medio 
de una propiedad que no comparte con los otros; en (b) se supone que el oyente està en 
condiciones de identificar al individuo de quien se habla (por la información contextual o 
situaci onal), por loquesóloseanadeun comentario valorativo marginai. 

En (6) la diferencia entre las dos construcciones es màs acentuada: mientras queen 
(a) se reconoce un subconjunto de la clase de los hijos de Juan, a partir de la propiedad de 
vivir en Cordoba, en (b) està propiedad no sirvepara aislar un subconjunto sino que se la 
trata corno suplementaria; de ese modo, se entiende que el antecedente hace referencia a 
toda la clase. 

Las restrictivas se diferencian de las no restrictivas por una serie de com- 
portami entos estri ctamentesintàcticos: 

1. Segun el tipo de antecedente que admiten: Teniendo en cuenta las diferencias 
senaladas, se entiende ahora por qué no admiten modificadores restrictivos los nombres 
propios ni los pronombres personales ni tampoco las descripciones definidas en singular, 
que sólo pueden aplicarsea un ùnico individuo. No puede restri ngirse una clase formada 
por un ùnico miembro. 

A su vez, las no restrictivas no pueden modificar nùcleos cuantificados, sobretodo 
si son palabras negativas: 

(7) a. *Nadie, que haya ledo a Carpentier, puede dudar de su excelente manejo de la 
subordinación. 

b. *Todo politico, que se jacta de ser incorruptible, deberia renunciar a sus 
privi legios. 

La razón de la agramaticalidad estriba en el hecho de que las clàusulas no 
restrictivas funcionan pràcticamente corno aposiciones del antecedente; son expresiones 
referenciales. En cambio, los sintagmas cuantificados no lo son: son expresiones no 
especificas, que, por lo tanto, no permiten identificar individuos. En (7), pues, existeuna 
discordancia entre la indole referencial de la relativa y la no referencialidad del 
antecedente. Estetipo de expresiones admiten, en cambio, clàusulas restrictivas (N adieque 
haya leìdo a C arpentier, T odo polìtico que se jacte de ser incorruptible). 

2. De acuerdo con la posibilidad de alternancia modal y de formas no 
flexionadas; Los ejemplos anteriores nos sirven también para explicitar otra diferencia 
entre restrictivas y no restrictivas, relacionada también con el tipo de antecedente. Dado el 
caràcter referencial quetienen las no restrictivas, sólo [314] admiten el modo indicativo. 
En cambio, las restrictivas permiten la alternancia entre el modo indicativo y el 
subjuntivo, segùn se trate de sintagmas nominales especificos o no especificos (corno los 
de (8)), respectivamente: 

(8) a. Los estudiantes que no tengan aùn el certificado de estudios deben presentar 

una constancia, b. Busco el / un candidato que resuelva estos probi emas. 

Asimismo, sólo las restrictivas pueden ser no finitas, corno en las siguientes 
oraci ones: 
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(9) a. Busco un colega con quien debatir estos problemas. 

b. N ecesito una buena novela con la que entretenerme estas vacaci ones. 

c. No tengo lugar donde poner estos li bros. 

Como se advierte, existen interesantes similitudes entre algunas clàusulas de 
subjuntivo -corno (8b)- y las no finitas. Ambas forman parte de un SN no especifico, 
dependiente de verbos del mismo tipo en la clàusula principal (recuérdese que son 
precisamente los verbos que permiten que el O.D. personal no vaya encabezado por la 
preposición a). Se diferencian, sin embargo, porque en las de infinitivo el relativo no 
puede funcionar corno sujeto (*Busco un candidato que resolver estos problemas). Està 
caratteri stica proviene del hecho dequeel infinitivo carecedelos rasgos de concordancia 
necesarios para habilitar un sujeto léxico: sólo permiten sujetos vacios -PRO- controlados 
porel de la clàusula principal. La estructuradeestas clàusulas es, pues, lasiguiente: 

(10) proi Busco un candidatok [con quiem [PROi debatir estos problemas hk ]]. 

3. Por la categoria del antecedente: Las primeras siempre tienen corno 
antecedentes elementos nominales o adverbiales (a); las no restrictivas admiten también 
corno antecedentes clàusulas (principales o subordinadas: (b) y (c), respectivamente): 

(11) a. Busquéel libro allf dondelo habia dejado/ allf, donde lo habiàdejado. 

b. Juan llegótardea la reunión, locual agravósu ya precaria situación. 

c. Juan dijo que habia llegado puntualmente locual noescierto. [315] 

El antecedente de (a), tanto de la restrittiva corno de la no restrittiva, es el 
adverbio alti. El de (b) es la clàusula principal, en tanto que el de (c) es la subordinada 
sustantiva (habla llegado puntualmente). 

4. Por los relativos que las encabezan: Cualquier relativo pueden encabezar una 
clàusula no restrittiva; en cambio, quien, el que, el cu al sólo pueden hallarse en restrictivas 
si forman parte de un SP: 

(12) a. El linguista con quien / el que/el cual meescriboasiduamenteescordobés. 

b. *EI linguista quien / el que/ el cual meescribeasiduamenteescordobés. 

c. El linguista, que/ quien/ el que/ el cual meescribeasiduamenteescordobés. 

La selección de los relativos es mucho màs restri ngida en las restrictivas: que y los 
otros pronombres relativos se hallan en distri bución complementaria; el primero cuando 
la relativa no es preposi donai, los otros, d que, el cual, quien sólo cuando van precedidos 
por una preposición. En las no restrictivas, unos y otros alternan en los mismos contextos. 

5. Por la posibilidad dé combinación: Las relativas restrictivas pueden modificar 
a antecedentes que ya contienen otra restrittiva. Las no restrictivas pueden estar 
subordinadas a un nùcleo que contenga una restrittiva pero no una explicativa: 

(13) a. Los estudiantes que provienen del interior de la provincia que accedieron a la 
residencia universitaria deben anotarseen la Dirección de Bienestar Universitario. 

b. *Los estudiantes, que provienen del interior, que accedieron... 

6. Por la complejidad del sintagma de relativo (es decir, del constituyente que 
incluyeal relativo): Sólo las no restrictivas pueden estar encabezadas por un constituyente 
complejo en el queestà incluido el relativo: 
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( 14 ) a. Los estudiantes, [[a propuesta de los cuales] se preparò la encuesta], accedieron 
a la residencia universitaria. 

b. Los estudiantes, [[uno decuyos Ifderes] integra el consejo], se niegan a revisar el 
pian deestudios. 

En estasconstrucciones, el relativo, articulo + el cual ocuyo, al moversea la posición 
inicial, setraslada con todo el constituyentedel que forma parte. [316] 

7. Por algunas funciones privativas: Hasta aqui hemos considerado sólo relati vas 
que funcionan corno modificadores de un antecedente. Las restrictivas, pero no las 
explicativas, pueden también desempenar la función de predicativo objetivo: 

(15) a. H ay gente que està siempre descontenta; pero también la hay que se conforma 
con cualquier cosa. 

b. Los hay con quienes es imposi blecongeniar. 

Como se advierte, estas clàusulas tienen corno antecedentes diticos de tercera 
persona, que son los unicos cuyo referente puede ser restringido. El relativo funciona 
corno sujeto en (a) y corno tèrmi no de un SP en (b). 

Asimismo, ùnicamente las restrictivas pueden modificar nudeos predicativos 
nominales. Esas clàusulas son introducidas por que, quefunciona, en la estructura interna 
de la relativa, corno predicativo subjetivo: 

( 16 ) Maria ya no es màs la excelente profesora quefueen otros tiempos. 

8. A partir de estos contrastes sintàcticos y semànticos podemos vislumbrar 
también una reladón diferente entre antecedente y dàusula en los dos tipos de relativas. 
En las no restrictivas, el relativo podria ser sustituido por su antecedentey la construcción 
resu Itante coord i narse: 

(17) Los hijos dejuan viven en Cordoba y no vendràn para el ani versarlo. 

Esto no ocurre, por el contrario, en el caso de las relativas restrictivas: las anàforas 
en este caso no son siempre semànticamente equivalentes a una copia de su antecedente, 
sobre todo en los casos de antecedentes negativos o que suponen algun tipo de 
cuantificación: 

( 18 ) a. Los estudiantes que provienen del interior pueden acceder a la residencia. 

b. Nadie que haya leido a Carpentier puede dudar de su excelente manejo de la 
subordinación. 

La primera oración no equivale a la conjunción de los estudiantes provienen del 
interior y pueden acceder a la residencia ya que la relativa no expresa una proposición 
independiente corno la que expresa una clàusula principal. [317] Tampoco en (b) puede 
piantearse una equivalencia con la coordinación Nadie ha leido a Carpentier y nadie puede 
dudar... 

Todas estas diferencias deben manifestarse en el anàlisis que propongamos para 
cada una. Las no restrictivas modifican a una proyección màxima -sintagmàtica o 
clausular (11 b) y (11 c)-, por lo que el diagrama corresponde al de la subordinación no 
inclusiva -oa la coordinación: 

( 19 ) 
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X 


X 



X 


SN SCOMP 

Los hijos dejuan, queviven eri Cordoba. 

Las restri di vas, 2 en cambio, no quedan comprendidas dentro de la proyección 
màxima del SN . Modifican al antecedente al nivel de N 

( 20 ) 


SN 



ESP. 


Los 


N’ 


N’ 


SCOMP 


N COMP CI (=SFL) 

hijos dejuarn quei hi viveri en C órdoba 


Las relati vas li bres 

B. Segun tengan o no antecedente: 

Nos hemos refendo hasta el momento a relativas -restridivas y no restridi vas- 
que modifican un antecedente. Veremos ahora otro grupo, el de las relativas que carecen 
de antecedente: se denominan relativas libres. Comparemos las siguientes oraciones: 

[318] 

(21) a. El individuo queacaba de marcharsees mi primo, 
b. El queacaba de marcharsees mi primo. 

(22) a. Las personas queandan mal acaban mal. 
b. Quien mal anda, mal acaba. 

2 En las restrictivas, la cuestión ha sido mas debatida. Muchos gramàticos proponen que la restrictiva modifica también a 
la proyección maxima, SN, es decir que incluyen el determinante en el antecedente. Està hipótesis se basa en la relación 
de correferencialidad existente entre el relativo y su antecedente: el relativo cumple la función que se asigna a un SN y no 
a N\ Otros gramàticos adjuntan las restrictivas a nivel de N’: en este caso toda la construcción de relativo se halla 
introduci da por el determinante, que està en la posición de ESP del SN. Adoptaremos este segundo anàlisis, porque es el 
que nos permite dar cuenta de la diferencia estructural entre restrictivas y no restrictivas, ademàs de responder a las 
diferencias senaladas entre (17) y (18). 
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(23) a. Encontréel libro end lugar donde lo habias dejado. 

b. Encontréd libro donde lo habias dejado. 

(24) a. H ice d ejercicio de la forma corno me habias ensenado. 

b. H iceel ejercicio corno me habias ensenado. 

En cada uno de los pares precedentes, en la primera oración el relativo modifica a 
su antecedente nominai, en las mismas condiciones que estudiamos hasta aquf. En 
cambio, en las correspondientes (b), la construcción relativa sólo està formada por la 
clàusula relativa. Las clàusulasfuncionan corno SN en (21b) y (22b) y corno SAdv. en (23b) 
y (24b). Las primeras designan una entidad individuai (21) o una clase -con una 
interp retaci ón genèrica- (22), marcadas con d rasgo [+HUMANO]. Las segundas se 
caracterizan por el rasgo [+LOCATIVO] en (23) y [+M AN ERA] en (24). 

Como vimos en el primer ejemplo del capitulo anterior, estas dàusulas denotan el 
mismo tipo de entidades que los sintagmas y no, corno las subordinadas sustantivas, 
contenidos preposi ci onales. En las siguientes oraciones se advierte còrno a vece s una 
misma forma superficial secorrespondecon dos estructuras diferentes: 

(25) a. El que no haya sabido resolver el ejercicio debe rendir el recuperatorio. 

b. El que no haya sabido resolver el ejercicio prueba que no estudió. 

En (a) la subordinada inicial es una relativa libre: realiza una referencia no 
especifica ("la persona que no haya sabido resolver d ejercicio"): en (b), d sujeto es una 
completiva: no designa un individuo sino un contenido preposicional ("el hecho de que 
no haya sabido resolver d ejercicio"). 3 Claro està que en cada una de estas dàusulas, que 
tendrà un estatuto diferente: en la primera, un relativo -o parte de un rdativo-; en la 
segunda, una conjunción subordinante. 

El anàlisis de las rdativas libres se enfrenta con la dificultad de que en el las los 
miembros de la construcción relativa, antecedente y relativizador, forman un ùnico 
constituyente. Para obviarla, algunos gramàticos proponen la existencia de un nùcleo nulo 
(un "antecedente callado") al que las rdativas modifican. Si se acepta està hipótesis, no 
habria otra diferencia con las rdativas que modifican a un antecedente -ejemplos a de (21) 
a (24)- que el caràcter [319] manifiesto o nulo dd nùcleo. La indole semàntica de la 
clàusula dependerà, entonces, dd antecedente que se proponga para cada rdativo ([+/ - 
Humano], [Locativo], [Temporali, [Manera]). Sin embargo, corno es el rdativo que se 
selecciona en cada caso el que determina la categoria de la construcción en su conjunto y 
d que aporta la ulterior información semàntica, otros gramàticos postulan que òste es el 
nùcleo de la construcción. 4 Segùn este anàlisis, 5 la estructura de las rdativas libres es la 


Son varias las diferencias entre ambas dàusulas: mientras que el complementante de (b) no puede ser sustituido por 
ningun otro encabezador, el relativo admite la alternancia con otros relati vos: Quien haya sabido responder.... En la 
relativa el modo depende del caràcter especffico o no del SN; en la completiva està regi do por el verbo. El arti culo que 
precede al complementante puede ser omitido, lo que no ocurre con el relativo. Incluso en (b) es posible la interposición 
de un sustantivo abstracto: El hecho de que no haya sabido resolver. Como vimos en el ejemplo inicial del capftulo 
anterior, mientras que la completiva es seleccionada por algunas clases de verbos, la relativa puede darse en los mismos 
contextos que un SN. 

4 Ignacio Bosque (1991) proporciona un elemento de apoyo adici onal. Mientras que en las interrogativas parciales (i), el 
elemento movido puede ser interpretado corno adjunto de cualquiera de los verbos que le siguen (i Cuàndo, dijiste h, que 
te ibas? o ^Cuàndo, dijiste que te ibas hfl), en el caso de las relativas libres (ii) sólo cabe interpretarlo en relación con el 
verbo adyacente (el momento en que fue comunicada la marcha): 

(i) ^Cuàndo dijiste que te ibas? 

(ii) Cuando dijiste que te ibas... 

lo cual indica que en estas oraciones el relativo no se desplaza a partir de su posición originai sino que es el nùcleo léxico 
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siguiente: 
(26) a. 


SN 



N’ SCOMP 




COMP 

CL(=SFL) 

é 

quien 

que 

mal anda 


b. 


[320] 


SAdv 



Adv SCOMP 



COMP CL(=SFL) 

donde lohabfasdejado 


Recapitulando, en nuestro recorrido hemos reconocido algunos tipos de relativas 
quepueden ordenarseen el sigui ente esquema: 


de toda la proyección. 

5 Las relativas libres pueden cumplir las mismas funciones que sus respectivos nucleos: los SSNN y los sintagmas 
adverbiales. Las nominales podràn desempenar, pues, las funciones de sujeto (21), O.D., con o sin preposición (22), (i, ii) 
o término de SP (iii). Las adverbiales funcionaràn corno adjuntos (23), (24) o corno términos de SP: (iv): 

(i) Necesito quien me dé una mano / *el que me dé una mano. 

(ii) Agradeceré al que / a quien me dé una mano. 

(iii) No me olvidaré del que / quien me dio una mano. 

(iv) Busqué el libro por donde anduve caminando. 

Los ejemplos anteriores muestran que, a diferencia de las relativas con antecedente, la presencia de la preposición no 
depende de la estructura interna de la relativa sino de la inserción de ésta en la clàusula principali ya sea porque encabeza 
un O.D. personal definido (ii), ya porque es la preposición regida por el verbo de clàusula superordinada (iii) o el nùcleo 
de un adjunto (iv). La ausencia de preposición delante del objeto directo personal de (i) manifiesta el caràcter no 
especffico del SN. A eso se debe la falta de alternancia entre quien y el que: sólo el primero puede encabezar estructuras 
con valor indefinido, que son incompatibles, en cambio, con la naturaleza intrinsecamente definida del segundo. 
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Con antecedente 


restrictivas 


Modo Indicativo 


Modo Subjuntivo 
Infinitivo 



Relativas 



No restrictivas: sólo Modo Indicativo 




SN: identifica un individuo o designa una clase 


Sin antecedente 



SAdv : locativa, temporal, de manera, cuantitativa 


La clasificación de las relativas incide en la distribución de los pronombres 
relativos. Ya hemos mencionado laasimetria queseda en las restrictivas segun lafunción 
quedesempenen -fundamentalmente, en loqueconcierneasi funcionan corno tèrmi no de 
un SP: 

(29) a. El funcionario que(*quien, *el cual, *el que) estàacusadodecorrupción... 

b. El funcionario dequien/ del cual/ del que(*que) sesospecha decorrupción... 


Los pronombres y adverbios relativos 

Nos referi remos sucintamentea cada uno deestos relativos: 

1. que: Es el ùnico relativo que puede introducir clàusulas restrictivas no 
preposicionales. Sólo funciona corno termino dealgunas preposiciones monosilabas (a, de, 
con), siemprequesesatisfagan ciertas condiciones semànticas (27d). En caso contrario, es 
sustituido por artìculo + que o artìculo + cual o, cuando los rasgos del antecedente lo 
permiten, por quien: [321] 

(27) a. N o me gustò la pelicula que (*la que, *la cual) obtuvo el premio. 

b. No me gustò la pelicula que(*/a que/ la cual) vi anoche 

c. No me gustò la pelicula de que/ la que/ la cual tehablé. 

d. No me gustò la persona de la que/ quien / la cual (*que) mehablaste. 
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Como vemos, existe una clara diferencia entre el que que funciona corno sujeto o 
corno objeto di recto y el que se hai la dentro de un SP ya que sólo òste admite la 
alternancia con otros relativos. También alterna con d que, el cu al, quieti cuando encabeza 
relativas no restrictivas. 

Los gramàticos han disti nguido dos tipos degù e: la conjunción y el relativo. Si bien 
ambos que no se distinguen morfològicamente, se diferencian por su comportamiento 
sintàttico: el relativo se refiere anafòricamente al antecedente nominai y, corno sustituto 
de òste, cumple una función dentro de la estructura de la clàusula, en tanto que la 
conjunción introduce, corno nexo de subordinación, una estructura completa. Sin 
embargo, actual mente se plantea que setrata de la misma palabra: en todos loscasosselo 
considera complementante, es decir, corno la particula subordinadora que encabeza las 
clàusulas incluidas y que aparece cuando no hay un pronombre relativo manifiesto. Se 
han aducido unaseriedeargumentos en contra deladistinción tradicional: 

1. Distri bución complementaria: Los verdaderos relativos (los correspondientes a 
el que, el cual, quien) y el complementante se hai lan en distribución casi complementaria. 
Mientrasquelos primerosocupan posiciones bien definidas, el complementante ocupa las 
lagunas del paradigma. Por eso se hai la en funciones heterogéneas corno sujeto, O.D. y 
otras corno: 

(28) a. El dia queloconoci se estrenabaesa pelicula. 

b. Maria ya no es la profesora que era entonces. 

cjuan vale los kilos quepesa. 

En (a) funciona corno adjunto temporal; en (b) corno complemento predicativo 
subjetivo y en (c) corno complemento de medida. En cambio, los relativos se hai lan en la 
posición previsible de término del SP y en la posición inicial de las relativas no 
restrictivas. Ademàs, mientras que los relativos aportan generalmente propiedades 
semànticas y sintacticas especificas, que es "neutro", ya que sólo tiene un significado 
gramatical y no léxico. De todos modos, tal distribución complementaria no es absoluta: 
existen algunas posiciones compartidas, corno la de (27c) en quealternan, aunqueel que 
presente mayores restri cciones. [322] 

2. Relativas con pronombre resuntivo: En el registro informai se emplea a 
menudo una estrategia de relativización diferente a la de la lengua estàndar. La relativa 
no cumple con la condición antes establecida de ser una estructura incompleta, con un 
"hueco", sino que en tal posición aparece un pronombre dftico o un determinante, 
correferenciales con el antecedente En el las sólo es posi ble que 

(29) a. La persona que le diste el libro es el secretarlo del Departamento. 

b. Tengo una amiga quesu padreestà enfermo. 

c. "En paises queera mejor someterlos con el senuelo delos adelantos modernos " . 

(M iguel Àngel Asturias, citado por M . Luisa Rivero) 

d. Hay gente que cuando se la conoce, seia aprende a querer. 

e. Es alguien que nunca sabes si confi ar en él. 

En estos usos, no aceptables para todos los hispanohablantes pero, de todos 
modos, frecuentes en la lengua coloquial, la presencia del que no està exigida por la 
estructura interna de la clàusula ya queel "hueco" -la huella dejada por el movimiento- 
està ocupado por un pronombre resuntivo (en (a) le, en (c) los) o por un determinante (en 
(b), su). En ellos resulta evidente, pues, que no setrata de un relativo sino que es un mero 
subordinante. 
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En estos casos que no satisface la condición bàsica de los relativos: no cumple una 
función en el interior de la clàusula, por lo que el anàlisis corno conjunción resulta 
obligado. En realidad, ésteesel argumento mas fuerte para plantear que que no es relativo 
sino compì ementante. 

Si se acepta està hipótesis, no debe confundirse, sin embargo, el tipo de clàusula 
que cada uno encabeza: la relativa y la subordinada sustantiva. M ientras que la primiera 
establece una relación de modificación con un antecedente nominai, la segunda es un 
complemento seleccionado por un regente, corno hemos visto en el capitulo anterior. Una 
consecuencia de la diferente naturaleza deestas clàusulas conciernea cuàl es el elemento 
queseleccionan las preposiciones que pueden preceder a que: 

(30) a. Juan ronfia en [seque [sptodo saldrà bien ]]. 

b. Juan votò por la persona [en (la) que ronfia]. 

c. El hechode[que[hayadichoeso]] me tiene sin cuidado. 

d. El hecho [de(-l) quetehablé] me tiene sin cuidado. 

En (30a) el verbo confiar selecciona un complemento de régimen: la preposición 
regida por ese verbo tiene corno tèrmi no una clàusula completiva. La [323] preposición no 
forma parte de su estructura interna; el compì ementante introduce la clàusula corno 
nùcleo externo. En (b), en cambio, es el verbo de la subordinada el que exige la 
preposición, por el queel SP formarà parte de la clàusula relativa. 

En (c) la completiva mantiene una relación semàntica deaposición del SN el hecho: 
-el hecho consiste en quese haya dicho esto. Formalmente, sin embargo, la relación no es 
de mera adyacencia si no que està marcada por la presencia de la preposición de. En el caso 
(d), por el contrario, la preposición està exigida por el verbo de la clàusula relativa (hablar 
del hecho): forma parte, pues, de su estructura interna. Los sustantivos que seleccionan 
complementos clausulares son sustantivos abstractos, frecuentemente derivados de 
verbos (Idea, convicción, certeza, conclusióni, esperanza, temor, duda). El que sustituto del 
relativo no presenta restricciones en cuanto al tipo de antecedente al que modifican, de 
manera que podrìa reemplazarseel sustantivo abstracto por otro concreto, animado o no: 
el dinero, la persona. M ientras que las completivas declarativas sólo pueden ser 
encabezadas por el complementante que, en las relativas, es decir en (b) y (d), el que puede 
ser sustituido por otros relativos: Juan votò por la persona en quien / en la cu al / en la quecon- 
ffa. El hecho del cual /del quetehablé metienesin cuidado. 

Hay, por ùltimo, un qué encabezador de relativas libres: sólo puede ir precedido 
por algunas preposiciones: desde que me he en amorado, hasta quememuera, entrequelodigoy 
lo hago. Como en el caso de los otros adverbios queencabezan relativas libres, identifican 
una entidad individuai; en este caso, momentos o intervalos (por eso son equivalentes a 
desde el dia que me he en amorado, hasta el momento que me muera, entre el momento..., desde en - 
tonces, hasta cu andò, entre tanto). 

2. arti'culo + que: Andrés Bello postulò dos anàlisis diferentes para està secuencia: 

(31) a. El concurso para el que me preparò durante dos meses se postergò. 

b. El quese preparò para el concurso durantedos meses resultò perjudicado. 

En (a) la secuencia de artìculo + que, encabezada por una preposición, forma una 
unidad compleja, corno lo demuestra el hecho de que en ciertas condiciones puede ser 
sustituida por que. En cambio, en (b) no se comporta corno un constituyente unitario. Los 
gramàticos han propuesto tres anàlisis para ella: [324] 

a. Algunos gramàticos postulan la existencia de una categoria nula corno nùcleo, 
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de manera que la relativa funciona corno su modificador: [d [0] [ queacaba de march arse]]. 
Està categoria nula puede resultar de una elipsis, por lo que se recuperarà 
contextual mente, o bien contiene rasgos inherentes: 

(32) a. Las personas que actuan de acuerdo con principios y las [ 0 ] que sólo los 
declaman. 

b. Los[o] que actuan deacuerdo con principios. 

M ientras que en (a) el nùcleo nominai està elidido, en (b) la categoria nula aporta 
el rasgo de [+humano], Un argumento que apoya està propuesta es el hecho de que es 
posible interponer adjetivos corno ùnico y mismo entre los dos constituyentes. 

b. La propuesta de Andrés Bello consiste en considerar que el nùcleo de la 
construcción es el Determinante, que es una variante del pronombre personal de tercera 
persona: [el [que acaba de marcharse]]. De hecho, està permite dar cuenta de un modo mas 
simpledel caso en que hallamos la relativa precedida por el neutro lo, que, al no admitir 
ningùn tipo de sustantivo, ofrece dificultades para la postulación de una categoria vada: 
[lo [quehasdicho]]. 

c. La secuencia se analiza corno un relativo complejo, nùcleo de la construcción 
relativa -tal corno en (31a): [[El que] acaba de marcharse]. 

Cada una de estas propuestas da respuesta a algunos comportami entos de la 
secuencia: la primiera, su relación con otras construcciones de nùcleo nominai nulo: d mas 
alto, d de la derecha; el segundo, la posibilidad de sustitución del articulo por un 
demostrati vo: aquél queacaba de marcharse, eso quehas dicho y la tercera, el comporta mi ento 
en la coordinación: *lo que has dicho y que me ha herido y la posibilidad de sustitución por 
otro relativo que encabece relativas libres -quien y cuanto- que no admiten la partición en 
dos constituyentes. Su selección dependerà, darò està, del marco teòrico que adopte el 
gramàtico. Nos indinamos a considerar, detodos modos, el relativo corno nùcleo, no sólo 
para evitar la postulación de elementos vacios sino también por el hecho de que el valor 
cuantificacional o identificativo de la clàusula en su conjunto està dado por el pronombre 
o el adverbio que la encabeza. 

3 . quien: En clàusulas con antecedente, requiere que òste posea el rasgo [+humano] 
o, al menos, [-fanimado]. Sólo cuando son preposicionales pueden encabezar las 
restrictivas (a) y (b). Tal restricción no se da en las explicativas aun cuando sea marginai 
en este uso (c). Cuando encabeza una relativa libre, puede tener un valor cuantitativo 
("relativo de generai ización") [325] (d), incluso no esperi fi cativo (e), aunque también se 
hallan en clàusulas con valor referencial (f): 

(33) a. *Los estudiantes quienes provienen del interior podràn acceder a la residencia. 

b. Los estudiantes para quienes se ha construido la residencia... 

c. Los estudiantes, quienes/ los cuales accedi eron a la residencia... 

d. A quien madruga, Dios loayuda. 

e. N o encuentro quien sepa resolver este problema. 

f. Quien acaba de deci r eso, se equivoca 

4 . artìculo + cual: Sólo apareceen clàusulas relativas con antecedente: restrictivas, 
en cuyo caso van encabezadas por preposición (a), y no restrictivas (b). Puede formar 
parte de sintagmas relativos complejos en las yuxtapuestas -parentéticas (c), a veces con 
repetición del antecedente (d); incluso puede hallarse en una oración diferente a la que 
contiene el antecedente, corno elemento cohesivo (e). No exige ningùn rasgo semàntico 
particular del antecedente. 
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(34) a. La ley mediante la cual se reglamenta el pago de las patentes... 

b. La ley de "Ensenanza Superior, por la cual el gobierno pretende imponer el 
arancelamiento... 

c. Losdiputados, pocosdeloscualesestaban convencidosdel proyecto,... 

d. Se procedió a la votación, gracias a la cual votación se comprobó que no habia 
quòrum. 

e. Se procedió a la votación. Efectuada la cual, se comprobó que no habia quòrum. 

5. cuyo: Como el anterior, requiere la presencia de un antecedente, sin imponerle 
ninguna restricción semàntica. Se diferencia de los ya vistos fu ndamental mente por el 
hecho de que es un determinativo posesivo y, por lo tanto, exige obligatoriamente la 
presencia de un N', con el que concuerda en gènero y nùmero. Puede hallarse en 
sintagmas relativoscomplejos: 

(35) a. Vi si té a una amiga cuyo pad re està enfermo. 

b. Visitò a una amiga de cuyo padre hesido discipula. 

c. Visitò a mi amiga, cuyo padre està enfermo. 

e. Visitéami amiga, uno decuyoshijosesprofesordela Facultad. [326] 

Las peculiaridades de este relativo seguramente han incidido en su paulatino 
retroceso en la lengua hablada, en la que es sustituido generalmente por una relativa 
encabezada por una conjunción subordinante (29b). 

6 . cuanto: Este relativo cuantificativo puede ser pronombre -(a) y (b)-, 
determinativo (seguido de un N') -(c) y (d)- y adverbio -(e)-; incluso, en su forma 
apocopada, se hai la en la posición de ESP de un SA o Sadv (f). Sólo se hai la en relativas 
libres: 

(36) a. C ome cu anto I e d oy . 

b. Reconoció a cuantos se leacercaban. 

c. Come cuantos postres ledoy. 

d. Reconoció a cuantas personas se leacercaban. 

e. Corri cuanto pude para alcanzarlo. 

f. Cayó a mis pies cuan largo era. 

7. donde, corno, citando: Como ya hemos senalado, estos adverbios pueden 
aparecer en todos los contextos: en relativas con antecedente, tanto en restrictivas corno en 
no restrictivas, y en las relativas libres. Para quesean compati bles con su antecedente òste 
debe contener los rasgos locativo, temporal, de manera, respectivamente. Sin embargo, en 
la lengua hablada el primiero haampliado la dasedelosantecedentes posi bles (g): 

(37) a. Lo ocultó en el lugar donde no podriamos encontrarlo jamàs. 

b. Lo ocultó donde no podriamos encontrarlo jamàs. 

c. Nohizolas modificacionesen la forma corno se requeria. 

d. No hizo las modificaciones corno se requeria. 

e. Nosveremosel dia cuando termi ne el informe. 

f. N os veremos cuando termi ne el informe. 

g. La conversaci ón donde oi su nombre. 

En los ejemplos de (37) de relativas con antecedente, el relativo funciona 
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i nternamente corno adjunto del predicado, función quetambién cumple la relativa libre 
que encabeza. En cambio, cuando depende de un verbo que la selecciona corno 
argu mento (sujeto. O.D.), se las interpreta corno una pregunta escondida: 

(38) Meocultóel lugar donde podrìamosencontrarlo. [327] 

Por ùltimo, las relativas libresadmiten laelipsisdel SV: 

(39) a. Teacompanaré hasta donde me indiques. 

b. Lo hice corno meordenaste. 

Como puedeadvertirse, el relativo no es seleccionado por el verbo adyacentesino 
por el elidido (hasta donde me indique s queteacompahey corno meordenaste que lo hiciese). 

Resumiremos en el siguientecuadro la distri bución de los relativos: 


RELATIVA 

CON ANTECEDENTE 

RELATIVA 

SIN 

ANTECEDENTE 

restri ctivas 

no 

restri ctivas 


no 

preposi ci onal 
es 

preposi ci onal 
es 



pron. que 

que 

quien, el que 
el cual 

que 

quien, el que 
el cual 

quien, el que 
cuanto 

det. cuyo 

cuyo 

cuyo 

cuanto, -s, cuanta,-s 

adv. donde, corno, cuando, cuanto 

donde, corno, 
cuando, cuanto, que 


[328] 


EJERCITACIÓN 

1. a. Combine las si guientes oraci ones mediante relativos. 

b. Indiquequécondicionesdeben darse para que sea posibletal combinación. 

c. Expliciteen quécasos correspondeque la relativa sea no restrictiva: 

a. Voy a presentartea un actor. A eseactor leentregaron el premio. 

b. Concurrieron algunos politicos. No recuerdoel nombredeesos politicos. 

c. Mecompréun libro. Meenterédelaexistencia de ese libro por la critica. 

d. Voy a invitar a tresamigosdemi hijoal cine. Ellosconcurriran con susesposas. 

e. Mandé mis poemas al concurso. Por esos poemas espero ganar el premio. 

f. Necesito un cuchillo. Con esecuchillodebocortar la carne. 

g. Estoy buscando al secretarlo. N ecesito verlo urgentemente. 

h. Acaba dellegar mi primo. Ese primo està radicadoen Francia. 

i. Acaba dellegar un primo mio. Ese primo està radicadoen Francia. 

j. En ese momento entrò una mujer. U na mujer se acercó al escenario. 
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2 . En las siguientes oraciones, aparecen dàusulas encabezadas por que. Indique si son 
subordinadas sustantivas o relativas. Explicite al menos dos de los criterios que ha tenido 
en cuenta: 

a. Eseestudiantenosabiaqueera mi veci no. 

b. Eseestudiantees el veci no queacaba de mudarse. 

c. La gente en queconfio ha demostrado su preocupación por el atentado. 

d. La confianza en que la justicia resol vera eficazmenteel tema es infundada. 

e. Cuentocon la seguridad quemedan losanosdetrabajo en la empresa. 

f. Lasegundad con laquecuento meladan misanosdetrabajoen la empresa. 

g. Te voy a comprar el vestido quedijistequetegustaba. [329] 

3 . Construya dàusulas deacuerdo con las siguientes consignas. En caso de no ser posible, 
indique el porqué: 

a. una relativa restrictiva cuyo relativo funcione corno O.D. 

b. una relativa no restrictiva cuyo relativo funcione corno sujeto. 

c. una relativa preposicional no restrictiva en subjuntivo. 

d. una relativa restrictiva cuyo relativo sea el tèrmi no de un SP quefuncione corno 
complemento de un adjetivo. 

e. una relativa restrictiva no finita cuyo sujeto sea el relativo. 

f. una relativa libre encabezada por que. 

h. una relativa libre quefuncione corno sujeto en una subordinada sustantiva, que, 
a su vez, funcionecomosujetodelaclàusula principal. 

i. una relativa libre que funcione corno O.D. de una clàusula no finita, que, a su 
vez, funcione corno O.D. de la principal. 

4 . Responda a las siguientes preguntas: 

a. iCuàl esel antecedente de las relativas que aparecen en las siguientes oraciones: 

1. Ésta es la hazana del héroeque nos conmovió en nuestra infancia. 

2 . iQuién que haya visto el atentado puedecreer esa patrana? 

3 . Juan cree que Maria lamenta que no nos visites, locual noescierto. 

b. iQuéfunción tiene el relativo en las siguientes oraciones? 

1. El libroquemeolvidéen casa. 

2 . El libro del queya meheolvidado. 

3. El libro del quemeolvidéel titulo. 

4. El libro que me olvidétraerte. 

5. El libro con el quemeentretuveduranteel verano. 

6. El librocuyotitulo heolvidado. 

7. El libro que tanto me gustò. 

8. El I i bro donde encontré esa referencia. 

9 . El libro quedijiste que meibasa regalar. 

10. El libro, a raiz del cual el funcionario ha resuelto iniciar la demanda. 

11. El libro quecuando lo leestedas cuenta deque su titulo no escaprichoso. [330] 

c. iEn quécasos puedesustituir que por otro relativo? Cuando no sea posible, expliqueel 
por qué: 
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1. Tres decada cuatro argenti nosquevan al medico sufren deestrés. 

2. El que va al medico probablementesufre deestrés. 

3. El d inero que gastan los argenti nosen medicamentoses enorme. 

4. Los argentinos, que suelen sufrir de estrés, gastan mucho dinero en 
medicamentos. 

5. El estrés de que padece buena parte de los argentinos proviene de las actuales 
condici ones de vida. 
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XIX 

LASCLÀUSULAS ADVERBIALES 


Del mismo modo que el adverbio constituia uno de los flancos débiles de la 
gramàtica tradicional por su caràcter heterogéneo tanto desde el vista gramatical corno 
semàntico, también las dàusulas adverbiales resultan el cajón de sastre en el que se 
reunen construcciones muy diversas por su construcción y por las categorìas semànticas 
involucradas. Tradicional mente se las divide atendiendo a sus valores serranti cos en: 

(a) temporales:Cuanc/otei/ayas, nodejesdecerrar la puerta. 

(b) locati vas: N o encontré el I i bro donde lo habìa dei ado. 

(c) modales: Organizó sus tareas corno lo hace h abituai mente. 

(d) causales: No lo vot éporqueno confiéen su programa. 

(e) finales: Entré sigi losamente para quenosedespertaran. 

(f) condicionales: Si no termino de estudiar, no mepresentaréal examen. 

(g) concesivas: A unque no termine de estudiar, mepresentaréal examen. 

(h) consecutivas: Estudiétanto, quesupongo quemeirà bien. 

(i) comparativas: Estudiétanto corno para el parcial anterìor. 

A éstas Manuel Seco (G ramati ca esencial del espanol, p. 209-211) anade otros tipos 
corno: paralelismo (Cuanto mas lucha, menos consigue), contraste (M ientras queyo no fatto 
nunca, ella viene la mitad de los dfas), intensidad (Se ha esforzado cuanto ha podido), restricción 
(A qui, que yo sepa, no ha pasado nada), excepción (No hay ninguna novedad, salvo que ha 
llamado un sehor) y adición (Les pagan bien, aparte de que ti enen mejor horario). Incluso [335] 
asf, es posible que està lista no resu Ite total mente exhausti va ya que corno sesenala en el 
Esbozo, "tienen que aparecer con tremenda zonas intermedias de delimitación dudosa 
entre unos y otros grupos"; por eso, se concluye, "nuestros grupos de subordinadas 
circunstanciales no tienen la rigidez de una clasificación lògica cuyos miembros se 
excluyan entre si" (p. 536), requisito ineludible, por cierto, de toda clasificación. Tal 
escepticismo proviene en buena medida del hecho de que, corno sabemos, el criterio 
semàntico noarroja resultadosconfiablesquesecorrespondan con losformales. 

Aunque tendremos en menta la clasificación tradicional, recurriremos, una vez 
màs, al anàlisis de la estructura interna de estas dàusulas y a su relación con la 
superordinada. En estesentido estas dàusulas sediferencian delasantesconsideradas, las 
sustantivas y las relativas, por su relación màs laxa con la superordinada. Recordemos 
que las sustantivas son argumentales y las relativas son estructuras que, prototipicamente, 
modifican a un antecedente. En cambio, si bien algunas adverbiales son requeridas por 
verbos que seleccionan, por ejemplo, complementos locativos, por lo generai, se 
caratteri zaràn negativamente: no son argumentales ni estàn todas incluidas corno 
modificadores de un antecedente: funcionaràn corno adjuntos en alguno de los niveles 
(del verbo, del predicado odetoda la clàusula). 

No basta, sin embargo, està caratteri zación negativa para dar menta de sus 
caratteri sticas. Se ha propuesto una clasificación de las subordinadas adverbiales en dos 
grupos, al queanadiremos un tercero: 
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1. Las adverbiales propias pueden ser sustituidas por SAdvs de la misma dase 
semantica: a este grupo pertenecen las temporales, las locativas y las modales. Como 
hemos visto en el capftulo anterior, se trata tipicamente de clausulas relativas libres, 
encabezadas por adverbios relativos, aunque existan también otras construcciones 
alternativas. Estàn incluidas en la superordinada corno adjuntos -(a) y (b), por lo que 
corresponden al diagrama (38a) del capftulo dieciséis (repetido en 12a) o corno 
complementos dealgunos verbosqueseleccionan complementos locati voso modales (c) y 
(d): 

(1) a. N os retiramos cu andò terminò la reunión. 

b. Sefueron corno habìan llegado. 

c. Dejéel libro donde lo habìa encontrado. 

d. Se comportò corno su eie hacerlo durante tu ausencia. 

Denotan entidades individuales especfficas corno los momentos, los lugares y, de 
un caràcter mas abstracto, las maneras. 1 Por eso, pueden funcionar corno aposiciones de 
adverbios defeti cos y pueden ser focalizadas en oraciones hendidas: [336] 

(2) a. N os retiramos entonces, cuando terminò la reunión. 

b. Fue cuando termi nò la reunión cuando/ que nos retiramos. 

(3) a. Sefueron asf, corno habìan llegado. 

b. Fue corno habìan llegado corno / quesefueron. 

(4) a. Dejéel libro allf, donde lo habfa encontrado. 

b. Fue donde lo habfa encontrado donde/ que dejéel libro. 

Por otra parte, pueden ser sustituidas por SP cuyos tèrmi nos son SN modificados 
por relativas restrictivas (en el momento en que terminò la reunión, en el lugar en que lo habìa 
dejado, de la manera corno habìan llegado). 

2. Las adverbiales impropias pueden funcionar corno adjuntos del SV, aunque es 
mas frecuente que modifiquen a toda la clàusula, ya sea a nivel deadjunto extradausular 
ya corno disyunto o modificador de modalidad. El hecho de insertarse al nivel de 
modificador de la clàusula en su conjunto hace que el estudio de este tipo de clausulas 
esté en el limite entre la gramàtica (oracional) y el anàlisis del discurso. Prueba de esto es 
que la relación que se establece entre las clàusulas puede parafrasearse a menudo 
mediante la coordinación dedàusulasunidas porconectivos. 

Asf corno las adverbiales propias podfan ser sustituidas por un adverbio, éstas, en 
cambio, denotan un evento que se vincula con el denotado por la clàusula principal a 
través de una relación de indole lògica: condición, causa, fin, concesión o 
contraexpectación. Estas relaciones lógicas que se establecen entre los dos eventos, el 
denotado por la principal y el de la subordinada, pueden expresarsea menudo mediante 
una coordinación: 

(5) a. Si dice la verdad, lo liberaremos. =Diga la verdad y lo liberaremos. 

b. Si no dice la verdad, ya sabe lo que le espera. = Diga la verdad o ya sabe lo que 
leespera. 

c. Aunque dice la verdad, nadielecree. = Dice la verdad pero nadielecree. 


1 Como senala Larson (1985), mientras que los adverbios en -mente no designan individuos, ya que no admiten las 
pruebas que siguen, "manners of action, to thè extent that they can be understood as individuate at all, are entities of a 
very abstract character" (p. 609). En espanol sólo asi puede ser concebido corno entidad individuai. 
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En los tres casos se trata de coordinadas binarias, no simétricas e 
interdependientes, que, desdeel punto de vista semàntico, instauran relaciones similares 
a las existentes entre la principal y las subordinadas impropias. De ahf que algunos 
gramàticos sostienen que las une una relación particular de interdependencia o de 
exigencia mutua, correspondiente, mayoritariamente, al diagrama (38b) del capitulo 
dieciséis (que se repite en 12.b.). Sin embargo, corno senala Ignacio Bosque (1991), este 
tipo de relación de exigencia mutua entre ambos miembros no es exdusiva de las 
clàusulas coordinadas ni subordinadas: [337] algunos sintagmas -preposicionales o 
adverbiales- pueden establecer una relación similar con el resto de la clàusula: 

(6) a. Si el senado se opusiera, seria imposiblesancionaresta ley. 

b. Con la oposición del senado, seria imposiblesancionar està ley. 

c. Si no me equivoco, sera imposiblesancionar està ley. 

d. Seguramente, sera imposiblesancionar està ley. 

La clàusula condicional (a y c) alterna en un caso con un SP (b) y en el otro con un 
adverbio (d). La relación de interdependencia que se establece entre las dos clàusulas que 
conforman el periodo condicional 2 de (a), reforzada por la correlación de modo y tiempo, 
seda en (b) entre el SP y la clàusula a la modifica. En ambos casos, el constituyenteinicial 
establece una condición de la que depende el cumplimentodelo denotado por la clàusula 
siguiente. Funcionan corno un indicador del caràcter hipotético de la clàusula en su con- 
junto: corno modifican a toda la clàusula, ubicaremos al primer constituyente a nivel de 
adjunto extraci ausular. 

En cambio, en (c) de la condición planteada no depende el cumplimiento de lo 
denotado por la otra sino que màs bien, la condicional tiene que ver con las condiciones 
de la enunci ad ón que reai iza el hablante, acto que puedeexplicitarse mediante un verbo. 

(7) Si no meequivoco, te anticipo queserà imposiblesancionar està ley. 

Este tipo de modificadores, los de modalidad o disyuntos -que se ubican 
configuracionalmentea un nivel màs alto que los adjuntos extraclausulares- explicitan la 
actitud del hablante (tanto en tèrmi nos epistémicos corno valorativos) en relación con el 
contenido proposicional de la principal o bien con el acto de habla realizado. 
Precisamente por su caràcter màs perifèrico, estàn separados entonacional mente del resto 
de la clàusula. 

Todas las adverbiales impropias pueden desempenar ambas funciones: 

(8) a. Aunque no me resulteatractivo el programa, asistiréa la reunión. 
b. Aunqueno melocreas, asistiréa la reunión. 

(9) a. Mecomportéasi para quesedieran cuenta dequeestaba molesta, 
b. Paraquelosepas, me comportò asi adrede. 

(10) a. Noasistiréa la reunión porqueno mesiento bien. 

b. Noasistióa la reunión, porquesu habitación està iluminada. [338] 

Cada uno deestos paresseoponepor la función desempenada por la subordinada 


2 Tradicionalmente denominadas prótasis -la clàusula que establece la condición-y apódosis -la que expresa el evento 
condicionado. 
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adverbial, quees concesi va en (8), final en (9) y causai en (10); en (a) deadjunto- del S V o 
extraclausular, en (b) dedisyunto. 

En (8a) la concesiva expresa un obstàculo, posible pero inoperante, para el 
cumplimiento del evento expresado en la principal. En cambio, en (b), la objeción 
concierne a la actitud del hablante, corno se advierte al insertar un verbo que explicite el 
acto de habla que el hablante pretende realizar (Aunque no me lo creas, te aseguro que 
asistiréa la reunión). 

En las finales, en (a) se expresa el objetivo o propòsito de la acción denotada en la 
principal, mientrasqueen (b) tiene que ver con el acto deenunciación queel hablante està 
I levando a cabo (Para que lo sepas te ad aro que me comportò asì adrede). 

En las causales, en (a) se expresa la causa o el motivo de la inasistencia, en tanto 
que en (b) la razón por la que el hablante infiere que algo debe de haber ocurrido 
(Conjeturo que no asistió a la reunión porquesu habitación està iluminada). 

3. Las comparativas y consecutivas; N o nos hemos refendo hasta el momento a las 
comparativas y las consecutivas porqueforman un grupo aparte, tanto por su relación con 
el resto de la dàusula corno, en el caso de las primeras, por su estructura interna. En 
efecto, mientras que las adverbiales propias e impropias modifican a una proyección 
intermedia (V) o màxima (SV o clàusula), estas dàusulas funcionan corno complemento 
de un elemento cuantificativo, es decir, de una categoria léxica (tanto, mas, menos). Son 
estructurascorrelativasdiscontinuas (tanto... corno, mas... que, menos... que: tan(to)... que): 

(11) a. M e gustan tanto los gatos corno los perros / a N acho / antes. 

b. M e gustan màs los gatos que los perros. 

c. Me gustan tanto los gatos que llenarìa mi casa con esosanimalitos. 

En (a) y (b) hallamos dàusulas comparativas; en el las se compara cuan- 
titativamente la afición por los gatos con la afición por los perros o la mia en relación con 
la de otro o la actual con mi afición del pasado. El caràcter eliptico de està estructura 
subordinada es una de las caracteristicas que distinguen las comparativas de todas las 
dàusulas vistas y de la consecutiva, ejemplificada en (c). En ésta se pondera la afición a 
los gatos a través de su resultado o efecto. En todos los casos son complementos de 
cuantificadores, aunque generalmente no se encuentren en posición adyacente a éstos. 
También se distinguen semànticamente Las comparativas precisan el grado de una 
magnitud -mi afición a los gatos- a lo largo de una escala con referencia a un punto 
tornado [339] corno norma: mi afición a los perros, la afición de Nacho a los gatos o mi 
afición a los gatos en un momento del pasado. Las consecutivas lo hacen en relación con la 
consecuencia o efecto derivado de la intensidad de esa cualidad, acción o nùmero. Ambos 
tipos corresponden al esquema (12c). 

Recapitulando: las adverbiales propias denotan una entidad individuai especifica, 
lugar, tiempo o modo, en que se lleva a cabo el evento designado por la principal. Sirven, 
pues, para establecer la locai ización espacial o temporal o la manera en que se realiza el 
evento. Son tipicamenteclàusulas incluidasen la superordinada corno adjuntos (12a). 

Las impropias denotan un evento quesevincula con el designado por la principal, 
oconel verbo i mpli cito que indica el acto de habla queel hablante pretende I levar a cabo, 
por una relación de tipo lògico. Responden al esquema de la subordinación no inclusiva 
(12b). 

Las comparativas y las consecutivas se hallan en sintagmas cuantificadores - 
generai mente constituyentesdiscontinuos- que modifican SA, SN, SAdv y SV(12c). 

(12) a. b. /\ 
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SQ X’ 


Q... SC X 

Nos ocuparemos ahora de la estructura interna de las dàusulas adverbiales. 
También en este aspecto se diferencian de las completivas y relativas porque, mientras 
que éstas responden a un esquema de construcción mas o menos canònico, en el caso de 
las adverbiales existen varios esquemas alternati vos. Las clasificaremos, en primer 
término, a partir del hecho de que estén [340] encabezadas o no por un elemento 
subordinantey, luego, por las propiedades categoriales de òste. 

A. Adverbiales yuxtapuestas: Carecen de elemento introductor los siguientes 
ti pos de dàusulas: 

a. Las dàusulas absolutas: son dàusulas independientes, adjuntas a la princi pai, 
cuyo predicado es una forma no finita del verbo y cuyo sujeto es un constituyente léxico 
pospuesto a òste. Las dàusulas absolutas de participio se construyen con verbos 
transiti vos o i nacusati vos perfecti vos: 3 

(13) a. Advertidoel errar, Juan seapresuróa enmendarlo. 

b. M uerto el perro, seacabó la rabia. 

restri cciones éstas que no existen en las de gerundio: 

(14) a. Estando còmodo aqui , no tengo por qué i rme a otra parte. 

b. A un pareciendodeacuerdojuan mantiene susreservas. 

c. Habiendotrabajado Maria toda la tarde, no tardò en retirarse. 

d. Faltando poco para comenzar la función, el actor comunicò su indi sposi dòn. 

ya que pueden construirse con verbos copulativos (a y b), intransitivos (c) e inacusativos 


3 Se trata aquf del aspecto léxico de los verbos, mencionado en el capitalo trece. Los predicados perfectivos -o 
desinentes, en términos de A. Bello- son los que suponen una culminación y denotan, por lo generai, el resultado de una 
acción o proceso. 
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no perfectivos (d). Comoseadvierteen (a), (b) y (d), la presencia de un sujeto léxico no es 
condición indispensable para la formación de estas dàusulas. Cuando estàn ausentes, 
corno en el caso de otras dàusulas no finitas, se postula una categoria vada, coindizada 
con el sujeto (a vece s, con otro complemento: Llegando cansada PRO/, me gusta acostarme 
temprano) de la principal. 

Las de infinitivo aparecen encabezadas por una preposición: 4 

( 15 ) a. Al [morir el perro], seacaba la rabia. 

b. De[haberlo sabido PRO antes], no hubiera venido. 

c. Después de [resolver el problema], podemos tomarnos un descanso. 

Està preposición explicita la relación semantica que une la subordinada a la 
Principal: temporal en (a) y (c) y condicional en (b). En cambio, resulta vaga la relación 
semàntica que se establece entre subordinada y principal en ( 13 ) y ( 14 ) por la falta de un 
compì ementante (temporal, causai, concesiva, condicional). [341] 

Similares a éstas, por la indefi nición desus valores semànticos y por su estructura 
interna defedi va, son las dàusulas reduddas: la variedad categorial que presenta su 
predicado -SA (a), SAdv (b) o SP (c)-, sólo està restri ngida por el rasgo perfettivo, 
también requerido, corno vimos, por las dàusulas absolutas de participio. 

( 16 ) a. [Hartosdetantatelevisión PROi], los padresi propusieron unacaminata. 

b. Con [los chicos adentro], no puedo termi narel informe. 

c. Sin [los chicos en casa], terminaréel informe dentro de una semana. 

La clàusula reducida funciona en (a) corno adjunto extraci au su lar; en (b) y (c) 
corno tèrmi no del SP; en estas ulti mas el sujeto se antepone al predicado. 

b. Las dàusulas de subjuntivo sin nexo: Si bien carecen de complementante que 
explicitesu valor semàntico, tienen siempresignificado concesi vo. De manera si mi lar a las 
absolutas, en estas dàusulas el verbo siempreocupa la posición inicial. Seconforman a los 
siguientes esquemas: 

( 17 ) a. Hayadichoyoestoono, lociertoesqueya noestoy deacuerdo. 

b. Digan loquediganjuan esuna excel ente persona. 

En (a) los dos miembros de la clàusula estàn unidos por una disyunción, en tanto 
que en (b) se interpone un relativo entre las dos ocurrencias del mismo verbo (con 
antecedente expl [cito o no: diga las tonterias que diga, sea corno fu ere, vaya adonde vay a). 

En todos estos casos hemos reconocido siempre una estructura clausular. El 
mismo tipo de significado puede expresarse mediante otro tipo de fórmulas que no 
incluiremos en estecapitulo ya que setrata desintagmas preposi ci onales cuyos tèrmi nos 
carecen de la estructura de la clàusula: Con infiuencias y todo, no logró conseguir el puesto, A 
pesar delas infiuencias, no logró conseguir el puesto. 

c. Las temporales hacetiempo: Debemosdistinguir dos ti pos de estructura: 

( 18 ) a. Hacecincuentaanos, mi pad rei legò a la Argentina. 

b. Hizoyacincuentaahosquemi padrellegóa la Argentina. 


4 También las de participio pueden estar incluidas dentro de un SP; no asi, en cambio, las de gerundio, al menos en el 
espanol actual (aunque si en estadios anteri ores: En llegando a Barcelona): 

a. Después de [resueltos los problemas], se retiraron. 

b. Hasta [bien entrada la primavera], no llegan las golondrinas. 

c. * Después de habiendo trabajado Maria, se retiró. 
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A pesar de la aparente si mi litud entreambas, existen diferencias importantes tanto 
semantica corno sintàttica mente. En (a) el consti tuventeinicial [342] ubica temporalmente, 
en relación con el presente, un evento ocurrido en el pasado. La oración (b), en cambio, 
denota una duración, un intervalo, entre el evento del pasado y el presente de la 
enunciación. En la primera puede alterarse el orden de los constituyentes (Mi padrellegóa 
la A rgentina hace cincuenta anos, M i padre, hace cincuenta anos, llegó a la A rgentina). En (b), en 
cambio, el orden es invariable. Mientras que en (a) el verbo impersonai sólo puede 
hallarse en presente (o en el futuro de posibilidad: Harà cincuenta anos, mi padre llegó a la 
Argentina), en (b), corno muestra el ejemplo, no existe tal restricción. A partir de estos 
contrastes, podemos concluir que son dos estructuras diferentes: sólo en (a) se trata de 
una clàusula subordinada temporal sin nexo; en (b) la principal es una impersonai cuyo 
O.D. contiene una relativa. 

B. Adverbiales introducidas por un nexo: 

Para cada uno de los tipos de las adverbiales propias existe un adverbio relativo 
que puede encabezarlas: donde, cuando o que 5 y corno. 

En todos los otros casos, las adverbiales son introducidas por conjunciones (que, si, 
cuando, mientras, corno, segun, conforme, aunque, porque, para que , 6 apenas) o locuciones 
conjuntivas, uno de cuyos miembros es, por lo generai, el complementante que ya que, 
puesto que, con tal (de) que, a menos que ; si bien, aun cuando, ni bien, si qui era, etc. Como en el 
caso de la coordinación, el particular valor de una conjunción 7 dependerà de su valor 
léxico inherente y de la relación semàntica entre las clàusulas conectadas. En algunos 
casos incluso, se produceuna recategorización: por ejemplo, los adverbios relativos corno y 
cuando se convierten en conjunciones cuando no son equivalentes a "de la manera en que" 
y "en el momento en que" o a la expresión cuantificada 'todas las veces que". Como 
conjunciones, ambos introducen adverbiales impropias: causales (a) y condicionales (b) el 


5 Como vimos en el capftulo anterior, cuando va precedido por preposiciones corno basta, desde o entre, que es un 
adverbio relativo. La clàusula denota un instante o un intervalo: 

(i) Desde que he dejado de verte (= Desde el momento que he dejado de verte). 

(ii) Hasta que vuelva a verte (= Hasta el momento que vuelva a verte). 

(iii) Entre que me escribes y te respondo (= Entre el momento que me escribes y el momento que te respondo). 

6 En el Esbozo (1973), la Reai Academia introduce algunas modificaciones en relación con las gramàticas anteriores. Por 
ejemplo, las finales e incluso las causales eran tratadas corno SP cuyo término se analizaba corno subordinada sustantiva. 
En realidad, existfan argumentos para tal tratamiento ya que la clàusula podfa ser sustituida por esto, por un SN o por una 
clàusula no finita: 

i. a. Actué asf [sppara [ sub ^ que se di eran cuenta de que estaba cansada] ]. 
b. Actué asf para esto / para ser tenida en cuenta. 

ii. a. Actué asf [sppor[ sub sust que estoy harta de que no me tengan en cuenta]]. 
b. Actué asf por esto /por cansancio / por no estar de acuerdo. 

Sin embargo, otras evidencias nos conducen a entender que la preposición y el comlementante forman una 
unidad. Como senala Ignacio Bosque (1991), el hecho de que en la coordinación no puedan separarse ambos 
constituyentes, corno ocurre con otros SSPP, es una prueba de que conforman unidades léxicas. Es interesante observar el 
contraste entre dos casos, uno en el que por introduce un complemento régimen (a) y otro (b) en el que porque es la 
conjunción introductora del adjunto causai: 

iii. a. Me preocupo [por [que las cosas salgan bien] y [que todos queden satisfechos]]. 
b. *Me preocupo [porfque las cosas no salen bien y [que todos se han quejado]]. 

7 Si bien, por lo generai, estos nexos se especializan por su significado léxico en un tipo particular de subordinada, no 
siempre existe una correspondencia univoca. Para que, por ejemplo, introduce normalmente finales (a), pero puede 
establecer también una relación semàntica diferente, corno condicional (en b) o incluso temporal (en c): 


a. Lo hice para que me entendieras. 

b. Para decir eso, se hubiera quedado callada. 

c. Se alejó de la casa paterna, para luego recluirse en un convento. 
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primero, ademàs de las comparativas, y condicionales el segundo (c): 

(19) a. Como nosedecidió loqueella pretendlà, sefuedandoun portazo. 

b. Como no digas la verdad, ya veràs quéteocurre. 

c. Cuando lo dicetan convencido, tendrà mas datos que nosotros. 

Otro aspecto relevante en relación con la estructura interna de las clàusulas 
adverbiales, tiene que ver con la interpretaci ón anafòrica ocatafórica del SN sujeto. Como 
ya hemos visto, en el caso de las clausulas noflexionadas, cuando el verbo principal es un 
verbo de control, puedeser correferencial con el sujeto de la principal. En el caso de las 
flexionadas, en cambio, la interpretación [343] depende de la posición de la subordinada 
en relación con la principal y deen cuòi deellasaparezca la categoria vada: 

(20) a. Cuandojuani està de mal humor, pro i/k toca la guitarra. 

b. Cuando proi/k està de mal humor, Juan: toca la guitarra. 

c. Juan: toca la guitarra cuando prò: està de mal humor. 

d. pro»i toca la guitarra cuandojuani està de mal humor. 

Como vemos, cuando el sujeto de la dàusula subordinada es una categoria vada, 8 
siempre puede ser interpretada corno correferencial con el sujeto de la clàusula 
superordinada, es decir, cabe la interpretación anafòrica (c) o catafórica (b). En cambio, 
cuando corresponde al sujeto de la principal, depende de las posiciones respedivas: sólo 
admite la interpretación correferencial en caso de anàfora (a) pero no de catàfora (d) -es 
decir sólo cuando la temporal precedea la principal. 

Una vez vistas las caracterìsticas màs relevantes de la estrudura interna de las 
clàusulas adverbiales, revisaremos sud ntamente cada unodelostipos: 

1°. Las temporales: Establecen una relación desimultaneidad o desucesión entre 
los intervalos en queocurren dos eventos, que pueden ser màs o menos extensos. 

1. Si la relación es decoincidencia, se usa cuando si setrata de eventos puntuales o 
entendidos corno tales. En cambio, si el evento se considera en su duración, el nexo 
introductor es la conjunción mientras: 

(21) a. Cuando Juan salió del trabajo, seencontró con Maria. 

b. M ientrasjuan salfa del trabajo. Maria compraba las entradas. 

Evidentemente, el uso de los tiempos verbales incide en la interpretación de la 
relación entre las clàusulas. Si el perfecto simple de (a) se sustituye por una forma 
imperfectiva (presente o imperfetto), la oración se entiende corno una generai ización 
sobre eventos repetidos. 

2. A veces la coincidencia es parcial: desde que indica la simultaneidad entre el 
inicio de los dos eventos, mientras que hasta que marca el Kmite final de la duración del 


8 Si, en cambio, en lugar de una categoria vacfa, aparece un sujeto pronominai, algunas de las posibles relaciones de 
correferencia se anulan: 

a. Cuando Juanj està de mal humor, él^ toca la guitarra. 

b. Cuando él* i/k està de mal humor, Juanj toca la guitarra. 

c. Juanj toca la guitarra cuando él i/k està de mal humor. 

d. Él* i/k toca la guitarra cuando Juanj està de mal humor. 

Como se advierte, no es posible la interpretación catafórica (b y d) y, por otra parte, incluso en el caso de la anafòrica (a y 
c), la lectura correferencial sólo es posible si se interpreta que el pronombre personal es usado enfàticamente. 
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intervalo: 

(22) a. Desdequevivoen N euquén trabajo en la U ni versici ad. 

b. Hastaquemejubiletrabajaréen la Universidad. 

3. Otros subordinantes denotan sucesión. Algunos explicitan que setrata [344] de 
un evento puntual in mediatamente anteri or al evento denotado por la principal (apenas, ni 
bien, tan pronto corno); otros (antes (de) que, despuée (de) que ) 9 indican que el evento 
subordinado es posterior o anterior al de la principal, respectivamente, sin especificar la 
distancia que los separa de éste: 

(23) a. A penas entrò, comenzó a beber. 

b. Juan entróantesdequecomenzara lafunción/ *comenzó lafunción. 

c. Juan entrò después de que comenzó lafunción / comenzara lafunción. 

En el espanol moderno, las clàusulas subordinadas temporales no pueden 
contener un futuro ni un condicional. Para indicar la posterioridad o la eventualidad, se 
usa el subjuntivo: 

(24) a. Cuando lo sepa, Juan seenfurecerà. 

b. Mientrassigacumpliendocon loqueleexigen, notendrà problema. 

c. Trabajó hasta que la jubilaron. / Trabajara hasta que la jubilen. 

2°. Las locativas: El ùnico encabezador es el adverbio relativo donde, precedido o 
no por una preposición: 

(25) a. Loencontrédondemehabiasindicado. 10 

b. Carni namos por donde nos gustaba pasear entonces. 

3°. Las modales: Las encabeza el adverbio relativo corno o la conjunción segun: 

(26) a. Adornò la casa corno suele hacerlo para las grandes ocasiones. 

b. Segun me informaron, no habia profesores en la reunión. 

c. Segun Ana, no habia profesores en la reunión. 

d. Lo dijo corno si no supiera nada del asunto. 

Si bien segun figura en la listadelaspreposicionesyaquepuedeirseguida por un 
SN (c), no rige caso terminal en los pronombres personales (*segun mi), de manera que 
corresponde considerarla una conjunción que encabeza una clàusula eliptica. Como puede 
ir seguido de una clàusula condicional (d); setrata de una estructura eliptica en la que se 
ha omitido la clàusula principal, esdecir, la apódosis (Lo d/jo corno lodi ria si no supiera nada 
del asunto). Està [345] tendencia a la elipsis de constituyentes recuperables en el contexto 
previo acerca las modales a las comparativas. 


9 Como senala Ignacio Bosque (1991), cuando no va precedido por la preposición. que es la conjunción que encabeza las 
clàusulas comparativas. Por eso, puede ser seguido de una estructura eliptica: 

a. Juan entrò antes / después (de) que entrara Pedro. 

b. J uan entrò antes / después que Pedro. 

c. *Juan entrò antes / después de que Pedro. 

10 En este ejemplo hay elipsis del SV del que depende el adverbio relativo: Lo encontré donde me hcibias indicado que lo 
encontrarìa. Sobre este tema véase el final del capitolo dieciocho. 
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4°. Las causales: Denotan la causa reai de lo enunciado en la principal o, en el caso 
de los modificadores de modalidad, la razón invocada por el hablante para enunciar la 
Principal. Van encabezadas por conjunciones (porque, que, corno) o por locuciones 
conjuntivas (ya que, puesto que, dado que): 

(27) a. N o hice lo que me pediste porquetemi ofenderlo. 

b. No hagas esto, que puedeofenderse. 

c. Como puedeofenderse, no hagas eso. 

Como conjunción causual, que (b) sólo ocurre cuando la principal es una clàusula 
directiva. Las causales antepuestas (por ejemplo, las introducidas por corno) denotan 
eventos que se suponen conocidos por el destinatario, es decir, información dada que 
si rve corno punto de partida para introducir la información nueva, la de la principal. En 
cambio, en el caso del subordinante tipico porque, el hecho dequeencabececlàusulas que 
generai mente siguen a la principal indica queaporta la información nueva. 

En las causales el verbo pueble estar flexionado en indicativo, corno hemos visto 
hasta aquf, o en subjuntivo. Estesubjuntivo sólo aparece en contextos en los que hay una 
negación explicita o implicita en la clàusula principal. Indica que se desesti ma un evento 
corno causa de otro. La negación puede tener alcance sólo sobre la subordinada (a, b) o 
bien sobre la clausula compleja en su conjunto (c, d): 

(28) a. No lo dije porque quisiera ofendertesino porque crei quecorrespondia. 

b. Lo dije no porque quisiera ofendertesino... 

c. N ose van a arrogi ar lascosas porque nos hayan concedido un nuevo crédito. 

d. No se van a arreglar las cosas por (el hecho de ) que nos hayan concedido un 
nuevo crédito. 

5°. Las finales: Indican el objetivo o propòsito de la acción realizada por un sujeto 
agente. Suponen siempre un tiempo posterior al de la principal. Cuando son finitas, la 
referencia del sujeto es obi igatori amente disjunta a la del sujeto de la principal; 11 en caso 
contrario, seconstruyen corno clàusula de infinitivo: [346] 

(29) a. Juani pintó la habitaciónk para que prok luciera mas bonita. 

b.Juani pintó la habitación para PROi instalar allf el consultorio. 

6°. Las condì ci onales: Expresan la condición de la quedependela realización de lo 
enunciado en la principal. Estan encabezadas fu ndamental mente por la conjunción 
subordinante si -homónima de la que introduce las interrogati vas indirectas total es. 

Estetipo deoración compleja ha recibido la atención preferente de los gramàticos 
tradi ci onales, interesados en establecer las particulares relaciones entre la clàusula 
subordinada denominada prótasis y la principal, apódosis. A partir de éstas, la 
clasificaban en reai, potencial e irreal segun fuera la correlación detiempos y modos que 

presente indicativo + presente indicativo, futuro o imperativo 

reai 

imperfecto de subjuntivo +condicional simple 
se establece entre los dos miembros: 


11 Como ocurre con las subordinadas sustantivas de subjuntivo dependiente de verbos volitivos o de influencia, 
construcción con la que se relacionan semanticamente las finales. 
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(30) a. Si no aumenta el dólar, pasaré mis vacaciones en el Caribe. 

b. Si tuviera dinero, pasarìa las vacaciones en el Caribe. 

c. Si hubiera ganado la loteria, habrìa pasado mis vacaciones en el Caribe. 

Este esquema sólo responde aproximativamente a la variedad de combinaciones 
posibles. No incluye, por ejemplo, entre las irreales, las de imperfecto de indicativo (Si 
sabia queno iba a asistir mi amigo, no venia) ni menciona la posible interpretaci ón irreal de 
(b). Por otra parte, las condicionales nunca son totalmente "reales" ya que la conjunción 
funciona corno una instrucción que le propone al oyentequesuponga un mundo posible, 
màso menos probable, pero nunca total mente coi nei dente con la realidad. 

Existen también otras condicionales en las que la prótasis no expresan la condición 
para que se cumpla la apódosis sino para el acto de enunciación que realiza el hablante: 
tienen, pues, una función metadiscursiva, ya quesirven para controlar còrno se pretende 
quesea recibido el enunciado: 

(31) a. Si busca el libro, lo encontrarà sobre mi escritorio. 

b. Si note molesta, voy a cambiar el canal. 

c. Si no me equivoco, a Ud. ya lo he visto por aqui. [347] 

Ademàs de funcionar corno adjunto extradausular (30) y corno disyunto (31), las 
condicionales pueden ser tèrmi nos de SP: Lle/o el paraguas por si llueve, o estar incluida en 
una clausula modal (26d). 

7°. Las concesivas: Expresan una dificultad que, contra lo que se conjetura, no 
constituyeun obstàculo para la realización del evento expresado en la principal. El verbo 
se flexiona en indicativo (cuando la dificultad es reai) o en subjuntivo (cuando es 
eventual): 

(32) a. Aunquemis padresseoponen, estudiaré teatro. 

b. Aunque mis padresseopongan, estudiaré teatro. 

Ademàs de este valor que corresponde a su significado tipico, el subjuntivo 
también se usa en casos en los que, sin ponerse en duda la realidad del obstàculo, se lo 
desesti ma corno no relevante para la argu mentaci ón: 

c. Aunque sean mispadres, no tienen derecho a oponerse. 

Obviamente, en (c) no secuestiona el hecho de que los padres del hablante lo sean 
efectivamentesino la eficacia del argumento, probablementeesgrimido por otro. Por este 
particular valor evaluativo de la opinion expresada por un contrincante, se ha 
denomi nado "subjuntivo polèmico" este uso del modo. 

Las concesivas pueden ser también introducidas por locuciones conjuntivas corno 
aun cuando, si bien, ademàs de los esquemas constructivos sin nexo ya vistos en (17) y por 

el constituyente discontinuo por mas que, queadmite la intercalación de un N" (incluso 

nombre propio), A' o Adv': 

(33) a. N o puede haberse comportado asi, por màs tonto que sea. 

b. Està vez no lo contrataràn por màs M ar adona que sea. 

c. Por màs tarde que llegues, siemprehabràalguien despierto. 

8°. Las consecutivas: Desde un punto de vista que sólo contemple las relaciones 


Pàgina 246 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


semànticas de orden lògico, estas clàusulas son las inversas de las causales ya que 
expresan el resultadoo efectodeloexpresado por la principal, la causa: 

(34) a. Estoy agotado porque carni né mucho. 

b. Carni né tanto que estoy agotado. [348] 

Sin embargo, ambas oraciones difieren por el caràcter ponderativo de (b): en 
efecto, la presencia del intensi fi cad or tanto (sobreel quecaeel acento mas prominente de 
la oración) anade un valor enfatico del que carece (a). La clàusula consecutiva expresa, 
entonces, una valoración enfàtica en relación con la cantidad o calidad, anticipada por la 
presencia del intensificador. Los intensificadores son nucleos desintagmas cuantitativos 
que tienen corno complementos las clàusulas consecutivas (de acuerdo con el esquema 
visto en (12c)). Pueden ser adverbios corno tanto y su apòcope tan o determi nantes corno 
tanto(-a, -s), tal(-es) y el articulo indefinidouno: 

(35) a. Carni né [sadv fan ràpido, que mecanséen seguida], 

b. Llegó [sa tan agotada, quesefue in mediata mente a dormir], 

c. Preparò [sn tanta comida, quesobró la mitad], 

d. Su ingenuidad es [sa tal, que parece calda del cielo], 

e. Tengo [sn un hambre, que me romena todo lo que hay en la heladera], 

Las clàusulas consecutivas, encabezadas siempre por la conjunción que, son 
estructuras completas. 

9°. Las comparativas: Sediferencian de las consecutivas por su estructura interna: 
las comparativas son, por lo generai, clàusulas elipticas. En cambio, ambas funcionan 
corno complementos deelementos cuantificadores que se hallan en la clàusula principal. 
Forman parte, pues, deun constituyentediscontinuo. 

Las construcciones comparativas pueden ser de igualdad (a) y de desigualdad. 
Éstas, a su vez, sedividen entrelas desuperioridad (b) y deinferioridad (c). Cada tipo se 
caracteriza por un esquema correlativo: 12 a. tanto... .corno, b. mas... .que, c. menos....que, 
formado en cada caso por un intensificador (adverbio o sustantivo) y un SCOMP, cuyo 
nùcleo es una conjunción: 

(36) a. J uan es tan si mpàtico corno M aria. 

b. Juan es màs si mpàtico que Maria. 

c. Juan es menos simpàtico que Maria. 

En la clàusula principal reconocemos el cuantificador (tan(-to, -a, -s), màs, menos) 
que modifica al constituyente que se toma corno base de la comparación -en este caso, 
simpàtico. A partir de està base de comparación se cotejan dos miembros, uno en la 
principal y el otro en la comparativa: Juan es el término que se compara y M aria, el 
segundotérminodela [349]comparación, queesel quepermitefijar una norma o estàndar 
para medir la simpatia dejuan. 

Las estructuras comparativas establecen un paralelismo entre la principal y la 
subordinada: a un constituyente de la primera lecorrespondeotro de igual categoria en la 
segunda: 


12 Las comparaciones de igualdad pueden prescindir del intensificador (Juan es simpàtico corno Maria). En las de 
desigualdad algunos adjetivos incorporan léxicamente al cuantificador: mayor, menor, mejor, peor -estos dos ultimos 
también pueden ser adverbios. 
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(37) a .Juan aprobó mas materias este ano que M aria. 

b. J uan aprobó mas materias este ano que et ano pasado. 

c. Juan aprobó mas materias esteano qu eseminarios. 

A veces la comparación seestableceentremàsdeun constituyente: 13 

(38) Juan aprobó mas materias este ano que M aria seminarios é ano pasado. 

En la clàusula comparativa sólo aparecen los elementos que no son compartidos 
por la principal, fenòmeno similar al visto en la coordinación. Por eso, las clàusulas 
comparativas son bàsicamente elipticas. Existe también una construcción comparativa 
alternativa en las comparaciones de desigualdad en la que el segundo tèrmi no de la 
comparación està constituido por una clàusula relativa libre, quefunciona corno termino 
de la preposición de. Si bien setrata de una estructura comparativa, no corresponde a la 
de la clàusula comparativa: 

(39) a. J uan aprobó màs materias este ano de las que aprobó M aria. 

b. Juan aprobó màs materias esteano de las queaprobó el ano pasado. 

c. Juan aprobó màs materias esteano de las que/ cuantas esperàbamos. 

Desdeun punto de vista semàntico, las comparaciones forman parte de si ntag mas 
cuantificativos: se mide una propiedad, una cantidad, incluso una acción (lo que implica 
que la base de la comparación puedeser un SN, un Sadv, un SA o un SV). Pero lo propio 
de las comparativas es queesta medición se realiza en forma relativa, es decir, a partir de 
la norma o estàndar brindado por el segundo termino de la comparación. En (36) no se 
afirma quejuan sea simpàtico sino queel grado de simpatia dejuan en (a) coincidecon el 
de Maria y en (b) o (c) que difiere. Podemos representar està relación de la siguiente 
manera: [350] 

(40) a. Juan esx simpàtico: Maria esy simpàtica. (x=y) 

b. J uan esx simpàtico; Maria esy simpàtica. (x>y) 

c. Juan esx simpàtico: Maria esy simpàtica. (x<y) 

xey son variables que representan losgradosen que se mide la magnitud de la simpatia, 
que es lo que se compara. En este sentido las comparativas se diferencian de las 
consecutivas ya que éstas si implican que el grado en que se da una cierta magnitud 
excede la norma generalmente reconocida. 

Hasta aquf hemos visto comparaciones escalares, que modifican tèrmi nos 
graduables en cuanto a la cantidad o al grado. También es posible una comparación no 
escalar, en la que exi sten sólo dos tèrmi nos, la igualdad o la diferencia: 

(41) a. Juan aprobó las mi smas materias que Maria. 
b.Juan aprobó materias diferentes a / de las de Maria. 

Mientras que en (a) persiste el esquema de las clàusulas comparativas, corno lo 
demuestra la presencia del complementantegue, en (b), en cambio, el segundo tèrmi no no 
es una estructura clausular sino un SP, complemento del adjetivo. 


13 Como es màs frecuente que el segundo término de la comparación consista en un ùnico constituyente, corno en (37), se 
ha propuesto que el encabezador de las comparativas es una preposición. Sin embargo, ejemplos corno los de (38) se re- 
sisten a tal anàlisis ya que es imposible analizar su estructura corno un constituyente ùnico. 
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EJERCITACIÓN 

1. Construya oraciones que contengan clàusulas que correspondan a las siguientes 
consi gnas: 

a. una condicional que forme parte de un periodo irreal 

b. una concesiva quefuncione corno disyunto 

c. unatemporal encabezada por una conjunción 

d. una locativa quefuncione corno tèrmi no deun SP 

e. una causai cuyo verbo estéflexionado en subjuntivo 

f. una clàusula absoluta designificado condicional 

g. una clàusula comparativa de igualdad 

h. una consecutiva que forme parte de un Sadv 

g. una clàusula reducida cuyo predicado sea un Sadv 
g. una concesiva que no esté encabezada por aunque 
k. una construcción comparativa que no contenga una clàusula comparativa [351] 

2 . Responda a las siguientes preguntas: 

g. iCuàles de las clàusulas adverbiales pueden formar parte de un SP? 
Ejemplifiquey represente la estructura. 

b. iCuàles de las clàusulas adverbiales pueden formar parte de un SA? 
Ejemplifiquey represente la estructura. 

g. iCuàles de las clàusulas adverbiales pueden formar parte de un SN? 
Ejemplifiquey represente la estructura. 

g. iCuàles de las clàusulas adverbiales pueden ser focalizadas en una 
clàusula hendida? iCuàles pueden ir precedidas por adverbios de 
precisión -sodamente, j usto, precisamente ? 

3. 1 ndique la categoria a la que pertenecen las siguientes construcciones y analicelas: 

g. Donde lo encontraste 
b. tan dura corno el màrmol 
g. sinoteveo 
g. porsi no te veo 
g. corno si teviera 

f. despuésqueyo 

g. dosdiasdespuésdepublicadoel libro 

h. un frìo, que tengo los pies congelados 
g. para que me respete 

g. tan lejos, quees necesario tornar un taxi 

4 . A partir de los siguientes datos, caracterice la clàusula resultante. Si la estructura es 
imposible, indiqueel porqué: 

g. Como + presente de indicativo (en posición inicial) 
b. Como + presente de subjuntivo 
g. Como + SP 
g. Como + Sconj 
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g. Cuando + futuro perfecto de indicativo 

f. (Imperativo) que+ indicativo 

g. Que+ SN 

g. Con + SA +SN 
i. A un + gerundio 

g. Cuando + p resente d e su bjuntivo [352] 

5 . Induya la clàusula M aria llegarà temprano (con las modificaci ones que estime necesarias) 
en una principal, deacuerdocon lassiguientesconsignas: 

a. corno interrogativa indirecta total en función deO.D. 

b. corno complemento de un sustantivo abstracto 

c. corno clàusula adverbial temporal 

d. corno concesi va 

e. corno relativa preposicional 

f. corno exdamativa indirecta en función desujeto 

g. corno relativa no restrictiva 

h. comoconstituyentedeun Sadv 

i. corno causai en su bjuntivo 

6. Establezca la distinción entre los elementos en cursiva en los siguientes grupos de 
oraci ones: 

(1) a. El làpiz con que escribo està desafilado. 

b. M e conformo con que me paguen la mitad. 

c. M e pagaron la mitad, con que ya estoy satisfecho. 

(2) a. M e desespero por que se hagan bien las cosas. 

b. M e desespero porque las cosas no se hacen bien. 

c. Medesespera que las cosas no se hagan bien. 

(3) a.Apenas llegué, meenterédela noticia. 

b. Cuando apenas habia llegado, meenterédela noticia. 

(4) a. N o me gustò el modo corno lo dijo. 

b. Tedistecuenta decorno lo dijo. 

c. Como lo haya dichoen serio, ya me va a oir. 

d. Como senala "La Nación", no se ha resueltoel problema de la evasión fiscal. 

e. Maria corrió tanto corno pudo. 

7 . Indicaraquésedebelaagramaticalidad de las siguientes secuencias: 

a. Sobrado el café no necesitamos comprarlo. 

b. Corridos losatletas durantedos doras, conduyó el certamen. 

c. El libro recuperado, el profesorsemarchótranquilo. 

d. Resueltos problemas, losestudiantesentregaron el parcial. 

e. Con abierta la ventana, entra demasiado ruido. 

f. Si Juan conseguirà la beca, viajarà con su fami li a. 

g. Si Juan conseguirà la beca, viajaria con su fami li a. [353] 

h. El investigador redactó el informe para que lo revisara el equipo y que lo 
firmarael director. 
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i. El in vesti gador redactó el informe para que él lo entregara a la Secretarla (con 
sujetos correferenciales). 
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XX 

ESTRUCTURAS TEMÀTICAMENTE MARCADAS 


Hasta aqui hemos considerado la estructura de la clausula sin tener en cuenta las 
relaciones que està pueda establecer con el contexto linguistico y no linguistico. En este 
capitulo nos referi remos precisamentea los medios de naturaleza sintactica -pero también 
fonològica y pragmatica- que manifiestan tales relaciones. 

Comparemos, por ejemplo, las oraciones que forman el par adyacente pregunta- 
respuesta: 

A. — iEstuviste con Juan ùltimamente? 

B. —A Juan lo vi anocheen el teatro. 

—CON PEDRO estuve ùltimamente. 

Mientras que en la primiera respuesta el hablante retoma una expresión ya 
mencionada, en la segunda pone de relieve un constituyente para contrastarlo con otro 
que aparecia en la pregunta de A. Al contextualizar una oración en un discurso, el 
hablantea menudo laconecta con el discurso previo mediantedostipos de relaciones: 

a. retomando un constituyente que ya forma parte del universo del discurso -ya 
sea porque ha sido mencionado previamente ya porque es inferi ble para el oyente 
mediante asociacionesqueseestablezcan con loselementos ya introducidos- corno punto 
de partida para la clausula quesigue. 

b. contrastando un constituyente ya mencionado con otro, de la misma dase 
semantica que es puesto de relieve. Este elemento enfatizado (gràficamente representado 
por mayùscula) niega, explfcita o implicitamente, al anteri or. [357] 

El constituyente conectado de acuerdo con el primertipoderelación se denomina 
tema: aporta información ya conocida -o que el hablante presenta corno tal- y establece 
aquello de lo quetratarà el resto de la clausula. 

El constituyente conectado de acuerdo con el segundo tipo de relación se 
denomina foco: la relación con el contexto previo es negativa -niega un elemento del 
contexto o una inferencia posi ble. Aporta, por lo tanto, una información nueva -o que el 
hablante presenta corno tal. Aparece marcado por recursos fonológicos (énfasis 
entonacional ) y sintàcticos (orden de palabras y / o estructuras sintacticas de relieve). 

Comparemos las siguientes oraciones: 

(1) a. Juan adora las pelfculasde Woody Alien. 

b. Las pelfculasdeWoody Alien, Juan las adora. 

c. Juan las adora, las pelfculasdeWoody Alien. 

d. LAS PELICULAS DE WOODY ALLEN adorajuan. 

e. Son las pelfculasde Woody Alien las que adorajuan. 

Todas las oraciones de (1) comparten el mismo significado proposicional, 1 que 


1 El significado proposicional es el que està ligado a las condiciones que hacen verdadero el enunciado. En todos los 
casos de (1) es el mismo. Esto significa que si (a) es verdadera, también lo seràn los otros miembros del paradigma. 
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puede ser representado por (a). En cambio, difieren con respecto a la distribución de la 
informaci ón: 

a', iqué información seda por conocida para el oyente? 

b', iqué información cobra un particular valor contrastivo en relación con algo 
dicho previamente? 

(a) es neutra en cuanto a este tipo de información: es susceptible de iniciar un 
discurso y es perfectamente adecuada en un nùmero, teòricamente infinito, de contextos. 
En cambio, las posibilidades de ocurrencia de las otras son mas restri ngidas: transmiten 
un significado adicional al estrictamente proposi donai. A este significado particular, 
ligado a los factores mencionados en (a) y (b), lo denominaremos significado temàtico de 
la oración. Dado quetal significado proviene de la relación de la oración con el contexto, 
es de naturaleza pragmàtico-discursiva. Este valor pragmàtico de la oración nos interesa 
en tanto se manifiesta a través de marcas formales: ya sea marcas fonológicas -entonación, 
pausas, acento fuerte-, yasea sintàcticas -orden (dislocación de un constituyente posición 
del sujeto), doblado dedfticos y estructuras sintàcticas particulares corno la de (e). Todas 
las oraciones de (1) constituyen, pues, un paradigma tematico, en el que (a) no està 
temàticamente marcada, pero las otras si lo estàn: son sus variantes temàticas. En (b) y (c), 
el objeto directo està dislocado: a la izquierda y a la derecha, respectivamente. La 
información que transmite es tratada corno conocida: por eso aparece doblado por un 
clftico. Setrata de estructuras tematizadas. En (d) y (e), en [358] cambio, el constituyente 
las peliculas deWoody Alien es tratado corno foco. Son estructuras focalizadas. 

Revisaremos a continuación los factores sintàcticos que caracterizan a estas 
estructuras marcadas. Analizaremos las relaciones sintàcticas entre las varias 
construcciones y consideraremos algunos de los factores semànticos que inciden en la 
selección de una u otra forma del paradigma al contextualizar estas dàusulas. 


El orden 

Como senalamos en el capitulo tercero, el orden de las palabras es una de las 
marcas defunción que licencia y manifiesta la organización de las estructuras sintàcticas. 
Como tal, su consideración pertenece a la sintaxis. Dentro de cada construcción, el orden 
de algunos de sus constituyentes es fijo: asi, la posición de los especificadores y la de los 
complementos està fijada por la posición del nùcleo. En lenguas de nùcleo inicial corno el 
espanol, los complementos se ubican a la derecha del nùcleo en tanto que los 
especificadores seanteponen. 

Cuando existe sólo una combinación posible, el orden carece de relevancia 
semàntica. Por el contrario, corno el espanol es una lengua de orden relativamente libre 
entre los constituyentes de la clàusula, el orden de éstos adquiere pertinencia semàntica y 
pragmàtica. En este terreno, màs que de reglas categóricas (que, si se infri ngen, provocan 
la agramaticalidad de la secuencia), cabe hablar de regularidades màs o menos 
sistemàticas. En efecto, corno en el ordenamiento de los constituyentes inciden mùltiples 
factores de diversa naturaleza, desentranar la relevancia de uno sobre otro resulta 
su mamente compì ejo e incluso incierto. 

Los linguistas de la Escuela de Praga dedicaron sus esfuerzos precisamente a 
establecer lo queellos denominaban la estructura funcional de la oración. A la partición 
sintàctica entre sujeto y predicado, corresponde, desdeel punto de vista de la distribución 
de la información en la oración, la distinción entre el tema y el rema. Ambas particiones 
no siempre son coincidentes. El tema es el constituyente que vincula la oración con el 
discurso previo: transmite información previsible -ya mencionada o inferi ble para el 
oyente. El rema, en cambio, aporta la información nueva. Tipicamente està al final de la 
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oración, en cuyo caso no recibe necesari amente un énfasis particular. En cambio, si no 
ocupa tal posición -es decir, si aparece en la parte reservada canònicamente a la 
información dada-, està obi igatori amente destacado mediante recursos enfàticos - 
prosódicos y sintàcticos: es el foco. [359] 


A . 0 rden no marcado 

En el orden no marcado, la distri bución de la información se ordena desde lo 
conocido a lo nuevo. Por elio, el tema aparece ubicado en la posición inicial de la oración, 
ya que constituye precisamente el punto de partida de la clàusula -aquello de que se 
habla- y el enlace con el contexto. En cambio, al rema le corresponde tipicamente la 
posición final: la información tratada corno nueva puede consistir en uno o mas de los 
constituyentes finales -e incluso en la clàusula en su conjunto cuando no se da por 
conocida información previa. 

Ademàs del orden, tema y rema aparecen marcados por otros rasgos, es- 
trechamente vinculados con sus caratteri sticas informativas respectivas. Asi, corno el 
tema transmite información conocida, se realiza tipicamente mediante sintagmas 
nominales definidos, puede ser pronomi nalizado o puede ser eli dido. Por el contrario, 
para la información nueva predomi nan los sintagmas indefinidososin determi nación. 

El sujeto es el tema tipico desde las tres perspectivas consideradas: pragmàtica, 
fonològica y sintàttica. Ademàs de ser, por lo generai, aquello de lo que se habla - 
recuérdese la definición tradicional del sujeto-, es el constituyente que, por la 
concordancia con el verbo, màs fàcilmente puede ser elidido. En su posición preverbal, el 
sujeto, no marcado enfàticamente, es temàtico. Como hemos visto en el capltulo cuatro, 
las lenguas de sujeto nulo (o prodrop), corno el espanol, no sólo admiten que el sujeto se 
realice mediante una categoria vada (prò) sino también que se posponga. En tal posición, 
el sujeto es Temàtico o forma parte del rema. 

La posposición del sujeto obedecea una serie de factores: 

a. la indole del SV -transitivo o intransitivo-, y màs especificamente, entre las 
intransitivas, el caràcter predicativo o presentativo de la clàusula; 

b. la presencia deun foco inicial; 

c. el tipo de clàusula -en las interrogati vas y en las imperativas el sujeto 
normalmente se pospone-; 

d. la estructura del SN -los sintagmas nominales sin determinación sólo 
excepcional mente pueden ser preverbales; 2 

e. la complejidad misma del sujeto -su pesantez. 

En las estructuras transitivas, la posición tipica del sujeto es la preverbal - 
precedido o no por otros constituyentes- (2a). Por el contrario, el sujeto se pospone 
cuando en la posición inicial aparece un constituyente focalizado -(ld) y (2b) y, en las 
interrogati vas, un sintagma Qu- (2c). También incide en el orden la complejidad relativa 
de los constituyentes: el màs pesado tiende a ubicarse al final -por razones rìtmicas e 
informativas (2d): [260] 


2 En posición preverbal son posibles los sintagmas nominales sin determinación cuando contienen modificadores 
restrictivos (i) o cuando constan de dos o màs coordinados (ii): 

(i) Profesores de universidades estatales y privadas protestaron contra el proyecto de presupuesto educativo. 

(ii) Profesores e in vesti gadores protestaron contra el proyecto de presupuesto educativo. 

(iii) *Profesores protestaron contra el proyecto de presupuesto educativo. 

(iii) sólo es posible en el estilo telegràfico de los titulares periodisticos. 
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(2) a. Por las tardes, Maria visitaba a la enferma. 

b. POR LASTARDES visitaba Maria a la enferma. 

c. iA quién visitaba Maria por las tardes? 

d. Por las tardes, visitaba a la enferma una misteriosa mujer que se decia que era 

su hija. 


En lasestructuras intransitivasson posibles, en principio, losdosordenamientos: 

(3) a. Lacanillasiguegoteando. 

b. Siguegoteando la cani Ila. 

Ambas pueden aportar información totalmente nueva: son respuestas adecuadas a 
una pregunta corno iQ uépasó? Tal es el valor normal de (b), cuyo sujeto es -o forma parte 
de- el rema. En cambio, (a) puede aparecer, con mayor probabilidad que (b) en un 
contexto en que se viene hablando de la cani Ila (o de los probi emas domésticos): es decir, 
corno tema. Teniendo en cuenta el principio de la progresión de lo nuevo, estas oraciones 
sediferencian, pues, en la distribución del tema y del rema. 

Està doble posibilidad, sin embargo, està acotada por el caràcter predicativo o 
presentativo de la clàusula, lo que, en ùltima instancia, concierne a las caracteristicas 
léxicas del verbo. Las clàusulas predicativas se articulan en dos miembros, sujeto - 
sintàctico y semàntico- y predicado. Tal partición coincide normal mente con la de tema y 
rema -(4a). En cambio, en las p resentati vas, frente al escaso valor informativo del 
predicado 3 -verbos de existencia, de aparición en escena y algunos de movimiento-, el 
sujeto sintàctico pospuesto representa normalmente al constituyente con mayor valor 
informativo. Precisamente la función bàsica de estas clàusulas es la de introducir una 
entidad en el discurso (4b) o la de situarlo espacial o temporalmente (4c). Se relacionan 
también con està clase los verbos estativos que seleccionan un dativo de interés 
pronominai (4d) -sobrar, corresponder, urgir, bastar, gustar y otros los verbos de emoción: 

(4) a. J uan estornudó varias veces. 

b. Acababa de I legar el medico. 

c. A 1 1 f sealzaba un edificio imponente. 

d. Mefaltan unas pàginas para terminar el libro. 

Los verbos inacusativos son los que màs frecuentemente aparecen en las clàusulas 
presentati vas: la posición del sujeto coincide con la del objeto directo en las estructuras 
transiti vas. [361] 

El sujeto pospuesto también es frecuente con los verbos monàdicos propios de las 
clàusulas predicativas -inergativos- cuando el verbo es precedido por un SP -(4b) y (4d), 
generai mente de valor locativo: 

(5) a. Los enfermos concurren a este lugar los lunes por la tarde, 
b. A este lugar concurren enfermos desahuciados. 

(6) a. Los obreros trabajan en està fàbrica ocho horas. 
b. En està fàbrica trabajan obreros caliti cados. 


3 Adviértase que en (3) el valor informativo del predicado es escaso: gotear es uno de los pocos verbos que pueden 
predicarse de un argumento corno las canillas. 
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Como se advierte en cada par de (5) y (6), la posición del sujeto no depende sólo 
de la presencia del SP preverbal sino también de las propiedades del SN: los sujetos 
pospuestos son normalmente sintagmas nominales sin determi nación, generalmente 
acompanados por modificadores restrictivos. La interpretaci ón focal de estos sujetos 
depende, pues, tantodelaestructura delaclàusulacomodela del SN quelo realiza. 


B. Orden ma rea do 

Cuando el orden es marcado, algunos de los constituyentes ocupa una posición 
diferente a la que se le atribuye "canònicamente" en la estructura de la clàusula. Nos 
referiremos en particular a la posición del objeto directo. Sabemos que el objeto directo 
està regido directamente por el verbo, por lo quesu posición canònica es posverbal. 

Si el objeto directo, en cambio, ocupa una de las posiciones periféricas de la 
clàusula, da lugar a estructuras marcadas: 

a. las tematizadas -(lb) y (le) 

b. las focal izadas-(ld) y (le). 

a. En las estructuras tematizadas, uno de los constituyentes de la clàusula aparece 
dislocado en una posición perifèrica: a la izquierda (5a) oa la derecha (5b): 

(7) a. A Juan lo vi anoche enei cine. 

b. Lo vi anoche en el cine, ajuan. 

El objeto directo dislocado està duplicado por un eli ti co acusativo. Tanto en (7a) 
corno en (7b) el clftico explicita la función del constituyente dislocado, que también 
aparece marcada por la preposición a. En dialectos corno el rioplatense la preposición 
ocurre incluso con objetos directos no personales: 

(8) a. A està plaza lacuidan A eroi ineas Argenti nasy usted. [362] 

b. La cuidan A eroi ineas Argenti nasy usted a està plaza. 

En la dislocación a la derecha -(7b) y (8b)-, el hablante se refiere a algo que 
su pone ya dado corno tema dediscurso pero que expl (cita al final de la clàusula, dudando 
dequeel oyentehaya identificadoal referente. 

En la dislocación a la izquierda -(7a) y (8a)-, el constituyente inicial -que no es 
sujeto- establece aquello acerca de lo cual va a versar el resto de la oración: el tòpico . 4 Se 
trata de una expresión refenda a una entidad ya presente en el universo del discurso o 
que el hablante supone disponible para el oyente. Puede estar marcado por una pausa e 
incluso por un topicalizadorfen cuantoa, en lo querespecta a). 

Ademàs del objeto directo, pueden aparecer en la posición de tòpico el objeto 
indirecto (9a), el predicativo subjetivo (9b) -ambos duplicados por cKticos- u otros 
complementos o adjuntos -(9c) y (9d), respectivamente. Se resisten, en cambio, a tal 
posición algunos SN cuantificados, sobre todo los negativos -(9e)- y los SN sin 
determinación (9f), dado que, corno tales SSNN no son referenciales, se produce un 
choqueentre ellos y las propiedades referenciales de los cKticos: 

(9) a. A J uan ya I e entregué el I i bro ayer. 


4 No existe coincidencia en la definición de términos corno tema, rema, foco y tòpico. Las definiciones se solapan e 
incluso se contradicen. Como se habrà advertido. aqui tratamos tòpico y foco corno variantes marcadas de tema y rema, 
respectivamente. 
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b. Dificil ese libro lo es bastante. 

c. En la biblioteca Juan dejóel libro ayer. 

d. En la biblioteca el libro no lo encontré. 

e. *N ingun libro no lo encontré. 

f. *Libros no los encontré. 

(9c) muestra, por otra parte, que en una oración puede haber mas de un 
constituyentedislocadoa la izquierda; en tal caso, puede sertopicalizado incluso el sujeto: 
Yo, en la biblioteca, el libro no lo en contri clàusula con tres tópicos. 

b. Las estructuras focalizadas suponen una partición en la información que 
proporciona la clàusula entre un constituyente X -el foco- y el resto quees tratado corno 
información queel oyente conoce y que no se poneen cuestión -información presupuesta. 
Semànticamente, la focalización coni leva un conjunto de alternativas del mismo tipo 
semàntico que el del constituyente focalizado. Precisamente la función del foco es 
seleccionar una de las alternativas, negando las otras. 

El elemento focalizado se antepone no corno tema sino corno elemento nuevo, 
estableciendo un contraste con las inferencias que se derivan del contexto. [363] La 
posición del foco coincide con la queocupa el constituyente dislocado a la izquierda (el 
tema); por eso, es realzado mediante un énfasis prosòdico (que se indica gràficamente 
med i a nte may u scu las): 

(10) a. -Juan (le) presentò el informeal Director ayer. 

b. -PEDRO (le) presentò el informeal Director ayer. 

c. -LA PLAN ILLA (le) presentójuan al Director ayer. 

d. -AL DECANO (le) presentójuan el informe ayer. 

e. -EL LUNES(le) presentójuan el informeal Director. 

Como réplicas a (a), que no contiene ningun foco marcado -aun cuando abarque 
uno o màs constituyentes remàticos en la posición tipica, al final de la clàusula-, en todas 
las otras clàusulas aparece un elemento focalizado en la posición inicial: se lo destaca 
mediante un efecto de naturaleza prosòdica (el uso de las mayusculas representa el 
aumento de la intensidad, de la altura y la separación corno grupo tonai). El foco 
respectivo tiene un valor contrastivo en tanto niega al constituyente correspondiente de 
(a): el sujeto (b), el objeto di recto (c), el objeto i ndirecto (d) y el adjunto temporal (e). 

A diferencia de la tematización, el elemento focalizado no aparece duplicado por 
un dftico, corno vemos en (c), a menos quesea un dativo, cuya duplicación està mucho 
màs generalizada y no atiende, corno con el acusativo, a su función informativa. Por otra 
parte, en las estructuras focalizadas el sujeto aparece pospuesto, del mismo modo que en 
las interrogati vas parciales. En efecto, està similitud no es casual: la palabra Qu- que las 
encabeza es también un foco, que, asimismo, supone un conjunto de alternativas del 
mismo tipo semàntico. En amboscasos, el resto de la clàusula es una estructura incomple- 
ta ya que contiene un huecocoindizablecon el elemento movido a la posición inicial y que 
no puede ser ocupado por otro elemento -de ahi la incompatibilidad con el dftico: 

(11) a. [x=LA PLAN ILLA] [le presentójuan x al Director ayer], 

b. [Qué] [le presentójuan xal Director ayer], 

c. *iQuéselo presentójuan al Director? 

A diferencia de las estructuras tematizadas. en una clàusula sólo puede haber un 
constituyente focalizado: 
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(12) a. *PEDRO LA PLANILLA le presentò al Director ayer. 
b. *iQUÉ lepresentóJUAN al Director ayer? [364] 

de ahi queuna interrogativa parcial no pueda contener mas foco que la palabra Qu-, Està 
restricción obedece a que la focalización supone en todos los casos un movimiento (el 
movimiento deun SN, corno en (9a) o el movimiento deuna palabra QU- corno en (9b)). 
El lugar al se mueven estos constituyentes -la posición deespecificador de SCOM p, nudo 
no recursivo- sólo puedealbergar un ùnico consti tu y ente. 5 

La focalización deun constituyente no sólo resulta, corno en los casos de (10) de la 
posición y del énfasis entonacional. La segmentación entreel constituyente focalizado y la 
información presupuesta puede provenir también de recursos léxicos y sintàcticos. 
Algunos adverbios cuantificadores focalizan el constituyente que se hai la bajo su àmbito. 
Asimismo, algunas construcciones sintacticas se caracterizan por poner de relieve un 
constituyente: 

(13) a. Incluso Pedro (le) presentò el informeal Director ayer. 

b. Pedro si (que) (le) presentò el informeal Director ayer. 

c. FuePedroel que (le) presentò el informeal Director ayer. 

A diferencia de (lOb), que niega que la persona que presentò el informe haya sido 
Juan, en (13a) se contradice una posible inferencia derivada de (IOa) -que sólo Juan lo 
haya presentado. Focalizadores corno también, sólo, ni siquiera son operadores cuantitativos 
cuyoalcancees locai: afectan al constituyente ubi cado in mediatamente a su derecha. 

Mientras que en (13b) el constituyente focalizado se hai la a la izquierda del 
focalizador explfcito (sì que), en (13c) se ubica entre la còpula y el pronombre relativo. A 
este ùltimo tipo de construcción se la denomina hendida o escindida. A ella nos 
referi remos en el próximo apartado. 


Las dàusulas hendidas 

Entre las estructuras focalizadas, las que ahora analizaremos son estructuras 
enfàticas que ponen de relieve un constituyente mediante la segmentación de los 
elementos léxicos de la clàusula. Se reconocen dos tipos segùn la posición que ocupe la 
còpula: lasdecópula inicial -(a)- y lasdecópula media -(b): 

(14) a. FuePedroel que (le) presentò el informeal Director ayer. 

b. El que (le) presentò el informeal Director ayer fue Pedro. [365] 

Son estructuras biclausulares. La información seorganiza en dos planos: uno, en 
que se realza el foco -Pedro- y otro, que relega a un segundo plano, a través de la 
subordinación, el resto de la información. A cada plano semàntico le corresponde, 
sintàcticamente, una clàusula. Al primero, una estructura copulativa cuyo verbo es 
siemprela còpula sar. Al segundo, una relativa que contiene la información principal de la 
oración. Ambas dàusulas estàn estrechamente relacionadas. La subordinada contiene una 
posición vada que se corresponde con el foco de la clàusula principal -en (14), el sujeto; la 
selección del relativo depende de la categoria del foco. A su vez, el tiempo de la còpula 


5 Por eso en las preguntas multiples sólo una de las palabras Qu- puede moverse a la posición inicial. La otra, en cambio, 
se mantiene in situ: 

(i) ^Quién saludó a quién? 
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està determi nado por el de la subordinada. 6 

En ambas clàusulas se identifica el valor de una variable: El x tal que presentò el 
Informe al Director ayer = Pedro. El foco es precisamente el valor quesatisface la variable. Se 
trata de un tipo de i denti fi cativas 7 en las que el segundo constituyente especifica la 
referencia del primero. Por elio sedenominan especi fi cativas. 

Algunos gramàticos las asignan a tipos de construcción diferentes. Las oraciones 
de (14) han sido denomi nadas hendida (a) y pseudohendida (b). Ademàs de la diferencia 
de orden entre sus constituyentes, existen también otros comportamientos que las 
distinguen: 

a. Categoria del foco: El foco de una hendida puedeser un SN, un SP o un SAdv, 
sintagmas que permiten identificar un determinado individuo (en el sentido amplio del 
tèrmi no, queabarca no sólo entidades sino también lugares y momentos). En cambio, no 
pueden funcionar corno focos las expresiones predicativas (SV o SA) ni algunos tipos de 
adverbio (los de manera, los aspectuales, los disyuntos). El foco de una pseudohendida, 
en cambio, puedeser también un SV -un infinitivo- oun SA (16): 

(15) a. FuePEDRO el que(le) presentò el informeal Director ayer. 

b. FueLA PLANILLA loquejuan (le) presentò al Director ayer. 

c. FueAL DECANO aquienjuan (le) presentò el informe ayer. 

d. FueAYER cuandojuan (le) presentò el informeal Director. 

e. * Fue presentando el informe que estaba Juan. 

f. *FueYA quejuan lepresentóel informeal Director. 

(16) a. LoquehizoJuanayerfuepresentar(le)el informeal Director. 

b. Lo queesjuan es un ingenuo. 

Todos los casos de (15) son formas de relieve en las que se focaliza un 
constituyente de una clàusula de partida (lOb). En cambio, las de (16) no se corresponden 
estrictamentecon una clàusula bàsica: deahi su denomi nación de"pseudohendida". 

b. Categoria del subordinante: Asimismo, en el espanol de América, la [366] 
subordinada de las hendidas puedeestar encabezada por el complementante que 6 cuando 
el constituyente focalizado no es un SN : 

(17) a. *Fue Pedro que presentò el informeal Director ayer. 9 


1 Al estar determinado por el riempo de la relativa, el riempo de la copula no aporta mayor información: es expletivo. 
Sólo admite, sin embargo, en ciertas condiciones, la alternancia con el presente y con el futuro de incertidumbre: 

(i) Es Pedro el que (le) presento el informe ayer al Director. 

(ii) Sera Pedro el que (le) presentò el informe ayer al Director. 

7 Se trata de clàusulas copulativas ecuativas (véase capftulo siete, ejemplo (36) en las que el sujeto proporciona la 
variable que sera instanciada en el predicado, que no puede ser pronominalizado por lo: 

(i) El asesino es Mario. 

(ii) El próximo es el asesino = Mario. 

8 Este que ha sido duramente atacado por Andrés Bello que lo consideraba "un crudo galicismo"; de ahi la denominación 
de "que galicado" con que generalmente se lo conoce. 

9 Està oración es perfectamente gramatical cuando no supone foco contrastivo. Podria ser la respuesta a una pregunta del 
tipo iQué pasó? Su función es la de presentar un evento corno nuevo. La còpula puede faltar (ii) o puede ser sustituida 
por un verbo de percepción fisica (iii). Este que no es sustituible por un relativo. De hecho, estas clàusulas no son 
relativas: no pueden ser clasificadas ni corno restrictivas ni corno no restrictivas; a diferencia de los relativos que pueden 
desempenar varias funciones, este que siempre corresponde a un sujeto. Se trata de una clàusula completiva cuyo sujeto 
se ha elevado a la principal. 

-^Qué pasó? 

(i) Es Juan que acaba de llegar. 
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b. Fueal Directorquejuan presentò el informe ayer. 

c. Fueayerquejuan presentò el informe ayer. 

Las pseudohendidas sólo permiten relativos corno encabezadores de la subor- 

dinada. 


d. *QueJuan (le) presentò el informe ayer fueal Director. 

c. Estructura dausular: Las pseudohendidas presentan la forma canònica de una 
clàusula identificati va: su sujeto es una relativa librey el foco forma partedel predicado. 10 
Como setrata de una estructura canònica, son dàusulas reversi blesen queel orden delos 
constituyentes atiende, fu ndamental mente, a motivaciones de orden pragmatico. De los 
seis ordenamientos posibles, sólo tres son gramaticales: còpula +foco + subordinada, 11 
subordinada +cópula +foco o foco +cópula + subordinada. 12 

La estructura de la hendida es mas dificil deanalizar. Nóteseque la posición a la 
izquierda de la còpula se hai la vada. 13 La subordinada està encabezada, en el espanol 
estàndar, por pronombres o adverbios relativos y, corno tal, contiene un hueco -una 
posición vada- que es correferencial con el relativo y òste, a su ve, con el foco. Sin 
embargo, no setrata de una relativa tipica: no es una relativa restridiva -si lo fuera, no 
podrìa modificar a un nombre propio o a un SN de referencia ùnica, corno en (15a) y (15c), 
respedi vamente -ni tampoco una relativa no restridiva ya que carece de su contorno 
entonacional propio. Por otra parte, a pesar de su posición contigua al foco, la 
subordinada carece de antecedente. Prueba de elio es la imposibilidad de que estén 
encabezadas por relativos que requieren antecedente corno cuyo y cual. 

Si el foco no es, pues, el antecedente de la relativa, ia qué constituyente modifica? 
Para explicar las peculiaridades ya mencionadas de està construcción, entendemos que la 
posición de sujeto vada y la subordinada forman un constituyente discontinuo. Éste 
contiene la variable que sera instanciada en el foco. 

d. Concordanda -entre el foco y el verbo de la subordinada y entre el foco y el 
relativo-: Otra diferencia que opone a hendidas y pseudohendidas concierne a los 
comporta mi entos no siempre uniformes en relación con la concordanda entre el 
constituyente focalizado y el verbo de la subordinada. Si el foco es un pronombre 


(ii) Juan que acaba de llegar. 

(iii) Oigo a Juan que acaba de llegar. 

10 No deben confundirse con estructuras predicativas: éstas no especifican el valor de una variable sino que predican una 
cierta propiedad del sujeto: 

(i) El que presentò el informe al Director ayer es un sinvergiienza. 

En algunos casos surge ambigiiedad entre las dos lecturas: 

(ii) El que presentò el informe al Director ayer fue mi primo. 

En efecto, en la lectura predicativa, mi primo (que carece de acento contrastivo) se refiere a una propiedad del referente 
del sujeto, en tanto que en la identificada proporciona el valor de la variable. El y que presentò el informe ayer al 
Decano. 

1 1 Coincidente con el de la hendida. Cuando la subordinada està encabezada por un relativo, la distinción entre hendidas y 
pseudohendidas no resulta nitida; por elio, en la gramàtica espanola se unifica su tratamiento con una ùnica denominación 
“fórmulas perifràsticas de relativo” de Salvador Fernàndez Ramfrez (1951), abreviada por J.C. Moreno Cabrerà en 
“perifrasi s de relativo” (1983) y “estructuras ecuacionales” de Alarcos Llorach. 

Quedan excluidos, corno se advierte, dos ordenamientos: los que dejan la còpula al final: *Pedro el que le presentò el 
informe al Director ayer fue / El que presentò el informe al Director ayer Pedro fue y el que presenta la secuencia adya- 
cente de relativa seguida de foco: *Fue el que presentò el informe ayer al Director Pedro. 

13 En lenguas que no son de sujeto nulo, corno el inglés, esa posición està ocupada por el pronombre expletivo: it. 
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personal de primera o segunda persona del singular, en caso nominativo, con la còpula 
inicial se da la alternancia en la subordinada [367] entre el verbo concordado y el 
controlado por el relativo -en el plural, en cambio, la concordancia es obligatoria en 
ambas construcciones: 

(18) a. Soy yo la que està / estoy I brando. 

b. La que està / estoy I brando soy yo. 

c. Somos nosotros los queestamos/ *estàn I brando. 

d. Los queestamos/ *estàn I brando somos nosotros. 

Asimismo, cuando el constituyente focalizado es un sintagma nominai, puede 
inducir la concordancia en genero y nùmero con el articulo del relativo si la còpula es 
inicial; en cambio, predomina el neutro cuando el constituyente inicial es la relativa: 

(19) a. Es la cuestión limitrofe la que/ loquemepreocupa. 
b. Lo que/ la quemepreocupa es la cuestión limitrofe. 

Los datos relativos a la concordancia revelan, pues, que la correspondencia entre 
hendidas y pseudohendidas no es total, incluso en el caso de las que son presentadas 
corno paradigmàticamente reversi bles. 

Por todos los argumentos expuestos, conduimos que en el espanol existen dos 
ti pos de estructuras segmentadas por el verbo ser y el relativo o el complementante: 

• Hendidas; son estructuras de relieve que se corresponden siempre con una 
clàusula màs bàsica. Son las construcciones cuya subordinada està encabezada por el 
complementante que y lo en las que algunos rasgos de la subordinada estàn controlados 
por el foco. 

• Pseudohendidas (o "penfrasis de relativo"): son estructuras reversibles en las 
que el orden de los consti tuyentes atiende a factores pragmàtico-discursivos. 

Desde el punto de vista de la distribución de la informadón, hendidas y 
pseudohendidas constituyen estructuras de enfatización del foco. Su función discursiva 
dependerà desi estefoco es tratado corno informadón nueva o corno informadón dada. Si 
es nuevo, (a) servirà para establecer un contraste con el contexto previo. Si setrata de 
informadón ya conocida, (b) tendrà una función cohesiva: 

(20) a. — iVinistea verlaa Maria?— Fueporjuan quevine. 
b. — iVinistea veda a Maria?— Fue por eso quevine. 

(21) a. Juan dijoeso. No, el que lo dijofuePedro. 
b.Juan dijoeso. Esofueloquedijo. [368] 


EJERCITACIÓN 

1. Reconozca cuàles son las estructuras tematizadas o focalizadas en las siguientes 
oraciones: 

a. Un argentino comprò los manuscritos originales de Borges en Paris. 

b. Los manuscritos originales de Borges fueron comprados (por un argentino) en 

Paris. 

c. Los manuscritos originales de Borges un argentino los comprò en Paris. 
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d. Los manuscritosoriginales de Borges comprò un argentino en Paris. 

e. Fueron los manuscritos de Borges lo(s) quecompró un argentino en Paris. 

f. Lo que comprò un argentino en Paris fueron los manuscritos originales de 

Borges. 

2 . a. Tematice mediante dos procedimientosdiferentesel constituyenteen cursiva decada 
una de las siguientes oraciones: 

b. Focalice mediante dos procedi mi entos diferentes el constituyente en cursiva de cada 
una de las siguientes oraciones: 

1. Los vecinos abuchearon al intendenteduranteel acto. 

2. Los vecinos abuchearon al intendente durante el acto. 

3. Los vecinos abuchearon al intendente durante el acto. 

3 . Construya tres clàusulas hendidas y tres pseudohendidas a partir de la siguiente 
oraci ón: 

Aparentemente. Juan nunca revisó cuidadosamente la versión definitiva en su 

oficina. 

iCuales de los constituyentes de està oraci ón no pueden ser focal izados? 

4 . El siguiente texto -que inicia un discurso- presenta algunas anomalias. iPuede 
identificalas? 

Se dirigia a la escuela David Aiegre el 20 de octubre de 1988. Ventoso era el dia. 
Era el sol el queapenas brillaba. Loatropelló un vehiculo de la empresa Life, a David. Lo 
quehizo Guillermo Somorrostro, el conductor de la camioneta, fue trasudarlo a la Clinica 
deNinos. [369] 
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SOLUCIÓN DE LA EJERCITACION 
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CAPITU LO I 


1. Setrata de una defi nición nocional ya que apela al tipo deentidades denotadas por el 
objeto directo y a la relación semàntica que se establece con el verbo ("en que recae la 
acción expresada por aquél"). Los ejemplos muestran que no siempre el verbo es de 
"acción" (b) ni el objeto se refierea "una persona, animai o cosa" (c). El objeto directo no es 
un "vocablo" sino una construcción. La defi nición, por lo tanto, no es observacional mente 
adecuada. 

2. a. Los ejemplos de (1) se atienen a la caracterización del Esbozo... (2b), en cambio, no 
responde dado que se trata de un objeto directo de persona que no va encabezado por la 
preposi ci ón a. 

b. (2a) se emplea cuando se busca a alguien en particular, mientras que (2b) 
cuando se busca a cualquier estudiante de Economia; en este ùltimo caso se trata de una 
expresión no especifica. 

c. "Se halla muy generalizada la tendencia a construir con la preposición a los 
complementos directos de persona especificos, y sin preposición, corno en latin, los de 
cosa y los de persona no especificos". 

3. Cuando el verbo selecciona dos complementos que denotan persona el objeto directo 
puede estar encabeado o no por la preposición a. La relación es sintagmàtica porque 
tiene en cuenta los elementos coexistentes en la cadena -en nuestro caso, la presencia del 
objeto indi recto. 

4. El objeto directo es en todos los casos no personal. La presencia de a en (b) y (c) se 
registra cuando aparece el pronombre àtono, corno muestran los contrastes con (e) y (f), 
respectivamente. Tanto en (c) corno en (d) el objeto [375] di recto ocupa una posición 
diferente a la de (a): a la izquierda en (c) y a la derecha en (d). 

5. La formulación màs adecuada para los dialectos que no coinciden con el rioplatensees 
(b). En cambio, (c) correspondeal dialecto rioplatense, en el que la distinción entreobjetos 
directos personales y no personales sólo se establece cuando el objeto no està duplicado 
por el pronombre. 

6. La a que es seleccionada por un verbo corno referirse y la del objeto indirecto se 
mantiene en todos los casos: no depende de que se trate de un objeto personal corno en el 
caso del objeto di recto. 

7. En la pasiva, al pasar a ser sujeto, se pierde la a. En cambio, en los otros dos casos se 
mantiene la preposición. Sólo el objeto di recto puede ser sujeto de una pasiva. 
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CAPITI! LO II 


1. Lea/ es una palabra simpleya que consta de un ùnico formante morfològico. También lo 
son mosca, ut/'/, lejos, por, si. 

Desleal es una palabra compleja que contiene un prefijo, lo mismo que en inutil, 
predecir, repensar. 

Lealtad es una palabra compleja que contiene un sufijo, lo mismo que en utilidad, 
decimos, pensamiento. 

N arcotràfico es una palabra compuesta, lo mismo que barrabrava, cortocircuito. 
Sud amóri ca. 

2 .. Agrandar, a...ar 
anochecer, a...ecer 
aterrorizar, a...izar 
engordar, en....ar 
enfurecer, en...ecer 
destornillar, des...ar 
entronizar, en...izar 
innovar, in....ar 
deformar, de...ar 

3. Los prefijos son siempre derivativos: ninguno està relacionado con una propiedad 
flexional. [376] 

4. Llave es una palabra simple; llav-ecita y llav-ero son palabras complejas; constan de una 
baserai/- y de un sufijo derivativo (la primera, un sufijo apreciativo diminutivo). 

Porta-llares es una palabra compuesta: consta dedos bases. El morfema de plural 
quetienela segunda nocorrespondeal compuestosinoasu segunda base. 

Bes-o, bes-an, bes-aron consta cada una de una base y de un sufijo flexional. Beso 
puede ser también un sustantivo: en ese caso es una palabra simple. El verbo bes-uque-ar 
es un derivado de besar: besuquean contiene un sufijo derivativo seguido de un sufijo 
flexivo. A su vez, besuquea-dor deriva del anterior por la adición del sufijo -dor. 

A ren-os-o y verd-os-o son adjetivos derivados: el primero de un sustantivo (arena) y 
el segundo, de un adjetivo (verde). 

5. a. Tanto el pronombre personal de segunda persona, tu, corno el sustantivo té son 
palabras tónicas que satisfacen todos los criterios definitorios de palabra. En cambio, el 
posesivo tu y é pronombre àtono te son palabras fronterizas -no son permutables ni 
aislables. 

b. Los verbos sé (primera persona del presente del indicativo del verbo saber o 
segunda persona del singular del imperativo de ser) son palabras plenas; no lo son, en 
cambio, el pronombre àtono se ni la preposición de. 
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c. El adverbio ahi es una palabra piena, lo mismo que el verbo hay. En cambio, el 
auxiliar àtono ha es una palabra fronteriza. 

d. Es palabra piena el pronombre personal de tercera persona à; no lo son el 
articulo è ni el pronombre àtono le. 

6. Sólo puede intercalarse material léxico, corno en los ejemplos de la izquierda, cuando el 
auxiliar èstóni co. En cambio, el auxiliar àtono no lo permite. 

7. a. Todasson palabras de un mismo lexema CANTar, sediferencian por sus propiedades 
flexionales respectivas. Canto puede ser también un sustantivo; en estecaso, corresponde 
aotro lexema CANTO. 

b. Las cuatro primeras son palabras pertenecientes al lexema Ver; las dos ulti mas, 
corno contienen un prefijo re-, corresponden a un lexema diferente REVer. Vista y nazista, 
ademàsdeserformasdel participio de estos lexemas, pueden ser también sustantivos, en 
cuyo caso cada uno corresponde a un lexema diferente. 

c. Las dos primeras palabras corresponden al mismo lexema PONer. Por estar 
precedidas de prefijos, la tercera corresponde a un lexema diferente [377] REPONer y la 
cuarta a DISPONer. Como contiene un sufijo derivativo, la ùltima palabra pertenece a 
otro lexema DISPOSICIÓN. 

d. Las cuatro primeras son palabras pertenecientes al lexema ALTo. La ùltima 
corresponde al lexema ALTURA. Alto puede ser también un sustantivo (el alto de la puerta) 
o un adverbio (Volò alto). Tendremos, pues, dos lexemas diferentes ALTO, uno que se 
flexiona en nùmero (el sustantivo) y el otro sin flexión (el adverbio). 

e. Azul y azules son dos palabras correspondientes al lexema AZUL. A zulado forma 
parte de otro lexema dado que contiene un sufijo de deri vación. A zul puede corresponder 
también a otro lexema, un sustantivo, formado por conversión a partir del adjetivo. 

f. Todas estas formas son palabras que se diferencian por su flexión: pertenecen al 
lexema PAGar. La ùltima puede ser también un sustantivo PAGARE. 

8. a. Seflexionan en gènero algunos de los sustantivos quedenotan personas o animales: 
muchacho, -a, monje, -a, tigre, -esa. No seflexionan, en cambio, sustantivos corno lampara, 
cortina, piso: en ellos el gènero es una propiedad inherente. 

b. La flexión en gènero en la mayor parte de los sustantivos corresponde, por lo 
generai, a una diferencia en el sexo de los denotados. En cambio, en los ejemplos del tipo 
canasto / canasta... se asocia al tamano. Como sólo algunos sustantivos presentan està 
altenancia, no corresponde a una propiedad flexional, quesiemprees regulary previsible. 
Nos hallamosen el terreno de la deri vación. 

El significado que se asocia en a con una propiedad flexional -el gènero-, en los 
pares caballo/yegua, hombre/ mujer, yerno/ nuera se expresa mediantediferentes elementos 
léxicos: no corresponde, pues, ni a la flexión ni a la derivación. 
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CAPITI! LO III 


1. En (1 .a.) é corajedeAna es un ùnico constituyente: 

- puede ser pronomi nalizado: Pablo lo admira. 

- puede ser movido a posición inicial: El corajedeAna Pablo admira 

- puede ser respuesta a una pregunta corno iQué admira Pablo ? 

En cambio, en (b) aAna y por su coraje son dos constituyentes diferentes: 

- la pronomi nalizadón no abarca al segundo: Pablo la admira por su coraje. 

- se mueve uno solo: A A na Pablo admira por su coraje o Por su coraje Pablo admira a 
Ana. [378] 

- cada uno puede ser respuesta a disti ntas preguntas: ìA quién admira Pablo?, iPor 
qué admira Pablo a A na? 

En (2a) un pasaje y a Isabel son dos constituyentes diferentes, mientras que en (b) un 
pasajea M adrid es uno solo. 

En (3a) la camisa de lunares forma una ùnica construcción mientras que una camisa 
decasualidad, son dos diferentes. 

En (4a) el arroz con mejillones sólo uno; en (b) el arroz con palitos, dos. 

En (5a) la mano sobrela mesa setrata de dos constituyentes diferentes, mientras que 
sus sospechas sobre el asunto de uno. 

Adviértase que estas diferencias sintàcticas tienen motivaciones semànticas: asi, la 
camisa de lunares es un tipo de camisa, mientras que la camisa de casualidad no denota 
ninguna entidad. 

2 . (1) a. M iriam encontró [la camisa deseda]. 

b. M i riam encontró [la camisa] [impecable], 

Estas oraciones no son ambiguas. Adviértase que a la pregunta iQué encontró 
M iriam? en (a) la respuesta es todo el constituyente la camisa de seda, en (b) es sólo la 
camisa ; en cambio, impecable responde a iCómo encontró la camisa? 

(2) a. Pedroya guardò [[losapuntesy los libros] [de gramàtica]]. 

A'. Pedroya guardò [[losapuntes] y [los libros degramatica]]. 
b. Pedroya guardò [[los làpices] y [los libros degramatica]]. 

Sólo la primera es ambigua: degramatica puede referi rse tanto a los apuntes corno a 
los libros o sólo a los libros. En cambio, en (b) es imposible la primera lectura, ya que no 
existen lapices degramatica. 
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(3) a. Ignacio habló [con losestudiantes] [desu problema], 
b. Ignacio habló [con losestudiantes] [defilosoffa], 
b'. Ignacio habló [con losestudiantes defilosoffa]. 

Sólo la segunda es ambigua: de filosofìa puede ser el asunto tratado (b) o la camera 
de losestudiantes. 

3 . (i) a. Llenó [el tanquedeagua], 

b. Llenó [el tanque] [deagua], 

Deagua en (a) indica de qué tanque setrata: en (b) denota el Ifquido con quese lo 
Mena. [379] 

(ii) a. [LosamigosdeCarla] y [Pamela]] viajaron a Paraguay, 
b. [Los amigos de [Carla y Pamela]] viajaron a Paraguay. 

En (a) Pamela viajó a Paraguay; en (b) viajaron sus amigos. 

(iii) el paci ente inglés. 

A qui la homonimia tiene que ver con la categorìa de los constituyentes: en una 
lectura paci en te esel sustantivoe/ng/és el adjetivoquelo modifica; en la otra, a la inversa. 

(iv) lafotodeVioleta. 

Este sintagma presenta una triple ambiguedad: Violeta puede ser quien sacó la 
foto, la retratada en la foto o la posesora de la foto. Setrata detres relaciones semànticas 
diferentes del SN con el nùcleo foto. 

4 . (i) Reparó [el tanquedeagua). 

Sólo es posible la lectura (a). 

(ii) [[El padredeCarla] y [Menem]] viajaron a Paraguay. 

Por nuestro conocimiento del mundo sabemos que la lectura (b) es imposible si 
Menem se refiere al presidentede la Argentina. 

(iii) el medico inglés. 

También hay una ùnica lectura posible: màlico essi emp re su stanti vo. 

(iv) la carni sa de Violeta. 

Violeta sólo puede ser la posesora. [380] 
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CAPITU LO IV 


1. a. [ V "[v'-vender casas en BuenosAires] y [v-alquilar departamentos en Cordoba]] 

b. Es ambigua: en Cordoba puede modificar sólo al segundocoordinado (1) oa los 

dos (2): 


1. [[vender casas] y [alquilar departamentos en Cordoba] 

2. [[[vender casas] y [alquilar departamentos]] en Cordoba] 

e. [N"[N"La madre dejoaquin] y [ N - latta de Horacio]] 

f. [iM-La [ N - madre dejoaquin] y [n- tfa de Horacio]] 

g. [unas abrigadas [mediasde[lana de cabra]]] 

h. [unas abrigadas [mediasdelana] de ni no] 

2 . a. La diferencia entreambas oraciones se debeai orden de los constituyentes. En la 
interp retaci ón mas probabledecada una el primer constituyentees el sujeto. Sin embargo, 
pueden serambiguas. 

b. A diferencia de las anteriores, estas oraciones no son ambiguas. La presencia de 
la preposición a indica que el objeto directo es é desaliento. El cambio de orden de los 
constituyentes no incide, corno en (a) en la asignación de lasfunciones. 

c. La marca de función es aquf la concordancia con el verbo: el sujeto ne- 
cesariamente sera plural (los aplausos). Por eso el cambio de orden no altera la 
interp retaci ón. 

d. El objeto directo està pronominalizado: el caso acusativo regido por el verbo es 
la marca de la función quedesempena en el SV. 

e. Ambas oraciones pertenecen a distintos tipos: la primera es una oraci ón 
exclamativa: la segunda, una interrogativa. La diferencia estriba en la entonación y en la 
flexión modal. 

3 . La preposición a no es el nùcleo del SP porquecarecedesignificado; su presencia està 
determi nada por las caracteristicas del SN que encabeza y, en dialectos corno el espanol 
rioplatense, por la presencia del pronombre àtono que duplica el O.D. Es una marca de 
función. 

4 . a. El primer SN es ambiguo: sabio puede ser un sustantivo o un adjetivo. En 
cambio, en la segunda, sabio sólo puede ser un sustantivo porque està modificado por un 
adjetivo antepuesto: 

[el [a sabio ][ s francés]] [381] 

[el [ssabio ][ a francés]] 

[el [afamoso [[ s sabio ][ a francés]]]] 

b. En el primer SN de pie puede modificar a los dos nucleos coordinados o sólo al 
segundo. En cambio, en el otro el genero d ebonitas indica quesólo se refiere al segundo: 
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[[hombres y mujeres] de pie] 

[hombres y [mujeres de pie] 

[hombres y [mujeres bonitas] 

c. En el primerSN devarones puede depender de colegio o deprivado. En cambio, en 
el segundo no puede depender del adjetivo particular porque éste no selecciona 
complemento: 

[un colegio [privado de varones]] 

[un [colegio de varones] [privado]] 

[un [colegio de varones] [particular]] 

Adviértase que en los dos ultimos anàlisis se han reordenado los consti tu yentes 
dado queel orden superficial no correspondecon el estructural. 

d. La primera construcción es, en principio, ambigua: desenoras puede modificar a 
abrigo depiel o a pie! (darò està que habrìa que pensar en una sociedad de canibales). En 
cambio, la segunda no lo es: la concordancia del adjetivo nos indica que sólo puede 
modificar a p/é. 

[un [abrigo depiel] desenoras] 

[un abrigo [depiel desenoras]] 

[un abrigo [depiel sintètica]] 

e. En la primera caben dos interpretaci ones: los vecinos pueden haber si do los que 
hicieron las denuncias o quienes cometieron los abusos de autoridad. La segunda sólo 
permite la primera interpretaci ón: 

[[[denuncias de [abuso deautoridad]] por parte de los vecinos] 

[denuncias de [[abuso de autoridad] por parte de los veci nos]]] 

[[denuncias [por parte de los vecinos] [deimportancia] 

Hemos reordenado los constituyentes en la tercera porque de importancia es un 
modificador y no un complemento corno por partedelos vecinos. [382] 

5 . a. M edio es un adjetivo en la primera construcción, un SN ; la segunda, en cambio, 
es un SA: el adjetivo està modificado por un adverbio, palabra invariable La existencia o 
no deflexión indica, pues, la asignación categorial del primer constituyente. 

b. En la primera de té clasifica a taza: ambos forman un constituyente que es 
modificado por / lena ; en la segunda de té e s el complemento d ellena: 

[una [taza de té] Mena] 

[una taza [Mena de té]] 

El orden es aquf la marca defunción quedistingueambas construcciones. 

c. A cada una lecorrespondeun encorchetamiento diferente: 

[la [cara detonto] dejuan] 
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[la cara de[l tonto de Juan]] 

En la primera de tonto modifica a cara, en la segunda se predica d ejuan. 

d. Como en (a), la ausencia deflexión deràpido indica quesetrata deun adverbio, 
mientras que la concordancia de ràpida con el sujeto seda porquees un adjetivo. 

e. En ambas construcciones aparece un pronombre de primera persona del 
singular: el caso terminal en la primera indica que està regido por una preposición; corno, 
en cambio, no loes. 
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CAPITU LO V 


1. Si definimos la oración corno unidad de comunicación, le corresponden las 
caratteri sticas (b), (d) y (e). A la clàusula corno unidad deconstrucción, se leasignan las 
caratteri sticas (a) y (c). 

2. No son dàusulas (b), (d) y (f). Los dos primeros son sintagmas nominales, (d) 
modificado por una clàusula subordinada, (f) puedesustituir una clàusula pero carecede 
la estructura de la clàusula. 

Son dàusulas, aunquecarecen de verbo còpula, el segundocoordinadode(c) y (g), 
que contiene una clàusula subordinada. 

Son dàusulas también (a), el primer coordinado de(c) y (e), cuyo sujeto està tàcito. 

[383] 

3. (a) es un fragmento; carece de la estructura de la clàusula aunque pueda ser una oración 
completa. 

(b) es tanto una oración corno una clàusula; su sujeto està tàcito, pero lo 
recuperamos a partir de los rasgos deflexión del verbo. 

En (c) hay elipsis del verbo còpula. 

(d) esuna clàusula impersonai: no hay elipsis porqueel sujeto no puede reponerse. 

(e) es un fragmento: se trata de un caso de elipsis contextual que requiere la 
consideración del discurso previo. 

(f) es un fragmento: carece de la estructura de la clàusula. 

4. Los recursos que manifiestan las relaciones en el texto son: 

tales armas remitea un curioso punal dehoja triangular... 

Ese dictamen se refiere a lo dicho por Christopher Dewey (que tales armas eran de 
uso comò n). 

Lo apunta al SN ya mencionado, Christopher Dewey. 

En aquel paìs se refiere al I ndostàn. 

5. a. Se es una expresión anafòrica cuyo antecedente es el sujeto de la oración, 
Federico. 

b. En la segunda oración, los pronombres los, les, ellos remiten a una expresión de 
la oración anteri or. 

Mientras que en (a) la sustitución de la expresión anafòrica por su antecedente 
arroja un resultado agramatical (Federico mirò a Federico en el espejo), en (b) la sustitución 
puede resultar redundante pero no agramatical (Lleva a pasear a sus nietos, les compra regalos 
asus nietos, piensa con stan temente en sus nietos). 

6. (a) el verbo concuerda con el sujeto en nùmero y persona (tercera del plural). 

(b) el verbo concuerda con el sujeto sólo en nùmero. En singular, el resultado seria 
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agramatical (E! estudiante no me presentare al examen de filosofia). 

(c) el sujeto no està expreso pero la flexión verbal permite reconocerlo. 

(d) el sujeto de la clàusula incluida no està expreso: puede coincidir o no con el 
sujeto de la clàusula principal. [384] 
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CAPITU LO VI 


1. a. A parentemente el sujeto es un SP; sin embargo, hasta no esaqui una preposición, 
corno lo demuestra el hecho deque, si estuviera seguida por un pronombre personal, no 
seflexionaria en caso terminal: Hasta yo lo sabia. Hasta es aqui un adverbio cuantificador 
(corno veremos en el próximo capitulo, un focalizador) que puede preceder todo tipo de 
sintagmas y es omisi bl e. 

b. En estecaso el sujeto -los argentinos- comparte sólo uno de los rasgosflexionales 
con el verbo: el nùmero. Està concordancia parcial sólo es posibleen el plural. 

c. El adjetivo gordos se recategoriza corno sustantivo. Algunos gramàticos 
consideran queel articulo es el quesustantiva al adjetivo. Sin embargo, su presencia no es 
necesaria (G ordosy flacos hoy estàn sometidos a dietas rigurosas). 

d. Como en (a), aparentemente el sujeto es un SP. Sin embargo, la omisibilidad de 
entre demuestra que setrata de un adverbio: Loharemos vosyyo. 

e. En està oración la concordancia del verbo no se da con el nùcleo del SN que 
funciona corno sujeto -parte- sino con el SN de su complemento partitivo -los estudlantes. 
Es una concordancia anòmala -denominada tradicional mente "concordancia por el 
sentido"- que sólo se da cuando el nùcleo es un sustantivo colectivo o una expresión 
cuantificativa (parte, mitad, resto). 

f. El SN que funciona corno sujeto tiene un nùcleo compuesto -entrada y sallda- 
pero un solo especificador y un solo complemento para ambos coordinados. Es tratado 
corno una ùnica entidad y por esoel verbo apareceen si ngular. 

g. Hoy es un adverbio que tiene propiedades nominales: designa una entidad de 
caràcter temporal . Por eso puede ser el sujeto en unaclàusula con verbo copulativo. 

h. Aquf el verbo ser funciona corno una marca de identidad entre los dos 
constituyentes: la anomalia consiste aquf en queel verbo ser no concuerda con el sujeto - 
mi sueldo- sino con el constituyentequelesigue-m// pesos. 

i. Como en (f) el sujeto compuesto es tratado corno una unidad y, por elio, el verbo 
seflexiona en si ngular. 

j. A diferencia de la construcción normal del espanol estàndar -hubo fiestas- , en la 
quefiestas esel objeto di recto, en està oración fiestas e sei sujeto. 

2. En a, el sujeto esEsos chi cos: en a', es losgritosdeesos chicos. En el sujeto de la segunda el 
SN que era nùcleo de la primera funciona corno complemento. [385] 

b. Juan y b', el sujeto tàcito vos. La flexión nos indica que en (b') el sujeto es la 
segunda persona del si ngular. 

c. frio y c', el profesor. M ientras que en (c') el sujeto es agente, en (c) es un tema. 

d. sujeto tàcito yo y d', é Renault 19. Las dos oraciones comparten los mismos 
papeles temàticos: el posesor y lo que se posee. Sin embargo, las funciones sintàcticas que 
les corresponden aparecen inverti das. 

e. Juan y e'. Pedro. Los verbos comprar y vender son triàdicos: presentan los mismos 
argumentos pero las funciones sintàcticas que les corresponden aparecen invertidas. En 
(e) el sujeto es el origen y en (e') el destinatario de la transferencia. 
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f .Juan y f. Pedro. El verbo alquilar no distingue corno los de (e), la dirección de la 
transferencia: nosabemossi es Juan el duenodel departamento o el inquilino. 

g. Juan y g'. M aria, (g) es una oración adiva: en ella el sujeto es un agente: (g') es la 
pasiva correspondiente: al sujeto lecorrespondeel papel temàtico de paciente. La relación 
que en (d) y (e) se daba por diferencias léxicas aqui se da por una construcción sintàttica 
parti cular. 

h. El sujeto de h es quién, h'„ en cambio, es ambigua. El sujeto puede ser un prò 
argumental -trato de identificar a una persona determinada- o no argumental -si, por 
ejemplo, alguien llama a la puerta. 

3. Estropear es un predicado diàdico; puedeser monàdico con un incremento pronominai: 

M aria estropeó el guisoal anadirletantasal. 

El guiso se estropeó. 

M ejorar puedeser tanto diàdico corno monàdico. En estesegundo caso, inacusativo: 

El sindicalismo mejoró I ascondi ci ones laborales. 

Mejoraron lascondiciones meteorológicas. 

Enviudar es un predicado monàdico-inacusativo: 

Maria enviudó muy joven. 

M entir es un predicado monàdico-inergativo: 

Juan ha mentido una vez màs. [386] 

Caber esun predicado monàdico-inacusativo: 

En està habitación caben tres camas. 

Jurar esun predicado triàdico: 

Juan lejuróa Maria quesecasarian el mespróximo. 

Insultar es un predicado diàdico: 

El cliente insultò al vendedor. 

Comunicar es un predicado triàdico: 

El gerente me comunicò la noticia. 

Servir admite varias estructuras argumentales. Como predicado monàdico-inacusativo e 
inergativo, respectivamente 

Este aparato todavia si rve. 

Maria sirveen casa de los Garda. 

Como predicado triàdico: 
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Maria lessirvió el desayunoa los huéspedes. 

4 . a. Es una oración ambigua: el sujeto, siempreargumental, puedeser referencial - 
ellos- o tener interpretaci ón arbitraria. 

b. Esuna oración impersonai. El sujeto es no argumental. 

c. El sujeto -nadie- es argumental. 

d. El sujeto tacito correspondea un argumento. 

e. Es una oración ambigua: el sujeto puede ser argumental -cuando se trata de 
identificar a alguien- o no - cuando, por ejemplo, golpean a la puerta. 

f. Setrata deun uso personal deun verbo meteorològico: el sujeto es argumental. 

5 . a. Transitivo. 

b. I nacusativo. 

c. Transitivo. [387] 

d. Inergativo. 

e. I nacusativo. 

f. Transitivo. 

g. I nacusativo. 

h. I nacusativo. 

i. Inergativo. 
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CAPITU LO VII 


1. a. pred i cati vo su bjeti vo obi i gatori o 

b. objeto di recto 

c. tèrmi no del SP quefunciona corno objeto indirecto 

d. tèrmi no del SP quefunciona corno dativo de interés 

e. objeto di recto 

f. tèrmi no del SP quefunciona corno adjunto de comparila 

g. término del SP quefunciona corno benefactivo 

h. término del SP quefunciona corno dativo posesivo 

i. predicativo objetivo obligatorio 

j. vocativo 

2 . a. L e: objeto i nd i recto 

b. M e: dativo ètico 

c. A quién...se objeto indirecto 

d. M e: dativo posesivo 

e. Le: benefactivo 

f .A nadie...le. dativo de interés 

g. M e: Complemento del Sadv 

h. M e: dativo de interés 

i. Le. dativo posesivo 

3 . 1 . Enviar es un verbo triadico: su estructura argumental comprende un agente, un tema 
y una meta o un destinatario. La meta indica un lugar (a) y el destinatario, una persona 
(b). Sólo el destinatario es un objeto indirecto: la meta corresponde a un complemento de 
dirección. 

2. Servir en (a) requiere un sujeto y un dativo de interés. En (b) es un predicado 
triadico: selecciona un agente, un tema y un destinatario. En (c) sólo selecciona un sujeto. 
En cada una deestas estructuras servir tieneun significado diferente: '"ser util", "ofrecer" y 
"trabajar corno sirviente", respectivamente. [288] 

3. En (a) es un verbo meteorològico: por lo tanto, no selecciona ningun argu mento. 
En (b), en la forma pronominai, requiere sólo el sujeto, (c) es la forma transitiva 
correspondiente. 

4. En todos los casos hacer es un verbo transitivo: en (a) incluye también un 
benefactivo: en (b) es un impersonai -sin sujeto semàntico: en (c), ademàs del objeto 
directo, selecciona un predicativo objetivo obligatorio: confortable; en (d) aparecen los 
mismos complementos: sólo que el correspondiente al O.D. va encabezado por de y el 
predicativo objetivo obligatorio es un SN . 

5. También dejar es siempre un verbo transitivo: en (a) va acompanado también 
por un predicativo objetivo obligatorio: en (b) por un objeto indirecto y en (c) por un 
complemento locativo. 

6. Poner, ademàs del objeto directo, selecciona en (a) un complemento locativo y en 
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(b) un predicativo objetivo obligatorio. 

7. C onstituir es en (a) un verbo transitivo y en (b), un verbo copulativo. 

8. Caer es en (a) un verbo intransitivo -inacusativo-; en (b), un verbo 
pseudocopulativo: requiereun predicativo subjetivo obligatorio. 

9. El complemento seleccionado por pertenecer depende del caràcter del SN : es un 
dativo de interés cuando designa una persona (a) y es un complemento de régimen, en 
caso contrario (b). 

10. Constar es un verbo intransitivo: en (a) puede ir acompanado por un dativo de 
interés; en (b) es un verbo preposicional: selecciona un complemento de régimen. 


4 . 1 . LosestudiantesdeLetras reclamaron la modificación del pian deestudios. 

Sujeto 

Los alumnos mas aplicados de la Facultad son los estudiantes de Letras. 

Predicativo Subjetivo Obligatorio 

Se refi rieron a los estudiantes de Letras. 

T érmino del SP que funciona corno complemento de régimen 

2. Es Director de Finanzas. 

Predicativo Subjetivo Obligatorio 

Trabaja de Director de Finanzas. 

Predicativo Subjetivo No Obligatorio 

Lo nombraron Director de Finanzas. 

Predicativo Objetivo Obligatorio 

Juan parecia muy entusiasmado. 

Predicativo Subjetivo Obligatorio 

Juan hablaba muy entusiasmado. 

Predicativo Subjetivo No Obligatorio 

[389] 


Vi ajuan muy entusiasmado. 

4. N o hagas esto, hijo mio. 

Siempre lo traté corno hijo mio. 

Juan parecehijo mio. 

5. J uan siempre se comportò honestamente. 
Juan habló honestamente. 

FI onestamente, mepareceun disparate. 


Predicativo Objetivo Obligatorio 
Vocativo 

Predicativo Objetivo Obligatorio 
Predicativo Subjetivo Obligatorio 
Complemento 
Adjunto de manera 
Disyunto 


5. 1. Lamentablemente, le vendió el coche total mente danado. 

2. Juan, sentàtetranquiloal lado mio. 

3. Francamente, memolesta muchoel ruido. 

4. En esa ocasión medevolvió el libro deshecho. 
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5. Ademàs, le lavé las manos cuidadosamente. 

6. En cada par se contrasta el comportami ento de un O.D. quees un SN con determinante 
(a) del quees un SN sin determi nación (b): 

1. El SN sin determi nación no puedeser pronomi nalizado por un eliti co acusativo. 

2. El SN sin determi nación noadmiteun predicativo objetivo. 

3. Cuando se trata de un sustantivo contable, el SN sin determi nación sólo puede 
ser plural. 

4. El SN sin determinación sólo puede ubicarse en una posición adyacente al 

verbo. 

7 . El SN sin determinación debe ubicarse en una posición adyacenteal verbo. 

a. Semeacalambraron las piernas. 

b. Lecompuso una canción a su hijo. 

c. Para serte sincero, ya ledevolvi el dinero a Juan. 

d. En el verano dispongo deuna habitación amplia. 

e. Juan sonrió complacido. 

f. Notemealejes, Anita. [390] 

g. Como la carne bien condimentada por prescripción medica. 

h. Sin embargo, lodesignaron asesordela presidencia. 

i. Aun no mefueentregadoel premio por la Fundación. 

j. Por suerte Juan se reconci lió con su novia. 

8. a. Posible: El perro murió anoche. 

b. Posible: Leentreguéel vestidoimpecable. 

c. Imposible: el verbo copulativo es intransitivo: por lo tanto, el predicativo 
objetivo carecedel O.D. del cual predicarse. 

d. Posible: Lo forzò a renu ridar. 

e. Posible: Discutici con su hijo. 

f. Imposible: el dativo posesivo sólo se da con verbos transitivos y con verbos 
intransitivos inacusativos. 

g. Imposible: la construcción identineativa sólo se da con el verbo ser, que es 
intransitivo. 

h. Imposible: el complemento agente sólo seda con verbos transitivos en la forma 

pasiva. 

i. Posible: Hoy hacecalor. 

j. Posible: M e entregó el vestidosonriente. 

9. 1. Predicativosubjetivoobligatorio 

2. Objeto di recto 

3. Sujeto 

4. Objeto di recto 

5. Predicativo subjetivo obligatorio 
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CAPITU LO Vili 


1. Hasta: puedeser preposición Llegóhasta mio ad verbi o H asta yo estaba enterada. 

La preposición ri ge caso terminal en el pronombre personal quefunciona corno 
tèrmi no: el adverbiocarecedecapacidad rectora. 

Ciego esun adjetivo (a) quepuede converti rseen sostantivo (b): 

a. El nino ciego lle/aba un bastón bianco. 

b. Un ciego lle/aba bastón bianco. 

El adjetivo modifica al sostantivo. El sostantivo es nùcleo del SN . En (b) [391] no se 
trata de la elipsis del sostantivo porqoe, si foera asf, deberia haber aparecido uno y no un: 

H abia dos ninos: uno ciego y otro sordomudo. 

Bajo: poedeser ona preposición: Estaba bajo la cama. 

on adjetivo: Juan es mas bajo quesu hermano. 

on sostantivo (mascolino): El bajo fueaplaudido por la concurrencia. 

on adverbio: N o hables tan bajo. 

Limitado: es el participio del verbo limitar: una parcela limitada por alambres. 

Por conversión se forma on adjetivo: su tan limitada capacidad detrabajo. 

El participio admite on complemento de agente y siempre va pospoesto. En 
cambio, el adjetivo poedetambién anteponersey ad mite adverbios degrado. 

Deber: (a) infinitivo del verbo deber. Se convierte en sostantivo (b) corno lo 
demoestra so flexión en nùmero y la posibilidad de coord inarse con otro sostantivo: 

a. M epreocupa deber tanto dinero al banco. 

b. Los deberesy derechos del ciudadano estàn explicitados en la C onstitución. 

Tranquilizante : es on adjetivo (a) qoeseconvierteen sostantivo (b): 

a. La noticia fu e tranquilizante. 

b. M etoméun tranquilizante para poder dormir. 

2 . a. A tardeceres: sostantivo. Seflexiona en nùmero y està modificado por on adjetivo. 

b. Despuntar el alba: verbo en infinitivo. Se comporta negativamente con respecto a 
los criterios de (a). Tiene sojeto léxico (el alba). 

c. Criminal colombiano: Se trata de ona secoencia de sostantivo y adjetivo. El 
adjetivo restringe al sostantivo, de manera qoesólo poedeobicarsedetràs. 

d. Joven colombiano: Està secoencia es ambigoa, ya qoe los dos consti toyentes 
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pueden ser alternativamente un sustantivo o un adjetivo. Si el primero es el sustantivo, el 
segundo aporta una modificación restrittiva corno en (c). Si el segundo es el sustantivo, 
joven esun modificador no restrittivo. 

e. Durante: es una preposición que tiene corno término un SN, cuyo nùcleo es el 
sustantivo femeni no tarde [392] 

f. Tarde, es un adverbio, corno lo demuestra su invariabilidad flexional y el 
adverbio degrado quefunciona corno especificador. 

g. Ambos qué son palabras exdamativas: un determinativo, el primero y un 
adverbio, el segundo. 

h. El infinitivo es un verbo, corno lo demuestra la presencia del objeto directo. 

i. El infinitivo es nominai, corno lo indica la presencia del adjetivo y del SP. 

3 . La asignación de ante a las tres categorias responde a casos corno los siguientes: 

Preposición: selecciona corno tèrmi no un SN (1). 

Adverbio: no lleva complemento (6). 

Conjunción: va seguido de una clausula (5). 

Incluso podrìa piantearse que es un adjetivo en casos corno (7) porque modifica a 
un sustantivo. 

Sin embargo, si consideramos que ante es un adverbio comparativo, que 
selecciona facu Itati va mente un SP encabezado por de podemos evitar la triplicación (o 
cuatriplicación) categorial: 

1. Es un SAdv: la presencia del adverbio de grado mucho -y no muy- se debe a que 
es un comparativo. (Lo mismo que muy lejos pero mucho mas lejos). 

2. Es un SP cuyo término es un SAdv. 

3. Es un SAdv: la posición de especificador està ocupada aqui por un sintagma 
cuantificativo, que modifica normal mente a comparati vos (dos dias mas tarde). 

4. Es un SAdv. El término del SP no es corno en los casos anteriores un SN sino 
una clausula subordinada. 

5. Es un SAdv. Como comparativo, puede ir seguido de una clausula encabezada 

por que. 

6. Esun SAdv: El complemento queda implicito. 

7. Es un adverbio que modifica a un sustantivo, función tipica de un adjetivo (caso 
similar al primero delosanalizadosen "un X usado corno un Y"). 

4 . a. adjetivo / adjetivo (con elipsis del nùcleo) / sustantivo (por conversióni 
segundo caso). 

b. adjetivo / adverbio / sustantivo (los dos derivados por conversión a partir del 
adjetivo). 

c. adverbio / sustantivo / cuantificador (los dos ùltimos corresponden al tercer 
caso de "Un X usado corno un Y": puede evitarse la duplicación entendiendo que en el 
segundo hay una categoria vada: C omió mucho 0 ). [393] 

d. posesivo àtono / posesivo tònico: que requiere una categoria nula corno nùcleo 
(tercer caso). 

e. verbo/ sustantivo (por conversión). 

f. pronombre interrogativo / adjetivo interrogativo (tercer caso: ambos son 
palabras interrogati vas). 

g. Recién nacido es un adjetivo en el primero y un sustantivo en el segundo (por 
conversión). Es un participio queforma partedeun tiempo compuesto en el tercero. 

h. En ambos casos es un sustantivo: en el primero modifica al sustantivo, función 
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tipica del adjetivo: en el segundo, es el nùcleo de un SN (1° caso). 

h. adjetivo/ adverbio(2°caso). 

j. sustantivo/ cuantificador/ adverbio. La respuesta essimilara lade(c). 

5. a. El primer yo es el pronombre personal de primera persona del singular que 
designa al hablante en un acto de habla. El segundo es un sustantivo comun que ha 
perdido la capacidad de designar al hablante 

b. sustantivo / participio en los dos ultimos casosi el primero deriva por 
conversión a partir del segundo. 

c. Pronombre indefi nido / articulo indefi nido / numerai: tercer caso de "un X 
usado corno un Y". 

d. verbo/ a salvo es un adverbio/ preposición/ adjetivo: los tres ultimos derivan 
del primero por conversión. 

e. Adverbio de afirmación: puede sustituir a toda una dàusula / conjunción 
subordinante condicional / conjunción subordinante que encabeza las interrogati vas 
indirectastotales: los dos ultimos corresponden al tercer caso de "un X usado corno un Y". 

f. Adjetivo/ adverbio/ sustantivo. Del primero derivan por conversión los dos 
ultimos. 

g. Adjetivo cuantificador / adverbio cuantificador: segundo caso. 

h. Preposición/ sustantivo/ en contrade e suna "locución prepositiva": el elemento 
intermedio entre ambas preposiciones es un sustantivo, corno lo demuestra el hecho de 
que el complemento puede ser sustituido por un posesivo: en mi contra. Ambos 
sustantivos derivan de la preposición (2° caso). 

i. El primer lo es considerado un articulo neutro / clftico acusativo / ditico 
predicativo invariable (aunque se trate en los tres casos de palabras gramaticales resulta 
dificil incluirlas en una sola categoria corno corresponde al tercer caso de "un X usado 
corno un Y"). 

j. conjunción coordinante copulativa negativa / adverbio cuantificador: puede ser 
expandido en ni siquiera. [394] 
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CAPITU LO IX 


1. a. En el primer SN, el nombre propio funciona corno aposición restrictiva del 
nùcleo. En el segundo, en cambio, el nombre propio està modificado por una aposición no 
restrictiva. 

b. La agramaticalidad del primer SN se explica por el hecho de que un nombre 
propio no puedeser restringido por un modificador. Los modificadores restrictivos son 
posnominales. 

En cambio, el adjetivo antepuesto del segundo no es restrictivo, sino que anade 
una caratteristica inherente. 

c. El nùcleo del SN se predica del término del SP, el nombre propio: debe ser 
evaluativo corno protestar! y no descriptivo corno colombiano. 

2 . En el segundo coordinado sólo puede elidirse el nùcleo cuando estàn expresos el 
especificador (d) y un modificador o complemento -(a) y (b). Cuando el nùcleo està 
elidido, algunos esperiti cadoresadoptan una variante morfològica diferente corno en (e) - 
uno- y en (f) -el posesivo debe ser tònico. El nùcleo elidido debe remitir a un elemento 
que aparece en el discurso previo y no anticipar uno que aparezca en el segundo 
coordinado corno en (c). 

3 . I. Pueden ir precedidos por determinantes varios (h), otro, mucho, poco: los muchos 
probi emas, los otros probi emas. 

II. Seguido por determinante puede ir sólo todo. 

III. Pueden funcionar corno predicados mucho, poco, demasiado, bastante: 

Los problemasson muchos. 

Los problemasson pocos. 

Los probi emas son demasiados. 

IV. El especificador casi modifica a los cuantificadores universales: casi todos los 
probi emas, casi ningun problema, casi cualquier problema. Apenas, en cambio, modifica a los 
numerales -(g) y a algunosexistenciales: apenas algunos. 

V. Pueden ser nùrieos de construcciones partitivas los numerales y alguno, 
ninguno, poco, un poco, mucho, varios. En cambio, no lo pueden ser todo y cada. 

VI. Son compatì bles con sustantivos continuos mucho, poco, demasiado, bastante: 
mucha agua, poco café, demasiado humo, bastante aceite. 

4 . a. Es un SN ambiguo: el complemento del presidente puede designar al agente o al 
paciente. Si seanadeotro complemento quedadesambiguado: [395] 

1. La elección del presidente del nuevo ministro de Economia activa 

2. La elección del presidente por parte de la asamblea legislativa pasiva 

En (1) el agente puedeser sustituido por un posesivo: Su elección del nuevo ministro 
de Economìa. Para sustituir, en cambio, el paciente, se requiere la forma pasiva: Su elección 
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por partedel presidente. Lo mismo ocurreen (2): Su elección por partedela asamblea legislativa 

b. El complemento designa al agente puede ser sustituido por un posesivo: Su 
decisión. Puede anadirse un complemento que indiquedequédecisión setrata: La decisión 
del presidente de enviar tropas a A frica. 

c. El sustantivo nùcleo carecedeestructura argumental. El SP es un modificador: 
no puedeser sustituido por un posesivo. 

d. Como el verbo vender del que deriva, el sustantivo venta selecciona tres 
argumentos: el agente, el tema -armas- y el destinatario -Ecuador. Puede anadirse, por lo 
tanto, el agente: 

1. La escandalosa venta dearmas de la Argentina a Ecuador adiva 

2. La escandalosa venta de armas a Ecuador por parte de la Argentina 

pasiva 

En (1) el posesivo sustituyeal agente: su escandalosa venta dearmas a Ecuador. En (2) 
al paciente:su escandalosa venta por partedela Argentina 

e. Retrato selecciona tres argumentos: el retratado -M anuelita Rosas-, el retratista - 
Pridiliano Pueyrredón- y el posesor del retrato -el M useo. Si aparecen los tres expresos, el 
posesivo sustituyeal posesor. Si sólo aparecen los dos primeros, sustituyeal retratista. 
Sólo puede sostituirai retratado si esel ùnico complemento expreso: 

1. Su retrato de Manuel ita Rosas de Pridiliano Pueyrredón. 

2. Su retrato de M anuel ita Rosas 

3. Su retrato 

f. En este SN, de volados es un modificador y de Anita, el posesor. Sólo òste puede 
ser sustituido por un posesivo: Su cortina devolados. 

5 . a. La compra del supermercado por partedela multinacional 

accinteci miento 

[396] 

Las compras en el supermercado 

concreto 


b. La grabación del bolero por partede Luis M iguel 
Una grabación del bolero 


acontecimiento 
C oncreto 


c. La transferencia defondos a las entidades acreedoras por la Argentina 

acontecimiento 


U nas cuantas transferencias que tengo registradas 


concreto 


6 . 1. Adquirió otro departamento detres ambientes. 

2. N ecesito un departamento detres ambientes. 

3. El ànade, ave palmipeda que habita en los pantanos de la Mesopotamia, es 
perseguido por los productores. 

4. Preocupaa losempresariosel déficit fiscal. 

5. ante los otros funcionarios 

6. Falta agua. 

7. Pocas orquestas interpretan actual mente ese tema. 

8. El nombre propio es inherentemente definido, de manera que la consigna es 
imposible de cumplir. Sin embargo, un sustantivo propio puede hallarse en un SN 
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indefinido: 

Busco a un tal Garda. 

9. Los pronombres personales, corno los nombres propios, no admiten 
modificadores restrictivos. 

10. Esoeshonestidad. 

11. Sóloen plurali Son sillas. *Es siila. 
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CAPITU LO X 


1. a. Les: pronombre personal oblicuo detercera persona plural en caso dativo. 

quien: pronombre relativo, singular. 

su: posesivo àtono, tercera persona del singular. 

me: pronombre personal deprimerà persona del singular en caso objetivo. 

estas, este. demostrativos. [397] 

b. Darti cos: les es usado dacticamentesi correspondea ustedes o a ellos -presentes 
en el acto de habla. Me y estas, los dos referidos a la instancia discursiva: el hablantey su 
texto. 

En cambio, es anafòrico el relativo quien y su, que tienen corno antecedente a 
Benjamin Otàrola. Este anticipa el discursoquesigue: es usado catafóricamente. 

c. Ademas de los pronombres, son categorias deicticas algunas de las propiedades 
flexionales del verbo: la persona y el tiempo. Ahora es un adverbio que funciona 
darti ca mente. 

La elipsis del sujeto cuando me sean revelados requiere que se lo recupere en el 
contexto previo. 

2. a. El primer sees reflexivo: no esomisible, es paradigmatico, admiteel refuerzo a si 
misma y cumple función sintactica: desempena la función de corno O.D. El segundo es 
sustituto. 

b. El primer se es intransitivizador: absorbe la transitividad del verbo despertar, 
verbo de cambio deestado. No esomisible, es paradigmatico, carecedefunción sintactica. 

El segundo es estilistico: es omisible, es paradigmatico y carece de función 
sintactica. 

El tercero es reflexivo: fu ridona corno dativo posesivo. 

c. Se trata de dos casos de se pasivo. En los dialectos que admiten la 
pronomi nalización, el primero puede ser también considerado impersonai. No son 
omisibles, no son paradigmaticosy no cumplen función sintactica. 

d. En ambos casos se trata de se inherentes: forman parte del lexema. No son 
omisibles, son paradigmaticosy no cumplen función sintactica. 

e. El primer sees ergativo y el segundo, pasivo. En la primiera clàusula el proceso 
se realiza espontaneamente, mientras queen la segunda hay un agente implicito, corno lo 
demuestra la presencia del adjunto final. 

f. Està oración es ambigua. El sujeto puede ser tacito (1 y 2) o indefi nido (3): corno 
director puede ser interpretado corno predicativo subjetivo u objetivo: 

1. Se sostitutivo: corno director es predicativo objetivo. X le propone a Y corno 

director. 

2. Se reflexivo (con sujeto tàcito): Aqui corno director se interpreta corno 

predicativo subjetivo -no obligatorio-: Sepropuso algo en su calidad de director. El se 

funciona corno O.l. (quepuedeser reforzado por a si mismo). 

3. Se i impersonai : corno director es predicativo objetivo. 

g. Està oración es ambigua: 
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1. Se reflexivo: el sefunciona corno 0.1. [398] 

2. Se pasiva: el poema es el sujeto. 

3. Se estilistico: el poema es el objeto di recto. 

3 . a. Pablo y Francisco se consideran unos burros (corno todas las reciprocas, admite 
también la interpretaci ón reflexiva). 

b. Sedesvió el transito desordenadamente. 

c. Es imposible. Los verbos que contienen inherentemente un incremento 
pronominai son intransitivos. 

d. También imposible. Las condiciones admisibles para los sujetos de las pasivas 
reflejas coinciden con las de los objetos directos no preposicionales. Un nombre propio 
requiere la preposición, de manera que no puede ser sujeto. En cambio, puede ser objeto 
en una oración que contenga un se impersonai: Se condecoró a Sàbato. 

e. Imposible: el objeto di recto de estas oraci onesdebe ser determi nado. 

f. Aquf setrabaja con entusiasmo. 

g. Serompióel espejo. 

4 . Intransitivizador: se le/antan, se banan, se visteti: ninguno admite el refuerzo 
pronomi nal. 

Reflexivo: se entalcan, se perfuman, se peinan: admiten el refuerzo pronominai a si 

mismos. 

5 . a. El seestilistico requiere objetos directos determinados. 

b. No puede haber concordancia entreel verboy un objetodirecto preposici onal. 

c. N o se establece la concordancia entre el verbo y el sujeto paci ente. 
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CAPITU LO XI 


1. a. sofisticado: adjetivo calificativo evaluativo; militar: adjetivo relacional 
dasificador. 

b. verdadero: adjetivo calificativo evaluativo; se refiere a la actividad y no al 
referente; verdadero corno poeta. 

c. administrativa: adjetivo relacional. Exhau stiva: adjetivo calificativo. 

d. atroz: adjetivo calificativo dativo; infanti/: adjetivo relacional; puede ser 
dasificador o argumental (en estecaso corresponde al argu mento interno). 

e. prestigioso: adjetivo calificativo que se refiere a la actividad (prestigioso corno 
cirujano plàstico); plàstico: adjetivo relacional dasificador. 

f. redente adjetivo deictico; terrorista: adjetivo relacional dasificador [399] (puede 
ser entendidotambién corno argumental: atentadopor parte de los terroristas). 

g. simple su significado depende de su posición prenominai; bursàtil: adjetivo 
relacional dasificador. 

h. semejante: su significado dependedesu posición prenominai; estudiantil: adjetivo 
relacional : dasificador o argumental . 

i. arduo: adjetivo calificativo evaluativo (forma parte de un superlativo); oracional: 
adjetivo relacional: dasificador o argumental (segun se lo entienda corno un tipo de 
anàlisiso corno el analisisdeun ci erto objeto: las oraci ones). 

j. doloroso: adjetivo calificativo evaluativo; social: adjetivo relacional dasificador. 

2. a. La ambiguedad consiste en que familiar puede ser un adjetivo calificativo (a) o 
relacional dasificador (b) o argumental (c): 

a. una reunión muy familiar (no formai). 

b. una reunión familiar (no social). 

c. una reunión familiar (=delafamilia, nodeextranos). 

b. diplomàtico puede dasificar (a) o calificar (b): 

a. esa posición diplomàtica (concernientea la diplomacia). 

b. esa posición diplomàtica (=cauta, prudente). 

c. dulcees calificativo en (a) y dasificador en (b). 

a. el pan està demasiado dulce. 

b. el pan dulce de las fiestas 

d. consti tu don al aporta un argumento en (a) y cal ificar en (b): 

a. La reforma constitucional (=de la Constitución) 

b. la reforma constitucional (= de acuerdo con las normas de la Cons- 
titución). 

e. simple puede dasificar (a) o calificar (b): 

a. un profesor simple(=con dedicación simple; no exclusivo). 
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b. un profesor simple (= no muy sutil, poco ambicioso). Si el adjetivo 
apareciera antepuesto, cambiaria su significado: 

c. un simple profesor (=mero). 

f. ràpido puedeclasificar (a) o calificar (b): 

a. El tren rapido (el que no se detiene en todas lasestaciones). 

b. El tren mas ràpido (el mas veloz). [400] 

3. a. SA : con especificador (demasiado) y complemento (a las confesiones). 

b. SA: con modificador (dedulce). 

c. SA: el infinitivo quefunciona corno termino del complemento tiene significado 
pasivo: de hecho, puedeser sustituido por un infinitivo con morfologia pasiva o de pasiva 
refleja: ser modificado, modificarse. 

d. SA: el tèrmi no del complemento es una clàusula no flexionada adiva. 

e. SA: el tèrmi no del complemento es una clàusula flexionada. 

f. SA: el modificador especifica en cuanto a qué parte del cuerpo està refendo. 

g. SA: el especificador es un intensi fi cad or que selecciona una clàusula 
comparativa; tiene también un modificador (a mis quejas). 
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CAPITU LO XII 


1. a. sólo: adverbio focal izador. 

b. allì: adverbio ddctico anafòrico. 

c. cierro: adverbio quesustituyea toda la clausula anterior. 

d. siempre. adverbio defrecuencia. 

e. tardìsimo: adverbio graduable -elativo morfològico- quefunciona corno tèrmi no 
de un SP. 

f. demasiado: adverbio degrado, quefunciona corno especificador deun SAdv. 

g. impetuosamente: adverbio pertenecientea una claseabierta. 

h. asì: adverbio anafòrico. 

i. de pie adverbio que no coi nei de con el limite de la palabra. 

j. amorosamente: adverbio pertenecientea una claseabierta. 

2. a. telefònicamente: correspondea un adjetivo relacional (comunicación telefònica). 

b. autoritariamente: adverbio de manera refendo al agente del evento: puede ser 
parafraseado por de manera autoritaria. 

c. probablemente: adverbio modal -epistémico- quefunciona corno disyunto. 

d. teòricamente: adverbio de punto de vista: funciona corno disyunto. 

e. honestamente: adverbio deestilo: también funciona corno disyunto. 
felizmente: adverbio de manera que se refiereal resultado del evento. 

f. fàcilmente: adverbio de manera que se refiereal proceso mismo. [401] 

3 . Sólo tiene correlato afirmativo: deslealmente. Los que carecen de correlato afirmativo 
derivan deadjetivosquetienen baseverbal, corno lodemuestran lossufijos-b/ey -ada. 

4 . a. sumamente es un adverbio de grado; francamente: es ambiguo; puede ser 
interpretado corno adverbio degrado o corno disyunto. 

b. En el dìa después, un SN ; después funciona corno modificador; en dos dìas después, 
un Sadv. después es el nùcleo, modificado por un SN cuantificativo: en después de dos dìas, 
después también es el nùcleo: corno adverbio preposicional selecciona un SP, cuyo tèrmi no 
es dos dìas. 

c. La primera es una oración ambigua: estupendamente puede ser un adverbio de 
manera o bien puede ser un predicativo objetivo. En la segunda, sólo puede funcionar 
corno adverbio de manera. 

d. adentro: adverbio locativo; en mar adentro, en cambio, forma parte de un adjunto 
dedirección: en por el mar adentro, adentro modifica al sustantivo. 

5 . a. apenas es un adverbio cuantificador; funciona corno especificador del numerai, 
a', apenas es una conjunción que introduceuna clausula adverbial temporal. 

b. ni: conjunción coordinante copulativa negativa. 

b'. ni: adverbio focal izador que puede ser reforzado por siquiera. 
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c. suc/o: adjetivo quefunciona corno predicativo subjetivo. 
c'. sudo: adverbio con forma adjetival. 

d. mucho: es un cuantificador: puede ser un pronombre -muchas cosas- o un 
adverbio -mu chas veces. 

d'. mucho: es un adverbio cuantificador. 

e. rumbo: sustantivo. 

E', rumbo: adverbio prepositivo. 

6. En todos los casos, excepto (e), las palabras en cursiva van seguidas por un SN que 
puede ser considerado su termino. En (e), la invariabilidad d e previo, que va seguido de 
un SP, indica que no setrata deun adjetivo. [402] 
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CAPITI! LO XIII 


1. a. Juan sabe que su hijo ha desaprobado algunas materias. Lo que nunca habrà 
i magi nadoesque repeti ràel ano. 

b. Juan sabia que su hijo habia desaprobado algunas materias. Pero nunca se 
i magi nó que repeti ria el ano. 

2. (a) a.Juanyasabelaverdad. 

b. El que sabe la verdad està en mejores condiciones para no repetir sus 

errores. 

cjuan seacostabaa medianoche. 

d. Si Juan tuviera d inero se compraba un coche. 

e. J uan ya estarà otra vez con su fami I ia en este momento. 

f. No pudo control ar ladesazón queloembargaba. 

g. Nosediocuentadel errar que habiacometido. 

h. Cuando Juan me llame el lunes próximo ya me habré enterado del 
resultado delosanàlisis. 

i. Maria aseguró que cuando Juan la llamara al dia siguienteya se habria 
enterado del resultado de los anal isis. 

j. Juan dijoqueel lunes próximo viajariaa Neuquén. 

k. Si resolvierael problema, Juan vi ajaria a Neuquén. 

l. Sarmiento murió en Asunción del Paraguay. 

m. No megustó la interpretaci ón de la protagonista. 

(b) g. El evento de cometer el error (E) es anterior al evento también pasado de 
darsecuenta (R)\ E R H 

h. El evento de enterarse del resultado de los anallsls (E) es anterior a un 
evento futuro 

- la llamada de Juan (R): H E R 

i. La localización del evento de enterarse del resultado de jos anàlisls (E) 
requiere contar 

con dos puntos de referencia: RI -la llamada de Juan- en relación con el cual es anterior y 
R2 -el actodehabla lla/ado a cabo por M aria- que es anterior a H. Una delas interpretaci ones 
posibles deesta oración es la siguiente: R2 H E RI 

3 . a. Juan ya habia leido la carta (E), cuando Negò Maria (R). 

b. Cuando IlegueMaria (R), Juan ya habrà ledo la carta (E). 

c. Ana me aseguró (R2) quecuando llegara Maria (Rl)Juan ya habria leido la carta 

(E). [403] 

d. Juan ha leido la carta sin inmutarse. 

e. Juan me prometió (R) que leena la carta (E). 
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4 . a. El verboduc/arcontieneunelementonegativoiGsequivalenteanocrear, 

b. El predicado factivo dar pena. 

c. El adverbio ojalà. 

d. La negación queafecta al verbo creer. 

e. La preposi ci ón para. 

f. El verbo implicar selecciona dos dàusulas (una, sujeto y la otra, O.D.), ambas de 
subjuntivo. 

g. La negación queafecta a la primera clàusulaadverbial causai. 

h. El caràcter no especifico del SN cuyo nùcleo es un cuantificador negativo -nadie. 

i. El adjetivo improbabie quefunciona corno predicado de la clàusula reducida. 

j. El sustantivo posibilidad quefunciona corno nùcleo del SN . 

5 . a. El subjuntivo indica caràcter eventual. 

b. El subjuntivo indica quesetrata deun evento futuro. 

c. Està es una clàusula condicional: el subjuntivo indica el caràcter eventual. Si el 
verbo estuviera flexionado en indicativo, se tratana deuna clàusula adverbial causai. 

d. El verbo decir puedeser un verbo decomunicación -con clàusula en indicativo- 
o de influencia, con clàusula en subjuntivo, corno en estecaso. 

e. El subjuntivo de la primera causai dependedela negación quelo precede: indica 
quesetrata deuna causa desechada. 

f. El subjuntivo està regido por el sustantivo alegrfa, que corno los verbos emoti vos, 
selecciona este modo en sus complementos. 

g. A qui el subjuntivo dependedel caràcter no especifico del SN , 

h. Es una imperativa negada. El subjuntivo cubre las formas de las que carece el 
imperativo. 

6. a. El imperfecto tiene valor modal: indica caràcter irreal. 

b. El pospretérito corresponde al pasado del futuro epistémico. Indica una 
conjetura del hablante. 

c. Este futuro tiene valor concesivo: el hablante no se compromete con la aserción 
de quejuan es distraido sino que la retoma corno algo ya conocido -probablemente del 
contexto precedente- para establecer una oposición. 

d. Imperfecto de cortesia. [404] 

e. Este antefuturo -"futuro perfetto de sorpresa"- combina el caràcter reiterativo 
del perfetto con el valor epistémico del futuro. 

f. Futuro deóntico. 

7 . a. La diferencia es léxica. Concierne al caràcter télico de la primera y atélico de la 
segunda. 

b. Seoponen también por la tei icidad: atélica, la primera y téli ca, la segunda. 

c. La primera denota un estado; en la segunda, el imperativo indica queaqui el 
verbo tiene un valor inceptivo (=Entérese). 

d. El presente de la primera tiene un valor habitual. El perfetto si mple denota un 
evento puntual pasado (que no incluyeal presente). El perfetto compuesto, en cambio, no 
excluyeal presente (puedeseguirescribiendo novelas paródicas). 

e. En la primera el sujeto es agenti vo: denota un evento pasado puntual. En la 
segunda, el sujeto es no agenti vo: denota un estado permanente. 

f. El presente de la primera tiene un valor habitual. En la segunda, el pretèrito 
indica una acción pasada acabada. 


Pàgina 294 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


8. a. y b. Con un verbo de estado -en presente- son posibles tanto ya corno todavia en 
ambas polaridades. 

c. y d. Con un verbo télico ya sólo es posible en la polaridad afirmativa y todavfa, 
en la negativa -en presente o pasado. 

e. y f. Un adjunto que indica el limite temporal es compatible con un verbo télico 
negado y con un verbo de estado afirmado. La negación cambia la indole aspectual del 
predicado: convierteen atélico un verbo télico. 

g., h., i y j. El adjunto que expresa la simultaneidad con el evento denotado en la 
Principal puede contener un verbo de estado -en presente o pasado- o un verbo télico en 
presente pero no en pasado. [405] 
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CAPITU LO XIV 


1. a. Perifrasi verbal: tiempo perfecto. 

b. Perìfrasi verbal aspectual habitual. 

c. Perifrasi verbal modal con el valor epistémicodel verbo poder. 

d. Clàusula noflexionada dependientedeun verbo deascenso. 

e. Clàusula no flexionada dependiente de un verbo de control. El sujeto del 
infinitivo està controlado por el objeto di recto me. [405] 

f. Clàusula no flexionada dependiente de un verbo de control. El sujeto del 
infinitivo està controlado porel sujeto de la clàusula principal. 

g. Clàusula no flexionada dependiente de un verbo de control. El sujeto del 
infinitivo està controlado por el objeto di recto lo. 

h. Clàusula no flexionada dependiente de un verbo de control. El sujeto del 
infinitivo està controlado porel sujeto de la clàusula principal. 

i. Clàusula noflexionada dependientedeun verbo queaqui es deascenso. 

j. Perifrasi verbal con significadoaproximativo. 

2. a. Ambigua: volver puedeser un verbo demovimiento (1) o un auxiliar (2): 

1. Juan volvióal salón a fumar. 

2. A pesar de la prohibición del medico, Juan volvióafumar. 

b. A mbigua: con las mismas lecturas que (a): 

1. Juan siguepor la callefumandoa escondidas. 

2. A pesar de la prohibición del medico, Juan sigue fumando a escondidas. 

c. Ambigua: promete es un verbo de control en (1) y un verbo de ascensoen (2): 

1. Juan meprometióserun buen estudiante 

2. Juan inició sus estudios brillantemente. Este muchacho promete: serà un 
buen estudiante. 

d. Ambigua entre la interpretaci ón epistémica (1) y decapacidad (2): 

1. Juan no pudo haber fumado tanto porque no tenia cigarrillos. 

2. Juan no pudo fumar tanto porque estaba enfermo. 

e. N o es ambigua: la interpretaci ón corno verbo de movimiento no es adecuada en 
rei aci ón con pensar. 

f. Ambigua: con las mismas lecturas que (a): 


Pàgina 296 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


1. Luis va a su habitación a leer el libro. 

2. Luis va a leer el libro porqueselo recomendó su amigo. 

3 . a. H ay ascenso de dfticos. Los dos dfticos corresponden al infinitivo decir: No se lo 
pudedecir. 

b. Hay ascenso pero, corno setrata deun verbo causativo, es obligatorio: “Nodeja 
i riti mi darse por cu al qui era. [406] 

c. No hay ascenso: ambos dfticos corresponden al verbo principal. El se indica 
i impersonai i dad y lo al objeto d i recto de forzar. 

d. Hay ascenso de dfticos: N o qui ere afe farse todos los dìas. 

e. No hay ascenso: mecorrespondeal verbo principal. 

f. Hay ascenso: N o pienso en fregarselo. 

4 . a. N o debede haberse enterado: si no, no hubiera reaccionado asf. 

b. Juan està por conseguir la beca. 

c. Leordenó recoger losjuguetes. 

d. Salir yoy entrar el decano fuetodo uno. 

e. Lo vi leyendoatentamentemi nota. 

f. Mepreocupa Negar a fin demessin un centavo. 

5 . a. Es una perffrasis. Sediferencia deLle/oapagada la radio por: 

a. orden: en la perffrasis auxiliar y participio seencuentran adyacentes. En 
(a'), en cambio, laadyacencia no esobligatoria. 

b. obligatoriedad de la forma no flexiva: mientras que en (a) el participio 
no puede ser sustituido por ninguna otra forma, en (a') apagada admite la 
sustitución por un gerundio o por un SP: Lle/o la radio funcionando. Llevo la radio en 
funcionamiento. 

b. M ientras que tener que + infinitivo es una perffrasis verbal, hay que + infinitivo no 
lo es corno lo demuestra: 

a. ascenso de d iti cos: Lo tu ve que representar pero *lo hay que representar. 

b. pasiva: Ese papel tuvo que ser representado pero *Ese papel hay que ser 
representado. 

c. Las mismas pruebas permiten diferenciar comenzar a + infinitivo de comenzar por 
+ infinitivo. Sólo la primiera puedeaparecer con un verbo i impersonai : 

a. ascenso de dfticos: Las comenzamos a establecer pero *Las comenzamos por 
establecer. 

b. pasiva: Las pautas comenzaron a ser establecidas pero *Las pautas comenzaron 
por ser establecidas. 

c. con verbo impersonai: C omenzó a llover pero *C omenzó por dover. [407] 

6. a. La dàusula no flexionada funciona corno sujeto. No es, por lo tanto, una 
perffrasis: 

i. puedeser sustituida por una clàusula con verbo flexionado (1) o por un SN (2): 

1. No hacefalta quecorras las corti nas. 

2. No hacefalta eso. 

ii. no permiteel ascenso de dfticos: 

3. No hacefalta correrlas 
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4. *No las hacefalta correr. 

b. Noesuna perìfrasi verbal. Laclàusula no flexionada fu ridona corno férmi no en 
un complemento derégimen. Responde a las mismas pruebas aportadas en (a): 

i. Se negò a laconfesión. 

ii. *Se lo negò a reconocer. 

c. Es una perifrasi verbal : 

i. Admite verbos impersonales: 

1. Sepusoa II over. 

ii. El infinitivo no puede ser sustituido por una clàusula con verbo flexio- 
nado ni por un SN : 

2. *La nina sepusoa quellorara. 

3. *Laninasepusoal Manto. 

iii. Permiteel ascenso dedfticos: 

4. Seia puso a estudiar. 

d. No es una perifrasi verbal. La clàusula degerundio funciona corno adjunto: 

i. No permiteel ascenso dedfticos: 

1. Meabrazó llorandosusdesdichas. 

2. *Melasabrazóllorando. 

ii. El gerundio puedesersustituida por una clàusula con verbo fi exionado: 

3. Meabrazó mientras lloraba. [408] 


Pàgina 298 de 322 



Angela Di Tullio 


Manual De Gramàtica Del Espandi 


CAPITU LO XV 


1. a. La oración es decorativa (por el modo indicativo y por la ausencia de las marcas 
quecaracterizan a losotrostiposdeoraciones). La subordinadaes imperativa. 

b. La oración es imperativa. Correspondea una orden. Està marcada por el modo 
imperativo y por una entonación enfàtica (que se representa gràficamente por los signos 
deexclamación). 

c. La oración es interrogativa. Sin embargo, el acto de habla es una aserción: se 
trata de una pregunta retòrica, que da por supuesta una respuesta afirmativa, corno lo 
i nd i ca ya e i nel uso bastan te. 

d. La oración es decorativa. El hablante hace una aserción, aunque esté 
fuertemente marcada por rasgos expresivos. 

e. y f. La oración es decorativa: el acto de habla es una advertencia 
g. y h. La oración es decorativa: el acto de habla es una amenaza. 

i. La oración es exclamati va. 

j. Es una oración imperativa negada. Puede corresponder a una orden, un consejo 
o un pedido. 

k. Es una oración interrogativa; a su vez, incluyeuna interrogativa parcial. 

l. Es una oración imperativa. Correspondea una orden. 

m. Es una oración interrogativa. El acto de habla es un saludo. 

2 . a. Entre una oración decorativa y una imperativa: en està ùltima, los clfticos 
siemprevan pospuestos. 

b. La posición del sujeto opone, fundamental mente, a las declarativas y a las 
interrogati vas, sobretodo parciales; en éstas, la posposición del sujeto es obi igatoria. 

3 . a. En las imperativas, sobretodo negativas: 

1. No descender del vehiculo en movimiento. 
en las optativas: 

2. panarsela loterìa...! 

y en las interrogati vas parciales: 

3. iQué hacer en una situación corno ésta? 

b. En las imperativas: 

1. jNoalajuste! 
y en las exclamativas: 

2. iQuémaravillademujer! [409] 

4 . a. N unca supe palabra de ruso. 

b. La oposición habnafirmado un pactocon el partido oficialista. 

c. iQuién elogiò a quién? 

d. iQuesi lo vi a quién? 

e. jLa corrupción que hay en este pais! 

f. N o corras / corràs tanto. 
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5 . a. Las fórmulas de cortesia mitigan una orden. Son éstas: la interrogaci ón, algunos 
tiempos verbales (el imperfetto, el condicional y el imperfetto de subjuntivo) y la 
expresión por favor. 

1. iMepasa la sai? 

2. iM epasana la sai? 

3. Quisiera la sai, por favor. 

b. La aserción es intensificada cuando depende de verbos corno asegurar, jurar o 

probar. 

La aserción es mitigada cuando se usa un futuro o un condicional (4b) o cuando 
depende de verbos corno creer, parecer, suponer. 

1. La oposición firmò, un patto con el partido oficialista. 

2. Teaseguroquela oposición firmò un patto con el partido oficialista. 

3. Me pareceque la oposición firmò un patto con el partido oficialista. 

c. El deseo reai izable se expresa por el imperfetto de subjuntivo; el irrealizable, por 
el pluscuamperfectodesubjuntivo: 

1. Ojalà Diego apruebeel parcial. 

2. Ojalà Diego hubieraaprobadoel parcial. 

6. a. Interrogativa diretta parcial. 

b. I nterrogati va d i retta total . 

c. I nterrogativa diretta alternativa. 

d . I nterrogati va i nd i retta tota I . 

e. Interrogativa eco basada en una interrogativa. 

f. Interrogativa indiretta parcial. 

g. I nterrogativa eco basada en una decorativa. [410] 
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CAPITU LO XVI 


1. a. La coordinación copulativa es meramente aditiva, a', la adversativa supone una 
oposición valorizadora. 

b. El segundo coordinado de la coordinación adversativa restrictiva es 
contraexpectativo: cancela un posible presupuesto: que los ingenuos son tontos. En 
cambio, en b'. la coordinación adversativa exdusiva lo niega. 

c. El coordinante indica una mera conexión entre los coordinados. En c'. se le 
asocia un valor desecuencia cronològica. 

d. En la coordinación consecutiva y en la causai d', el orden de los coordinados 
està relacionado con la relación lògica que los vincula: son asimétricas. 

e. Mientras que en e. la coordinación se establece entre clausulas, en e', los 
coordinados son sintagmas nominales. 

f. La coordinación disyuntiva permite que la concordancia se establezca con uno 
de los coordinados (f) o con ambos (f ). 

2. a. [[Llovia y hacia trio] pero [no nevaba]]. 

b. Està clàusula es ambigua. Admitedosencorchetamientosdiferentes: 

- [[No llovia] sino que [[nevaba] y [el vientosoplaba helado]]]. 

- [[[No llovia] sino que [nevaba]] y [el vientoera helado]]. 

c. [N o sólo [era necesaria la prudencia ] si no también [el coraje]]. 

d. [Los actos de los hombres no merecen [sn ni el fuego ni el cielo]]. 

e. [[[Eres tu cuerpo] y [eres tu alma]] y [es [sAarduo o imposible] fijar la frontera 
que los divide]]. 

f. [Feliz [swel pobresin amarguray el rico sin soberbia]]. 

g. [[[Una hebra de saliva se descolgó de entre sus dientes] y [manchó las solapas 
de su saco]] pero [[él no pareció notarlo] pues [no se limpió]]]. 


3. a. Nora acomodó cu id ad osa mente los papeles en el escritorio y Federico en la 
biblioteca. 

b. Nora acomodó cuidadosamente los papeles en el escritorio y los libros en la 
biblioteca. 

c. N ora acomodó cuidadosamente los papeles en el escritorio y Federico también. 

d. Nora acomodó cuidadosamente los papeles en el escritorio pero Federico no. 

[ 411 ] 


Pàgina 301 de 322 



Ansela Di Tullio 


Marinai De Gramàtica Del Espandi 


4 . a. Tampoco es un término de polaridad negativa que reafirma la polaridad de la 
clàusula precedente. La agramaticalidad sedebeaquela primera clàusula esafirmativa. 

b. La coordinación une, por lo generai, constituyentes de la misma categoria. La 
agramaticalidad proviene de que en estecasoel primer coordinado no contiene un SP. 

c. El coordinante adversativo sino que es correlativo de una negación en el primer 
coordinado. 

d. El coordinantenosó/o es correlativo de sino (también). 

e. La anomalia se debe aqui a una razón semantica: no se establece una oposición 
entreambos miembros-ni contraexpectativa ni valorizadora. 

f. El si queapareceen el segundo coordinado altera la polaridad del primero: la 
agramaticalidad se debea queamboscoordinadostienen la misma polaridad. 

g. La coordinación no permite una elipsis catafórica -si, en cambio, anafòrica: no 
podemos recuperar un elemento del primer coordinado por otro del segundo, pero si a la 
inversa. 

h. La elipsis requierela presencia de dos constituyentes. Aqui sólo hay uno. 

i. En la coordinación se evita repetir en el segundo coordinado los elementos que 
coinciden con los del primero, de manera que en està oración sólo deberìa aparecer y hoy 
también. 

5 . a. La tarde era fria y llovia. 

b. La tardeera fria pero brillaba el sol. 

c. La tarde no era frìa sino ventosa. 

d. La tarde no era fria ni llovia. 

e. La tarde no sólo era fria sino también ventosa. 

f. La tarde era frìa, conqueera ideal para quedarseen casa. 

g. La tardeera frìa, pues en la foto todos van bien abrigados. 

h. La tardeera frìa o, al menos, a mi me lo parecia. 

6. a. [[Estoy muy contento contigo] y [puedes contar con la foto (que me pediste)]]. 
Clàusula adjetiva, introducida por un pronombre relativo, incluida. 

b. [Don Rigoberto dijo (que no) con la cabeza], 

Clàusula sustantiva, introducida por una conjunción, incluida. 

c. [Nosabes {qué al egri a meda (quetelleves tari bien con Lucrecia)}]. 

Aqui la clàusula en negrità està subordinada a la de cursiva, que, a su vez. està 
subordinada a la principal. Ambasson clàusulassustantivas -incluidas. [412] 

La que està màs incrustada està encabezada por una conjunción; la otra, por una 
palabra exdamativa. 

d. JSabes {que me gustar! a {leerese "Elogio dela madrastra" }}/?. 

La clàusula noflexionada -sustantiva sin subordinante- tiene corno superordinada 
una clàusula sustantiva encabezada por una conjunción. 

e. Claro, papacito. Asf, [(si hay una falta), me la corriges]. 

La subordinada adverbial, introducida por conjunción, està vinculada a la 
principal por una relación desubordinación -no inclusión. 

f. [Don Rigoberto si ntió Jjque tenia {ìas manos empapadas}}]. 

La clàusula reducida està incluida en una clàusula sustantiva encabeada por que. 
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CAPITU LO XVII 


1. a. Seleccionan subordinadas sustantivas: inquietar, odiar, gustar, interrogar, contar, 
maravillar, averiguar, decir, conjeturar y solicitar. 

inquietar: decorativa de subjuntivo o exclamativa indirecta. En ambos casos, 
subjetivas. 

M e inquieta quehaya dicho eso. 

M einquieta quécantidad dedinerosegasta en està casa, 
odiar: decorativa objetiva de subjuntivo: 

0 dio quese comporte asì. 

contar: decorativa objetiva de indicativo o interrogativa indirecta: 

M e contò quelo habìa conocido en la Facultad. 

Nome contò si lo habìa conocido en la Facultad. 
gustar: decorativa subjetiva desubjuntivo: 

Nome gusta quese comporte asì. 

maravillar: decorativa de subjuntivo o exclamativa indirecta. En ambos casos, 
subjetivas. 

M e maravilla quehaya dicho eso. 

M emaravilla quécantidad dedinerosegasta en està casa, 
averiguar: decorativa de indicativo o interrogativa indirecta: 

A veriguéqueno habìa estadoallì esa noche. 

A verigua si estuvo al lì esa noche. 

decir: decorativa de indicativo, directiva desubjuntivo, interrogativa indirecta: 

D ijo que no habìa estado al lì esa noche. 

D ijo queestuviera al lì esa noche. 

Nome dijo si habìa estado allì esa noche. [ 413 ] 
conjeturar: decorativa de indicativo objetiva o interrogativa indirecta: 

C onjeturo que no estuvo allì esa noche. 

N o puedo conjeturar cuànto dinero sellevó. 
solicitar: dàusula desubjuntivo objetiva: 

Lesolicito (que) lo envìepor correo certi ficado. 

Interrogar puede ir acompanado por una interrogativa indirecta dependiente de 
una preposición: 

Lo interrogaron sobre dónde habìa estado esa noche 

b. Seleccionan subordinadas susOntivas los siguientes sustantivos: temor (dàusula 
desubjuntivo), sospecha (dàusula de indicativo), conclusión (dàusula de indicativo), orden 
(dàusula desubjuntivo), secreto (dàusula de indicativo o interrogativa indirecta): 

El temor de que lo echen del trabajo, La orden dequeloindemnicen. 

La sospecha/ conclusión / el secreto de que va a ser despedido. 

El secreto dequién era su amante 

Seleccionan subordinadas sustantivas los siguientes adjetivos: seguro (dàusula de 
indicativo), orgulloso (dàusula de subjuntivo), intrigado (interrogativa indirecta), darò 
(dàusula de indicativo corno sujeto), satisfecho (dàusula de subjuntivo), indispensable 
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(clàusula desubjuntivo corno sujeto): 

seguro de quesu cuadro va a ser premiado 
orgulloso/ satisfecho de quesu cuadro haya sido premiado 
intrigado de còrno estaba constituido el tribunal 
R esulta darò que su cuadro va a ser premiado. 

Era in dispensai e quel os finalistas respetaran las condiciones del concurso. 

2 . a. Clausula decorativa desubjuntivo subjetiva. 

b. Interrogativa indirecta total objetiva. 

c. Exdamativa indirecta objetiva. 

d. Dedarativa desubjuntivo. Declarativa de indicativo objetiva. 

e. Declarativa de indicativo objetiva. Clausula no flexionada. 

f. Interrogativa indirecta parcial objetiva. Puedeser sustituida por una clausula no 
flexionada: N o sabfa quéhacer. 

g. Clausula declarativa de subjuntivo seleccionada por un adjetivo. Interrogativa 
indirecta parcial objetiva. 

h. Declarativa desubjuntivo dependientedeun sustantivo. 

i. Interrogativa indirecta parcial objetiva. Puedeser sustituida por una clausula no 
flexionada: Ignoro si ir. [414] 

3 . La presencia del articulo està condicionada por: 

a. el orden: seda en las subordinadas queaparecen antepuestas al verbo. 

b. la dase semàntica del predicado: sólo se da con predicados que presuponen la 
verdad de la subordinada. 

c. la función sintàctica de la subordinada: sólo seda con subordinadas sustantivas 
subjetivas. 

4 . Si sediferencia degueen los si guientes comportami entos: 

a. puedeencabezar una subordinada no flexionada; que, no. 

b. M ientras que que encabeza cada uno de los coordinados, si no se repite. Estos 
comporta mi entos demuestran que no son idénticos. 

5 . a. Se lamentò de que su madre no lo hubiera acompanadoal hospital. 

b. M e preocupa cuànta gente està desocupada. 

c. Estoy dudosa de qué me conviene comprar. 

d. N o sabés los regai os que nos trajo M aria. 

e. Mepreguntóel camino que iba a tornar para llegara lacasa. 

f. La posibilidad dequese recupere total mente es remota. 
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CAPITU LO XVIII 


1. (a) a. Voy a presentarle al actor a quien leentregaron el premio. 

b. Concurrieron algunos politicos cuyos nombres no recuerdo. 

c. Mecompréun libro decuya existencia me enteré por la critica. 

d. Voy a invitar a cenar a tres amigos de mi hijo que concurriran con sus 
esposas. 

e. Mandéal concurso mis poemas, por losqueesperoganarel premio. 

f. Necesito un cu eh i 1 1 o con el quecortar la carne. 

g. Estoy buscando al secretarlo, a quien necesito ver urgentemente. 

h. Acaba de I legar mi primo, que està radicadoen Francia. 

i. Acaba del legar un primo mio que està radicadoen Francia. 

j. En ese momento entrò una mujer queseacercó al escenario. 

(b) . Para que las oraciones puedan combinarse mediante una relativa es necesario 
que los sintagmas nominales sean correferenciales. Resulta imposible en (j) si no se 
especifica que el SN indefi nido de la primera oración es correferencial con el de la 
segunda. En cambio, en los otros casos, el SN de la [415] segunda oración contiene alguna 
marca (articulo definido, demostrativo, pronombre personal) que indica su caràcter 
anafòrico. 

(c) . Cuando el SN de la primera oración tiene referencia ùnica -(e), (g) y (h)- la 
relativa no puedeser restrictiva. 

2. a. Que es la conjunción que encabeza el sintagma conjuntivo que funciona corno 
O.D. seleccionada por el verbo saber. 

b. Que encabeza la relativa que modifica al sustantivo vecino. Funciona corno 

sujeto. 

c. Que es el término de un SP que funciona corno complemento de régimen del 
verbo confi ar. Puedeser sustituido por la que o por quien. La relativa modifica a gente. 

d. Que es la conjunción que encabeza el sintagma conjuntivo que funciona corno 
complemento del sustantivo confi anza. 

e. Que encabeza la relativa que modifica al sustantivo seguridad. Funciona corno 

O.D. 

f. Que es la conjunción que encabeza el sintagma conjuntivo que funciona corno 
complemento del sustantivo seguridad. 

g. El primer que encabeza la relativa que modifica al sustantivo vestido. Funciona 
corno sujeto de gustata. El segundo que encabeza la completiva objetiva dependiente de 
dijiste 

3. a. Las personas a las que respeto 

b. Esas personas, que me han demostrado su afecto 

c. Imposible. Las relativas no restri di vassóio admiten el indicativo. 

d. El deporteal queera aficionado 
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e. Imposible. La falta de rasgos flexionales impide que el relativo funcione corno 

sujeto. 

f. Desdequemetrasladéa Buenos Aires 

g. Imposible. Las relativas restrictivas en subjuntivo forman parte de sintagmas 
nominales noespecificos. 

h. Corresponde que quien haga los aportes previsionales goce de una jubilación 

digna. 

i. Quiero felicitar a quien resultò premiadoen esteconcurso. 

4 . a. 1 . Es una oración ambigua: el antecedente puedeser hazana del héroe o héroe. 

2. El antecedente esel pronombre interrogativo quién. 

3. Es una oración ambigua: el antecedente de la relativa puede ser toda 
[416] la clàusula Juan cree que M aria lamenta que no nos visite s o cada una de las 
subordinadas sustantivas sucesivamente incrustadas: Maria lamenta que no nos 
visites, no nos visites. 

b. 1.0. D. 

2. Término del SP quefunciona corno complemento de régimen del verbo 
olvidarse. 

3. Término del SP quefunciona corno complemento del sustantivo ti tu lo. 

4. O.D. dependiente del verbo de la clàusula no flexionada que funciona 
corno O.D. d eolvidar. 

5. Término del SP quefunciona corno adjunto. 

6. Determi nanfe en el SN quefunciona corno O.D. 

7. Sujeto. 

8. Adjunto locativo. 

9. O.D. del verbo regalar. 

10. Término del SP quefunciona corno complemento derai'z, que, a su vez, 
es el nùcleo del término del SP queencabea la relativa. 

11. Esunaconjunción: la estructura de la clàusula complejaes completa. 

c. 1. No es posible: funciona corno sujeto de una relativa restrictiva. 

2. El que puedeser sustituido por quien. 

3. No es posible: funciona corno O.D. -no preposicional- de una relativa 
restrictiva. 

4. Puedeser sustituido por los cuales, quienes, los que. 

5. Puedeser sustituido por el quey el cual. 
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CAPITU LO XIX 


1. a. Si hubiera gobernado honestamente, nuestro presidente no habria sido 
repudiado. 

b. Aunqueteparezca increible, Pabloaprobóel examen de Biologia. 

c. M ientras sea mantenido por su familia, no tienederecho a quejarse. 

d. Llegó hasta donde le indicamos. 

e. No resulta mas atractiva porquefume. 

f. Aumentando latasadedesocupación, seagravarìa la recesión. 

g. Està vez Maradona nojugótan bien corno en el Mundial deMéxico. [417] 

h. El canciller actuó tan ineficazmente que hemos perdido todos los conflictos 
limitrofes. 

i. Sin un amigo cerca, noséaquién dirigirme. 

j. Por mas queinsistas, notevoy a dejar ir. 

k. La obra resultò mas interesantedelo quesuponiamos. 

2. a. Temporales flexionadas o absolutas: Loconozco desde que/ cu andò estuve en Chile. 
/ D espué s de ocurrido el incidente, todos se dispersaron. 

Locati vas: C ondujetoda la noche bacia donde me estaban esperando. 

Condicionales: Lo trajeporsi hacfa fatta. 

b. Comparativas: Es tan distraìdo corno su amigo. 

Consecuti vas: Es tan distraìdo que mete los libros en la heladera. 

Concesivas: Por mas brillante quesea, tendrà queesforzarse. 

c. Consecuti vas: Tengo tantas ganas de verte que viajaré a C órdoba hoy mismo. 
Comparativas: Luisa es tan buena maestra corno su madre. 

d. Las adverbiales propias temporales y locativas: 

Fuecuando llegó q la Patagonia cu andò/ que lo conocf. 

Fuedondemein di caste donde/ que lo puse. 

Justo cuando llegó a la Patagonia lo conocf. 

Lo puse preci samen te donde me indi caste. 

Condicionales y causalesforman un tipodeconstrucción similar: 

Si lo dice tan seguro es porquecuenta con alguna evidencia. 

3. a. SAdv (relativa libre). 

b. SA cuyo especificador contiene una clàusula comparativa. 

c. Sintagma conjuntivo. 

d. SP cuyo tèrmi no es un sintagma conjuntivo, una clàusula condicional. 

e. Es un sintagma conjuntivo cuyo tèrmi no es, a su vez, un sintagma conjuntivo, la 
condicional. 

f. Sadv. Después es un adverbio comparativo: por eso puede seleccionar una 
clàusula comparativa. 
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g. Sadv. También en este caso el nùcleo es el adverbio después. Un sintagma 
cuantificativo ocupa la posición de especificador. El término del complemento es una 
clàusulaabsoluta. 

h. SN. El articulo indefi nido forma un constituyente discontinuo con la dàusula 
consecutiva. 

i. Sintagma conjuntivo. 

j. Sadv cuyo especificador contiene una clàusula consecutiva. [418] 

4 . a. Modal o causai: Como acabamos de menci onar /Como Juan seguia durmiendo, decidi 
ir me. 

b. Condicional. Como no haya estudiado, ya meoirà. 

c. Comparativa: A qui mesiento tan còmoda corno en casa. 

d. Comparativa +condicional: A qui me siento tan còmoda corno si estuvieraen casa. 

e. Imposi ble: cuando rechaza todotipo de futuro. 

f. Causai: A paguen el televisor, queya es tarde. 

g. Comparativa: Juan me resultò mas agradablequesu padre. 

h. Imposible: en la clàusula reducida que funciona corno término de con el 
predicado -en este caso, el SA- se posponeal sujeto: *Con suelto el pelo. 

i. Clàusula noflexionadaconcesiva: Aon salendola verdad. 

j. Clàusula temporal adverbial con sentido futuro: Cuando manana termines el 
informe. 

5 . a. Juan nosabesi Maria llegarà temprano. 

b. Loobsesionael p resenti mi ento de que Mari a llegarà temprano. 

c. Cuando Maria lleguetemprano, festejaremos el acontecimiento. 

d. AunqueMaria llegarà temprano, no podrà asistir al acto. 

e. Maria, dequien te habràs enterado que manana llegarà temprano, viaja con su 

madre. 

f. Measombra qué temprano I legò Maria. 

g. M aria, que I legarà temprano, nos envió un fax. 

h. Maria llegarà tan temprano, queseguramenteno encontraràa nadie 

i. Fui el primero en dirigi rmeal aeropuerto no porque Maria llegara temprano sino 
porquequerìa despedir a unos amigos. 

6. l.a. Relativo quefunciona corno término deun SP -un adjunto instrumental. 

l.b. Conjunción que encabeza una completiva que funciona corno término de un 
SP. Este, a su ve. es el complemento de régimen seleccionado por el verbo de la clàusula 
Principal. 

1. c. Coordinanteconsecutivo. 

2. a. Conjunción que encabeza una completiva quefunciona corno término de un 
SP. Este, a su vez, es el complemento de régimen seleccionado por el verbo de la clàusula 
Principal. 

2.b. Conjunción queencabeza una adverbial causai. 

2. c. Conjunción que encabeza una completiva que funciona corno sujeto de la 
clàusula. [419] 

3. a. Conjunción temporal. 

3. b. Adverbio temporal. 

4. a. Adverbio relativo: la clàusula relativa modifica a modo. 

4.b. Adverbio interrogativo. La interrogativa indirecta parcial funciona corno 
complemento de régimen d edarsecuenta. 

4.c. Conjunción queencabeza una adverbial condicional. 
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4.d. Adverbio relativo queencabeza una relativa libre. 

4.e. Conjunción queencabeza una clàusula comparativa 

7. a. La agramaticalidad se debe a que setrata de un verbo inacusativo no perfectivo. 

b. La agramaticalidad se debe a que el verbo es inergativo. 

c. La agramaticalidad se debe a que en una clàusula absolutael sujeto se pospone. 

d. La agramaticalidad se debe a que el sujeto de una clàusula reducida no puede 
ser un SN sin determi nación, a menosquesea un sustantivo continuo. 

e. La agramaticalidad se debe al orden de los constituyentes: en este tipo de 
dàusulas reducidasel sujeto està antepuesto al predicado. 

f. La agramaticalidad se debe a que las condicionales rechazan el futuro en la 
prótasis. 

g. La agramaticalidad se debe a que las condicionales rechazan el pospretérito en 
la prótasis. 

h. La agramaticalidad se debe a que para que constituye una conjunción -por 
reanàlisis- que no puede esci ndirseen la coordinación. 

i. La agramaticalidad sedebea que, cuando lossujetosson correferenciales, la final 
es noflexionada. 
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CAPITU LO XX 


1. a. Temàticamente neutra. 

b. En la pasiva el argumento pacienteocupa la misma posición queel objeto de la 
dislocación a la izquierda. En estesentido, puedeconsiderarseuna estructura tematizada. 

c. Estructura tematizada: dislocación a la izquierda. 

d. Estructura focalizada. 

e. Si el relativo concuerda en genero y nùmero con el foco, es una hendida: si no, la 
distinción es irrelevante. 

f. Pseudohendida. [420] 

2. a. 1. a. Ellosabuchearon al intendenteduranteel acto. 

b. Abuchearon al intendenteduranteel acto. 

2 . a. Al intendente los vecinos lo abuchearon durante el acto. 
b. Los vecinos lo abuchearon durante el acto, al intendente. 

3 . Una sola posible: Durante el acto los vecinos abuchearon al intendente, 
b. 1. a. Fueron los vecinos quienes abuchearon al intendenteduranteel acto. 

b. Los que abuchearon al intendenteduranteel acto fueron los vecinos. 

2. a. AL INTENDENTE abuchearon los vecinos durante el acto. 

b. Fueal intendenteaquien/ queabuchearon los vecinos durante el acto. 

3 . a. DURANTE EL ACTO abuchearon los vecinos al intendente. 

b. Fueduranteel actocuando/ que los vecinos abuchearon al intendente. 

3. Hendidas: a. A parentemente fue la versión definitiva del informe la que Juan revisó 
cu i d ad osa mente en su oficina. 

b. A parentemente fue en su oficina / que Juan revisó cu id ad osa mente la versión 
definitiva del informe. 

c. A parentemente fue Juan el que revisó cuidadosamente la versión definitiva del 
informe. (Es reversi bl e) 

Pseudohendidas: a. Lo que aparentemente Juan hizo en su oficina fue revisar 
cuidadosamente la versión definitiva del informe. 

b. Aparentemente, lo que revisó cuidadosamente fue la versión definitiva del 
i nforme. 

c. A parentemente el que revisó cuidadosamente la versión definitiva del informe 
fuejuan. 

No se pueden focalizar el adverbio de modalidad -aparentemente- ni los 
constituyentes que forman parte de un si ntagma - definitiva, del informe. La focal ización del 
adverbio de manera tampoco da un resultado pienamente aceptabl e. 

4. a. En la primiera oración no se da ninguno de los factores que condiciona la 
posposición del sujeto: el verbo es inergativo, no hay ningun elemento focalizado y el 
sujeto no es pesado. [421] 

b. Es anòmala la focalizacion del predicativo: no hay ningun elemento con el que 
pueda contrastarse. 
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c. Tampoco aqui se dan las condiciones para la focalizacion: é sol no aporta una 
informaci ón contrastante. 

d. La dislocación a la derecha sólo se da cuando hay un tema dado en el discurso 
previo, cosa quenoocurreen estecaso. 

e. En està pseudohendida sefocaliza el SV. No hay un constituyente de la misma 
clase semàntica con queestefoco contraste. [422] 
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adjetivo relacional 192 
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ad j unto 97-99, 119-121 
adverbio 131, 203-214 

adverbio en -mente 
adverbio adjetival 
adverbio preposicional 
adverbio relativo 327-328 
adyacencia 46 
afijo: sufijo y prefijo 32 
afijoflexivo36 
afijo derivativo 36-37 
afijación 34 
agente 85, 118 
agramaticalidad 17 
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ambigiiedad 51, 52, 53 
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antecedente 167, 312 
apódosis 347 
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argu mento 84 

argu mento externo 86 
artfculo 152, 159 
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categoria 47, 129 
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consecutiva 
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còpula 84, 192-193 
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cuantificador 152 

dativo 107-110 

objeto indi recto 

dativo benefactivo 

deinterés 
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definitud 159 
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derivaci ón 36 

descripción estructural 42, 51 
determinante 151, 153 
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diccionario 24 
discurso 78, 79, 357 
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distribución 33 
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estructuraargumental 84 
estructura jeràrquica 45 
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estructura focalizada 363 

flexión 36, 40, 67, 225 

focali zador 121, 153 
foco 358, 359 
fonologia 21, 22, 364 
formación de palabras 36 
formantes morfológicos 31 
formantes léxicos 32 
formantes gramaticales 32 
fragmento 76 
función sintàctica 49 

genericidad 159 
gerundio 260, 341 
grado de un predicado 84 
gramàtica 16 
gramaticalidad 17 
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idioti smos 25 
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infinitivo 139, 245, 252-260, 341 
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modo 233-235, 301-302 

morfologia 31 

negaci ón 267 
nominalización 156 
nùcleo 57-58 

objeto interno o cognado 103-107 
objeto di recto 101, 103-107 
objeto indirecto 107 
oraci ón 71, 73 
orden 359 
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orden lineai y estructural 66 
orden no marcado 360 
orden marcado 362 

palabra 31-32, 38-40 

palabra simple, compleja y compuesta 32 

papel temàtico 84 
participio 140, 188,260,341 
pasivización 100 
perifrasisverbal 245-252 
polaridad 267 

tèrmi no de polaridad negativa 267 

posposición 213 
potencial funcional 50 
pragmàtica 21, 357 
predicación secundaria 110 
predicado: predicado semàntico 83 y 
predi cado sintàctico 92 

predicativo: obligatorio y no obligatorio, subjetivo y objetivo 110-115 
preposi ci ón 214-217 
procesos morfológicos 34 
pronombre 164, 165 

pronombre personal : refi exivoy obli cu o 169, 173 
pronombre posesivo 156, 170 
pronombre demostrati vo 170 
pronombre relativo 471, 321-328 
pronombre interrogativo y exclamati vo 171, 270 
pronombre indefi nido y cuantitativo 171 
pronominalización 99 
propiedad flexional 36, 40 
prótasis 317 

realización (formas de) 64 

rección o régimen 67 
relaciones sintagmàticas 20 
relaciones paradigmàticas 20 
rema 359 

se 171-181 

reflexivo 
reciproco 
sustituto 
intransitivizador 
i mpersonal 
pasivo 
diacritico 
inherente 
esti listi co 
semàntica 21-23 
significado 21-23 

significado preposicional 358 
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si g n i f i cad o temati co 358 
sintagma 57 

sintagma nominai 
sintagma verbal 
sintagma adjetivo 
sintagma adverbial 
sintagma preposicional 
sintagma conjuntivo 
sintaxis 16, 43 
subordinación 63, 282 
sujeto 

sujeto sintàctico 85-88 
sujeto semantico 88 
sujeto tematico y Temàtico 360 

sujeto expletivo 89 
supleción 34 
sustantivo 

propio y comun 148, 149 
sustantivo contabley no contable 150 
sustantivo concreto y abstracto 150, 151 
sustantivo colerti vo y singular 151 

tema 359, 360 
tiempo verbal 226-232 
tipos de oraci ones 265-6 
decorativa 267, 299 
interrogativa 269, 303 
exclamati va 272, 306 
di recti va 273-275 
optati va 275 
topico 363 

verbo 92 

verbo auxiliar 245, 250 
verbo copulativo 110 y 
pseudocopulativo 111 

verbo intransitivo: inergativo e inacusativo o semideponente 90-92 
verbo transitivo 101-103 
verbo ditransitivo 107 
verbo preposicional 116 
verbo soporte 106 
verbo de ascenso 253 
verbo de control 255, 258 
verbo causativo 257 
verbo tèi i co y atél i co 237 
verbo durativo y no durativo 168, 237 
verbo estati vo 237, 361 
vocativo 121 
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